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A
chtung

:U
m

 d
ie G

arantieansp
rüche zu w

ahren, b
enutzen S

ie nur d
ie O

riginalzub
ehörteile

1.1 Info
rm

atio
nen zum

 T
hem

a E
sp

resso
S

ehr geehrte K
undin sehr geehrter K

unde.
W

ir freuen uns, dass S
ie diese K

rups A
utom

atic gew
ählt haben. S

ie w
erden sich sow

ohl an der Q
ualität ihres

K
affees als auch an ihrer großen A

nw
enderfreundlichkeit erfreuen. 

M
it Ihrer K

affee-/E
sp

ressom
aschine können S

ie zu H
ause einen E

sp
resso od

er Lungo, R
istretto od

er
C

appuccino w
ie im

 C
afé genießen, ganz gleich an w

elchem
 Tag und zu w

elcher U
hrzeit. 

D
as Therm

ob
lock S

ystem
, d

ie 15 b
ar-P

um
p

e und
 d

ie Verw
end

ung ausschließlich frisch gem
ahlener

K
affeeb

ohnen schenken Ihnen b
estes A

rom
a und

 eine herrlich d
icke, gold

farb
ene C

rem
a, d

ie d
urch d

as
natürliche Ö

l der K
affeebohnen erzeugt w

ird. 
D

er E
spresso w

ird nicht in einer herköm
m

lichen K
affeetasse serviert, sondern in kleinen P

orzellantässchen. 
D

am
it Ihr E

spresso die richtige Tem
peratur und eine schön kom

pakte C
rem

a erhält, em
pfehlen w

ir Ihnen, Ihre
Tassen gut vorzuw

ärm
en. 

N
ach m

ehreren Versuchen w
erden S

ie bestim
m

t die richtige M
ischung und R

östung der K
affeebohnen finden,

d
ie 

Ihrem
 

G
eschm

ack 
entsp

richt. 
D

ie 
Q

ualität 
d

es 
verw

end
eten 

W
assers 

ist 
natürlich 

auch 
ein

ausschlaggebender Faktor für die Q
ualität des E

rgebnisses in der Tasse. 
S

ie m
üssen sicherstellen, dass das W

asser frisch aus dem
 W

asserhahn kom
m

t (dam
it es im

 K
ontakt m

it der
Luft nicht abgestanden ist), dass es nicht nach C

hlor riecht und kalt ist. 
D

er E
spresso hat m

ehr A
rom

a als ein herköm
m

licher Filterkaffee. Trotz seines ausgeprägteren, intensiven und
länger anhaltenden G

eschm
acks enthält der E

spresso w
eniger K

offein als Filterkaffee (ca. 60 bis 80 m
g pro

Tasse im
 Vergleich zu 80 bis 100 m

g pro Tasse). D
ies liegt an der kürzeren B

rühdauer. 

1. D
E

S
C

R
IP

T
IF

!6

A
D

eckel d
es W

assertanks
B

G
riff d

es W
assertanks

C
W

assertank
D

R
einigungsschieb

er
E

K
affeesatzb

ehälter
F

H
öhenverstellb

arer K
affeeauslauf und

 G
riff

G
A

btropfgitter und –behälter, abnehm
bar

K
affeeb

ohnenb
ehälter

L
Verstellrad

 für d
ie M

ahlstärke
M

S
chacht für d

ie R
einigungsp

astille
N

M
etall-M

ahlw
erk

H
D

eckel d
es K

affeeb
ohnenb

ehälters
I

Tassen-R
ost

J
D

am
p

fd
üse od

er S
up

er-C
ap

p
uccino-Z

ub
ehör

(je nach M
od

ell)
K

W
asserstand

sschw
im

m
er

T
Verstaufach und

 Verschluss

E
cran grap

hiq
ue

O
„E

in/A
us“ Taste

P
E

instelltaste
Q

D
rehknop

f
R

H
eißw

assertaste 
S

D
am

p
ftaste

2
1

Z
ub

ehö
rteile (sep

arat erhältlich)
D

ieses P
rod

ukt kann von d
er A

b
b

ild
ung 

leicht ab
w

eichen

F 088
P

atrone C
laris - A

q
ua

Filter S
ystem

X
S

 3000
10 S

tk. R
einigungstab

letten
(2 Tab

letten im
 Lieferum

-
fang)

F 054
E

ntkalkungs-p
ulver (1

B
eutel im

 Lieferum
fang)

S
up

er-C
ap

p
uccino-Z

u-
b

ehör (nicht m
itgeliefert)

(je nach M
od

ell)
D

am
p

fd
üse 

(je nach M
od

ell)

X
S

 4000 K
R

U
P

S
 

Flüssigreiniger für
C

ap
p

uccino-S
et

(nicht im
 

Lieferum
fang)
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D
ank d

er großen B
ed

ienungsfreund
lichkeit, d

er S
ichtb

arkeit aller B
ehälter sow

ie d
er autom

atischen
R

einigungs- 
und

 
E

ntkalkungsp
rogram

m
e 

b
ietet 

Ihnen 
d

ie 
K

rup
s 

A
utom

atic 
einen 

hohen
Verw

endungskom
fort.

1.2 E
nergiesp

arm
od

us für E
sp

ressom
aschinen

Ihre E
spressom

aschine ist m
it einem

 E
nergiespar-M

odus ausgestattet.
W

enn d
as G

erät einige M
inuten lang nicht b

enutzt w
ird

, schaltet d
as D

isp
lay auf energiesp

arend
e

B
eleuchtung um

.
D

ieser M
odus w

ird ausgeschaltet, sobald das G
erät auf irgendeine W

eise benutzt w
ird. D

ie B
eleuchtung

w
ird w

ieder zu 100%
 aktiv und Ihr A

utom
atikgerät ist nach einem

 eventuellen Vorheiz-Z
yklus betriebsbereit.

1.3 G
arantieb

estim
m

ung
en 

D
ie G

erätegarantie erstreckt sich über 2 Jahre und/oder 6.000 D
urchläufe bei m

axim
al 3.000 D

urchläufen
pro Jahr. W

eitere E
inzelheiten zu den in Ihrem

 Land geltenden G
arantiebedingungen finden S

ie in den
G

arantieunterlagen.
D

ieses P
rod

ukt ist ausschließlich für d
en H

ausgeb
rauch b

estim
m

t und
 für eine p

rofessionelle od
er

kom
m

erzielle Verw
endung nicht geeignet. B

ei jeder sonstigen Verw
endung erlischt die G

arantie.
D

ie G
arantie um

fasst keine S
chäd

en od
er D

efekte, d
ie sich aus einer fehlerhaften Verw

end
ung, aus

R
eparaturen, die durch unbefugte P

ersonen durchgeführt w
urden, oder aus der N

ichteinhaltung dieser
B

edienungsanleitung ergeben. 
D

as R
einigungs- und

 E
ntkalkungsp

rogram
m

 m
uss gem

äß d
en G

arantieb
estim

m
ungen d

urchgeführt
w

erden. D
er G

arantieanspruch erlischt, w
enn die P

flege- und W
artungsvorgänge oder -anleitungen nicht

d
urchgeführt b

zw
. nicht eingehalten w

erd
en, od

er w
enn R

einigungsm
ittel od

er E
ntkalker verw

end
et

w
erden, die nicht den Vorgaben von K

R
U

P
S

 entsprechen. D
ie G

arantie verfällt, w
enn die Filterpatrone des

C
laris A

qua Filter S
ystem

s nicht entsprechend den Vorgaben von K
R

U
P

S
 verw

endet w
ird. 

D
ie norm

ale A
bnutzung von Teilen (K

affeem
ühle, Ventile, D

ichtungen) ist von der G
arantie ausgenom

m
en,

genauso w
ie S

chäden durch in die K
affeem

ühle gelangte Frem
dkörper (zum

 B
eispiel: H

olz, K
iesel, P

lastik,
Teile...). 

1.4 S
icherheitshinw

eise

W
ichtig: D

iese S
icherheitshinw

eise sollen S
ie w

ie auch andere P
ersonen und das G

erät schützen. S
ie

m
üssen also auf jeden Fall befolgt w

erden. 

N
utzungsbedingungen

Tauchen S
ie das G

erät nicht ins W
asser. Tauchen S

ie das S
trom

kabel oder den S
tecker niem

als ins W
asser

oder in sonstige Flüssigkeiten.
B

eim
 K

ontakt strom
leitender G

eräteteile m
it Feuchtigkeit oder W

asser kann es zu tödlichen Verletzungen
durch S

trom
schlag kom

m
en! D

ieses G
erät ist daher ausschließlich im

 H
aus und in trockenen R

äum
en zu

benutzen.
B

ei Veränderung der U
m

gebungstem
peratur von kalt auf w

arm
 w

arten S
ie einige S

tunden, bevor S
ie das

G
erät einschalten, dam

it eventuell entstandenes K
ondensw

asser abtrocknen kann.
S

etzen S
ie das G

erät nicht direktem
 S

onnenlicht aus und stellen S
ie es an keinem

 P
latz auf, der H

itze,
K

älte, Frost oder Feuchtigkeit ausgesetzt ist.
U

m
 B

ränden oder sonstigen S
chäden vorzubeugen, stellen S

ie das G
erät nicht auf heißen U

ntergründen,
w

ie zum
 B

eispiel einer K
ochplatte, oder in der N

ähe einer offenen Flam
m

e ab.
S

tellen S
ie das G

erät außerhalb der R
eichw

eite von K
indern auf.

D
ieses G

erät ist nicht zur H
and

hab
ung d

urch P
ersonen (einschließlich K

ind
ern) m

it eingeschränkten
körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder durch P

ersonen m
it m

angelnder E
rfahrung

bzw
. m

angelnden K
enntnissen vorgesehen, es sei denn m

it U
nterstützung und unter B

eobachtung einer
P

erson, die für ihre S
icherheit verantw

ortlich ist und die vorab A
nw

eisungen zur H
andhabung des G

erätes
gegeben hat.
K

inder m
üssen beaufsichtigt w

erden, um
 sicherzustellen, dass sie nicht m

it dem
 G

erät spielen.
B

ei Verschlucken eines m
it dem

 G
erät gelieferten P

roduktes w
enden S

ie sich sofort an einen A
rzt oder

eine G
iftnotrufzentrale.

D
as G

erät ist nicht für die Z
ubereitung von G

etränken für S
äuglinge vorgesehen.

!
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S
tro

m
verso

rg
ung

G
efahr:D

ie N
ichteinhaltung dieser H

inw
eise kann zu tödlichen Verletzungen durch S

trom
schlag führen!

B
eim

 K
ontakt strom

leitender G
eräteteile m

it W
asser kann es zu tödlichen Verletzungen durch

S
trom

schlag kom
m

en!

B
itte stellen S

ie sicher, d
ass d

ie N
etzsp

annung m
it d

er auf d
em

 Typ
enschild

 d
es G

erätes angegeb
enen

S
pannung übereinstim

m
t. S

chließen S
ie das G

erät nur an eine N
etzsteckdose m

it E
rdung an.

S
tellen S

ie sicher, dass die N
etzsteckdose gut erreichbar ist, so dass der S

tecker des G
erätes im

 Fall einer
Funktionsstörung oder zum

 B
eispiel bei einem

 G
ew

itter einfach herausgezogen w
erden kann.

Z
u Ihrer S

icherheit sollten S
ie das G

erät bei einem
 G

ew
itter von der N

etzsteckdose trennen. Z
iehen S

ie nicht
am

 S
trom

kabel, sondern nur am
 S

tecker, um
 diesen von der S

teckdose zu trennen.
W

enn S
ie w

ährend des B
etriebs einen Fehler feststellen oder das A

ufbrühen nicht korrekt abläuft, trennen S
ie

das G
erät sofort von der N

etzsteckdose.
Trennen S

ie das G
erät auch von der N

etzsteckdose, w
enn S

ie es längere Z
eit nicht benutzen und w

enn S
ie es

reinigen.
B

enutzen S
ie das G

erät nicht, w
enn das S

trom
kabel oder das G

erät selbst beschädigt sind.
Lassen S

ie das S
trom

kabel nicht über eine Tisch- oder A
rbeitsflächenkante herabhängen. B

erühren S
ie erhitzte

G
eräteteile nicht m

it Ihren H
änden oder dem

 S
trom

kabel.
Von der Verw

endung von M
ehrfachsteckdosen oder Verlängerungskabeln w

ird abgeraten.
B

ei fehlerhaftem
 A

nschluss erlischt die G
arantie.

G
erät

A
lle A

rb
eiten am

 G
erät sind

 von einer K
R

U
P

S
-Vertragsw

erkstatt auszuführen, außer d
ie R

einigung und
E

ntkalkung des G
erätes w

ie in dieser B
edienungsanleitung beschrieben.

Z
u 

Ihrer 
S

icherheit 
verw

end
en 

S
ie 

ausschließlich 
von 

K
R

U
P

S
 

zugelassene 
Z

ub
ehörteile 

und
Verbrauchsm

aterialien, da diese genau auf Ihr G
erät abgestim

m
t sind.

W
enn S

ie das Z
im

m
er oder Ihr H

aus für längere Z
eit verlassen, trennen S

ie das G
erät von der N

etzsteckdose.
Ö

ffnen S
ie niem

als das G
erät. A

chtung Lebensgefahr aufgrund von S
trom

schlag! B
ei unbefugtem

 Ö
ffnen des

G
erätes erlischt die G

arantie. B
enutzen S

ie das G
erät nicht, w

enn es Funktionsstörungen zeigt oder beschädigt
w

urde. In einem
 solchen Fall sollten S

ie das G
erät zur U

ntersuchung an eine K
R

U
P

S
-Vertragsw

erkstatt (siehe
Liste im

 S
erviceheft von K

R
U

P
S

) schicken.
A

us G
ründen der S

icherheit und der G
erätezulassung ist jedw

ede durch S
ie selbst vorgenom

m
ene B

earbeitung
oder A

bänderung des G
erätes untersagt, denn die Z

ulassung gilt nur für geprüfte G
eräte und der H

ersteller
übernim

m
t anderw

eitig für S
chadensfälle keine H

aftung.
A

us S
icherheitsgründen sollten S

ie darauf achten, dass S
ie Ihre H

ände, w
ährend der D

am
pferzeugung zur

Z
ubereitung eines C

appuccinos, einer heißen M
ilch oder heißen W

assers, nicht unter die D
am

pfdüse oder
das S

uper-C
appuccino-Z

ubehör bzw
. den K

affeeauslauf halten.
D

ie D
am

pfdüse kann heiß sein. S
ie sollten sie daher w

ährend oder kurz nach der G
etränkezubereitung nicht

berühren.
U

m
 zu verm

eiden, dass gebrauchtes W
asser Ihre A

rbeitsfläche beschm
utzt bzw

. um
 Verbrennungen durch

dieses zu verhindern, vergessen S
ie nicht, den A

btropfbehälter einzusetzen und vergew
issern S

ie sich, dass
Ihre A

rbeitsfläche abgedeckt ist, w
enn S

ie das E
ntkalkungsprogram

m
 laufen lassen; dies gilt insbesondere

dann, w
enn Ihre A

rbeitsfläche aus M
arm

or, S
tein oder H

olz gefertigt ist.
G

eben S
ie niem

als gem
ahlenen K

affee in den K
affeebohnenbehälter. 

Füllen S
ie kein W

asser in den K
affeebhnenbehälter.

1.5 R
ichtig

e B
enutzung

D
iese K

affee/E
spresso-M

aschine E
spresso A

utom
atic S

erie E
A

83X
X

ist ausschließlich für die Z
ubereitung von

E
spresso, K

affee, H
eißw

asser oder für das A
ufschäum

en von M
ilch zu verw

enden.

D
ieses G

erät ist für den H
ausgebrauch bzw

. eine ähnliche Verw
endung (m

it m
axim

al 3.000 D
urchläufen pro Jahr)

vorgesehen, w
ie zum

 B
eispiel:

           - Teeküchen für A
ngestellte in G

eschäften, B
üros und an anderen A

rbeitsplätzen;
           - B

auernhöfe;
           - B

enutzung durch G
äste von H

otels, M
otels oder anderen U

nterkünften;
           - U

nterkünfte w
ie P

ensionen oder G
ästehäuser.

D
iese K

affee/E
spresso-M

aschine E
spresso A

utom
atic S

erie E
A

83X
X

ist nicht für den kom
m

erziellen oder
professionellen G

ebrauch vorgesehen. E
ine von dieser A

nleitung abw
eichende Verw

endung entspricht nicht den
Vorgaben und kann zu Verletzungen und zur B

eschädigung des G
erätes, bis hin zum

 K
om

plettausfall oder zur
Z

erstörung des G
erätes führen.
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2.1 M
essung

 d
er W

asserhärte
Vor der ersten B

edienung des G
eräts oder w

enn S
ie eine Ä

nderung der W
asserhärte festgestellt haben,

m
uss das G

erät auf die festgestellte W
asserhärte abgestim

m
t w

erden. D
ie W

asserhärte können S
ie m

it
H

ilfe des m
it dem

 G
erät gelieferten Teststäbchens erm

itteln oder bei Ihrem
 W

asserversorgungsunternehm
en

in E
rfahrung bringen. B

ei der ersten Verw
endung w

ird S
ie das G

erät nach der H
ärte Ihres W

assers fragen
(siehe K

apitel E
rste Verw

endung / E
instellung der M

aschinenparam
eter S

eite 10).

Füllen S
ie ein G

las m
it W

asser und
 tauchen S

ie d
as Teststäb

chen in d
as W

asser. A
b

b
. 1

N
ach 1 M

inute, H
ärtem

essung (m
ittelhartes W

asser). A
b

b
. 2

2.2 F
ilterp

atro
ne C

laris - A
q

ua F
ilter S

ystem
D

am
it Ihre Z

ub
ereitungen b

esond
ers gut schm

ecken und
 für eine längere Leb

ensd
auer Ihres G

eräts
em

p
fehlen w

ir Ihnen ausschließlich, d
ie als Z

ub
ehör erhältliche Filterkartusche C

laris – A
q

ua Filter
S

ystem
 zu verw

end
en. 

S
ie enthält eine kalkred

uzierend
e S

ub
stanz und

 A
ktivkohle, d

ie C
hlor, Verunreinigungen, B

lei, K
up

fer,
P

estizid
e usw

. im
 W

asser red
uziert. M

ineralstoffe und
 S

p
urenelem

ente b
leib

en erhalten. 
D

urch d
ie Filterung d

es W
assers m

it d
er Filterp

atrone C
laris – A

q
ua Filter S

ystem
 können S

ie folgend
es

red
uzieren: K

arb
onathärte – b

is zu 75%
*, C

hlor – b
is zu 85%

*, B
lei – b

is zu 90 %
*, K

up
fer – b

is zu 95
%

*, A
lum

inium
 – b

is zu 67 %
*

M
echanism

us zur E
rinnerung

 d
es M

o
nats, an d

em
 d

ie P
atro

ne eing
esetzt w

urd
e und

 w
ann sie

auszuw
echseln ist (sp

ätestens nach 2 M
onaten). A

b
b

. 3

B
em

erkung
 :Ihr G

erät w
ird

 Ihnen m
it einer M

eld
ung m

itteilen, w
ann S

ie Ihre Filterp
atrone C

laris
– A

q
ua Filter S

ystem
 ausw

echseln sollen. 

2.3 Installation d
es Filters (C

laris - A
q

ua Filter S
ystem

 K
artusche)

B
itte b

efo
lg

en S
ie b

eim
 E

insetzen einer neuen P
atro

ne d
ie Installatio

nsp
ro

zed
ur, um

 eine ko
rrekte

B
enutzung eb

en d
ieser zu gew

ährleisten.
B

ei d
er ersten Inb

etrieb
nahm

e : S
tellen S

ie m
it d

er  
Taste in d

er „Filter” Funktion d
ie O

p
tion „JA

”
ein: „W

artung” - O
K

 - „Filter” - „E
insetzen” (od

er A
ustauschen) - O

K
 - und

 b
efolgen S

ie d
ie auf d

em
D

isp
lay erscheinend

en A
nw

eisungen.
E

insetzen d
er F

ilterp
atro

ne in d
as G

erät: S
chraub

en S
ie d

ie F
ilterp

atro
ne in d

en B
o

d
en d

es
W

assertanks. A
b

b
. 4

S
tellen S

ie einen 0,6 Liter fassend
en B

ehälter unter d
ie D

am
p

fd
üse. A

b
b

. 5

N
ehm

en S
ie d

en W
assertank ab

 und
 füllen S

ie ihn m
it W

asser.A
b

b
. 6

Verschließen S
ie d

en B
ehälter w

ied
er, ind

em
 S

ie d
ie A

b
d

eckung d
arauf geb

en. A
b

b
. 7

Ö
ffnen S

ie d
en D

eckel d
es K

affeeb
ohnenb

ehälters. Füllen S
ie d

en K
affee ein (m

ax. 250gr.). A
b

b
. 8

S
chließen S

ie d
en D

eckel d
es K

affeeb
ohnenb

ehälters. A
b

b
. 9

B
em

erkung
 :Füllen S

ie kein heißes W
asser, M

ilch oder andere Flüssigkeiten in den W
assertank.

2. V
O

R
 D

E
R

 E
R

S
T

E
N

 b
ed

ienU
N

G

! Härtegrad
Klasse 0

sehr w
eich

Klasse 1
w

eich
Klasse 2

m
ittelhart

Klasse 3
hart

Klasse 4
sehr hart

° dH
<

 3°
>

 4°
>

 7°
>

 14°
>

 21°

° e
<

 3,75°
>

 5°
>

 8,75°
>

 17,5°
>

 26,25°

° f
<

 5,4°
>

 7,2°
>

 12,6°
>

 25,2°
>

 37,8°

3. V
O

R
B

E
R

E
IT

U
N

G
 D

E
S

 G
E

R
Ä

T
S

!

9
* H

erstellerang
ab

en
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A
chtung

 :In diesem
 G

erät sollten keine öligen, karam
ellisierten oder arom

atisierten K
affeebohnen

verw
endet w

erden. D
iese A

rt von B
ohnen könnte das G

erät beschädigen.

3.1 E
rste Inb

etrieb
nahm

e / E
instellung

 d
er M

aschinenp
aram

eter
M

it d
em

 D
rehknop

f können S
ie eine Funktion anw

ählen od
er W

erte erhöhen od
er verringern. M

it d
er O

K
-

Taste b
estätigen S

ie Ihre W
ahl.

S
chalten S

ie d
as G

erät ein, ind
em

 S
ie d

ie Taste „
O

n / O
ff“ d

rücken. A
b

b
. 10

Folgen S
ie d

en A
nw

eisungen am
 D

isp
lay „W

ahl d
er S

p
rache”.

Treffen S
ie Ihre W

ahl m
it d

em
 D

rehknop
f. S

ie erscheint d
ann in einem

 K
ästchen.

W
ählen A

b
b

. 11
B

estätigen A
b

b
. 12

B
ei d

er ersten Verw
end

ung w
erd

en S
ie vom

 G
erät aufgeford

ert, m
ehrere P

aram
eter einzustellen. W

enn S
ie

d
en N

etzstecker Ihres G
eräts ziehen, m

üssen m
anche d

ieser P
aram

eter neu eingestellt w
erd

en.

D
as G

erät ford
ert S

ie auf, folgend
e E

instellungen vorzunehm
en:

S
p

rache
S

ie können d
ie gew

ünschte S
p

rache unter d
en vorgeschlagenen S

p
rachen ausw

ählen.

M
aß

einheit
A

ls M
aßeinheit können S

ie m
l od

er oz w
ählen.

D
atum

S
ie m

üssen d
as D

atum
 einstellen.

U
hr

S
ie können eine A

nzeige d
er U

hrzeit üb
er 12 od

er 24 S
tund

en w
ählen.

A
uto

-o
ff

S
ie kö

nnen d
ie D

auer b
is zum

 auto
m

atischen A
usschalten d

es G
eräts w

ählen. Vo
n 30 M

inuten b
is 4

S
tund

en in 30 M
inuten-S

chritten.

A
uto

-o
n

S
ie können d

as Vorheizen Ihres G
eräts zu einer b

estim
m

ten U
hrzeit vorp

rogram
m

ieren.

W
asserhärte

S
ie m

üssen Ihre W
asserhärte zw

ischen 0 und 4 einstellen. S
iehe K

apitel „M
essung der W

asserhärte“ S
eite 4.

3.2 E
rste Inb

etrieb
nahm

e : einsetzen d
er F

ilterp
atro

ne
B

ei d
er ersten Verw

end
ung w

ird
 S

ie d
as G

erät nach d
er Filter fragen. B

estätigen S
ie d

urch D
rücken S

ie
auf O

K
 und

 b
efolgen S

ie d
ie auf d

em
 D

isp
lay erscheinend

en A
nw

eisungen.
U

m
 d

ie K
ap

sel in d
ie M

aschine einzusetzen, d
rehen S

ie d
en Filter unten in d

en W
asserb

ehälter.
S

tellen S
ie d

en H
alter zum

 E
insetzen d

er K
ap

sel A
b

b
. 3

ein, ind
em

 S
ie an d

em
 grauen R

ingen am
 äußeren

Filterend
e d

rehen.D
er M

onat, in d
em

 d
ie P

atrone w
ied

er ausgew
echselt w

erd
en m

uss, w
ird

 nun in P
osition

2 d
er A

b
b

ild
ung angezeigt. 

S
tellen S

ie einen 0,6 Liter fassend
en B

ehälter unter d
ie D

am
p

fd
üse.

3.3 S
p

ülen d
es K

affeekreislaufs
S

p
ülen d

es K
affeekreislaufs:

Im
 D

isp
lay erscheint eine B

egrüßung und
 d

er H
inw

eis, d
ass d

as G
erät aufheizt. N

ach einigen S
ekund

en
erscheint d

ie A
b

frage im
 D

isp
lay, ob

 d
as G

erät einen S
p

ülvorgang d
urchführen soll. S

tellen S
ie ein G

efäß
unter d

ie K
affeeausläufe, w

ählen S
ie „Ja" m

it d
em

 D
rehknop

f und
 d

rücken S
ie „O

K
". D

er S
p

ülvorgang
stop

p
t autom

atisch nach A
b

gab
e von ca. 40 m

l

S
p

ülen d
es D

am
p

fkreislaufs:
S

tellen S
ie einen B

ehälter unter d
ie D

am
p

fd
üse. D

rücken S
ie d

ie Taste 
um

 d
en D

am
p

fkreislauf zu sp
ülen.

D
er Z

yklus stop
p

t autom
atisch, nachd

em
 d

ie angezeigte M
enge W

asser d
urchgeflossen ist.

S
ie können jed

erzeit eine S
p

ülung d
urchführen, ind

em
 S

ie auf 
d

rücken, um
 d

ie M
enüs anzuzeigen

und
 d

ann W
A

R
TU

N
G

 =
>

 O
K

 =
>

 S
P

Ü
LE

N
 anw

ählen.
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B
em

erkung
 : W

enn das G
erät einige Tage nicht verw

endet w
urde, sollte eine S

pülung vorgenom
m

en
w

erden.

3.4 Vo
rb

ereitung
 d

es M
ahlw

erks
S

ie können d
ie S

tärke Ihres K
affees änd

ern, ind
em

 S
ie d

en M
ahlgrad

 d
er K

affeeb
ohnen verstellen.  Je

feiner d
er M

ahlgrad
, d

esto stärker und
 crem

iger w
ird

 d
er K

affee. 
S

tellen S
ie den M

ahlgrad durch D
rehen des K

nopfes „Einstellung des M
ahlgrades“ im

 K
affeebohnenbehälter

ein. W
ir em

pfehlen Ihnen, dies w
ährend des M

ahlvorgangs und S
tufe für S

tufe vorzunehm
en. N

ach 3
Z

ubereitungen w
erden S

ie ganz deutlich einen U
nterschied im

 G
eschm

ack w
ahrnehm

en.
N

ach links w
ird

 d
as K

affeem
ehl feiner. N

ach rechts w
ird

 d
as K

affeem
ehl gröb

er. A
b

b
. 13

4.1 Z
ub

ereitung
 eines E

sp
resso

s
D

ie W
asserm

eng
e für einen E

sp
resso

 b
eträg

t zw
ischen 20 und

 70 m
l. Jed

es M
al, w

enn S
ie d

ie
M

aschine neu m
it d

em
 S

trom
netz verb

ind
en, w

ird
 ein Initialisierungszyklus d

urchgeführt. D
rücken S

ie
d

ie Taste 
w

arten S
ie b

is d
as Vorheizen b

eend
et ist und

 führen S
ie eventuell eine S

p
ülung d

urch .
D

as M
enü d

er G
etränkeausw

ahl erscheint.
S

tellen S
ie eine Tasse unter d

ie A
usläufe. Je nach G

röße Ihrer Tasse können S
ie d

ie K
affeeausläufe

w
eiter nach ob

en od
er nach unten stellen. 

W
ählen S

ie Ihr G
etränk m

it d
em

 D
rehknop

f und
 b

estätigen S
ie m

it d
er O

K
-Taste.

B
em

erkung
 : Ind

em
 S

ie auf d
ie Taste d

rücken, können S
ie d

ie A
usgab

e in d
ie Tasse stop

p
en.

4.2 Z
ub

ereitung
 eines kleinen K

affees
Für einen K

affee b
enötigt m

an 80 b
is 160 m

l W
asser.

4.3 Z
ub

ereitung
 eines g

ro
ßen K

affees
Für einen K

affee b
enötigt m

an 120 b
is 240 m

l W
asser. D

as G
erät führt autom

atisch einen d
op

p
elten

D
urchlauf aus, entfernen S

ie d
ie Tasse nicht vor A

b
lauf d

er D
urchgänge.

E
s gib

t eine Funktion, m
it d

er S
ie Ihre K

affeetem
p

eratur einstellen können (siehe § E
instellungen)

A
chtung

 :D
er w

asserbehälter darf nicht vor beendigung des zyklus herausgenom
m

en w
erden (also

ungefähr 15 sekunden nachdem
 kein kaffee m

ehr austritt).

4.4 2 Tassen-F
unktio

n
S

ie können m
it Ihrem

 G
erät für d

ie 3 folgend
en K

affeetyp
en 2 Tassen K

affee od
er E

sp
resso zub

ereiten:
E

sp
resso / starker E

sp
resso / K

affee. B
ei einem

 „D
op

p
elten K

affee" ist d
ie 2-Tassen-Funktion nicht

verfügb
ar. N

ehm
en S

ie d
ie Tassen nach d

em
 ersten Z

yklus nicht w
eg. D

as M
enü d

er G
etränkeausw

ahl
erscheint. 
S

tellen S
ie zw

ei Tassen unter d
ie A

usläufe. 
Je nach G

röße Ihrer Tassen können S
ie d

ie K
affeeausläufe w

eiter nach ob
en od

er nach unten stellen. 
W

ählen S
ie Ihr G

etränk und
 b

estätigen S
ie d

urch ein schnelles d
op

p
eltes D

rücken d
er O

K
-Taste. 

E
ine M

eld
ung teilt Ihnen m

it, d
ass S

ie 2 Tassen angeford
ert hab

en.

B
em

erkung
 : D

as G
erät führt autom

atisch 2 kom
p

lette K
affeezyklen hintereinand

er d
urch.

A
chtung

 : A
U

T
O

M
A

T
IS

C
H

E
 S

P
Ü

LU
N

G
 D

E
S

 K
A

FFE
E

A
U

S
LA

S
S

E
S

Je nach K
affeezub

ereitung
 führt d

ie K
affeem

aschine b
ei ihrer A

b
schaltung

 eine
autom

atische S
p

ülung d
urch.

4. Z
U

B
E

R
E

ITU
N

G
 E

IN
E

S
 E

S
P

R
E

S
S

O
S

 U
N

D
 E

IN
E

S
 K

A
FFE

E
S

!!!! !
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Für d
ie Z

ub
ereitung von G

etränken m
it M

ilchschaum
 od

er w
arm

em
 W

asser w
urd

e d
er A

b
trop

fb
ehälter

d
erart konzip

iert, d
ass S

ie eine große Tasse unter d
ie D

am
p

fd
üse od

er d
as S

up
er-C

ap
p

uccino-Z
ub

ehör
stellen können, nachd

em
 d

er M
agnetb

ehälter entfernt w
urd

e. D
ie Tasse kann so id

eal ab
gestellt w

erd
en,

um
 d

en M
ilchschaum

 od
er d

as von d
er D

am
p

fd
üse od

er d
em

 S
up

er-C
ap

uccino-Z
ub

ehör ab
gegeb

enen
W

asser aufzufangen. Z
ud

em
 können S

ie d
en B

ehälter zum
 A

ufb
ew

ahren d
es S

up
er-C

ap
uccino-Z

ub
ehörs

verw
end

en.

5.1 Z
ub

ereitung
 m

it W
arm

w
asser

S
tellen S

ie sicher, d
ass d

ie D
am

p
fd

üse richtig am
 A

uslass angeb
racht ist.

W
enn d

as M
enü für d

ie G
etränkeausw

ahl am
 D

isp
lay erscheint, d

rücken S
ie d

ie Taste „H
eißw

asser“
.

A
b

b
. 14

E
ine 

A
nzeig

e 
m

eld
et 

Ihnen 
einen 

B
ehälter 

unter 
d

ie 
D

am
p

fd
üse 

zu 
stellen. 

S
ie 

kö
nnen 

d
ie

H
eißw

asserp
rod

uktion starten, ind
em

 S
ie erneut auf d

ie Taste „H
eißw

asser“
d

rücken. 
Z

um
 U

nterb
rechen d

er H
eißw

asserfunktion b
rauchen S

ie einfach nur auf eine b
elieb

ige Taste zu d
rücken.

W
enn d

ie D
üse verstop

ft ist, b
eseitigen S

ie d
ie Verstop

fung m
it d

er b
eiligend

en N
ad

el. 

D
er D

am
p

f d
ient zum

 A
ufschäum

en von M
ilch, m

it d
er S

ie z.B
. einen C

ap
p

uccino od
er einen C

affe Latte
zub

ereiten kö
nnen o

d
er zum

 E
rhitzen d

er F
lüssig

keiten. D
a für d

ie E
rzeug

ung
 vo

n D
am

p
f eine hö

here
Tem

p
eratur erford

erlich ist, als für d
ie Z

ub
ereitung eines E

sp
ressos, b

esitzt d
as G

erät eine zusätzliche
H

eizp
hase für d

en D
am

p
f. 

D
rücken S

ie die Taste         .
W

enn das M
enü für die G

etränkeausw
ahl am

 D
isplay erscheint, drücken S

ie die Taste „D
am

pf“ 
. A

b
b

. 15.
Eine A

nzeige m
eldet Ihnen das Vorheizen des G

eräts. N
ach B

eendigung der Vorheizphase w
erden S

ie aufgefordert,
einen B

ehälter unter die D
am

pfdüse zu stellen. S
ie können die D

am
pfproduktion starten, indem

 S
ie erneut auf die

Taste „D
am

pf“ 
drücken. M

it dieser Taste können S
ie auch den D

am
pf unterbrechen.

Vo
rsicht, d

er Z
yklus w

ird
 nicht so

fo
rt b

eend
et.

B
em

erkung
 : W

ir raten zum
 G

eb
rauch von p

asteurisierter od
er ultrahocherhitzter M

ilch, d
ie erst kurz

vorher geöffnet w
urd

e. M
it frischer M

ilch erzielt m
an keine op

tim
alen E

rgeb
nisse. 

6.1 S
up

er-C
ap

p
uccino

-Z
ub

ehö
r (je nach M

o
d

ell)
D

as S
up

er-C
ap

uccino-Z
ub

ehör erm
öglicht d

ie Z
ub

ereitung von C
ap

p
uccino und

 C
affè Latte.

S
tecken S

ie die einzelnen E
lem

ente zusam
m

en. A
b

b
. 16

S
tellen S

ie die S
pezialdüse auf P

osition C
appuccino oder C

affe Latte.A
b

b
. 17

Füllen S
ie den M

ilchtopf und stellen S
ie eine Tasse oder ein G

las unter die S
uper-C

appuccino D
üse. A

b
b

.
18-19
D

rücken S
ie den S

chalter 
um

 den Z
yklus in B

etrieb zu nehm
en und dann anschließend w

ieder zu stoppen.
S

tellen S
ie Ihre Tasse unter die K

affeeaustritte und nehm
en S

ie einen K
affee / E

spresso Z
yklus in B

etrieb.
A

b
b

. 20

B
em

erkung
 : D

er S
chlauch d

arf nicht verd
reht sein.

Instand
haltung und

 R
einigung: D

em
ontieren S

ie d
as Z

ub
ehör und

 reinigen S
ie d

as Teil m
it H

ilfe einer B
ürste

und
 gegeb

enenfalls etw
as S

p
ülm

ittel. A
chten S

ie d
arauf, d

as auf d
em

 Foto um
kreiste Teil gut zu reinigen.

D
as Loch im

 M
etallteil d

arf nicht verstop
ft sein. A

b
b

. 21.
U

m
 zu verhind

ern, d
ass d

ie M
ilch nicht in d

em
 S

up
er-C

ap
p

uccino Z
ub

ehörteil antrocknet, m
uss d

ieses
stets b

esond
ers gründ

lich gereinigt w
erd

en. E
s sollte sofort nach G

eb
rauch gereinigt w

erd
en. Lassen S

ie
d

azu einen D
am

p
f-Z

yklus d
urchlaufen und

 füllen S
ie d

en Top
f d

es Z
ub

ehörteils m
it W

asser, um
 d

ie D
üse

von innen zu reinigen. D
azu kann d

as gesond
ert erhältliche K

R
U

P
S

 R
einigungsm

ittel verw
end

et w
erd

en.

6. Z
U

B
E

R
E

ITU
N

G
 M

IT D
E

M
 S

U
P

E
R

-C
A

P
P

U
C

C
IN

O
-Z

U
B

E
H

Ö
R

O
D

E
R

 D
E

R
 D

A
M

P
FD

Ü
S

E
 (je nach M

odell) 

! !

5. Z
U

B
E

R
E

IT
U

N
G

 A
N

D
E

R
E

R
 G

E
T

R
Ä

N
K

E
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6.2 M
it d

er D
am

p
fd

üse (je nach M
o

d
ell)

A
chtung

: N
ach Verw

end
ung d

er D
am

p
ffunktion kann d

ie D
üse heiß sein. W

ir raten Ihnen d
aher,

kurz zu w
arten, b

evor S
ie d

aran hantieren.
Ü

b
erp

rüfen S
ie, d

ass d
ie D

am
p

fd
üse gut sitzt.A

b
b

. 22
G

ießen S
ie d

ie M
ilch in Ihre M

ilchkanne. Füllen S
ie d

iese nur zur H
älfte. Tauchen S

ie d
ie D

am
p

fd
üse 

in d
ie M

ilch. A
b

b
. 23

D
rücken S

ie d
ie Taste 

A
b

b
. 15 

W
enn d

ie D
üse heiß ist, d

ürfen S
ie sie ausschließlich am

 G
um

m
iteil anfassen. A

b
b

. 24
D

rücken S
ie erneut d

ie Taste
, um

 d
en Z

yklus zu stop
p

en. A
b

b
. 15

Vo
rsicht, d

er Z
yklus w

ird
 nicht so

fo
rt b

eend
et. 

D
am

it S
ie ein g

utes E
rg

eb
nis erhalten:

S
chritt 1: Tauchen S

ie d
ie D

am
p

fd
üse ca. 2 cm

 in d
ie M

ilch und
 w

arten S
ie d

en B
eg

inn d
es

A
ufschäum

vorgangs ab
.

S
chritt 2 : H

eb
en S

ie d
as G

efäß etw
as an, A

chtung: tauchen S
ie d

as M
etallröhrchen nicht vollständ

ig
ein.

S
chritt 3 : S

enken S
ie d

as G
efäß m

it zunehm
end

er A
ufschäum

ung d
er M

ilch allm
ählich w

ied
er ab

.

Z
um

 E
ntfernen eventueller M

ilchreste in d
er D

am
p

fd
üse, stellen S

ie einen B
ehälter unter d

ie D
üse und

d
rücken S

ie d
ie Taste 

. 
Lassen S

ie d
as H

eißw
asser m

ind
estens 10 S

ekund
en entw

eichen und
 d

rücken S
ie erneut d

ie Taste

um
 d

as W
asser zu stop

p
en.

D
as Z

ub
ehör kann ab

genom
m

en w
erd

en, um
 es gründ

lich zu reinigen A
b

b
. 25. W

aschen S
ie es m

it
W

asser, etw
as m

ild
em

 G
eschirrsp

ülm
ittel und

 einer B
ürste. S

p
ülen und

 trocknen S
ie es. S

tellen S
ie

sicher, d
ass d

ie Luftö
ffnung

en nicht versto
p

ft sind
, b

evo
r S

ie es w
ied

er einsetzen  A
b

b
. 25-26.

E
ntfernen S

ie d
iese gegeb

enenfalls m
it d

er m
itgelieferten N

ad
el A

b
b

. 27.

B
em

erkung
 : Z

um
 U

nterbrechen der D
am

pffunktion brauchen S
ie einfach nur auf eine beliebige Taste

zu d
rücken. W

enn d
ie D

üse verstop
ft ist, b

eseitigen S
ie d

ie Verstop
fung m

it d
es

beiligenden N
adel. 

7.1 A
usleeren d

es K
affeesatzb

ehälters, d
es R

einig
ung

schieb
ers und

d
es A

b
tro

p
fb

ehälters
N

ach 12 K
affeezubereitungen fordert die M

aschine S
ie auf, den K

affeesatzbehälter zu entleeren und das
S

chutzfach zu reinigen. D
ie U

nterlassung dieser A
ktionen kann zu B

eschädigungen Ihres G
eräts führen.

W
arten S

ie m
ind

estens 8 S
ekund

en, b
evor S

ie d
en A

uffangb
ehälter und

 d
en K

affeesatzb
ehälter w

ied
er

einsetzen, und
 folgen S

ie anschließend
 d

en A
nw

eisungen auf d
er A

nzeige.

Im
 A

b
tro

p
ffach w

ird
 g

eb
rauchtes W

asser und
 im

 K
affeesatzb

ehälter w
ird

 g
eb

rauchtes K
affeem

ehl
gesam

m
elt.

D
er K

affeeschieb
er erm

ö
g

licht d
ie B

eseitig
ung

 vo
n eventuellen K

affeesatzab
lag

erung
en üb

er d
er

B
rühkam

m
er.

W
enn 

d
ie 

M
eld

ung
 

o
b

en 
ang

ezeig
t 

w
ird

, 
m

uss 
d

er 
A

b
tro

p
fb

ehälter
ab

genom
m

en, ausgeleert und
 gereinigt w

erd
en.

1. N
ehm

en S
ie d

en K
affeesatzb

ehälter ab
, leeren S

ie ihn aus und
 reinigen S

ie
ihn. A

b
b

. 28
2. N

ehm
en S

ie d
en R

einigungschieb
er heraus.A

b
b

. 28
S

etzen 
S

ie 
zuerst 

d
en 

R
einig

ung
sschieb

er 
w

ied
er 

ein 
und

 
d

ann 
d

en
K

affeesatzb
ehälter.

D
er Trop

fenfangb
ehälter b

esitzt einen S
chw

im
m

er, d
er Ihnen anzeigt, w

ann er
geleert w

erd
en m

uss. A
b

b
. 29

!

7. W
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R
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U
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R
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S
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E
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7.2 R
einig

ung
sp

ro
g

ram
m

 d
er M

aschine – G
esam

td
auer: 13 M

inuten
W

enn 
d

ie 
M

eld
ung

 
„R

einig
ung

 
no

tw
end

ig
“ 

erscheint, 
kö

nnen 
S

ie 
d

urch 
D

rücken 
d

er 
Taste 

d
as

autom
atische R

einigungsp
rogram

m
 starten 

. 
B

efolgen S
ie d

ie A
nw

eisungen am
 D

isp
lay.

D
as auto

m
atische R

einig
ung

sp
ro

g
ram

m
 b

esteht aus 2 P
hasen: D

er eig
entliche R

einig
ung

szyklus und
anschließend

 1 S
p

ülzyklen. S
ie können jed

erzeit eine R
einigung d

urchführen, ind
em

 S
ie auf 

d
rücken,

um
 d

ie M
enüs anzuzeigen und

 d
ann W

A
R

TU
N

G
 =

>
 O

K
 =

>
 R

E
IN

IG
U

N
G

 anw
ählen. 

B
em

erkung
 : W

enn das G
erät w

ährend der R
einigung ausgesteckt w

ird oder ein S
trom

ausfall auftritt, läuft
das R

einigungsprogram
m

 w
ieder bei dem

 S
chritt an, an dem

 es bei dem
 S

törfall stehen
geblieben w

ar. D
ieser Vorgang kann nicht auf später verschoben w

erden. D
as ist erforderlich,

um
 den W

asserkreislauf zu spülen. In diesem
 Fall kann eine neue R

einigungstablette
notw

endig sein. Z
ur Verm

eidung einer Vergiftungsgefahr m
uss der R

einigungszyklus im
m

er
vollständig durchgeführt w

erden. D
er R

einigungszyklus ist ein Z
yklus m

it U
nterbrechungen.

H
alten S

ie die H
ände w

ährend des Z
yklus nicht unter die A

usläufe.

7.3 E
ntkalkung

sp
ro

g
ram

m
 - G

esam
td

auer: ca. 22 M
inuten

A
chtung

 : W
enn Ihr P

rod
ukt m

it einem
 C

laris - A
q

ua Filter S
ystem

 ausgestattet ist, entfernen S
ie b

itte
d

ie K
artusche aus d

em
 W

assertank w
ährend

 d
es E

ntkalkungsvorgangs.

D
ie M

enge d
er K

alkab
lagerungen hängt von d

er H
ärte d

es verw
end

eten W
assers ab

. W
enn d

as E
ntkalken

erford
erlich ist, w

erd
en S

ie d
urch eine regelm

äßig erscheinend
e M

eld
ung d

es G
eräts d

arauf hingew
iesen.

Z
ur D

urchführung
 d

es E
ntkalkung

sp
ro

g
ram

m
s b

enö
tig

en S
ie einen B

ehälter m
it m

ind
estens 0,6 l

Fassungsverm
ögen und

 einen B
eutel K

R
U

P
S

-E
ntkalker (40 g).

W
enn d

ie M
eld

ung
 „E

ntkalkung
 no

tw
end

ig
 “ erscheint, kö

nnen S
ie d

urch D
rücken d

er Taste
W

A
R

TU
N

G
 =

>
 O

K
 =

>
 E

N
TK

A
LK

U
N

G
 d

as autom
atische E

ntkalkungsp
rogram

m
 starten.

B
efolgen S

ie d
ie A

nw
eisungen am

 D
isp

lay und
 lösen S

ie d
en B

eutelinhalt gem
äß A

nleitung auf.
D

er E
ntkalkung

szyklus b
esteht aus 3 P

hasen: d
ie eig

entliche E
ntkalkung

sp
hase und

 anschließend
 2

S
p

ülp
hasen.

W
enn es w

ährend
 d

es D
urchlaufzyklus zu einem

 S
trom

ausfall kom
m

t od
er S

ie d
as G

erät ausstecken, fängt
d

er D
urchlaufzyklus zw

ingend
 w

ied
er b

ei d
em

 S
chritt an zu laufen, an d

em
 er b

ei d
em

 S
törfall stehen

geb
lieb

en w
ar; d

ieser Vorgang kann nicht ab
geb

rochen w
erd

en.

A
chtung

 : Z
ur Verm

eidung einer Vergiftungsgefahr m
uss der E

ntkalkungszyklus kom
plett durchgeführt

w
erden. 

7.4 A
llg

em
eine W

artung
Vor d

er R
einigung im

m
er d

en N
etzstecker ziehen und

 d
as G

erät ab
kühlen lassen. Verw

end
en S

ie keine
R

einigungsutensilien od
er -m

ittel, d
ie d

as G
erät verkratzen od

er ätzen könnten. W
ischen S

ie d
as G

ehäuse
m

it einem
 feuchten, nicht scheuernd

en Tuch ab
. W

ischen S
ie d

as G
eräted

isp
lay vo

rsichtig
 m

it einem
w

eichen Tuch ab
.

Für eine op
tim

ale H
ygiene sollten S

ie d
arauf achten, sie regelm

äßig zu reinigen, um
 jegliche Form

 von
K

ond
ensation zu verm

eid
en, und

 S
ie sollten A

cht geb
en, d

ass sie nicht in d
ie Tasse fällt.

R
einig

en S
ie d

en K
affeesatzb

ehälter, d
en Tro

p
fen-A

uffang
b

ehälter und
 d

as G
itter für W

arm
w

asser m
it

flüssigem
 S

p
ülm

ittel A
b

b
. 30, 31, 32. Z

ub
ehör m

uss vor d
em

 A
ustausch getrocknet w

erd
en.

D
em

ontieren S
ie d

en Trop
fenfangb

ehälter für eine einfachere R
einigung w

ie vorstehend
 b

eschrieb
en. A

b
b

.
31 und

 32.
D

en Tank m
it klarem

 W
asser aussp

ülen. A
b

b
. 6

A
chtung

 : D
iese Teile sind

 nicht sp
ülm

aschinenfest 
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In d
er G

etränkew
ahl-A

nzeig
e kö

nnen S
ie m

it H
ilfe d

er Taste 
auf d

as M
enü d

er and
eren

G
erätefunktionen zugreifen.

M
it d

em
 D

rehknop
f können S

ie sich für alle E
instellungen in d

en M
enüs und

 in d
en O

p
tionen b

ew
egen,

d
ie O

K
-Taste d

ient zum
 B

estätigen einer W
ahl, m

it d
er Taste 

können S
ie eine W

ahl annullieren
und

 zum
 G

etränkew
ahlm

enü zurückkehren. 

8.1 P
fleg

e und
 W

artung
M

it d
iesen O

p
tio

nen kö
nnen S

ie d
ie g

ew
ählten P

ro
g

ram
m

e starten. A
nschließend

 m
üssen S

ie d
ie

A
nw

eisungen am
 D

isp
lay b

efolgen

8.2 E
instellung

en

8. S
O

N
S

T
IG

E
 FU

N
K

T
IO

N
E

N
: TA

S
T

E
 P

R
O

G

15

E
IN

S
TE

LLU
N

G
E

N

�

S
p

rache
A

usw
ahl d

er gew
ünschten S

p
rache unter d

en vorgeschlagenen
S

p
rachen.

K
ontrast

E
instellung d

es gew
ünschten A

nzeigekontrasts. 

D
atum

B
ei Verw

end
ung

 einer A
ntikalk-F

ilterp
atro

ne m
uss d

as D
atum

eingestellt w
erd

en.

U
hrzeit

A
usw

ahl d
er A

nzeige d
er U

hrzeit üb
er 12 od

er 24 S
tund

en.

A
uto-off

A
usw

ahl d
er D

auer b
is zum

 autom
atischen A

usschalten d
es

G
eräts. Von 30 M

inuten b
is 4 S

tund
en in 30 M

inuten-S
chritten.

A
uto-on

W
ahl einer U

hrzeit für d
as autom

atische Vorheizen Ihres G
eräts.

M
aßeinheit

W
ahl d

er M
aßeinheit m

l od
er oz.

�������

DE

P
R

O
G

W
artung

Z
ugriff auf d

ie W
artungsvorgänge.

E
instellungen

Z
ugriff auf d

ie E
instellungen.

P
rod

uktinfos
Z

ugriff auf d
ie P

rod
uktinform

ationen.

D
em

o M
od

us
Z

ugriff auf d
en P

räsentationsm
od

us.

E
xit

S
ie gelangen zum

 vorhergehend
en M

enü zurück.

�

�

����

W
A

R
T

U
N

G

�

S
p

ülen
Z

ugriff auf d
ie S

p
ülung.

R
einigung

Z
ugriff auf d

ie R
einigung.

Filter
Z

ugriff auf d
en Filterm

od
us.

E
xit

S
ie gelangen zum

 vorhergehend
en M

enü zurück.
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8.3 P
ro

d
uktinfo

rm
atio

nen

8.4 P
räsentatio

nsm
o

d
us

W
enn d

ieser M
od

us aktiviert w
urd

e und
 d

as D
isp

lay d
as G

etränkew
ahlm

enü anzeigt, lässt d
as G

erät in
reg

elm
äßig

en A
b

ständ
en d

ie verschied
enen, verfüg

b
aren F

unktio
nen so

w
ie d

en Z
ug

riff auf d
iese

Funktionen ab
rufen.

16

W
asserhärte

E
instellung

 d
er W

asserhärte zw
ischen 0 und

 4. S
iehe K

ap
itel

„M
essung d

er W
asserhärte“ S

eite 9.

K
affeetem

p
eratur

D
rei verschied

ene Tem
p

eratureinstellung
en für Ihren E

sp
resso

od
er Ihren K

affee.

E
xit

S
ie gelangen zum

 vorhergehend
en M

enü zurück.

E
IN

S
TE

LLU
N

G
E

N

�

���

P
R

O
D

U
K

T
IN

FO
S

�

K
affeezyklen

Zeigt die G
esam

tanzahl der von der M
aschine ausgeführten K

affeezyklen an.

H
eissw

asserzyklen
Zeigt die G

esam
tanzahl der von der M

aschine ausgeführten W
asserzyklen an.

D
am

p
fzyklen

Zeigt die G
esam

tanzahl der von der M
aschine ausgeführten D

am
pfzyklen an.

S
p

ülen
Zeigt die G

esam
tanzahl der von der M

aschine ausgeführten Spülungen an.

R
einigung

�����

E
ntkalkung

�

Filter
�

�
Letzte

Z
eigt 

die 
A

nzahl 
der 

seit 
der 

letzten 
R

einigung
zubereiteten K

affees an.

�
N

ächste
Z

eigt die A
nzahl der K

affees an, die bis zur nächsten
R

einigung zubereitet w
erden können.

�
R

einigen
S

tartet das R
einigungsprogram

m
.

�
E

xit
S

ie gelangen zum
 vorhergehenden M

enü zurück.

�
Letzte

Z
eigt 

die 
A

nzahl 
der 

seit 
der 

letzten 
E

ntkalkung
zubereiteten K

affees.

�
N

ächste
Z

eigt die A
nzahl der K

affees, die S
ie bis zur nächsten

Entkalkung noch zubereiten können.

�
E

xit
S

ie gelangen zum
 vorhergehenden M

enü zurück.

E
xit

S
ie gelangen zum

 vorhergehend
en M

enü zurück.
�

�
Letzte

Zeigt das D
atum

 des letzten Filterw
echsels* an und die

seitdem
 gefilterte W

asserm
enge.

�
N

ächste
Zeigt das D

atum
 des nächsten Filterw

echsels* an oder
die bis dahin zu filternde W

asserm
enge.

�
E

insetzen
S

tartet das Verfahren für den Filterw
echsel.

�
E

xit
S

ie gelangen zum
 vorhergehenden M

enü zurück.

* : D
ie 2 ersten O

p
tionen d

es U
nterm

enüs Info Filter w
erd

en nur freigegeb
en, w

enn S
ie zuvor einen Filter

m
it d

em
 P

rogram
m

 unter W
A

R
TU

N
G

 =
>

 FILTE
R

 =
>

 IN
S

TA
LLIE

R
E

N
 installiert hab

en.
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B
ew

ahren S
ie d

ie O
riginalverp

ackung auf, um
 d

as G
erät zu transp

ortieren.

A
chtung

 : W
enn d

as G
erät ohne seine Verp

ackung zu B
od

en fällt, sollte es zu einer autorisierten
S

ervicestelle geb
racht w

erd
en, um

 jegliche B
rand

gefahr od
er elektrische P

rob
lem

e zu
verm

eid
en. 

          D
enken S

ie an d
en S

chutz d
er U

m
w

elt !

 
 
 
 
 
�

Ihr G
erät enthält w

ertvolle R
ohstoffe, d

ie w
ied

erverw
ertet w

erd
en können.

 
 
�

G
eb

en S
ie Ihr G

erät d
eshalb

 b
itte b

ei einer S
am

m
elstelle Ihrer S

tad
t od

er G
em

eind
e ab

.

9. T
R

A
N

S
P

O
R

T
 D

E
S

 G
E

R
Ä

T
S

!

10. E
N

TS
O

R
G

U
N

G
 D

E
S

 G
E

R
Ä

TS

11. M
Ö

G
LIC

H
E

 P
R

O
B

LE
M

E
 U

N
D

 LÖ
S

U
N

G
E

N
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DE

P
R

O
B

LEM
 

FU
N

K
TIO

N
SSTÖ

R
U

N
G

B
EH

EB
U

N
G

D
ie M

aschine zeigt einen D
e-

fekt an, die Softw
are „hängt“

oder Ihre M
aschine w

eist eine
Funktionsstörung auf.

S
chalten S

ie die M
aschine aus und ziehen S

ie den N
etzstecker heraus;

nehm
en S

ie anschließend die Filterpatrone heraus und w
arten S

ie eine
M

inute, bevor S
ie die M

aschine neu starten.

D
as G

erät schaltet sich nicht
ein, nachdem

 die Ein/A
us-Taste

gedrückt w
urde.

Ü
berprüfen Sie die Sicherungen und die Steckdose Ihrer Elektroinstallation.

Ü
berprüfen S

ie, ob die beiden Enden des S
trom

kabels korrekt an die
S

teckdose bzw
. an den G

eräteanschluss angeschlossen w
urden.

D
ie K

affeem
ühle gibt ein unge-

w
öhnliches G

eräusch von sich.

Es sind Frem
dkörper in die K

affeem
ühle geraten.

Ziehen S
ie den N

etzstecker vor jedem
 Eingriff heraus.

Ü
berprüfen S

ie, ob S
ie den Frem

dkörper m
ithilfe Ihres S

taubsaugers aus
dem

 G
erät entfernen können.

D
ie D

am
pfdüse m

acht G
eräu-

sche.

D
ie D

am
pfdüse Ihrer M

aschine
scheint teilw

eise oder vollständig
verstopft zu sein.

D
ie D

am
pfdüse m

acht keinen
oder zu w

enig M
ilchschaum

.

Ü
berprüfen Sie, ob die D

am
pfdüse richtig auf ihren Aufsatz eingeschraubt

w
urde.

Säubern Sie die verstopften Ö
ffnungen m

ithilfe der m
itgelieferten N

adel. Falls
das Problem

 w
eiterhin besteht, entfernen Sie die D

üse und den D
am

pfaufsatz.

N
ach der Entfernung des A

ufsatzes lassen S
ie heißes W

asser durchlau-
fen, um

 die R
este zu entfernen, und vergew

issern S
ie sich, dass der A

uf-
satz nicht durch M

ilchreste oder K
alk verstopft ist. 

�
�

�

1

2

3

Für Zubereitungen auf M
ilchbasis: 

W
ir em

pfehlen Ihnen die Verw
endung von frischer, vor K

urzem
 geöffneter

pasteurisierter M
ilch oder H

-M
ilch; ebenso sollten sie kalte B

ehälter ver-
w

enden.
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P
R

O
B

LEM
 

FU
N

K
TIO

N
SSTÖ

R
U

N
G

B
EH

EB
U

N
G

A
us der D

am
pfdüse tritt kein

D
am

pf aus.

Leeren S
ie den B

ehälter und nehm
en S

ie vorübergehend die C
laris-P

a-
trone heraus.
Füllen S

ie den B
ehälter m

it M
ineralw

asser m
it hohem

 C
alcium

-G
ehalt

(>100 m
g/l) und führen S

ie 5 bis 10 D
am

pfkreisläufe in einem
 B

ehälter
durch, bis der S

trahl w
ieder kräftig ist.

S
etzen S

ie die C
laris-P

atrone w
ieder in den B

ehälter.

D
as Super-C

appuccino-Zube-
hör m

acht keinen oder w
enig

Schaum
.

D
as Super-C

appuccino-Zube-
hör saugt keine M

ilch an

Ü
berprüfen S

ie, ob das Zubehörteil korrekt m
ontiert w

urde, entfernen S
ie

und setzen S
ie es erneut ein.

Ü
berprüfen S

ie, ob der S
chlauch nicht verstopft oder verdreht ist und ob

er korrekt an das Zubehörteil angeschlossen w
urde, um

 zu verhindern,
dass Luft eindringt.
S

pülen und reinigen S
ie das Zubehörteil (siehe A

bschnitt „S
uper-C

ap-
puccino-Zubehörteil“).
W

enn das P
roblem

 w
eiterhin besteht, ersetzen S

ie das rot eingekreiste
Teil auf der A

bb. 21
durch das m

itgelieferte Ersatzteil.

D
ie M

aschine fordert auf, den
A

btropfbehälter zu leeren, ob-
w

ohl dieser nicht voll ist.

D
ie M

aschine ist so program
m

iert, dass sie nach 12 K
affee-Zubereitun-

gen an die Entleerung des A
btropfbehälters erinnert, unabhängig davon,

ob S
ie ggf. in der Zw

ischenzeit den B
ehälter bereits geleert haben.

U
nter dem

 G
erät 

befindet sich W
asser.

B
evor Sie den B

ehälter entleeren, sollten Sie 15 Sekunden nach der Kaf-
feeausgabe w

arten, dam
it die M

aschine ihren Zyklus korrekt beendet.
Ü

berprüfen Sie, ob der Abtropfbehälter korrekt auf die M
aschine gesetzt

w
urde; dieser m

uss sich im
m

er an seinem
 Platz befinden, auch w

enn das
G

erät nicht verw
endet w

ird.
Ü

berprüfen Sie, ob der Abtropfbehälter nicht voll ist.
D

er Abtropfbehälter darf nicht entfernt w
erden, w

enn der Zyklus noch nicht
beendet ist.

B
eim

 A
usschalten läuft heißes

W
asser aus dem

 K
affeeauslauf.

Je nach zubereitetem
 R

ezept kann die M
aschine eine autom

atische Spü-
lung beim

 Ausschalten durchführen. D
ieser Zyklus dauert nur einige Se-

kunden und endet autom
atisch.

N
achdem

 der K
affeesatzbehäl-

ter entleert w
urde und der A

uf-
fangbehälter gereinigt w

urde,
w

ird der W
arnhinw

eis w
eiterhin

angezeigt.

Setzen Sie den Auffangbehälter und den K
affeesatzbehälter w

ieder ein
und folgen Sie dabei den Anw

eisungen auf der Anzeige.
W

arten Sie m
indestens 8 Sekunden, bevor Sie diese w

ieder einsetzen.

D
er K

affee fließt zu langsam
.

D
rehen Sie den Knopf zur Einstellung des M

ahlgrades nach rechts, um
 grö-

beres Kaffeem
ehl zu erhalten (kann je nach Kaffeesorte verschieden sein).

Führen Sie einen oder m
ehrere Spülzyklen aus.

Führen Sie eine R
einigung der M

aschine durch (siehe „R
einigungspro-

gram
m

“ S
. 14).

W
echseln Sie die C

laris Aqua Filter System
 Patrone (siehe „Filterinstallation“

S
. 9).

A
us der D

am
pfdüse kom

m
t au-

ßerhalb des B
etriebs W

asser
oder D

am
pf heraus.

Vor und nach der Zubereitung eines G
etränks können einige Tropfen aus

der D
am

pfdüse treten.

N
achdem

 Sie den W
asserbe-

hälter aufgefüllt haben, bleibt
die W

arnm
eldung am

 D
isplay

angezeigt.

P
rüfen S

ie, ob der W
asserbehälter richtig eingesetzt ist.

D
en S

chw
im

m
er überprüfen und gegebenenfalls befreien. D

er S
chw

im
-

m
er am

 B
oden des B

ehälters m
uss sich frei bew

egen können.
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G
efahr:N

ur ein qualifizierter Techniker darf R
eparaturen am

 Strom
kabel vornehm

en und am
 Strom

netz
arbeiten. B

ei N
ichtbeachtung dieser Vorschrift besteht Lebensgefahr aufgrund von Strom

-
schlag! Verw

enden Sie keine G
eräte, die sichtbare B

eschädigungen aufw
eisen!

DE

P
R

O
B

LEM
 

FU
N

K
TIO

N
SSTÖ

R
U

N
G

B
EH

EB
U

N
G

D
er K

nopf zur Einstellung des
M

ahlgrades lässt sich nur
schw

er drehen.

Ä
ndern S

ie die Einstellung der K
affeem

ühle nur, w
enn diese in B

etrieb
ist.

D
er Espresso oder der K

affee
ist nicht heiß genug.

Erhöhen S
ie die K

affeetem
peratur im

 M
enü Einstellungen.

W
ärm

en S
ie die Tasse an, indem

 S
ie sie m

it heißem
 W

asser ausspülen,
bevor S

ie die K
affeezubereitung starten.

D
er K

affee ist zu dünn oder
nicht stark genug.

Verm
eiden S

ie die Verw
endung von öligen, karam

ellisierten oder arom
ati-

sierten K
affeebohnen. P

rüfen S
ie, ob im

 
K

affeebohnenbehälter genügend K
affee ist und stellen S

ie sicher, dass
dieser richtig nachrutscht. 

Verringern S
ie die zubereitete M

enge und erhöhen S
ie die S

tärke.

D
rehen S

ie den K
nopf zur Einstellung des M

ahlgrades nach links, um
 fei-

neres K
affeem

ehl zu erhalten.

B
ereiten S

ie Ihren K
affee in zw

ei Zyklen unter Verw
endung der 2-Tassen-

Funktion zu.

D
ie M

aschine hat keinen K
affee

abgegeben.

Es w
urde w

ährend der Zubereitung eine S
törung festgestellt.

D
as G

erät führt einen autom
atischen N

eustart aus und ist für einen
neuen Zyklus bereit.

W
ährend eines Zyklus kam

 es
zu einem

 Strom
ausfall.

D
as G

erät startet beim
 erneuten Einschalten autom

atisch neu.
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Einige R
ezeptvorschläge für Ihre K

rups A
utom

atic:
C

appuccino 
D

ie idealen P
roportionen für einen C

appuccino nach allen R
egeln der K

unst: 1/3 heiße M
ilch, 1/3 K

affee, 1/3 ge-
schäum

te M
ilch. 

C
affe Latte 

Für diese Zubereitung, die auch häufig Latte M
acchiato genannt w

ird, gelten die folgenden P
roportionen: 3/5 heiße

M
ilch, 1/5 K

affee, 1/5 geschäum
te M

ilch. 
- Für diese R

ezepte auf B
asis von M

ilch sollten S
ie vorzugsw

eise gut gekühlte, teilentrahm
te M

ilch verw
enden (direkt

aus dem
 K

ühlschrank, am
 besten zw

ischen 6 und 8°C
). 

- A
bschließend können S

ie das G
etränk m

it S
chokoladenpulver bestreuen. 

C
afé C

rèm
e 

B
ereiten S

ie einen herköm
m

lichen Espresso in einer großen Tasse zu. 
Fügen S

ie einen H
auch S

ahne hinzu und S
ie erhalten einen C

afé C
rèm

e. 

C
afé corretto* 

B
ereiten S

ie eine Tasse Espresso zu.
Verfeinern S

ie anschließend leicht den G
eschm

ack, indem
 S

ie 1/4 oder 1/2 Likörglas C
ognac hinzufügen.

- S
ie können auch G

rappa, S
am

buca, K
irschw

asser oder C
ointreau verw

enden. 
  Es gibt noch viele andere M

öglichkeiten, den Espresso zu "veredeln". H
ier sind der P

hantasie keine G
renzen ge-

setzt.

K
affeelikör*

M
ischen S

ie in einer leeren 0,75 l-Flasche
  3 Tassen Espresso, 250 g braunen K

andiszucker, 1/2 Liter C
ognac oder K

irschw
asser. 

- Lassen S
ie diese M

ischung m
indestens 2 W

ochen stehen. S
ie erhalten so einen köstlichen Likör, der besonders K

af-
feeliebhabern schm

eckt. 

Italienischer E
iskaffee

4 K
ugeln Vanilleeis, 2 Tassen kalten, gesüßten Espresso, 1/8 l M

ilch, S
chlagsahne, geriebene S

chokolade.
- Verm

ischen S
ie den kalten Espresso m

it der M
ilch.

- Verteilen S
ie das Eis in G

läsern, gießen S
ie den K

affee darüber und verzieren S
ie den Eiskaffee m

it S
chlagsahne und

geriebener S
chokolade.

Friesenkaffee*
G

ießen S
ie ein kleines G

las R
um

 in eine Tasse gesüßten Espresso.
M

it einer dicken S
chicht S

ahne verzieren und servieren.

Flam
bierter Espresso*

2 Tassen Espresso, 2 kleine G
läser C

ognac, 2 Teelöffel braunen Zucker, S
ahne. 

- D
en C

ognac in feuerfeste G
läser gießen, erhitzen und flam

bieren.
- D

en Zucker hinzufügen, um
rühren, K

affee eingießen und m
it S

ahne verzieren.

E
spresso P

arfait*
2 Tassen Espresso, 6 Eigelb, 200 g Zucker, 1/8 l gesüßte S

ahne, 1 kleines G
las O

rangenlikör. 
- Eigelb und Zucker schaum

ig rühren. 
- K

alten Espresso und O
rangenlikör hinzufügen. 

- A
nschließend m

it der S
chlagsahne verrühren und in S

chalen oder G
läser füllen. 

- S
tellen S

ie die S
chalen in den G

efrierschrank.

                                                                                                 (* : D
er M

ißbrauch von A
lkohol gefährdet Ihre G

esundheit).
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C
autio

n! This m
achine m

ust only b
e used

 w
ith ap

p
roved

 accessories for the guarantee to b
e valid.

1.1 Info
rm

atio
n o

n esp
resso

 co
ffee 

D
ear C

ustom
er,

Thank you for having p
urchased

 this K
rup

s A
utom

atic. W
e are sure you w

ill enjoy b
oth the q

uality of the
coffee it m

akes and
 how

 easy it is to use.
W

hether you w
ant a short, strong shot of a ristretto, a good

 esp
resso, a larger and

 m
ild

er lungo, or a cream
y

cap
p

uccino, your autom
atic coffee / esp

resso m
achine has b

een d
esigned

 so you can enjoy the sam
e

q
uality at hom

e as at the restaurant, w
hatever the tim

e of d
ay and

 right through the w
eek.

Thanks to its Therm
ob

lock S
ystem

, its 15 b
ar p

um
p

 and
 b

ecause it uses real coffee b
eans that are ground

just b
efore the coffee is m

ad
e, your K

rup
s A

utom
atic w

ill give you a d
rink containing m

axim
um

 arom
a, w

ith
a fine cream

y gold
en b

row
n top

 p
rod

uced
 b

y the natural oils contained
 in coffee b

eans.
D

rink yo
ur esp

resso
 fro

m
 sm

all p
o

rcelain cup
s rather than the usual co

ffee cup
 o

r m
ug

. To
 o

b
tain an

esp
resso at just the right tem

p
erature and

 a nice com
p

act cream
y top

, w
e ad

vise you to p
re-heat your

cup
.

A
fter a few

 trial runs you w
ill find

 the typ
e of m

ix and
 roast of the coffee b

eans that suits your taste. The
q

uality of the w
ater used

 is ob
viously another essential factor in the coffee you get. M

ake sure the w
ater is

fresh from
 the tap

 (contact w
ith the air tend

s to m
ake it stale), that it is free from

 chlorine od
ours and

relatively cold
.

1. D
E

S
C

R
IP

T
IO

N

!22

A
W

ater tank lid
B

W
ater tank hand

le
C

W
ater tank

D
C

offee d
raw

er
E

C
offee ground

s collector
F

H
and

le for height ad
justab

le coffee outlets
G

R
em

ovab
le grille and

 d
rip

 tray

C
offee b

eans tank

L
C

offee grind
ing setting b

utton
M

S
p

out for cleaning tab
let

N
M

etal grind
ing w

heel

H
Lid

 for the coffee b
ean tank

I
C

up
 rest grille

J
S

team
 nozzle or sup

er cap
p

uccino 
accessory (d

ep
end

ing on m
od

el)
K

W
ater level float

T
storage b

ox and
 lid

D
isp

lay screen

O
“O

n/O
ff” key

P
S

etting key 
Q

R
otating b

utton
R

H
ot w

ater key
S

S
team

 b
utton

2
1

A
ccesso

ries (so
ld

 sep
arately)

This p
rod

uct m
ay d

iffer from
 the p

hotos

F 088
C

laris –A
q

ua Filter
S

ystem
 C

artrid
ge

X
S

 3000
P

acket of 10 cleaning 
tab

lets (tw
o tab

lets 
sup

p
lied

)

F 054
D

escaling p
ow

d
er 

(one sachet sup
p

lied
)

S
up

er-C
ap

p
uccino 

accessory (not sup
p

lied
)

(d
ep

end
ing on m

od
el)

S
team

 nozzle
(d

ep
end

ing on
m

od
el)

X
S

 4000 K
R

U
P

S
 

C
leaning fluid

 for
C

ap
p

uccino system
(not sup

p
lied

)
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E
sp

resso coffee is richer in arom
a than a conventional filter coffee. D

esp
ite its stronger, longer lasting

taste, esp
resso in fact contains less caffeine than filter coffee (ab

out 60 to 80 m
g a cup

 as com
p

ared
w

ith 80 to 100 m
g a cup

). This is d
ue to the shorter p

ercolation tim
e.

D
ue to the visib

ility of the containers and
 its autom

atic cleaning and
 scale rem

oval p
rogram

s, your
E

sp
resseria A

utom
atic is extrem

ely easy to use.

1.2 A
utom

atic espresso m
achines energy saver m

ode
Your autom

atic esp
resso m

achine has an energy saver m
od

e.
The d

isp
lay p

anel d
im

s w
hen your ap

p
liance has not b

een used
 for a few

 m
inutes. The m

achine leaves
the energy-saving m

od
e w

hen you use the m
achine again. The d

isp
lay fully lights up

 again and
 your

autom
atic m

achine is read
y for use after p

re-heating, if necessary.

1.3 W
arranty co

nd
itio

ns 
T

his ap
p

liance is co
vered

 b
y a tw

o
 year m

anufacturer's g
uarantee. P

lease refer to
 the g

uarantee
d

ocum
ent for d

etails on the guarantee term
s and

 cond
itions in your country.

This p
rod

uct has b
een d

esigned
 for d

om
estic use only.  A

ny com
m

ercial use, inap
p

rop
riate use or

failure to com
p

ly w
ith the instructions, the m

anufacturer accep
ts no resp

onsib
ility and

 the guarantee
w

ill not ap
p

ly.
To com

p
ly w

ith the w
arranty cond

itions, it is essential to p
erform

 the d
escaling and

 cleaning cycle. The
guarantee w

ill not b
e valid

 if all the op
erations or cleaning and

 d
escaling instructions are not follow

ed
or if cleaning or d

escaling p
rod

ucts that d
o not com

p
ly w

ith K
R

U
P

S
 original sp

ecifications are used
.

The guarantee d
oes not ap

p
ly if the C

laris A
q

ua Filter S
ystem

 cartrid
ge has not b

een used
 accord

ing
to the K

R
U

P
S

 instructions. 
N

orm
al w

ear and
 tear of the p

arts (grind
ing w

heel, valves, seals) are exem
p

t from
 the guarantee as is

d
am

age caused
 b

y external ob
jects in the coffee grind

er (for exam
p

le: w
ood

, stones, p
lastic, p

arts,
etc.).

1.4 S
afety instructio

ns

Im
p

o
rtant :these instructions are p

rovid
ed

 to p
rotect you, third

 p
arties and

 the ap
p

liance. S
trict

com
p

liance is therefore necessary.

C
o

nd
itio

ns o
f use

D
o not im

m
erse the ap

p
liance in w

ater. D
o not im

m
erse the p

ow
er cord

 or p
lug in w

ater or any other
liq

uid
. A

ny contact b
etw

een the ap
p

liance’s cond
uctive p

arts and
 hum

id
ity or w

ater can cause fatal
injuries d

ue to the p
resence of electricity! This ap

p
liance can only b

e used
 in d

ry locations
If the room

 tem
p

erature should
 change from

 cold
 to hot, p

lease w
ait a few

 hours b
efore starting the

ap
p

liance to ensure that it is not d
am

aged
 d

ue to cond
ensation.

A
void

 p
lacing the ap

p
liance in d

irect sunlight, or exp
osing it to heat, cold

, ice or hum
id

ity.
Take care not to p

lace the ap
p

liance on a hot surface such as a w
arm

ing p
late or near a naked

 flam
e,

to avoid
 any risk of fire or other d

am
age.

K
eep

 the ap
p

liance out of the reach of child
ren.

This ap
p

liance is not intend
ed

 to b
e used

 b
y p

ersons (includ
ing child

ren) w
ith red

uced
 p

hysical, sensory
or m

ental cap
acities or lack of exp

erience and
 know

led
ge, unless they are sup

ervised
 or have b

een
given instructions b

eforehand
 concerning use of the ap

p
liance b

y a p
erson resp

onsib
le for their safety.

C
hild

ren should
 not b

e allow
ed

 to p
lay w

ith the ap
p

liance.
If one of the p

rod
ucts sup

p
lied

 w
ith the m

achine is sw
allow

ed
, inform

 your d
octor and

/or p
oison centre

im
m

ed
iately.

This ap
p

liance is not suitab
le for m

aking d
rinks for b

ab
ies und

er the age of 2 years

E
lectrical p

o
w

er sup
p

ly

D
ang

er : N
on-com

p
liance w

ith these instructions could
 cause fatal injuries d

ue to electric shock!

!
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P
lease check that the sup

p
ly voltage ind

icated
 on the nam

e p
late of the ap

p
liance corresp

ond
s to your

electrical installation. The ap
p

liance should
 alw

ays b
e p

lugged
 into a socket outlet w

ith an earth connection.
C

heck that the socket outlet can b
e easily accessed

 so that the p
lug can b

e d
isconnected

 easily in the
event of a m

alfunction or d
uring a thund

erstorm
 for exam

p
le.

For the safety of your ap
p

liance, rem
ove the p

lug in the event of a thund
erstorm

. D
o not p

ull the p
ow

er
lead

 to rem
ove the p

lug.
R

em
ove the p

lug im
m

ed
iately if you notice any p

rob
lem

 d
uring op

eration or if there is a p
rob

lem
 d

uring
p

ercolation.
D

isconnect the ap
p

liance if you are not going to use it over a long p
eriod

 and
 w

hen cleaning.
D

o not use the ap
p

liance if the p
ow

er cord
 or the ap

p
liance itself is d

am
aged

. If the p
ow

er cord
 or p

lug is
d

am
aged

, the p
ow

er cord
 m

ust b
e rep

laced
 b

y an ap
p

roved
 K

R
U

P
S

 centre.
D

o not leave the p
ow

er cord
 overhanging a tab

le or w
ork surface. D

o not leave your hand
 or p

ow
er cord

on hot p
arts of the ap

p
liance.

The p
ow

er cord
 m

ust never b
e close to or in contact w

ith a source of heat or resting on sharp
 ed

ges.
The use of m

ultip
le p

lugs or extension lead
s is not recom

m
end

ed
. A

ny error in connection w
ill invalid

ate
the guarantee.

A
p

p
liance

W
ith the excep

tion of cleaning and
 d

escaling accord
ing to the ap

p
liance’s instructions, any intervention

on the ap
p

liance m
ust b

e p
erform

ed
 b

y an ap
p

roved
 K

R
U

P
S

 centre.
For your ow

n safety, only use ap
p

roved
 K

R
U

P
S

 accessories and
 sp

are p
arts since these are suitab

le for
your ap

p
liance.

D
isconnect the ap

p
liance w

hen you leave the room
 or house for a long p

eriod
 of tim

e.
N

ever op
en the ap

p
liance. C

aution, risk of d
eath d

ue to electrical current! A
ny unauthorised

 op
ening of

the ap
p

liance w
ill negate the guarantee. D

o not use your ap
p

liance if it is not w
orking p

rop
erly or if it has

b
een d

am
aged

. In this event, it is recom
m

end
ed

 that you get the ap
p

liance exam
ined

 b
y an ap

p
roved

K
R

U
P

S
 centre (refer to the list in the K

R
U

P
S

 service b
ooklet).

F
o

r safety and
 accred

itatio
n reaso

ns, any transfo
rm

atio
n o

r m
o

d
ificatio

n o
f the ap

p
liance, p

erfo
rm

ed
ind

ivid
ually, is forb

id
d

en, as only tested
 ap

p
liances are accred

ited
 and

 the m
anufacturer w

ill refuse all
liab

ility in the event of d
am

age.
For safety reasons, w

hile p
rod

ucing steam
 for m

aking a cap
p

uccino, heating m
ilk or heating w

ater, take
care not to p

ut your hand
 und

er the steam
 nozzle or the sup

er cap
p

uccino accessory, or und
er the coffee

nozzle w
hile m

aking coffee.
The steam

 sp
out can b

e very hot, take care not to hand
le it d

uring or just after use.
To avoid

 d
irty w

ater overflow
ing onto your w

ork-top
 or running the risk of b

urning yourself, rem
em

b
er to

fit the d
rip

 tray and
 m

ake sure you p
rotect your w

ork-top
 d

uring the d
escaling cycles, p

articularly if it is
m

ad
e of m

arb
le, stone or w

ood
.

N
ever p

ut ground
 coffee into the coffee tank. 

D
o not p

ut w
ater in the coffee b

eans tank.

1.5 Intend
ed

 use
T

his E
sp

resso
 A

u
to

m
atic S

eries E
A

83X
X

co
ffee/esp

resso
 m

achine sho
uld

 o
nly b

e used
 to

 m
ake

esp
ressos, coffee, hot w

ater or to froth m
ilk.

This ap
p

liance is intend
ed

 for d
om

estic use only. It is not intend
ed

 to b
e used

 in the follow
ing ap

p
lications

and
 the guarantee w

ill not ap
p

ly for:
- staff kitchen areas in stores, offices and

 other w
orking environm

ents
- Farm

 houses,
- b

y clients in hotel, m
otels and

 other resid
ential typ

e environm
ents.

- B
ed

 and
 b

reakfast typ
e environm

ents.
The E

sp
resso

 A
u

to
m

atic S
eries E

A
83X

X
 coffee/esp

resso m
achine is not intend

ed
 for com

m
ercial or

p
rofessional use. U

se for any p
urp

ose other than those d
escrib

ed
 in the p

resent m
anual d

oes not com
p

ly
w

ith the instructio
ns and

 can result in injuries and
 p

ro
p

erty d
am

ag
e as w

ell as the d
eterio

ratio
n o

r
d

estruction of the ap
p

liance.
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2.1 M
easuring

 w
ater hard

ness
B

efore using the ap
p

liance for the first tim
e or if you have noted

 a change in w
ater hard

ness, it is
ad

visab
le to ad

ap
t the ap

p
liance to the ob

served
 w

ater hard
ness. To d

eterm
ine the w

ater hard
ness,

use the m
easuring stick d

elivered
 w

ith the ap
p

liance or get in contact w
ith your w

ater b
oard

. The
ap

p
liance w

ill ask yo
u fo

r the hard
ness o

f yo
ur w

ater o
n first use (see F

irst use / S
etting

 m
achine

p
aram

eters section p
age 26).

W
ater testing: Fill a glass w

ith w
ater and

 im
m

erse a w
ater testing stick into it. Fig

. 1
A

fter 1 m
inute the hard

ness m
easurem

ent w
ill ap

p
ear (m

od
erately hard

 w
ater). Fig

. 2

2.2 C
laris - A

q
ua F

ilter S
ystem

 cartrid
g

e
To get the b

est taste from
 your coffee and

 extend
 your ap

p
liance’s service life, w

e ad
vise you to use

only the C
laris - A

q
ua Filter S

ystem
 cartrid

ge sold
 as an accessory.

T
he cartrid

g
e co

m
p

rises a scale-rem
o

ving
 sub

stance and
 activated

 carb
o

n that red
uces chlo

rine,
im

p
urities, lead

, cop
p

er, p
esticid

es, etc. that are p
resent in the w

ater. M
inerals and

 trace elem
ents w

ill
then b

e p
reserved

.
Filter the w

ater using the C
laris - A

q
ua Filter S

ystem
 cartrid

ge to red
uce carb

onate hard
ness b

y as
m

uch as 75 %
*, C

hlorine – up
 to 85 %

*, Lead
 – up

 to 90 %
*, C

op
p

er – up
 to 95 %

*, A
lum

inium
 – up

 to
67 %

*.
M

echanism
 to m

em
orise the m

onth the cartrid
ge w

as fitted
 and

 w
hen to rep

lace it (after 2 m
onths at

m
ost). Fig

. 3

N
o

te: Your ap
p

liance w
ill give you a m

essage telling you w
hen to rep

lace your C
laris - A

q
ua Filter

S
ystem

 cartrid
ge. 

2.3 P
utting the filter in p

lace
To p

rim
e the cartrid

ge correctly, follow
 this p

roced
ure every tim

e you fit a cartrid
ge.

W
hen using later or rep

lacing the cartrid
ge: S

elect the "FILTE
R

" function using the P
rog b

utton: 
:

M
aintenance -O

K
 - Filter - O

K
 - P

lace or change -O
K

 - and
 follow

 the instructions on the screen: 
O

n first use, screw
 the filter cartrid

ge into the b
ottom

 of the w
ater tank. Fig

. 4
P

lace a 0.6 L container und
erneath the steam

 nozzle.  Fig
. 5

P
ull out and

 fill the w
ater tank. Fig

. 6
P

lace the lid
 on the tank to close it. Fig

. 7
O

p
en the coffee b

ean container lid
. A

d
d

 the coffee b
eans (250g m

axim
um

). Fig
. 8

C
lose the coffee b

ean container lid
 again. Fig

. 9

N
o

te: D
o

 no
t fill the w

ater tank w
ith ho

t w
ater, m

ilk o
r any o

ther liq
uid

.

!

3. P
R

E
PA

R
IN

G
 T

H
E

 A
P

P
LIA

N
C

E

2. B
E

FO
R

E
 FIR

S
T

 U
S

E

Degree of
hardness

Class 0
Very soft

Class 1
Soft

Class 2
M

oderately
hard

Class 3
Hard

Class 4
Very hard

° dH
<

 3°
>

 4°
>

 7°
>

 14°
>

 21°

° e
<

 3,75°
>

 5°
>

 8,75°
>

 17,5°
>

 26,25°

° f
<

 5,4°
>

 7,2°
>

 12,6°
>

 25,2°
>

 37,8°

Appliance
setting

0
1

2
3

4

!

25
* ind

ications p
rovid

ed
 b

y the m
anufacturer
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Im
p

o
rtant:It is recom

m
ended that you do not use oily, caram

elised or flavoured coffee beans for
this m

achine. These kinds of beans m
ay dam

age the m
achine.

3.1 F
irst use / setting

 m
achine p

aram
eters

U
se the rotating b

utton to select a function, increase or red
uce values. 

C
onfirm

 your choice using the O
K

 key.

P
ress 

to turn your ap
p

liance on. Fig
. 10

Follow
 the instructions that ap

p
ear on the “choice of language” screen.

U
se the rotating b

utton to choose a language (highlighted
). P

ress the O
K

 key to valid
ate.

S
elect Fig

. 11
C

onfirm
 Fig

. 12

W
hen you first use your ap

p
liance, it w

ill ask you to set several p
aram

eters. If you unp
lug your ap

p
liance,

you w
ill again b

e asked
 for som

e of these p
aram

eters.

The ap
p

liance w
ill ask you to set:

Lang
uag

e
You can select your chosen language from

 those offered
.

Vo
lum

e U
nit

C
hoose either m

l or oz as your m
easurem

ent unit.

D
ate

You m
ust set the d

ate.

C
lo

ck
You can choose b

etw
een 12 hour or 24 hour tim

e d
isp

lay.

A
uto

-o
ff

You can choose the p
eriod

 after w
hich your ap

p
liance w

ill stop
 autom

atically, from
 30 m

inutes to 4 hours
b

y 30 m
inute increm

ents.

A
uto

-o
n

You can autom
atically start p

re-heating of your ap
p

liance at your chosen tim
e.

W
ater H

ard
ness

You m
ust set your w

ater hard
ness b

etw
een 0 and

 4. S
ee “W

ater hard
ness m

easurem
ent” p

age 25 sec-
tion.

3.2 F
irst use / setting

 installing
 the filter

O
N

 first use, the p
rod

uct ask you if you w
ant to change the filter. P

ress the O
K

 key to valid
ate and

 then
fold

 the instructions on the d
isp

lay.
To install the refill into the m

achine, screw
 the filter into the b

ack of the w
ater tank.

A
d

just the m
onth for installing the refill Fig

. 3
b

y turning the grey b
and

 located
 on the top

 end
 of the filter.

The m
onth of rep

lacing the cartrid
ge is show

n in p
osition 2 as show

n.
P

lace a 0.6 L container und
erneath the steam

 nozzle. 

3.3 R
insing

 the circuits
R

insing
 o

ut the co
ffee circuit :

O
nce you have turned

 the m
achine on and

 the p
reheating stage has com

p
leted

, you can rinse out the
coffee circuit.
P

lace a container und
er the coffee outlets then select "Y

E
S

" from
 the m

enu p
rop

osed
. The rinsing cycle

w
ill stop

 autom
atically after ab

out 40 m
l.

R
insing

 o
ut the steam

 circuit :
P

lace a container und
er the steam

 nozzle. P
ress the 

key to rinse the steam
 circuit. The rinsing cycle w

ill
stop

 autom
atically after the volum

e of w
ater d

isp
layed

 has flow
ed

 through.

P
ress 

at any tim
e to d

isp
lay m

enus to p
erform

 rinsing and
 then select M

A
IN

TE
N

A
N

C
E

 =
>

 O
K

 =
>

R
IN

S
IN

G
.
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N
o

te: It is b
est to p

erform
 rinsing after the ap

p
liance has rem

ained
 unused

 for several d
ays.

3.4 P
rep

aring
 the g

rind
er

A
d

just the fineness of your coffee grind
ing to set the strength of your coffee. The finer the grind

 setting,
the stronger and

 cream
ier the coffee w

ill b
e.

Turn the “G
rind

ing fineness setting” b
utton to set the d

egree of grind
ing fineness.

A
d

just the size of the ground
 b

eans b
y turning the ‘C

offee grind
ing setting’ b

utton (L) on the b
ean tank.

You are ad
vised

 to d
o this d

uring the grind
ing p

rocess and
 grad

ually. A
fter three p

rep
arations, you w

ill
notice a very d

istinctive d
ifference in taste.

Turn anticlockw
ise for a finer grind

. Turn clockw
ise for a coarser grind

. Fig
. 13

4.1 P
rep

aring
 an esp

resso
The q

uantity of w
ater for an esp

resso m
ust b

e b
etw

een 20 and
 70 m

l.
E

ach tim
e you p

lug your m
achine in, it w

ill carry out an initialisation cycle.

P
ress the 

b
utton, w

ait for the end
 of p

re-heating and
 p

erform
 a rinsing op

eration if you w
ish.

The d
rink selection m

enu w
ill b

e d
isp

layed
.

P
ut a cup

 und
er the coffee outlets. You can low

er or raise the coffee outlets to suit the size of your
cup

s.
U

se the rotating b
utton to select your d

rink and
 confirm

 b
y p

ressing the O
K

 key.

N
o

te: You can p
ress the b

utton once to stop
 filling your cup

.

4.2 M
aking

 a co
ffee

The am
ount of w

ater req
uired

 for a coffee is b
etw

een 80 and
 160 m

l. 

4.3 M
aking

 a lo
ng

 co
ffee

T
he 

am
o

unt 
o

f 
w

ater 
req

uired
 

fo
r 

a 
lo

ng
 

co
ffee 

is 
b

etw
een 

120 
and

 
240 

m
l. 

T
he 

m
achine

autom
atically carries out a d

oub
le cycle, d

o not rem
ove your cup

 b
efore the p

rocess has end
ed

.
There is a tem

p
erature setting function to control how

 hot your coffee is (see § S
ettings p

age 32).

C
autio

n! D
o not rem

ove the w
ater com

p
artm

ent b
efore the end

 of the cycle (that is around
 15

second
s after the coffee has finished

 d
rip

p
ing through).

4.4 2-cup
 functio

n
Your ap

p
liance enab

les you to p
rep

are 2 cup
s of coffee or esp

resso for the follow
ing 3 kind

s of d
rink :

esp
resso / strong esp

resso / coffee. For "Large coffee" d
rinks, the 2-cup

 function is not availab
le.

R
em

em
b

er not to rem
ove the cup

s after the first cycle. The d
rink select m

enu w
ill b

e d
isp

layed
. 

P
ut tw

o cup
s und

er the coffee outlets.
You can low

er or raise the coffee outlets to suit the size of your cup
s.

S
elect your d

rink and
 confirm

 b
y clicking tw

ice on the O
K

 key. 
A

 m
essage w

ill ap
p

ear to tell you that you have chosen tw
o cup

s. 

N
o

te: The ap
p

liance w
ill autom

atically seq
uence 2 com

p
lete coffee m

aking cycles.

C
autio

n! A
U

T
O

M
A

T
IC

 R
IN

S
IN

G
 O

F T
H

E
 C

O
FFE

E
 N

O
Z

Z
LE

D
ep

end
ing on the typ

e of recip
es p

rep
ared

, the m
achine m

ay carry out an autom
atic

rinsing op
eration w

hen it is sw
itched

 off.

4. P
R

E
PA

R
IN

G
 E

S
P

R
E

S
S

O
 A

N
D

 O
R

D
IN

A
R

Y
 C

O
FFE

E

!!!! !
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For d
rinks w

ith frothy m
ilk or hot w

ater, the d
rip

 tray has b
een sp

ecially d
esigned

 to allow
 you to fit a large

cup
 und

er the steam
 no

zzle o
r the sup

er cap
p

uccino
 accesso

ry, o
nce the m

ag
netised

 b
o

x has b
een

rem
oved

. The cup
 is id

eally p
ositioned

 to collect the frothy m
ilk or the hot w

ater p
rod

uced
 b

y the nozzle
or the sup

er cap
p

uccino accessory. Furtherm
ore, you can use the b

ox as storage for the sup
er cap

p
uccino

accessory.

5.1 M
aking

 d
rinks w

ith ho
t w

ater
M

ake sure that the steam
 nozzle is securely fitted

 on its tip
.

W
hile the screen d

isp
lays the d

rink selection m
enu, p

ress the “hot w
ater” key

. Fig
. 14.

A
 m

essage w
ill invite you to p

lace a container und
er the steam

 nozzle. A
gain p

ress the “hot w
ater” 

key
to p

rod
uce hot w

ater.
To interrup

t the steam
 function, just p

ress any key.
If the nozzle is b

locked
, clean it out w

ith a fine need
le.

S
team

 fro
ths up

 the m
ilk to

 m
ake a cap

p
uccino

 o
r a caffe latte, fo

r exam
p

le, and
 also

 heats up
liq

uid
s. 

A
s 

yo
u 

need
 

a 
hig

her 
tem

p
erature 

to
 

p
ro

d
uce 

steam
 

than 
to

 
m

ake 
an 

esp
resso

, 
the

ap
p

liance runs an ad
d

itional p
re-heating p

hase for steam
.

W
hile the screen displays the drink selection m

enu, press the “steam
” key 

. Fig
. 15. 

A
 screen w

ill inform
 you that the ap

p
liance is b

eing p
re-heated

. O
nce the p

re-heating p
hase has b

een
com

p
leted

, a m
essage w

ill ask you to p
lace a container und

er the steam
 nozzle. P

ress the “steam
” key

again to start generating steam
. A

 little w
ater w

ill b
e p

rod
uced

 first and
 then steam

 w
ill start. U

se the sam
e

key to stop
 steam

 generation.
B

e careful, b
ecause the cycle d

o
es no

t sto
p

 im
m

ed
iately.

N
o

te: W
e recom

m
end

 that you use very cold
, fresh p

asteurised
 or U

H
T m

ilk that has b
een recently

op
ened

. D
o not use untreated

 m
ilk.

6.1 S
up

er C
ap

p
uccino

 A
ccesso

ry (d
ep

end
ing

 o
n m

o
d

el) 
The sup

er cap
p

uccino accessory help
s the p

rep
aration of a cap

p
uccino or latte.

A
ttach the various p

arts together. Fig
. 16

P
ut the b

eveled
 end

 to the m
ilk.

S
elect the cap

p
uccino or caffe latte p

osition on the sp
ecial nozzle. Fig

. 17
Fill up

 the m
ilk p

ot and
 p

lace a cup
 or a glass und

erneath the S
up

er-cap
p

uccino nozzle.Fig
. 18-19

P
ress the 

b
utton to start and

 then to stop
 the cycle.

P
lace your cup

 und
er the coffee outlets and

 start a coffee / esp
resso cycle. Fig

. 20

Im
p

o
rtant:The inlet m

ust not b
e tw

isted
.

C
leaning and

 m
aintenance: rem

ove the accessory and
 clean the p

arts using a sm
all b

rush and
, if necessary,

a little w
ashing-up

 liq
uid

. M
ake sure to carefully clean the p

arts circled
 in the p

hoto. The hole in the m
etal

p
art should

 not b
e allow

ed
 to b

ecom
e b

locked
. Fig

. 21.
To p

revent m
ilk from

 d
rying on the auto-cap

p
uccino accessory, it m

ust b
e cleaned

 thoroughly after use..
It is recom

m
end

 that you w
ash it im

m
ed

iately b
y carrying out a cycle w

ith steam
 and

 the accessory p
ot

filled
 w

ith w
ater in ord

er to clean the insid
e of the nozzle. To d

o so, you can also use liq
uid

 cleaner, availab
le

as an accessory.

5. P
R

E
PA

R
IN

G
 O

T
H

E
R

 D
R

IN
K

S

6. M
A

K
IN

G
 D

R
IN

K
S

 W
ITH

 TH
E

 S
U

P
E

R
 C

A
P

P
U

C
C

IN
O

 
A

C
C

E
S

S
O

R
Y

 O
R

 TH
E

 S
TE

A
M

 N
O

Z
Z

LE
  (depending on m

odel) 
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6.2 W
ith the steam

 no
zzle (d

ep
end

ing
 o

n m
o

d
el) 

N
o

te: A
fter the steam

 function has been used, the nozzle w
ill be hot, and w

e recom
m

end that you
w

ait for a few
 m

om
ents before handling it.

C
heck that the steam

 nozzle is correctly fitted
. Fig

. 22
P

our the m
ilk into your m

ilk jug. O
nly half fill it. Im

m
erse the nozzle in the m

ilk. Im
m

erse the steam
nozzle in the m

ilk. Fig
. 23

P
ress the “steam

” 
key 

Fig
. 15 and

 follow
 the instructions on the screen.

W
hen the nozzle is hot, hand

le it only w
ith the p

lastic p
art. Fig

. 24
A

gain p
ress the “steam

” key
Fig

. 15 to stop
 the cycle.  

B
e careful, b

ecause the cycle d
o

es no
t sto

p
 im

m
ed

iately.

To
 achieve a g

o
o

d
 result:

To achieve a good
 result:

S
tage 1: W

hile hold
ing the m

ilk container, im
m

erse the steam
 sp

out into the m
ilk (ab

out 2 cm
) and

 w
ait

for it to start frothing.
S

tage 2: R
aise the container slightly (ab

out 1 cm
). N

ever im
m

erse the m
etal tub

e co
m

p
letely.

S
tage 3: Low

er the container grad
ually as the foam

 increases.

To rem
ove any rem

aining m
ilk from

 the steam
 nozzle, p

lace a container und
er the nozzle and

 p
ress the

“hot w
ater” 

key.

Let the steam
 escap

e for at least 10 second
s and

 then again p
ress the “hot w

ater” key 
to stop

 the
p

rocess.
You can rem

ove the steam
 nozzle for thorough cleaning Fig

. 25. W
ash it using a b

rush w
ith w

ater and
a little non-ab

rasive w
ashing up

 liq
uid

. R
inse and

 d
ry it Fig

. 25-26.B
efore re-fitting, m

ake certain that
the air inlet holes are not clogged

 b
y m

ilk resid
ues. C

lean out the holes w
ith a need

le if necessary Fig
.

27.

N
o

te: To interrup
t the steam

 function, just p
ress any key. If the nozzle is b

locked
, clean it out w

ith
a fine need

le.

7.1 E
m

p
tying

 the co
ffee g

ro
und

s co
llecto

r, the co
ffee cleaning

 tray and
the d

rip
 tray

A
fter 12 coffees, the m

achine w
ill ask you to em

p
ty the coffee ground

s collector and
 to clean the coffee

d
raw

er. Failure to p
erform

 these op
erations correctly can d

am
age your m

achine.
W

ait at least for 8 second
s b

efore refitting the coffee d
raw

er and
 the coffee ground

s collector, and
follow

 the instructions on the screen.

The d
rip

 tray collects the used
 w

ater and
 the coffee ground

s collector collects the used
 coffee ground

s.
T

he co
ffee d

raw
er allo

w
s yo

u to
 rem

o
ve any co

ffee g
ro

und
s b

elo
w

 the
p

ercolation cham
b

er.
If the ab

ove m
essage ap

p
ears, rem

ove, em
p

ty and
 clean the d

rip
 tray.

1. R
em

ove, em
p

ty and
 clean the coffee ground

s collector.Fig
. 28

2. R
em

ove the cleaning tray. Fig
. 28

First p
ut the cleaning tray b

ack then the coffee ground
s collector.

T
he d

rip
 tray is eq

uip
p

ed
 w

ith a flo
at to

 ind
icate w

hen it need
s em

p
tying

.
Fig

. 29

!
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30

7.2 M
achine cleaning

 p
ro

g
ram

 – to
tal d

uratio
n: ab

o
ut 13 m

inutes
P

ress the 
key to

 start the auto
m

atic cleaning
 p

ro
g

ram
 w

hen the “C
leaning

 need
ed

” m
essag

e is
d

isp
layed

. 
Just follow

 the instructions show
n on the screen.

The autom
atic cleaning p

rogram
 is in tw

o p
arts – the cleaning cycle itself, then 1 rinsing cycles. P

ress
to p

erform
 cleaning at any tim

e and
 then choose M

A
IN

TE
N

A
N

C
E

 =
>

 O
K

 =
>

 C
LE

A
N

IN
G

 from
 the m

enus
d

isp
layed

.

N
o

te: If your m
achine is unp

lugged
 w

hen cleaning or if there is a p
ow

er cut, the cleaning p
rogram

m
e

w
ill restart at the step

 in p
rogress w

hen the incid
ent occurred

. You w
ill not b

e ab
le to p

ostp
one

this op
eration. This is essential d

ue to w
ater system

 rinsing reasons. In this case, a new
 cleaning

tab
let m

ay b
e req

uired
. B

e sure to com
p

lete the entire cleaning cycle to avoid
 any risk of irritation

(seek m
ed

ical ad
vice if cleaning solutions are accid

ently sw
allow

ed
). The cleaning cycle is a

continuous cycle and
 the p

um
p

 can b
e heard

 interm
ittently. D

o not p
ut your hand

s und
er the

coffee outlets d
uring the cycle.

7.3 A
uto

m
atic scale rem

o
val p

ro
g

ram
 – to

tal d
uratio

n: ab
o

ut 22 m
inutes

C
autio

n! If yo
ur p

ro
d

uct is eq
uip

p
ed

 w
ith o

ur C
laris - A

q
ua F

ilter S
ystem

 cartrid
g

e F
088 - 

P
lease rem

ove this cartrid
ge d

uring the d
escaling op

eration.

T
he q

uantity o
f scale d

ep
o

sited
 d

ep
end

s o
n the hard

ness o
f the w

ater used
. T

he ap
p

liance w
ill

autom
atically w

arn you w
ith a m

essage w
hen you need

 to p
roceed

 w
ith scale rem

oval. 
n To

 p
erfo

rm
 the scale rem

o
val p

ro
g

ram
, yo

u w
ill need

 a co
ntainer w

ith m
inim

um
 cap

acity o
f 0.6

litres and
 a K

R
U

P
S

 (40 g) d
escaling sachet.

P
ress the

key M
A

IN
TE

N
A

N
C

E
 =

>
 O

K
 =

>
 D

E
S

C
A

LIN
G

 to start the autom
atic cleaning p

rogram
 w

hen
the “S

cale rem
oval need

ed
” m

essage is d
isp

layed
. 

Just follow
 the instructions show

n on the screen, m
aking sure the sachet d

issolves fully.
The scale rem

oval p
rogram

 is in three p
arts – the scale rem

oval cycle itself, then 2 rinsing cycles.

If a p
ow

er cut occurs d
uring the cycle or if you unp

lug your m
achine, the cycle w

ill re-start at the step
 in

p
rogress w

hen the incid
ent occurred

, w
ithout the op

tion of p
ostp

oning this op
eration

C
autio

n! B
e sure to com

p
lete the entire scale rem

oval cycle to avoid
 any risk of intoxication. 

7.4 G
eneral m

aintenance
A

lw
ays rem

ove the p
ow

er sup
p

ly cord
 from

 the socket and
 let your ap

p
liance cool d

ow
n b

efore cleaning
it. 
D

o not use utensils or cleaning p
rod

ucts likely to scratch or corrod
e the ap

p
liance.

W
ip

e the b
od

y w
ith a d

am
p

 non-ab
rasive cloth. W

ip
e the d

isp
lay screen carefully w

ith a soft and
 d

ry cloth.
For op

tim
al hygiene, clean it regularly to p

revent cond
ensation from

 form
ing and

 falling into the cup
. 

C
lean the coffee ground

s, the d
rip

 tray and
 cover w

ith hot w
ater and

 w
ashing up

 liq
uid

 Fig
. 30, 31, 32.

A
ccessories m

ust b
e d

ried
 b

efore rep
lacing.

For easy cleaning, rem
ove the d

rip
 tray as d

escrib
ed

 ab
ove Fig

. 31 et 32.
R

inse the w
ater tank w

ith tap
 w

ater Fig
. 6.

C
autio

n! C
leaning tray, D

rip
 tray and

 its grid
, C

offee ground
s collector and

 its front p
art and

 the w
ater

tank are not d
esigned

 to go into the d
ishw

asher.
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P
ress the 

key from
 the d

rinks choice screen to access the ap
p

liance’s other functions m
enu. 

U
se the rotating b

utton to b
row

se through m
enus and

 op
tions for all settings and

 valid
ate your choice

using the O
K

 b
utton. P

ress the 
b

utton to cancel a choice and
 go b

ack to the d
rink selection m

enu

8.1 M
aintenance

You can use all the follow
ing op

tions to start selected
 p

rogram
s. Then follow

 the instructions on screen

8.2 S
etting

s

8. O
T

H
E

R
 FU

N
C

T
IO

N
S

:          K
E

Y

31

S
E

T
T

IN
G

S

�

Language
You can select your chosen language from

 those offered
.

D
isp

lay contrast
You can set screen contrast for com

fort.

D
ate

Yo
u need

 to
 set the d

ate, esp
ecially if yo

u use an anti-scale
cartrid

ge.

Tim
e

You can choose b
etw

een 12 hour or 24 hour tim
e d

isp
lay.

A
uto-off

You can choose the p
eriod

 after w
hich your ap

p
liance w

ill stop
autom

atically, from
 30 m

inutes to 4 hours b
y 30 m

inute increm
ents

A
uto-on

You can autom
atically start p

re-heating of your ap
p

liance at your
chosen tim

e.

Volum
e unit

C
hoose either m

l or oz as your m
easurem

ent unit.

�������

P
R

O
G

S
ervices

To access m
aintenance

S
etting

s
To access settings

M
achine info

To access p
rod

uct inform
ation

D
em

o
 m

o
d

e
To access d

em
onstration m

od
e

E
xit

R
eturn to the p

revious m
enu.

�

�

����

S
E

R
V

IC
E

S

�

R
insing

To access rinsing

C
leaning

To access cleaning

W
ater filter

To access filter m
od

e

E
xit

R
eturn to the p

revious m
enu.
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8.3 P
ro

d
uct info

rm
atio

n

8.4 D
em

o
nstratio

n m
o

d
e

W
hen this m

od
e is activated

 and
 the screen d

isp
lays the d

rink selection m
enu, the ap

p
liance w

ill scroll the
various functions availab

le at regular intervals, so you can access them
.

32

W
ater hard

ness
You m

ust set your w
ater hard

ness b
etw

een 0 and
 4. S

ee “W
ater

hard
ness m

easurem
ent” p

age 25 section.

C
offee

tem
p

erature
You can set the tem

p
erature of your esp

resso or coffee to one of
three levels.

E
xit

R
eturn to the p

revious m
enu.

S
E

T
T

IN
G

S

�

���

M
A

C
H

IN
E

 IN
F
O

�

C
offee cycles 

D
isp

lays the total num
b

er of coffees the m
achine has m

ad
e.

W
ater cycles 

D
isp

lays the total num
b

er of hot w
ater cycles the m

achine has p
erform

ed
.

S
team

 cycles
D

isp
lays the total num

b
er of steam

 cycles the m
achine has p

erform
ed

.

R
insing

D
isp

lays the total num
b

er of rinsing cycles the m
achine has p

erform
ed

.

C
leaning

�����

D
escaling

�

Filter
�

�
Last

D
isplays the total num

ber of coffees m
ade since last clea-

ning.

�
N

ext
D

isplays the num
ber of coffees that can be m

ade before
next cleaning.

�
C

lean
S

tarts the cleaning program
.

�
E

xit
R

eturn to the previous m
enu.

�
Last

D
isp

lays the total num
b

er of hot w
ater or steam

 cycles
m

ad
e since last scale rem

oval.

�
N

ext
D

isp
lays the num

b
er of hot w

ater or steam
 cycles that

can b
e m

ad
e b

efore next scale rem
oval.

�
E

xit
R

eturn to the p
revious m

enu.

E
xit

R
eturn to the p

revious m
enu.

�

�
Last

D
isp

lays the d
ate of the last filter change* and

 the q
uan-

tity of w
ater that has run through.

�
N

ext
D

isp
lays the d

ate for the next filter change* and
 the q

uan-
tity of w

ater to run through.

�
Install

S
tarts the filter change p

roced
ure.

�
E

xit
R

eturn to the p
revious m

enu.

* : You m
ust first have correctly installed a filter through the program

 accessible via S
E

R
V

IC
E

S
 => W

ATE
R

FILTE
R

 =
>

 IN
S

TA
LL before being able to access the first tw

o options of the filter inform
ation sub-

m
enu.
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K
eep

 the p
acking and

 use it again to m
ove the ap

p
liance.

C
autio

n! If the unp
acked

 ap
p

liance is d
rop

p
ed

, it is ad
visab

le to take it b
ack to an authorized

service centre to avoid
 any risk of fire or electrical p

rob
lem

s.

          Let’s all help
 p

ro
tect the enviro

nm
ent !

 
 
 
 
 
�

Your ap
p

liance contains m
any recyclab

le m
aterials that can b

e recovered
 or recycled

.

 
 
�

Leave it at a local civic w
aste collection p

oint.

H
E

LP
LIN

E
If you have any p

rod
uct p

rob
lem

s or q
ueries, p

lease contact our C
ustom

er R
elations Team

 first for
exp

ert help
 and

 ad
vice:

0845 330 6460 - U
K

 / (01) 677 4003 - R
O

I
or consult our w

eb
site - w

w
w

.krup
s.co.uk
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H
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M
A

LFU
N

C
T

IO
N

C
O

R
R

E
C

T
IV

E
 M

E
A

S
U

R
E

S

T
he m

achine ind
icates a

fault, the so
ftw

are is fro
zen

o
r yo

ur m
achine is m

alfunc-
tio

ning
.

S
w

itch off and
 unp

lug the m
achine, rem

ove the filter cartrid
ge,

w
ait for one m

inute and
 start the m

achine again.

T
he ap

p
liance d

o
es no

t
co

m
e o

n after p
ressing

 the
S

tart/S
to

p
 b

utto
n.

C
heck the fuses and

 w
all socket.

C
heck that the 2 lead

 connectors are correctly p
lugged

 into the
ap

p
liance and

 into the w
all socket.

T
he g

rind
er is m

aking
 a

strang
e no

ise.

Foreign b
od

ies are p
resent in the grind

er.
D

isconnect the m
achine b

efore any intervention.
C

heck w
hether you can extract the foreign b

od
y using your va-

cuum
 cleaner.

T
he steam

 no
zzle m

akes a
no

ise.

T
he steam

 no
zzle o

f yo
ur

m
achine seem

s p
artially o

r
co

m
p

letely b
lo

cked
 o

r clo
g

-
g

ed
.

T
he steam

 no
zzle d

o
es no

t
m

ake any o
r o

nly m
akes a

little fro
thy m

ilk.

C
heck that the steam

 nozzle is correctly positioned on its corres-
ponding end piece.

U
nblock the holes w

ith the needle supplied w
ith your appliance. If

the problem
 persists, dism

antle the nozzle and the steam
 end piece.

W
hen the end

 p
iece has b

een taken off, use hot w
ater to rem

ove
the rest of the d

ep
osits and

 m
ake sure that the hole is not ob

s-
tructed

 b
y any m

ilk or calcium
 resid

ue. 

�

�
�

1

2

3

For preparations m
ade w

ith m
ilk: 

W
e recom

m
end using fresh, pasteurised or U

H
T m

ilk, recently ope-
ned, and w

e also recom
m

end using a cold container.

EN

K
R

_E
S

P
R

E
S

S
O

_E
A

83_E
O

_E
A

83_N
E

W
 C

H
A

R
T

E
  30/05/13  11:28  P

age33



34

M
A

LFU
N

C
T

IO
N

C
O

R
R

E
C

T
IV

E
 M

E
A

S
U

R
E

S

N
o

 steam
 is co

m
ing

 o
ut o

f
the steam

 sp
o

ut.

E
m

p
ty the tank and

 tem
p

orarily rem
ove the C

laris cartrid
ge.

Fill the tank w
ith calcium

 rich m
ineral w

ater (>
100 m

g/l) and
 p

er-
form

 successive steam
 cycles (5 to 10) into a container until you

ob
tain a constant flow

 of steam
. 

R
e-insert the C

laris cartrid
ge into the tank.

T
he sup

er cap
p

uccino
 ac-

cesso
ry d

o
es no

t m
ake any

o
r m

akes little fo
am

.

T
he sup

er cap
p

uccino
 ac-

cesso
ry d

o
es no

t suck up
the m

ilk.

C
heck that the accessory is correctly fitted

 to the ap
p

liance, re-
m

ove it and
 then rep

lace it.
C

heck that the flexib
le hose is not ob

structed
 or p

ierced
 shap

ed
and

 that it is correctly connected
 to the accessory to avoid

 any
air entering.
R

inse and
 clean the accessory (refer to the "S

up
er cap

p
uccino

accessory" chap
ter).

If the p
rob

lem
 p

ersists rep
lace the p

art surround
ed

 in red
 on

Fig
.

21
w

ith the rep
lacem

ent p
art sup

p
lied

 w
ith your m

achine.

T
he m

achine is asking
 yo

u
to

 em
p

ty the d
rip

 tray even
tho

ug
h it is no

t full.

The m
achine is p

rogram
m

ed
 to ask for d

rainage of the d
rip

 tray
every 12 coffees, irresp

ective of any interm
ed

iate d
rainage that

you m
ay carry out.

T
here is w

ater und
er the ap

-
p

liance.

B
efore lifting off the tank, w

ait for 15 seconds after the coffee has run
through so that the m

achine finishes its cycle correctly.
C

heck that the drip tray is correctly positioned on the m
achine, it m

ust
alw

ays be in place, even w
hen your appliance is not being used.

C
heck that the drip tray is not full.

The drip tray m
ust not be rem

oved during a cycle.

W
hen yo

u turn o
ff the ap

-
p

liance, w
arm

 w
ater co

m
es

o
ut o

f the co
ffee no

zzles.

A
ccording to the type of recipe prepared, the m

achine can carry
out an autom

atic rinsing operation w
hen it is turned off. This cycle

lasts only a few
 seconds and stops autom

atically.

A
fter em

p
tying

 the co
ffee

g
ro

und
s co

llecto
r and

 clea-
ning

 the co
ffee d

raw
er, the

w
arning

 m
essag

e is still d
is-

p
layed

.

C
orrectly refit the coffee draw

er and the coffee grounds collector,
follow

 the instructions on the screen.
W

ait at least for 8 seconds before refitting them
.

T
he co

ffee co
m

es o
ut to

o
slo

w
ly.

Turn the grind
ing setting b

utton to the right for coarser coffee
ground

s (this can d
ep

end
 on the typ

e of coffee used
).

P
erform

 one or several rinse cycles. Launch a clean p
rogram

m
e

(see” M
achine cleaning p

rogram
m

e" p
.30).

C
hange the C

laris A
qua Filter cartridge (see "Filter installation"

p.25).

W
ater o

r steam
 are 

ab
no

rm
ally co

m
ing

 o
ut o

f
the steam

 sp
o

ut.

A
t the start or end

 of the recip
e som

e d
rop

s m
ay fall from

 the
steam

 nozzle.

A
fter filling

 the w
ater tank,

the w
arning

 m
essag

e 
rem

ains o
n the screen.

C
heck that the tank is correctly p

ositioned
 in the ap

p
liance. 

C
heck and

 unb
lock the float if necessary. The float at the b

ottom
of the tank should

 m
ove freely.
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D
ang

er :
O

nly a q
ualified

 technician is authorised
 to p

erform
 rep

airs on the p
ow

er cord
 and

 the
electrical netw

ork. If this instruction is not follow
ed

, you are at risk of d
eath d

ue to elec-
tric shock! N

ever use an ap
p

liance that is visib
ly d

am
aged

!

M
A

LFU
N

C
T

IO
N

C
O

R
R

E
C

T
IV

E
 M

E
A

S
U

R
E

S

T
he g

rind
ing

 setting
 b

utto
n

is d
ifficult to

 turn.
O

nly change the grind
ing setting w

hen in op
eration.

T
he esp

resso
 o

r co
ffee is

no
t ho

t eno
ug

h.

Increase the tem
p

erature of the coffee in the S
ettings m

enu.

H
eat the cup

 b
y rinsing w

ith hot w
ater b

efore starting the p
rep

a-
ration.

T
he co

ffee is to
o

 clear o
r

no
t co

arse eno
ug

h.

D
o not use oily, caram

elised
 or arom

atised
 coffees.

C
heck that the b

ean tank contains coffee and
 that it d

escend
s

correctly.

R
ed

uce the volum
e of the p

rep
aration, increase the strength of

the p
rep

aration.

Turn the grind
ing setting b

utton to the left for finer coffee
ground

s.

P
rep

are your coffee in tw
o cycles using the tw

o cup
 function.

N
o

 co
ffee is co

m
ing

 o
ut o

f
the m

achine.

A
n incid

ent has b
een d

etected
 d

uring the p
rep

aration.
The ap

p
liance is restarted

 autom
atically and

 is read
y for a new

cycle.

T
here is a p

o
w

er cut 
d

uring
 the cycle.

The ap
p

liance restarts autom
atically w

hen reconnected
.
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H
ere are so

m
e recip

es yo
u

 can
 m

ake u
sin

g
 yo

u
r K

R
U

P
S

 A
u

to
m

atic :
• C

ap
p

u
ccin

o
For a cappuccino, the ideal proportions are as follow

s: 1/3 hot m
ilk, 1/3 coffee, 1/3 m

ilk froth.
• C

affe L
atte 

To m
ake coffee w

ith m
ilk, also often called Latte M

acchiato, the proportions are as follow
s: 3/5 hot m

ilk, 1/5
coffee, 1/5 m

ilk froth
• For these m

ilk-based preparations, it is best to use cold skim
m

ed m
ilk straight from

 the refrigerator (ideally
betw

een 6 and 8° C
).

• To finish off, you can sprinkle w
ith cocoa.

• C
a
fé

 C
rè

m
e

• P
repare a conventional espresso in a large cup.

• A
dd a little cream

 to get a café crèm
e.

• C
afé co

rretto
* 

• P
repare a cup of espresso as usual.

• Then add 1/4 or 1/2 of a liqueur glass of C
ognac to taste.

  You can also use anisette, brandy, S
am

buca, K
irsch or C

ointreau.
  There are m

any other w
ays to give som

e punch to your espresso.
  Just use your im

agination.
• C

o
ffee liq

u
eu

r*
• M

ix 3 cups of espresso, 250 g of brow
n sugar candy and 1/2 litre of C

ognac or K
irsch in an em

pty 0.75 litre
bottle.

• Leave the m
ixture to m

arinate for at least 2 w
eeks.

  You w
ill obtain a delicious liqueur. A

 real treat for coffee lovers.
• Italian

 style iced
 co

ffee
4 scoops of vanilla ice-cream

, 2 cups of espresso w
ith sugar to taste, 1/8 l m

ilk, fresh cream
, grated choco-

late.
• M

ix the cold espresso w
ith the m

ilk.
• S

erve the scoops of ice-cream
 into the glasses, pour the coffee onto them

 and decorate w
ith fresh cream

and grated chocolate.
• C

o
ffee à la friso

n
n

e*
• A

dd a sm
all glass of rum

 to a cup of sw
eetened espresso.

• D
ecorate w

ith a good layer of fresh cream
 and serve.

• F
lam

b
éed

 esp
resso

*
2 cups of espresso, 2 sm

all glasses of C
ognac, 2 teaspoons of brow

n sugar, fresh cream
.

• P
our the C

ognac into heat-resistant glasses, heat and light.
• A

dd the sugar, m
ix, pour in the coffee and decorate w

ith fresh cream
.

• E
sp

resso
 p

arfait*
2 cups of espresso, 6 egg yolks, 200g sugar, 1/8 litre of sw

eetened fresh cream
, 1 sm

all glass of orange li-
queur.
• B

eat the egg yolks w
ith the sugar until it form

s a thick, frothy m
ass.

• A
dd the cold espresso and the orange liqueur.

• Then m
ix in the w

hipped fresh cream
.

• P
our the m

ix into saucer cham
pagne glasses or ordinary.

• P
ut the cham

pagne glasses in the freezer.

                                                                                    (*: R
em

em
ber, over-indulgence in alcohol is bad for the health.)
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A
ttentio

n :N
'utilisez p

our cette m
achine q

ue d
es accessoires agréés p

our conserver la garantie.

1.1 É
lém

ents d
’info

rm
atio

ns sur le café esp
resso

C
hère C

liente, cher C
lient,

N
ous vous félicitons p

our l’achat d
e cette K

rup
s A

utom
atic. Vous en ap

p
récierez aussi b

ien la q
ualité d

u
résultat en tasse q

ue la grand
e facilité d

’utilisation.
E

sp
resso ou C

ap
p

uccino, R
istretto ou Lungo, votre m

achine à café / esp
resso autom

atiq
ue a été conçue

p
our vous p

erm
ettre d

e savourer à la m
aison la m

êm
e q

ualité q
u’au restaurant, q

uelq
ue soit le m

om
ent

d
ans la journée ou d

ans la sem
aine où vous le p

rép
arerez. 

G
râce à son C

om
p

act Therm
ob

lock S
ystem

, sa p
om

p
e 15 b

ars et p
arce q

u’elle travaille exclusivem
ent à

p
artir d

e café en grains fraîchem
ent m

oulus juste avant extraction, votre K
R

U
P

S
 A

utom
atic vous p

erm
ettra

d
’ob

tenir une b
oisson contenant un m

axim
um

 d
’arôm

es, recouverte d
’une m

agnifiq
ue crèm

e ép
aisse et

d
orée couleur cham

ois, un p
rod

uit p
rovenant d

e l’huile naturelle d
es grains d

e café.
L’esp

resso
 n’est p

as servi d
ans une tasse à café trad

itio
nnelle, m

ais p
lutô

t d
ans d

e p
etites tasses en

p
orcelaine. P

our ob
tenir un esp

resso à une tem
p

érature op
tim

ale et une crèm
e b

ien com
p

acte, nous vous
conseillons d

e b
ien faire p

réchauffer vos tasses.
A

p
rès certainem

ent p
lusieurs essais, vous trouverez le typ

e d
e m

élange et d
e torrefaction d

u café en grains

1. D
E

S
C

R
IP

T
IF

!38

A
C

ouvercle réservoir d
’eau

B
P

oignée réservoir d
’eau

C
R

éservoir d
’eau

D
Tiroir à café

E
C

ollecteur d
e m

arc d
e café

F
S

orties café, p
oignée réglab

les en hauteur
G

G
rille et b

ac récolte-gouttes am
ovib

le

R
éservoir café en grains

L
B

outon d
e réglage d

e la finesse d
e

b
royage

M
G

oulotte p
astille d

e nettoyage
N

B
royeur à m

eules en m
étal

H
C

ouvercle d
e réservoir café en grains

I
G

rille rep
ose-tasses

J
B

use vap
eur ou accessoire sup

er 
cap

p
uccino selon m

od
èle

K
Flotteur d

e niveau d
’eau

T
b

oite aim
antée et son couvercle

E
cran grap

hiq
ue

O
Touche “m

arche/arrêt”
P

Touche p
rogram

m
ation

Q
B

outon rotatif
R

Touche “eau chaud
e”

S
Touche “vap

eur”

1
2

A
C

C
E

S
S

O
IR

E
S

 (vend
us sép

arém
ent)

P
hotos non contractuelles

F 088
C

artouche C
laris -

A
q

ua Filter S
ystem

X
S

 3000
Tab

lette d
e 10 p

astilles 
d

e nettoyage
(2 p

astilles fournies)

F 054
P

oud
re d

e d
étartrage

(1 sachet fourni)

S
et A

uto C
ap

uccino 
(non fourni) 
(selon m

od
èle)

B
use vap

eur 
(selon m

od
èle)

X
S

 4000 K
R

U
P

S
 

nettoyant liq
uid

e 
p

our systèm
e 

C
ap

p
uccino

(non fourni)
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corresp
ond

ant à vos goûts. La q
ualité d

e l’eau utilisée est aussi b
ien sûr un autre facteur d

éterm
inant

d
ans la q

ualité d
u résultat en tasse q

ue vous ob
tiend

rez. 
Vous d

evez vous assurer q
ue l’eau est fraîchem

ent sortie d
u rob

inet (afin q
u’elle n’ait p

as eu le tem
p

s
d

e d
evenir stagnante au contact d

e l’air), q
u’elle est exem

p
te d

’od
eur d

e chlore et q
u’elle est froid

e.
Le café esp

resso est p
lus riche en arôm

e q
u’un café filtre classiq

ue. M
algré son goût p

lus p
rononcé,

très p
résent en b

ouche et p
lus p

ersistant, l’esp
resso contient en fait m

oins d
e caféine q

ue le café filtre
(environ 60 à 80 m

g p
ar tasse en com

p
araison avec 80 à 100 m

g p
ar tasse). C

ela est d
û à une d

urée
d

e p
ercolation p

lus courte. 
G

râce à sa g
rand

e sim
p

licité d
e m

anip
ulatio

n, la visib
ilité d

e to
us ses réservo

irs ainsi q
ue ses

p
rogram

m
es autom

atiq
ues d

e nettoyage et d
e d

étartrage, votre K
R

U
P

S
 A

utom
atic vous ap

p
ortera un

grand
 confort d

’utilisation.

1.2 M
ode économ

ie d’énergie m
achines espresso autom

atiques
Votre m

achine à esp
resso autom

atiq
ue est éq

uip
ée d

’un m
od

e d
’économ

ie d
’énergie.

A
p

rès p
lusieurs m

inutes d
e non utilisation d

e votre ap
p

areil, l’écran grap
hiq

ue p
asse en éclairage réd

uit.
Toute m

anip
ulation sur la m

achine p
erm

et d
e sortir d

e ce m
od

e. L’éclairage red
evient actif à 100%

 et
votre m

achine autom
atiq

ue est p
rête à fonctionner ap

rès un éventuel p
ré-chauffage.

1.3 C
o

nd
itio

ns d
e g

arantie
La d

urée d
e la garantie d

e cet ap
p

areil est d
e 2 ans et/ou 6.000 cycles avec un m

axim
um

 d
e 3.000

cycles p
ar an. Veuillez vo

us rep
o

rter au d
o

cum
ent d

e g
arantie p

o
ur p

lus d
e d

étails sur les autres
cond

itions d
e garantie d

ans votre p
ays.

C
e p

ro
d

uit est d
estiné à un usag

e uniq
uem

ent d
o

m
estiq

ue et ne co
nvient p

as à une utilisatio
n

p
rofessionnelle ou com

m
erciale. Toute autre utilisation annule la garantie.

La garantie ne couvre p
as les d

om
m

ages et d
étériorations p

rovenant d
’une m

auvaise utilisation, d
e

rép
arations effectuées p

ar d
es p

ersonnes non hab
ilitées ou encore d

u non resp
ect d

u m
od

e d
’em

p
loi. 

P
our resp

ecter les cond
itions d

e garantie, il est ind
isp

ensab
le d

’effectuer le cycle d
e d

étartrage et d
e

nettoyage. La garantie ne sera p
as assurée si toutes les op

érations ou instructions d
e nettoyage et

d
étartrage ne sont p

as resp
ectées ou si d

es p
rod

uits d
e nettoyage ou d

e d
étartrage non conform

es
aux sp

écificatio
ns d

’o
rig

ine K
R

U
P

S
 so

nt utilisés. La g
arantie ne s’ap

p
liq

ue p
as d

ans le cas o
ù la

cartouche filtrante C
laris A

q
ua Filter S

ystem
 n’est p

as utilisée selon les instructions K
R

U
P

S
. 

L’usure norm
ale d

es p
ièces (m

eules d
e b

royage, valves, joints) est exem
p

te d
e la garantie ainsi q

ue
les d

om
m

ages causés p
ar d

es ob
jets extérieurs d

ans le b
royeur à café (p

ar exem
p

le : b
ois, cailloux,

p
lastiq

ues, p
ièces...). 

1.4 C
o

nsig
nes d

e sécurité

Im
p

o
rtant :C

es consignes d
e sécurité sont d

estinées à vous p
rotéger, vous, les tiers et l’ap

p
areil.

E
lles d

oivent d
onc être im

p
érativem

ent resp
ectées.

C
o

nd
itio

ns d
’utilisatio

n
N

e p
as im

m
erger l’ap

p
areil. N

e p
as im

m
erger le fil ou la p

rise d
ans l’eau ou d

ans un autre liq
uid

e. Tout
co

ntact d
es p

ièces co
nd

uctrices d
e l’ap

p
areil avec d

e l’hum
id

ité o
u d

e l’eau p
eut entraîner d

es
blessures m

ortelles en raison de la présence d’électricité !  C
et appareil ne doit être utilisé qu’à l’intérieur

et d
ans d

es locaux secs.
E

n cas d
e changem

ent d
e tem

p
érature d

e l’air am
b

iant d
u froid

 au chaud
, p

atientez q
uelq

ues heures
avant d

e m
ettre en m

arche votre ap
p

areil afin q
u’il ne soit p

as end
om

m
agé p

ar l’eau d
e cond

ensation.
É

vitez d
e p

lacer l’ap
p

areil à la lum
ière d

irecte d
u soleil, d

ans un end
roit exp

osé à la chaleur, au froid
,

au gel ou à l’hum
id

ité.
Veillez à ne p

as p
oser l’ap

p
areil sur une surface chaud

e telle q
u’une p

laq
ue chauffante ou à p

roxim
ité

d
'une flam

m
e nue, afin d

'éviter tout risq
ue d

'incend
ie ou d

’autres d
om

m
ages.

Tenez l’ap
p

areil hors d
e p

ortée d
es enfants.

C
et ap

p
areil n’est p

as p
révu p

o
ur être utilisé p

ar d
es p

erso
nnes (y co

m
p

ris les enfants) d
o

nt les
cap

acités p
hysiq

ues, sensorielles ou m
entales sont réd

uites, ou d
es p

ersonnes d
énuées d

’exp
érience

ou d
e connaissance, sauf si elles ont p

u b
énéficier, p

ar l’interm
éd

iaire d
’une p

ersonne resp
onsab

le d
e

leur sécurité, d
’une surveillance ou d

’instructions p
réalab

les concernant l’utilisation d
e l’ap

p
areil.

Il convient d
e surveiller les enfants p

our s'assurer q
u'ils ne jouent p

as avec l'ap
p

areil.
E

n cas d
’ingestion d

’un d
es p

rod
uits fournis avec la m

achine, p
révenez im

m
éd

iatem
ent votre m

éd
ecin

et/ou le centre anti-p
oison.

!
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L'ap
p

areil n'est p
as d

estiné à la p
rép

aration d
e b

oissons p
our les nourrissons.

A
lim

entatio
n électriq

ue

D
ang

er : Le non-resp
ect d

e ces consignes p
eut entraîner d

es b
lessures m

ortelles liées à l’électricité !

V
érifiez q

ue la tension d
’alim

entation ind
iq

uée sur la p
laq

ue signalétiq
ue d

e l’ap
p

areil corresp
ond

 b
ien à

celle d
e votre installation électriq

ue. B
ranchez l’ap

p
areil uniq

uem
ent sur une p

rise secteur reliée à la terre.
A

ssurez-vous q
ue la p

rise secteur est facilem
ent accessib

le afin d
e p

ouvoir facilem
ent d

éb
rancher la fiche

en cas d
e d

ysfonctionnem
ent ou p

ar exem
p

le lors d
’un orage.

P
o

ur la sécurité d
e vo

tre ap
p

areil, retirez la p
rise secteur en cas d

’o
rag

e. N
e tirez p

as sur le câb
le

d
'alim

entation p
our retirer la p

rise secteur.
R

etirez 
im

m
éd

iatem
ent 

la 
p

rise 
secteur 

si 
vo

us 
co

nstatez 
une 

ano
m

alie 
q

uelco
nq

ue 
p

end
ant 

le
fonctionnem

ent ou si la p
ercolation ne se d

éroule p
as correctem

ent.
D

éb
ranchez l’ap

p
areil d

ès q
ue vous cessez d

e l’utiliser p
end

ant une longue p
ériod

e et lorsq
ue vous le

nettoyez.
N

'utilisez p
as l'ap

p
areil si le câb

le d
'alim

entation ou l'ap
p

areil lui-m
êm

e est end
om

m
agé. 

S
i le câb

le d
’alim

entatio
n o

u la fiche so
nt end

o
m

m
ag

és, faites o
b

lig
ato

irem
ent rem

p
lacer le câb

le
d

’alim
entation p

ar un centre agréé K
R

U
P

S
.

N
e laissez p

as le câb
le d

’alim
entation p

end
re d

u b
ord

 d
’une tab

le ou d
’un p

lan d
e travail. N

e laissez p
as

votre m
ain ou le câb

le d
’alim

entation sur les p
arties chaud

es d
e l’ap

p
areil.

L’em
p

loi d
e p

rises m
ultip

les ou d
e rallonges est d

éconseillé.
Toute erreur d

e b
ranchem

ent annule la garantie.

A
p

p
areil

E
xcep

té p
our le nettoyage et le d

étartrage selon les p
rocéd

ures d
u m

od
e d

’em
p

loi d
e l’ap

p
areil, toute

intervention sur l’ap
p

areil d
oit être effectuée p

ar un centre agréé K
R

U
P

S
.

P
o

ur vo
tre sécurité, n’utilisez q

ue d
es accesso

ires et co
nso

m
m

ab
les ag

réés K
R

U
P

S
 car ils so

nt
p

arfaitem
ent ad

ap
tés à votre ap

p
areil.

D
éb

ranchez l’ap
p

areil lorsq
ue vous q

uittez la p
ièce ou la m

aison p
our une p

ériod
e p

rolongée.
N

’o
uvrez jam

ais l’ap
p

areil. A
ttentio

n, d
ang

er d
e m

o
rt d

û au co
urant électriq

ue ! To
ute o

uverture no
n

autorisée d
e l’ap

p
areil annule la garantie. N

’utilisez p
as l’ap

p
areil s’il ne fonctionne p

as correctem
ent ou

s’il a sub
i un d

om
m

age. D
ans un tel cas, il est conseillé d

e faire exam
iner l’ap

p
areil p

ar un centre agréé
K

R
U

P
S

 (consultez la liste d
ans le livret S

ervice K
R

U
P

S
).

P
our d

es raisons d
e sécurité et d

’hom
ologation, toute transform

ation ou m
od

ification d
e l’ap

p
areil, réalisée

à titre ind
ivid

uel, est interd
ite car seuls les ap

p
areils testés sont hom

ologués et le fab
ricant d

écline toute
resp

onsab
ilité en cas d

e d
om

m
age.

P
our d

es raisons d
e sécurité, lors d

e la p
rod

uction d
e vap

eur p
our la réalisation d

’un cap
p

uccino, d
’un lait

chaud
 ou d

’une eau chaud
e, p

renez gard
e à ne p

as p
lacer une m

ain sous la sortie d
e la b

use vap
eur ou

d
e l'accessoire sup

er cap
p

uccino, ou sous la sortie café lors d
'une p

rép
aration d

'un café.
La b

use vap
eur p

eut être chaud
e, p

renez g
ard

e à ne p
as la m

anip
uler p

end
ant o

u juste ap
rès une

p
rép

aration.
P

our éviter q
ue les écoulem

ents d
’eau usagée ne salissent votre p

lan d
e travail ou ne risq

uent d
e vous

b
rûler, n’oub

liez p
as d

e m
ettre le b

ac récolte-gouttes et veillez à b
ien p

rotéger votre p
lan d

e travail p
end

ant
les cycles d

e d
étartrage, notam

m
ent lorsq

u'il est en m
arb

re, en p
ierre ou en b

ois.
N

e jam
ais m

ettre d
u café m

oulu d
ans le réservoir à café.

N
e p

as m
ettre d

’eau d
ans le réservoir à café en grains.

1.5 U
tilisatio

n co
nfo

rm
e

C
ette m

achine à café/esp
resso

 E
sp

resso
 A

u
to

m
atic S

erie E
A

83X
X

ne d
o

it être utilisée q
ue p

o
ur la

p
rép

aration d
’esp

resso, d
e café, d

’eau chaud
e, ou p

our faire m
ousser d

u lait.
C

et ap
p

areil est d
estiné à être utilisé d

ans d
es ap

p
lications d

om
estiq

ues et analogues (d
ans la lim

ite d
e

3000 cycles p
ar an) telles q

ue :
  - d

es co
ins cuisines réservés au p

erso
nnel d

ans d
es m

ag
asins, b

ureaux et autres enviro
nnem

ents
p

rofessionnels ;
  - d

es ferm
es ;

  - l’utilisation p
ar les clients d

es hôtels, m
otels et autres environnem

ents à caractère résid
entiels ;

  - d
es environnem

ents d
u typ

e cham
b

res d
’hôtes.

C
ette m

achine à café/esp
resso E

sp
resso

 A
uto

m
atic S

erie E
A

83X
X

 n’est p
as conçue p

our une utilisation
com

m
erciale ou p

rofessionnelle. U
ne utilisation autre q

ue celle d
écrite d

ans le p
résent m

anuel n'est p
as
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conform
e aux p

rescrip
tions et p

eut engend
rer d

es b
lessures corp

orelles et d
es d

om
m

ages m
atériels

ainsi q
ue la d

étérioration ou la d
estruction d

e l'ap
p

areil.

2.1 M
esure d

e la d
ureté d

e l’eau
A

vant d
'utiliser l'ap

p
areil p

our la p
rem

ière fois ou ap
rès avoir constaté un changem

ent d
ans la d

ureté
d

e l’eau, il convient d
’ad

ap
ter l’ap

p
areil à la d

ureté d
e l’eau constatée. P

our connaître la d
ureté d

e
l’eau, d

éterm
inez-la à l’aid

e d
u b

âtonnet livré avec l’ap
p

areil ou ad
ressez-vous à votre com

p
agnie d

es
eaux. L’ap

p
areil vous d

em
and

era la d
ureté d

e votre eau à la p
rem

ière utilisation (voir chap
itre P

rem
ière

utilisation / P
aram

étrage d
e l’ap

p
areil p

age 42).

R
em

p
lir un verre d

’eau et p
longer un b

âtonnet. Fig
. 1

Lire ap
rès 1 m

inute le niveau d
e d

ureté d
e l’eau. Fig

. 2

2.2 C
arto

uche C
laris - A

q
ua F

ilter S
ystem

N
ous vous conseillons p

our op
tim

iser le goût d
e vos p

rép
arations et la d

urée d
e vie d

e votre ap
p

areil
d

’utiliser uniq
uem

ent la cartouche C
laris - A

q
ua Filter S

ystem
 vend

ue en accessoire.
E

lle est com
posée d’une substance anti-calcaire et de charbon actif qui réduit chlore, im

puretés, plom
b,

cuivre, p
esticid

es... p
résents d

ans l’eau. Les m
inéraux et oligo-élém

ents sont alors p
réservés.

F
iltrer l’eau avec la carto

uche C
laris - A

q
ua F

ilter S
ystem

 vo
us p

erm
et d

e réd
uire : La d

ureté en
carb

onate - jusq
u’à 75 %

*, Le chlore - jusq
u’à 85 %

*, Le p
lom

b
 - jusq

u’à 90 %
*, Le cuivre - jusq

u’à 95
%

*, L’alum
inium

 - jusq
u’à 67 %

*
M

écanism
e p

erm
ettant d

e m
ém

oriser le m
ois d

e m
ise en p

lace et d
e changem

ent d
e la cartouche

(ap
rès m

axim
um

 2 m
ois). Fig

. 3

R
em

arq
ue :Votre ap

p
areil vous signalera q

uand
 rem

p
lacer votre cartouche C

laris - A
q

ua Filter
S

ystem
 par le biais d’un m

essage.

2.3 Installation d
u filtre (cartouche C

laris - A
q

ua Filter S
ystem

)
P

our am
orcer correctem

ent votre cartouche, veillez à b
ien suivre la p

rocéd
ure d

'installation à chaq
ue

m
ise en p

lace.
P

our une installation ultérieure ou un rem
p

lacem
ent : S

électionnez le m
enu “Filtre” à l’aid

e d
e la touche

: “E
ntretiens”- O

K
 - “Filtre”- O

K
 - “M

ettre”(ou changer)- O
K

 - et suivez les ind
ications à l’écran. 

Installation d
e la cartouche d

ans la m
achine : V

issez le filtre d
ans le fond

 d
u réservoir d

’eau. Fig
. 4

P
lacez un récip

ient d
e 0,6 l sous la b

use vap
eur. Fig

. 5

R
etirez et rem

p
lissez le réservoir d

’eau. Fig
. 6

R
eferm

ez en p
osant le couvercle sur le réservoir. Fig

. 7
O

uvrez le couvercle d
u réservoir à café en grains (250 gr m

axi). Fig
. 8

R
eferm

ez le couvercle d
u réservoir à café en grains.Fig

. 9

R
em

arq
ue :N

e pas rem
plir le réservoir d’eau chaude, de lait ou de tout autre liquide.

2. A
VA

N
T

 LA
 P

R
E

M
IÈ

R
E

 U
T

ILIS
A

T
IO

N

  Degré
de dureté

0
Très douce

1
Douce

2
M

oyennem
ent

dure

3
Dure

4
Très dure

° dH
<

 3°
>

 4°
>

 7°
>

 14°
>

 21°

° e
<

 3,75°
>

 5°
>

 8,75°
>

 17,5°
>

 26,25°

° f
<

 5,4°
>

 7,2°
>

 12,6°
>

 25,2°
>

 37,8°

!

3. P
R

É
PA

R
A

T
IO

N
 D

E
 L’A

P
PA

R
E

IL

!

41
* ind

ications fournies p
ar le fab

ricant
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Im
p

o
rtant :L'utilisation de grains de café huileux, caram

élisés ou arom
atisés est déconseillée pour

cette m
achine. C

e type de grains peut endom
m

ager la m
achine.

3.1 P
rem

ière utilisatio
n / p

aram
étrag

e d
e la m

achine
Le b

outon rotatif vous p
erm

et d
e sélectionner une fonction, d

’augm
enter ou d

im
inuer d

es valeurs. 
La touche O

K
 vous p

erm
et d

e valid
er votre choix.

M
ettez l’ap

p
areil sous tension en ap

p
uyant sur 

. Fig
. 10

Laissez-vous guid
er p

ar les instructions à l’écran “choix d
e la langue”.

A
 l’aid

e d
u b

outon rotatif, sélectionnez une langue. E
lle ap

p
arait alors entourée. Valid

ez-la avec la touche
O

K
.

S
électionnez Fig

. 11
Valid

ez Fig
. 12

A
 la p

rem
ière utilisation, l’ap

p
areil vous d

em
and

era d
e régler p

lusieurs p
aram

ètres. S
i vous d

éb
ranchez

votre ap
p

areil, certains d
e ces p

aram
ètres vous seront red

em
and

és.

L’ap
p

areil va vous d
em

and
er d

e régler : 

Lang
ue

Vous p
ouvez sélectionner la langue d

e votre choix p
arm

i celles p
rop

osées.

U
nité d

e m
esure

Vous p
ouvez sélectionner l’unité d

e m
esure entre m

l et oz.

D
ate

Vous d
evez régler la d

ate.

H
o

rlo
g

e
Vous p

ouvez sélectionner un affichage horaire sur 12 ou 24 heures.

A
uto

-o
ff

Vous p
ouvez choisir la d

urée ap
rès laq

uelle votre ap
p

areil s’arrêtera autom
atiq

uem
ent. D

e 30 m
n à 4h, p

ar
tranche d

e 30 m
n.

A
uto

-o
n

Vous p
ouvez lancer autom

atiq
uem

ent le p
réchauffage d

e votre ap
p

areil à une heure choisie.

D
ureté eau

Vous d
evez régler votre d

ureté d
’eau entre 0 et 4. Voir chap

itre “M
esure d

e la d
ureté d

e l’eau” p
age 41 .

3.2 P
rem

ière utilisatio
n : Installatio

n d
u filtre

A
 la p

rem
ière m

ise so
us tensio

n, l’ap
p

areil vo
us d

em
and

e si vo
us vo

ulez installer le filtre. Valid
ez en

sélectionnant O
K

 p
uis suivez les instructions à l’écran.

P
our installer la cartouche d

ans la m
achine, vissez le filtre d

ans le fond
 d

u réservoir d
’eau.

R
églez le m

ois d
e m

ise en p
lace d

e la cartouche Fig
. 3

en tournant la b
ague grise située sur l’extrém

ité
sup

érieure d
u filtre.Le m

ois d
e rem

p
lacem

ent d
e la cartouche est ind

iq
ué en p

osition 2 d
e l’illustration. 

P
lacez un récip

ient d
e 0,6 l sous la b

use vap
eur.

3.3 R
inçag

e d
es circuits

R
inçag

e d
u circuit café :

A
 la m

ise sous tension, une fois le p
réchauffage réalisé, vous avez la p

ossib
ilité d

'effectuer un rinçage d
u

circuit café.
M

ettez un récip
ient sous les sorties café p

uis sélectionnez "O
U

I" sur le m
enu p

rop
osé. Le cycle d

e rinçage
s'arrêtera autom

atiq
uem

ent ap
rès environ 40 m

l.

R
inçag

e d
u circuit vap

eur :
M

ettez un récip
ient sous la b

use vap
eur. A

p
p

uyez sur la touche 
p

our rincer le circuit vap
eur. Le cycle

s'arrêtera autom
atiq

uem
ent ap

rès le p
assage d

u volum
e d

'eau ind
iq

ué à l'écran.

Vous p
ouvez effectuer un rinçage à tout m

om
ent en ap

p
uyant sur 

p
our afficher les m

enus p
uis en

sélectionnant E
N

TR
E

TIE
N

S
 =

>
 O

K
 =

>
 R

IN
Ç

A
G

E
 =

>
 O

K
.
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R
em

arq
ue :il est préférable de faire un ou plusieurs rinçages des deux circuits après plusieurs jours

sans utilisation.

3.4 P
rép

aratio
n d

u b
ro

yeur
Vous p

ouvez ajuster la force d
e votre café en réglant la finesse d

e b
royage d

es grains d
e café. 

D
e m

anière g
énérale, p

lus le rég
lag

e d
u b

ro
yeur à café est fin, p

lus le café est a p
rio

ri fo
rt et 

crém
eux, m

ais cela d
ép

end
 d

u typ
e d

e café utilisé.
R

églez le d
egré d

e finesse d
e b

royage en tournant le b
outon ‘R

églage d
e la finesse d

e b
royage situé

d
ans le réservoir à grains. Il est conseillé d

e faire cette m
anip

ulation p
end

ant le b
royage, et cran p

ar
cran. A

u b
out d

e 3 p
rép

arations, vous p
ercevrez très d

istinctem
ent une d

ifférence d
e goût.

Vers la gauche la m
outure est p

lus fine. Vers la d
roite la m

outure est p
lus grosse. Fig

. 13

4.1 P
rép

aratio
n d

’un esp
resso

La q
uantité d

’eau p
our un esp

resso d
oit être com

p
rise entre 20 et 70 m

l.
A

 chaq
ue fois q

ue vous b
ranchez votre ap

p
areil, la m

achine effectue un cycle d
'initialisation.

A
p

p
uyez sur le b

outon 
.

Le m
enu d

e sélection d
es b

oissons s’affiche.
M

ettez une tasse sous les sorties café. Vous p
ouvez ab

aisser ou rem
onter les sorties café selon la

taille d
e votre tasse.

S
électionnez votre b

oisson avec le b
outon rotatif et valid

ez avec la touche O
K

.

R
em

arq
ue :il vous suffit d

'ap
p

uyer sur une touche p
our arrêter l'écoulem

ent d
ans votre tasse.

4.2 P
rép

aratio
n d

’un café
La q

uantité d
’eau p

our un café est com
p

rise entre 80 et 160 m
l.

4.3 P
rép

aratio
n d

’un café lo
ng

La 
q

uantité 
d

'eau 
p

o
ur 

un 
café 

lo
ng

 
est 

co
m

p
rise 

entre 
120 

et 
240 

m
l. 

L'ap
p

areil 
effectue

autom
atiq

uem
ent un d

oub
le cycle, n'enlevez p

as votre tasse avant la fin d
e la p

rép
aration.

U
ne fonction vous p

erm
et d

’ajuster votre tem
p

érature d
e café (voir § R

églages p
age 47).

A
ttentio

n :N
e pas retirer le réservoir à eau avant la fin du cycle (soit environ 15 secondes après la

fin de l'écoulem
ent du café).

4.4 F
o

nctio
n d

eux tasses
Vo

tre ap
p

areil vo
us p

erm
et d

e p
rép

arer 2 tasses d
e café o

u d
’esp

resso
 p

o
ur les 3 p

rép
aratio

ns
suivantes : esp

resso / esp
resso corsé / café. C

ette fonction n'est p
as d

isp
onib

le p
our la p

rép
aration

café long. Veillez à ne p
as enlever les tasses ap

rès le p
rem

ier cycle. Le m
enu d

e sélection d
es b

oissons
s’est affiché.
M

ettez d
eux tasses sous les sorties café. 

Vous p
ouvez ab

aisser ou rem
onter les sorties café selon la taille d

e vos tasses.
S

électionnez votre b
oisson et valid

ez avec un d
oub

le ap
p

ui rap
id

e sur la touche O
K

. 
U

n m
essage vous ind

iq
uera q

ue vous avez d
em

and
é d

eux tasses.

R
em

arq
ue :L’appareil enchaînera autom

atiquem
ent 2 cycles com

plets de préparation de café.

A
ttentio

n :R
IN

Ç
A

G
E

 A
U

TO
M

ATIQ
U

E
 D

E
S

 S
O

R
TIE

S
 C

A
FÉ

S
elon les typ

es d
e recettes p

rép
arées, la m

achine p
ourra effectuer un rinçage

autom
atique lors de son extinction.

!
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P
our les b

oissons avec m
ousse d

e lait ou eau chaud
e, le b

ac récolte gouttes a été sp
écialem

ent conçu
p

our vous p
erm

ettre d
'installer une grand

e tasse sous la b
use vap

eur ou l'accessoire sup
er cap

p
uccino

une fois la b
oite aim

antée retirée. La tasse se trouve id
éalem

ent p
lacée p

our recueillir la m
ousse d

e lait ou
l'eau chaud

e p
rod

uites p
ar la b

use. D
e p

lus, vous p
ouvez vous servir d

e la b
oite en guise d

e rangem
ent

p
our l'accessoire sup

er-cap
p

uccino.

5.1 P
rép

aratio
n avec d

e l'eau chaud
e

V
érifiez q

ue la b
use vap

eur est b
ien en p

lace sur son em
b

out.

A
lors que l’écran affiche le m

enu de sélection des boissons, appuyez sur la touche “eau chaude” 
. Fig

. 14
U

n m
essage vous invite à p

lacer un récip
ient sous la b

use vap
eur. 

Vo
us 

p
o

uvez 
co

m
m

encer 
la 

p
ro

d
uctio

n 
d

’eau 
chaud

e 
en 

ap
p

uyant 
à 

no
uveau 

sur 
la 

to
uche 

“eau chaud
e” 

. 
P

our interrom
p

re la fonction d
’eau chaud

e, il suffit d
’ap

p
uyer sur n’im

p
orte q

uelle touche. 
S

i la b
use est ob

struée, d
éb

ouchez-la avec l'aiguille fournie.

La vap
eur sert à faire m

ousser le lait p
our confectionner p

ar exem
p

le un cap
p

uccino ou un caffe latte et
aussi à chauffer les liq

uid
es. C

om
m

e la p
rod

uction d
e vap

eur nécessite une tem
p

érature p
lus élevée q

ue
p

our p
rép

arer un esp
resso, l’ap

p
areil assure une p

hase d
e p

réchauffage sup
p

lém
entaire p

our la vap
eur.

A
lors que l’écran affiche le m

enu de sélection des boissons, appuyez sur la touche “vapeur” 
. Fig

. 15
U

n écran vo
us sig

nale le p
réchauffag

e d
e l’ap

p
areil. U

ne fo
is la p

hase d
e p

réchauffag
e term

inée, un
m

essage vous invite à p
lacer un récip

ient sous la b
use vap

eur. Vous p
ouvez com

m
encer la p

rod
uction d

e
vap

eur en ap
p

uyant à nouveau sur la touche “vap
eur”

. C
ette touche vous p

erm
et aussi d

’interrom
p

re
la vap

eur. 
L'arrêt d

u cycle n'est p
as im

m
éd

iat.

R
em

arq
ue :N

ous vous conseillons d'utiliser du lait pasteurisé ou U
H

T, récem
m

ent ouvert. Le lait cru ne
perm

et pas d'obtenir des résultats optim
um

s. 

6.1 A
ccesso

ire sup
er C

ap
p

uccino
 (selo

n m
o

d
èle)

C
et accessoire sup

er-cap
p

uccino facilite la p
rép

aration d
'un cap

p
uccino ou d

'un caffe latte.
B

ranchez les d
ifférents élém

ents entre eux. Fig
. 16

M
ettre l’extrém

ité b
iseauté vers le p

ot à lait.
S

électionnez la p
osition cap

p
uccino ou caffe latte sur la b

use sp
éciale. Fig

. 17
R

em
p

lissez votre p
ot à lait et p

lacez une tasse ou un verre sous la b
use auto-cap

p
uccino. Fig

. 18-19
A

p
p

uyez sur la touche  p
our lancer p

uis arrêter le cycle.
P

lacez votre tasse sous les sorties café et lancez un cycle café / esp
resso. Fig

. 20

R
em

arq
ue :Le tuyau ne doit pas être vrillé.

E
ntretien et nettoyage : d

ém
ontez l'accessoire et nettoyez les p

ièces à l'aid
e d

'une p
etite b

rosse et le cas
échéant avec un p

eu d
e liq

uid
e vaisselle. Veillez à b

ien  nettoyer les p
ièces entourées sur la p

hoto. Le trou
sur la p

ièce m
étalliq

ue ne d
oit p

as être b
ouché Fig

. 21.
P

our éviter q
ue le lait ne sèche sur l’accessoire auto-cap

p
uccino, il faut veiller à b

ien le nettoyer. Il est
recom

m
and

é d
e le laver im

m
éd

iatem
ent en faisant un cycle avec d

e la vap
eur avec un p

ot rem
p

li d
'eau

afin d
e nettoyer la b

use d
e l'intérieur. P

our cela, vous p
ouvez utiliser le nettoyant liq

uid
e K

R
U

P
S

 d
isp

onib
le

en accessoire.
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6.2 A
vec la b

use vap
eur (selo

n m
o

d
èle)

R
em

arq
ue :A

près avoir utilisé les fonctions vapeur, la buse peut être chaude, nous vous conseillons
d'attendre quelques instants avant de la m

anipuler.

V
érifiez q

ue la b
use vap

eur est b
ien en p

lace. Fig
. 22

Versez le lait d
ans votre p

ot à lait. N
e le rem

p
lissez q

u’à la m
oitié. P

longez la b
use vap

eur d
ans le lait.

Fig
. 23

A
p

p
uyez sur la touche vap

eur
Fig

. 15 et suivez les instructions à l’écran. 
Q

uand
 la b

use est chaud
e, m

anip
ulez-la en utilisant uniq

uem
ent  la p

artie en p
lastiq

ue. Fig
. 24

R
éap

p
uyez sur la touche

p
our arrêter le cycle. Fig

. 15
A

ttentio
n, l'arrêt d

u cycle n'est p
as im

m
éd

iat.

P
o

ur un b
o

n résultat :
E

tap
e 1 : Tout en m

aintenant le p
ot à lait, p

longez la b
use vap

eur d
ans le lait d

’environ 2 cm
 et attend

re
le d

éb
ut d

u m
oussage.

E
tap

e 2 : R
em

o
ntez lég

èrem
ent le récip

ient. A
ttentio

n : N
e p

as im
m

erg
er co

m
p

lètem
ent le tub

e
m

étalliq
ue.

E
tap

e 3 : R
ed

escend
re p

rogressivem
ent le récip

ient en fonction d
e la p

rogression d
e la m

ousse.

P
our enlever toute trace éventuelle d

e lait d
ans la b

use vap
eur, p

lacez un récip
ient sous la b

use et

ap
p

uyez sur la touche “eau chaud
e” 

. 
Laissez l’eau chaud

e s’échap
p

er au m
oins 10 second

es et réap
p

uyez à nouveau sur la touche “eau

chaud
e” 

p
our stop

p
er la p

rod
uction d

’eau chaud
e.

La b
use vap

eur est d
ém

ontab
le p

our p
erm

ettre un nettoyage en p
rofond

eur Fig
. 25. Lavez-la avec d

e
l’eau et un p

eu d
e savon à vaisselle non ab

rasif au m
oyen d

’une b
rosse. R

incez-la et séchez-la Fig
.

25-26. A
vant d

e la rem
ettre en p

lace, assurez-vous q
ue les trous d

’entrée d
’air ne sont p

as b
ouchés

p
ar d

es résid
us d

e lait. D
éb

ouchez-les avec l'aiguille fournie si nécessaire Fig
. 27.

R
em

arq
ue :P

our interrom
p

re la fonction vap
eur, il suffit d

’ap
p

uyer sur n’im
p

orte q
uelle touche. S

i
la b

use est ob
struée, d

éb
ouchez-la avec l'aiguille fournie.

7.1 V
id

ang
e d

u co
llecteur d

e m
arc d

e café, d
u tiro

ir à café et d
u b

ac
réco

lte-g
o

uttes
A

u b
out d

e 12 cafés, la m
achine vous d

em
and

era d
e vid

er le collecteur d
e m

arc à café et d
e nettoyer

le tiroir à café. N
e p

as faire correctem
ent ces op

érations p
eut end

om
m

ager votre m
achine.

A
ttend

ez au m
oins 8 second

es avant d
e réinstaller le tiroir à café et le collecteur d

e m
arc à café, et

suivre les ind
ications à l’écran.

Le b
ac récolte-gouttes reçoit l’eau usagée et le collecteur d

e m
arc d

e café reçoit la m
outure usagée.

Le tiro
ir à café p

erm
et d

’élim
iner d

’éventuels d
ép

ô
ts d

e m
arc d

e café au-
d

essus d
e la cham

b
re d

e p
ercolation.

S
i le m

essage ci-d
essus s’affiche, retirez, vid

ez et nettoyez le b
ac récolte-

gouttes.
1. R

etirez, vid
ez et nettoyez le collecteur d

e m
arc d

e café. Fig
. 28

2. R
etirez le tiroir à café. Fig

. 28
R

em
ettez d

'ab
ord

 le tiroir à café en p
lace p

uis le b
ac collecteur d

e m
arc d

e
café.
Le b

ac récolte-gouttes est éq
uip

é d
’un flotteur q

ui vous ind
iq

ue à tout m
om

ent
q

uand
 le vid

er. Fig
. 29
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7.2 P
ro

g
ram

m
e d

e netto
yag

e - d
urée to

tale : 13 m
inutes enviro

n
Lorsq

ue le m
essage “N

ettoyage nécessaire” s’affiche, vous p
ouvez lancer le p

rogram
m

e d
e nettoyage

autom
atiq

ue en ap
p

uyant sur la touche 
. 

Laissez-vous guid
er p

ar les instructions affichées à l’écran.

Le p
rogram

m
e d

e nettoyage autom
atiq

ue se d
écom

p
ose en 2 p

arties, le cycle d
e nettoyage p

rop
rem

ent
d

it, p
uis un cycle d

e rinçage. Vous p
ouvez effectuer un nettoyage à tout m

om
ent en ap

p
uyant sur

p
our afficher les m

enus p
uis en sélectionnant E

N
TR

E
TIE

N
S

 =
>

 O
K

 =
>

 N
E

TTO
YA

G
E

.

R
em

arq
ue :S

i vous d
éb

ranchez votre m
achine p

end
ant le nettoyage ou en cas d

e p
anne électriq

ue,
le p

rogram
m

e d
e nettoyage rep

rend
ra à l'étap

e en cours lors d
e l'incid

ent. Il ne sera p
as

p
ossib

le d
e rep

orter cette op
ération. C

eci est ob
ligatoire p

our d
es raisons d

e rinçage d
e

circuit d
’eau. D

ans ce cas, une nouvelle p
astille d

e nettoyage p
eut être nécessaire. B

ien
réaliser le p

rogram
m

e d
e nettoyage en entier p

our éviter tout risq
ue d

’intoxication. Le
cycle d

e nettoyage est un cycle d
iscontinu, ne p

as m
ettre les m

ains sous les sorties café
p

end
ant le cycle.

7.3 P
ro

g
ram

m
e d

e d
étartrag

e - d
urée : 22 m

inutes enviro
n

A
ttentio

n :S
i votre p

rod
uit est éq

uip
é d

e notre cartouche C
laris - A

q
ua Filter S

ystem
, m

erci d
e 

retirer cette cartouche avant l’opération de détartrage.

La q
uantité d

u d
ép

ôt d
e tartre d

ép
end

 d
e la d

ureté d
e l’eau utilisée. Lorsq

u’il est nécessaire d
e p

rocéd
er

à un d
étartrage, l’ap

p
areil vous en avertit p

ar l’affichage p
ériod

iq
ue d

’un m
essage d

’avertissem
ent. 

P
our effectuer le p

rogram
m

e d
e d

étartrage, vous aurez b
esoin d

’un récip
ient p

ouvant contenir au m
oins

0,6 l et d
’un sachet d

e d
étartrant K

R
U

P
S

 (40 g). 
Lorsq

ue le m
essage «D

étartrage nécessaire» s’affiche, vous p
ouvez lancer le p

rogram
m

e d
e d

étartrage
autom

atiq
ue en ap

p
uyant sur la touche 

. E
N

TR
E

TIE
N

S
 =

>
 O

K
 =

>
 D

É
TA

R
TR

A
G

E
.

Laissez-vous guid
er p

ar les instructions affichées à l’écran en resp
ectant la d

issolution d
u sachet.

Le cycle d
e d

étartrage se com
p

ose d
e 3 p

arties : la p
hase d

e d
étartrage p

rop
rem

ent d
ite, suivie d

e 2
p

hases d
e rinçage.

S
i une coup

ure d
e courant se p

rod
uit ou si vous d

éb
ranchez votre m

achine, le cycle se relancera à l'étap
e

en cours lors d
e l'incid

ent, sans p
ossib

ilité d
e rep

orter cette op
ération.

A
ttentio

n :B
ien réaliser le cycle de détartrage en entier pour cause de risque d’intoxication.

7.4 E
ntretien g

énéral
R

etirez toujours le cord
on d

’alim
entation d

e la p
rise électriq

ue et laissez l’ap
p

areil refroid
ir avant d

e le
nettoyer. 
N

’utilisez p
as d

’ustensiles ou d
e p

rod
uits suscep

tib
les d

e rayer ou d
e corrod

er l’ap
p

areil. 
E

ssuyez le corp
s à l’aid

e d
’un chiffon hum

id
e non ab

rasif. E
ssuyez d

élicatem
ent l’écran d

e l’ap
p

areil à
l’aid

e d
’un chiffon d

oux et sec.
P

our une hygiène op
tim

ale, veillez à nettoyer régulièrem
ent les p

ièces p
eintes afin d

e p
révenir toute form

e
d

e cond
ensation et éviter q

ue cette cond
ensation ne tom

b
e d

ans la tasse.
N

ettoyez le collecteur d
e m

arc d
e café, le b

ac récolte-gouttes et sa grille à l’eau chaud
e avec un d

étergent
liq

uid
e Fig

. 30, 31, 32. Les accessoires d
oivent être séchés avant leur rem

ise en p
lace.

P
our un nettoyage p

lus facile, d
ém

ontez le b
ac récolte-gouttes d

e la m
anière d

écrite ci-d
essus Fig

. 31 et
32.
R

incez le réservoir d
’eau à l’eau claire. Fig

. 6

A
ttentio

n :C
es pièces ne sont pas conçues pour être lavées au lave-vaisselle. 
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L’accès au m
enu d

es autres fonctions d
e l’ap

p
areil s’effectue p

ar la touche 
d

ep
uis l’écran d

e
choix d

es b
oissons.

P
o

ur to
us les rég

lag
es le b

o
uto

n ro
tatif p

erm
et d

e navig
uer d

ans les m
enus et les o

p
tio

ns, 
le b

outon O
K

 p
erm

et d
e valid

er un choix, le b
outon 

p
erm

et d
’annuler un choix et d

e revenir au
m

enu d
e sélection d

es b
oissons.

8.1 E
ntretiens

Toutes ces op
tions vous p

erm
ettent d

e lancer les p
rogram

m
es sélectionnés. E

nsuite vous d
evez suivre

les instructions d
e l’écran.

8.2 R
ég

lag
es 8. A

U
T

R
E

S
 FO

N
C

T
IO

N
S

 : T
O

U
C

H
E

 P
R

O
G

47

P
R

O
G

E
ntretiens

Vous p
erm

et d
’accéd

er aux entretiens.

R
èglages

Vous p
erm

et d
’accéd

er aux réglages.

Infos P
rod

uit
Vous p

erm
et d

’accéd
er aux inform

ations p
rod

uit.

M
od

e d
ém

o
Vous p

erm
et d

’accéd
er au m

od
e d

ém
onstration.

S
ortie

Vous revenez au m
enu p

récéd
ent.

�

�

����

E
N

T
R

E
T

IE
N

S

�

R
inçage

Vous p
erm

et d
’accéd

er au rinçage.

N
ettoyage

Vous p
erm

et d
’accéd

er au nettoyage.

Filtre
Vous p

erm
et d

’accéd
er au m

od
e filtre.

S
ortie

Vous revenez au m
enu p

récéd
ent.

����

R
É

G
LA

G
E

S

�

Langue
Vous p

ouvez sélectionner la langue d
e votre choix p

arm
i celles

p
rop

osées.

C
ontraste écran

Vous p
ouvez ajuster le contraste d

e l’écran selon votre p
référence.

D
ate

Le 
rég

lag
e 

d
e 

la 
d

ate 
est 

nécessaire 
no

tam
m

ent 
en 

cas
d

’utilisation d
’une cartouche anti-calcaire.

H
orloge

Vous p
ouvez sélectionner un affichage horaire sur 12 ou 24 heures

A
uto-off

Vous pouvez choisir la durée après laquelle votre appareil s’arrêtera
autom

atiq
uem

ent. D
e 30 m

in à 4 h, p
ar tranche d

e 30 m
in.

A
uto-on

Vous pouvez lancer autom
atiquem

ent le préchauffage de l’appareil
à une heure choisie.

U
nité d

e m
esure

Vous p
ouvez sélectionner l’unité d

e m
esure entre m

l et oz.

�������
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8.3 Info
rm

atio
ns p

ro
d

uit

8.4 M
o

d
e d

em
o

nstratio
n

Lorsq
ue ce m

od
e est activé et q

ue l’écran affiche le m
enu d

e sélection d
es b

oissons, l’ap
p

areil fait d
éfiler

à intervalle régulier les d
ifférentes fonctions d

isp
onib

les ainsi q
ue l’accès à celles-ci.

Vous p
ouvez d

ans ce sous-m
enu, choisir d

e d
ésactiver ou d

e réactiver cette fonction.

48

D
ureté eau

Vous d
evez régler votre d

ureté d
’eau entre 0 et 4. Voir chap

itre
“M

esure d
e la d

ureté d
e l’eau”

p
age 41.

Tem
p

érature café
Vous p

ouvez ajustez la tem
p

érature d
e votre esp

resso ou d
e votre

café sur trois niveaux.

S
ortie

Vous revenez au m
enu p

récéd
ent.

R
É

G
LA

G
E

S

�

���

IN
FO

S
 P

R
O

D
U

IT

�

C
ycles cafés

A
ffiche le nom

bre total de cafés réalisés par la m
achine.

C
ycles eau

A
ffiche le nom

bre total de cycles d’eau chaude effectués par la m
achine.

C
ycles vap

eur
A

ffiche le nom
bre total de cycles de vapeur effectués par la m

achine.

R
inçage

A
ffiche le nom

bre total de rinçages effectués par la m
achine.

N
ettoyage

�����

D
étartrage

�

Filtre
�

�
D

ernier
A

ffiche le nom
bre de cafés réalisés depuis le dernier

nettoyage.

�
P

rochain
A

ffiche le nom
bre de cafés réalisables avant le prochain

nettoyage.

�
N

ettoyer
Lance le program

m
e de nettoyage.

�
S

ortie
Vous revenez au m

enu précédent.

�
D

ernier
Affiche le nom

bre de cycles eau chaude ou vapeur réalisés
depuis le dernier détartrage.

�
P

rochain
Affiche le nom

bre eau chaude ou vapeur réalisables avant le 
prochain détartrage.

�
S

ortie
Vous revenez au m

enu précédent.

S
ortie

Vous revenez au m
enu p

récéd
ent.

�

�
D

ernier
Affiche la date du dernier changem

ent de filtre *, et la quantité
d’eau passée.

�
P

rochain
A

ffiche la date du prochain changem
ent de filtre *, ou la

quantité d’eau à passer.

�
M

ettre
Lance la procédure de rem

placem
ent du filtre.

�
S

ortie
Vous revenez au m

enu précédent.

* : Les 2 p
rem

ières o
p

tio
ns d

u so
us-m

enu F
iltre ne sero

nt valid
ées q

ue si vo
us avez co

rrectem
ent 

installé un filtre aup
aravant, avec le p

rogram
m

e accessib
le sous : 

  E
N

TR
E

TIE
N

S
 =

>
 FILTR

E
 =

>
 IN

S
TA

LLE
R

.
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C
onservez et utilisez l’em

b
allage original p

our transp
orter l’ap

p
areil.

A
ttentio

n :E
n cas de chute de l’appareil hors em

ballage, il est souhaitable de le ram
ener dans un

centre agréé pour éviter tout risque d’incendie ou de problèm
es électriques.

          P
articip

o
ns à la p

ro
tectio

n d
e l’enviro

nnem
ent !

 
 
 
 
 
�

Votre ap
p

areil contient d
e nom

b
reux m

atériaux valorisab
les ou recyclab

les.

 
 
�

C
onfiez celui-ci d

ans un p
oint d

e collecte ou à d
éfaut d

ans un centre service agréé p
our

q
ue son traitem

ent soit effectué.

9. T
R

A
N

S
P

O
R

T
 D

E
 L’A

P
PA

R
E

IL

!10. P
R

O
D

U
IT É

LE
C

TR
IQ

U
E

 O
U

 É
LE

C
TR

O
N

IQ
U

E
 E

N
 FIN

 D
E

 V
IE

11. P
R

O
B

LÈ
M

E
S

 E
T

 A
C

T
IO

N
S

 C
O

R
R

E
C

T
IV

E
S

49

P
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O
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D
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S
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N
C

T
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N
N

E
M

E
N

T
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N

S
 C

O
R

R
E

C
T
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E
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La m
achine affiche une

p
anne, le lo

g
iciel est fig

é o
u

vo
tre m

achine p
résente un

d
ysfo

nctio
nnem

ent.

E
teignez et d

éb
ranchez la m

achine, enlevez la cartouche filtrante,
attend

ez une m
inute et red

ém
arrez la m

achine.

L’ap
p

areil ne s'allum
e p

as
ap

rès avo
ir ap

p
uyé sur la

to
uche M

arche/A
rrêt.

V
érifiez les fusib

les et la p
rise secteur d

e votre installation élec-
triq

ue.
V

érifiez q
ue les 2 fiches d

u cord
on sont correctem

ent enfoncées
côté ap

p
areil et côté p

rise secteur.

Le b
ro

yeur ém
et un b

ruit
ano

rm
al.

Il y a p
résence d

e corp
s étrangers d

ans le b
royeur.

D
éb

ranchez la m
achine avant toute intervention.

V
érifiez si vous p

ouvez extraire le corp
s étranger à l’aid

e d
e votre

asp
irateur. 

La b
use vap

eur fait d
u b

ruit.

La b
use vap

eur d
e vo

tre
m

achine sem
b

le 
p

artiellem
ent o

u 
co

m
p

lètem
ent b

o
uchée.

La b
use vap

eur ne fait p
as

o
u p

eu d
e m

o
usse d

e lait .

V
érifiez que la buse vapeur est bien verrouillée sur son em

bout.

D
éb

ouchez les trous avec l'aiguille fournie avec votre ap
p

areil. S
i

le p
rob

lèm
e p

ersiste, d
em

ontez la b
use et l’em

b
out vap

eur.

Lorsq
ue l’em

b
out est retiré faire une eau chaud

e p
our évacuer le

reste d
es d

ép
ôts et assurez-vous q

ue le trou d
e l’em

b
out n'est

p
as ob

strué p
ar d

es résid
us d

e lait ou d
e calcaire. 

�
�

�

1

2

3

P
our les préparations à base de lait : 

N
ous vous conseillons d’utiliser du lait frais, pasteurisé ou U

H
T, ré-

cem
m

ent ouvert, il est aussi recom
m

andé d’utiliser un récipient
froid.
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A
ucune vap

eur ne so
rt d

e la
b

use vap
eur.

V
id

ez le réservoir et retirez tem
p

orairem
ent la cartouche C

laris.
R

em
p

lissez le réservoir d
'eau m

inérale forte en calcium
(>

100m
g/l) et faites successivem

ent d
es cycles vap

eur 
(5 à 10) d

ans un récip
ient jusq

u'à l'ob
tention d

'un jet d
e vap

eur
continu.
R

em
ettez la cartouche claris d

ans le réservoir.

L'accesso
ire sup

er cap
p

uc-
cino

 ne fait p
as o

u p
eu d

e
m

o
usse.

L’accesso
ire sup

er cap
p

uc-
cino

 n’asp
ire p

as le lait

V
érifiez q

ue l'accessoire est correctem
ent m

onté sur l'ap
p

areil,
l'enlever p

uis le rem
ettre.

V
érifiez q

ue le tuyau soup
le n’est p

as ob
strué, vrillé et q

u’il est
b

ien em
b

oité d
ans l’accessoire p

our éviter toute p
rise d

’air.
R

inçez et nettoyez l'accessoire (se référer au chap
itre « A

cces-
soire sup

er cap
p

uccino »).
S

i le p
rob

lèm
e p

ersiste rem
p

lacez la p
ièce entourée en rouge sur

la
Fig. 21

p
ar celle d

e rem
p

lacem
ent, fournie avec votre m

achine.

La m
achine d

em
and

e d
e

vid
er le b

ac réco
lte-g

o
uttes

alo
rs q

u'il n'est p
as p

lein.

La m
achine est p

rogram
m

ée p
our d

em
and

er une vid
ange d

u b
ac

récolte-gouttes tous les 12 cafés, ind
ép

end
am

m
ent d

es vid
anges

interm
éd

iaires q
ue vous p

ouvez effectuer.

Il y a d
e l’eau so

us 
l’ap

p
areil.

A
vant d'enlever le réservoir, attendre 15 secondes après l'écoulem

ent
du café afin que la m

achine term
ine correctem

ent son cycle.
Vérifiez que le bac récolte-gouttes est bien positionné sur la m

achine,
il doit toujours être en place, m

êm
e lorsque votre appareil n’est pas

utilisé.
Vérifiez que le bac récolte-gouttes n’est pas plein .
Le bac récolte-gouttes ne doit pas être retiré en cours de cycle.

Lo
rs d

e l'extinctio
n, d

e l'eau
chaud

e s'éco
ule p

ar les so
r-

ties café.

S
elon le type de recette préparée, la m

achine peut effectuer un rin-
çage autom

atique lors de son extinction. Le cycle ne dure que
quelques secondes et s'arrête autom

atiquem
ent.

A
p

rès avo
ir vid

é le co
llec-

teur d
e m

arc à café
et netto

yé le tiro
ir à café, le

m
essag

e d
’avertissem

ent
reste affiché.

R
éinstallez correctem

ent le tiroir à café et le collecteur de m
arc à

café, suivre les indications à l’écran.
A

ttendez au m
oins 8 secondes avant de les réinstaller.

Le café s’éco
ule tro

p
 

lentem
ent.

Tournez le b
outon d

e la finesse d
e b

royage vers la d
roite p

our ob
-

tenir une m
outure p

lus grossière (p
eut d

ép
end

re d
u typ

e d
e café

utilisé).
E

ffectuez un ou p
lusieurs cycles d

e rinçage.
Lancez un nettoyage d

e la m
achine

(cf "P
rogram

m
e d

e nettoyage"
p

.46).
C

hangez la cartouche C
laris A

qua Filter S
ystem

 (cf "Installation du
filtre" p.41).

D
e l’eau o

u d
e la vap

eur
so

rt ano
rm

alem
ent d

e la
b

use vap
eur.

E
n d

éb
ut ou en fin d

e recette q
uelq

ues gouttes p
euvent s’écouler

p
ar la b

use vap
eur.

A
p

rès avo
ir rem

p
li le 

réservo
ir d

’eau, le m
essag

e
d

’avertissem
ent reste affi-

ché à l’écran.

V
érifiez le b

on p
ositionnem

ent d
u réservoir d

ans l’ap
p

areil.
Le flotteur au fond

 d
u réservoir d

oit se d
ép

lacer lib
rem

ent. V
éri-

fiez et d
éb

loq
uez si nécessaire le flotteur. 
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Le b
o

uto
n d

e rég
lag

e d
e la

finesse d
e b

ro
yag

e est d
iffi-

cile à to
urner.

M
od

ifiez le réglage d
u b

royeur uniq
uem

ent lorsq
u’il est en fonc-

tionnem
ent.

L’esp
resso

 o
u le café n’est

p
as assez chaud

.
A

ugm
entez la tem

p
érature d

u café d
ans le m

enu R
églages. 

C
hauffez la tasse en la rinçant à l'eau chaud

e avant d
e lancer la

p
rép

aration.

Le café est tro
p

 clair o
u p

as
assez co

rsé.

E
vitez d

’utiliser d
es cafés huileux, caram

élisés ou arom
atisés.

V
érifiez q

ue le réservoir à grains contient d
u café et q

ue celui-ci
d

escend
 correctem

ent.
D

im
inuez le volum

e d
e la p

rép
aration, augm

entez la force d
e la

p
rép

aration.
Tournez le b

outon d
e réglage d

e finesse d
e b

royage vers la
gauche p

our ob
tenir une m

outure p
lus fine.

R
éalisez votre p

rép
aration en d

eux cycles en utilisant la fonction
2 tasses.

L’ap
p

areil n’a p
as d

élivré d
e

café .

U
n incid

ent a été d
étecté p

end
ant la p

rép
aration.

L’ap
p

areil s’est réinitialisé autom
atiq

uem
ent et est p

rêt p
our un

nouveau cycle.

U
ne co

up
ure d

e co
urant

s’est p
ro

d
uite lo

rs d
’un

cycle.

L’ap
p

areil se réinitialise autom
atiq

uem
ent lors d

e la rem
ise sous

tension.

D
ang

er :
S

eul un technicien q
ualifié est autorisé à effectuer d

es rép
arations sur le cord

on élec-
triq

ue et à intervenir sur le réseau électriq
ue. E

n cas d
e non-resp

ect d
e cette consigne,

vous vous exp
osez à un d

anger d
e m

ort lié à l’électricité ! N
’utilisez jam

ais un ap
p

areil
p

résentant d
es d

étériorations visib
les !
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Voici quelques recettes à réaliser avec votre K
R

U
P

S
 A

utom
atic :

C
appuccino 

P
our un cappuccino dans les règles de l’art, les proportions idéales sont les suivantes: 1/3 de lait chaud, 1/3

de café, 1/3 de m
ousse de lait. 

C
affe Latte 

P
our cette préparation, appelée aussi souvent Latte M

acchiato, les proportions sont les suivantes: 3/5 de lait
chaud, 1/5 de café, 1/5 de m

ousse de lait.
- P

our ces préparations à base de lait, utilisez de préférence du lait dem
i-écrém

é bien frais (sortant du réfri-
gérateur, idéalem

ent entre 6 et 8° C
).

- P
our finir, vous pouvez saupoudrer de chocolat en poudre.

C
afé C

rèm
e 

P
réparez un espresso classique dans une grande tasse.

A
joutez un nuage de crèm

e pour obtenir un café crèm
e.

C
afé corretto* 

P
réparez un tasse d’espresso com

m
e d’habitude.

C
orrigez ensuite légèrem

ent le goût en ajoutant 1/4 ou 1/2 verre à liqueur de cognac.
- L’anisette, l’eau de vie de raisins, le S

am
buco, le K

irsch et le C
ointreau conviennent aussi à cet effet. Il existe

encore de nom
breuses autres possibilités pour «anoblir» l’espresso. L’im

agination est illim
itée.

Liqueur au café*
M

élangez dans 1 bouteille vide de 0,75 litre 3 tasses d’espresso, 250 g de sucre candi brun, 1/2 litre de C
ognac

ou de K
irsch.

Laissez m
acérer le m

élange pendant au m
oins 2 sem

aines.
- Vous aurez ainsi une liqueur délicieuse, surtout pour les am

ateurs de café.

C
afé glacé à l’italienne

4 boules de glace à la vanille, 2 tasses d’espresso froid sucré, 1/8 l de lait, crèm
e fraîche, chocolat râpé.

- M
élangez l’espresso froid avec du lait.

- R
épartissez les boules de glace dans des verres, versez le café dessus et décorez avec la crèm

e fraîche et
le chocolat râpé.

C
afé à la frisonne*

A
joutez un petit verre de rhum

 à une tasse d’espresso sucré.
D

écorez avec une bonne couche de crèm
e fraîche et servez.

E
spresso flam

bé*
2 tasses d’espresso, 2 petits verres de C

ognac, 2 cuillerées à café de sucre brun, crèm
e fraîche.

- Versez le C
ognac dans des verres résistant à la chaleur, chauffez et flam

bez.
- A

joutez le sucre, m
élangez, versez le café et décorez de crèm

e fraîche.

E
spresso P

arfait*
2 tasses d’espresso, 6 jaunes d’oeuf, 200g de sucre, 1/8 litre de crèm

e fraîche sucrée, 1 petit  verre de liqueur
d’orange.
- B

attez les jaunes d’oeuf avec le sucre jusqu’à form
ation d’une m

asse épaisse et m
ousseuse.

- A
joutez l’espresso froid et la liqueur d’orange.

- M
élangez ensuite la crèm

e fraîche fouettée.
- Versez le tout dans des coupes ou des verres.
- M

ettez les coupes dans le congélateur.
                                                                                                   (* : L’abus d’alcool est dangereux pour la santé.)
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B
elang

rijk : Vo
o

r een g
eld

ig
e g

arantie m
ag

 het ap
p

araat uitsluitend
 g

eb
ruikt w

o
rd

en m
et

originele accessoires

1.1 Info
rm

atie o
ver esp

resso
 ko

ffie
B

este K
lanten,

W
ij d

anken u voor d
e aanschaf van d

eze K
R

U
P

S
 A

utom
atic. W

ij zijn er zeker van d
at u zult genieten van

d
e kw

aliteit van d
e esp

resso en hoe m
akkelijk het ap

p
araat in geb

ruik is.
O

f u nu een g
ew

o
ne esp

resso
, een ‘lung

o
’, een sterke ‘ristretto

’ o
f een zachte cap

p
uccino

 w
ilt, uw

autom
atisch koffie / esp

resso-ap
p

araat is zo ontw
orp

en d
at u d

ezelfd
e kw

aliteit thuis heeft als in d
e horeca,

op
 elk gew

enst m
om

ent van d
e d

ag of d
e w

eek.
D

ankzij het T
herm

o
b

lo
ck S

ystem
, het 15 b

ar p
o

m
p

d
ruksysteem

 en o
m

d
at er echte ko

ffieb
o

nen vers
gem

alen w
ord

en voord
at d

e koffie gem
aakt w

ord
t, zorgt uw

   A
utom

atic voor een m
axim

aal arom
a, m

et
een goud

b
ruine crèm

ezachte schuim
laag d

ie ontstaat d
oor d

e natuurlijke oliën d
ie in koffieb

onen zitten.
D

rink uw
 esp

resso uit kleine p
orseleinen kop

jes in p
laats van d

e geb
ruikelijke koffiekop

jes.
Voor het verkrijgen van een esp

resso op
 d

e juiste tem
p

eratuur en een com
p

acte crèm
elaag ad

viseren w
ij

u uw
 kop

je voor te verw
arm

en.
N

a een p
aar keer p

rob
eren zult u het typ

e m
engsel en b

rand
ing van d

e koffieb
onen vind

en d
at het m

eest
aansluit b

ij uw
 sm

aak. N
B

 : geb
ruik nooit b

onen m
et een suikerlaagje (d

e m
achine zal in d

at geval nam
elijk

1. B
E

S
C

H
R

IJV
IN

G

!54

A
D

eksel w
aterreservoir

B
H

and
greep

 w
aterreservoir

C
W

aterreservoir
D

K
offielad

e
E

K
offieb

ezinkselcollector
F

In hoogte regelb
are hand

greep
 voor koffie-

p
ijp

jes
G

R
ooster en w

egneem
baar druppelbakje

R
eservoir koffieb

onen

L
K

nop
 voor d

e instelling van d
e fijnheid

s-
graad

 van het m
alen

M
A

fvoerkanaal schoonm
aaktab

letje
N

M
olen m

et m
etalen m

aalelem
enten

H
D

eksel reservoir koffieb
onen

I
R

ooster op
 op

p
ervlak voor kop

jes
J

S
toom

p
ijp

je of sup
er cap

p
uccino 

accessoire (afhankelijk van het m
od

el)
K

V
lotter w

aterniveau
T

O
p

b
ergd

oos m
et d

eksel

D
isp

lay

O
“A

an/U
it” K

nop
P

P
rogram

m
eerknop

Q
D

raaiknop
R

H
eet w

ater-knop
S

S
toom

knop
 

2

1

A
ccesso

ires (afzo
nd

erlijk verko
cht)

A
fb

eeld
ing kan afw

ijken

F 088
P

atroon C
laris - A

q
ua

Filter S
ysteem

X
S

 3000
P

akje van 10 reinigingsta-
b

letten (2 tab
letten m

eege-
leverd

)

F 054
O

ntkalkings-p
oed

er 
(1 zakje m

eegeleverd
)

S
up

er cap
p

uccino 
accessoire (niet m

eege-
leverd

) (afhankelijk van
het m

od
el)

S
toom

p
ijp

je 
(afhankelijk van
het m

od
el)

X
S

 4000 K
R

U
P

S
 

vloeib
are reiniger

voor C
ap

p
uccino

system
en (niet m

ee-
geleverd

)
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vastlop
en). D

e kw
aliteit van het w

ater d
at u geb

ruikt is eveneens een essentiële factor in het resultaat
van d

e koffie d
ie u in uw

 kop
je krijgt.

Verzeker u ervan d
at het w

ater uit d
e kraan vers is, d

at het geen chloorgeur heeft en red
elijk koud

 is.
E

sp
resso-koffie heeft een rijker arom

a d
an conventionele filterkoffie. O

nd
anks het feit d

at het sterker
en aanhoud

end
er van sm

aak is, b
evat het m

ind
er cafeïne d

an filterkoffie (ongeveer 60 tot 80 m
g p

er
kop

 in vergelijking m
et 80 tot 100 m

g p
er kop

). D
it is te d

anken aan d
e kortere d

oorloop
tijd

.
D

ankzij 
d

e 
g

o
ed

e 
afleesb

aarheid
 

van 
d

e 
reservo

irs 
en 

d
e 

auto
m

atische 
scho

o
nm

aak- 
en

ontkalkingsp
rogram

m
a’s, is uw

 K
rup

s A
utom

atic uiterst gem
akkelijk in het geb

ruik.

1.2 E
nergiebesparende m

odus voor autom
atische espresso apparaten

U
w

 autom
atische esp

resso ap
p

araat b
eschikt over een energieb

esp
arend

e m
od

us. Ind
ien uw

 ap
p

araat
m

eerd
ere m

inuten niet w
ord

t geb
ruikt, zal het grafische d

isp
lay overschakelen op

 ged
im

d
e verlichting.

E
lke hand

eling aan het ap
p

araat zorgt ervoor d
at het uit d

eze m
od

us kom
t. D

e verlichting w
ord

t w
eer

100%
 actief en uw

 ap
p

araat is na eventueel voorverw
arm

en w
eer klaar voor geb

ruik.

1.3 G
arantievo

o
rw

aard
en 

D
e d

uur van d
e garantie van d

it toestel b
ed

raagt 2 jaar en/of 6.000 cycli m
et een m

axim
um

 van 3.000
cycli 

p
er 

jaar. 
R

aad
p

leeg
 

het 
g

arantied
o

cum
ent 

vo
o

r 
m

eer 
info

rm
atie 

o
ver 

d
e 

o
verig

e
garantievoorw

aard
en in uw

 land
.

D
it p

rod
uct is ontw

orp
en om

 alleen geb
ruikt te w

ord
en thuis en is niet b

ed
oeld

 voor p
rofessioneel of

com
m

ercieel geb
ruik. E

lk and
er geb

ruik m
aakt d

e garantie ongeld
ig.

D
e garantie d

ekt niet d
e schad

e en slechte w
erking d

ie het gevolg is van een verkeerd
 geb

ruik, van
rep

araties 
d

ie 
d

o
o

r 
niet-b

evo
eg

d
e 

p
erso

nen 
w

o
rd

en 
uitg

evo
erd

 
o

f 
d

e 
niet-naleving

 
van 

d
e

geb
ruiksaanw

ijzing. 
U

 m
oet d

e schoonm
aak- en ontkalkingscycli resp

ecteren om
 aan d

e garantievoorw
aard

en te vold
oen.

D
e garantie is niet van toep

assing als u d
e schoonm

aak- en ontkalkingsw
erkzaam

hed
en en -instructies

niet resp
ecteert of schoonm

aak- of ontkalkingsm
id

d
elen geb

ruikt d
ie niet vold

oen aan d
e originele

sp
ecificaties van K

R
U

P
S

. D
e garantie is niet van toep

assing als het filterp
atroon C

laris A
q

ua Filter
S

ystem
 niet w

ord
t geb

ruikt zoals voorgeschreven d
oor K

R
U

P
S

. 
D

e norm
ale slijtage van d

e ond
erd

elen (m
aalelem

enten, klep
p

en, p
akkingen) w

ord
t niet ged

ekt d
oor

d
e garantie en evenm

in d
e schad

e d
ie w

ord
t veroorzaakt d

oor externe voorw
erp

en in d
e koffiem

olen
(b

ijvoorb
eeld

: hout, stenen, p
lastic, ond

erd
elen,...).

1.4 Veilig
heid

svo
o

rschriften

B
elang

rijk: D
eze 

veilig
heid

svo
o

rschriften 
zijn 

b
ed

o
eld

 
o

m
 

u, 
d

erd
en 

en 
het 

ap
p

araat 
te

b
escherm

en. Z
e m

oeten d
an ook strikt w

ord
en nageleefd

.

G
eb

ruiksvo
o

rw
aard

en
D

om
p

el het ap
p

araat niet ond
er in een vloeistof. D

om
p

el d
e kab

el of d
e stekker niet ond

er in w
ater of

een and
ere vloeistof. E

lk contact van d
e geleid

end
e ond

erd
elen van het ap

p
araat m

et vocht of m
et

w
ater kan d

od
elijke letsels veroorzaken als gevolg van d

e aanw
ezigheid

 van elektriciteit! D
it ap

p
araat

d
ient alleen b

innenshuis en in d
roge ruim

ten te w
ord

en geb
ruikt.

A
ls d

e om
gevingstem

p
eratuur van d

e lucht verschuift van koud
 naar w

arm
, w

acht d
an enkele uren

voord
at u het ap

p
araat aanschakelt zod

at het niet b
eschad

igd
 w

ord
t d

oor cond
ensw

ater.
Z

org ervoor d
at u het ap

p
araat niet in het d

irecte zonlicht p
laatst of op

 een p
laats w

aar het b
lootgesteld

w
ord

t aan w
arm

te, koud
e, vorst of vochtigheid

.
P

laats het ap
p

araat niet op
 een w

arm
 op

p
ervlak zoals een w

arm
e p

laat of in d
e b

uurt van een op
en

vlam
 om

 elk risico op
 een b

rand
 of and

ere schad
e te voorkom

en.
H

oud
 het ap

p
araat b

uiten het b
ereik van kind

eren.
D

it ap
p

araat is niet b
ed

oeld
 om

 zond
er hulp

 of toezicht geb
ruikt te w

ord
en d

oor kind
eren of and

ere
p

ersonen, ind
ien hun fysieke, zintuiglijke of m

entale verm
ogen hen niet in staat stellen d

it ap
p

araat op
een veilig

e w
ijze te g

eb
ruiken, tenzij zij van tevo

ren instructies heb
b

en o
ntvang

en b
etreffend

e het
geb

ruik van het ap
p

araat d
oor een verantw

oord
elijk p

ersoon.
H

oud
 toezicht op

 kind
eren zod

at zij niet m
et het ap

p
araat kunnen sp

elen.
Ind

ien u één van d
e p

rod
ucten d

ie b
ij het toestel w

ord
en m

eegeleverd
 inslikt, neem

 d
an onm

id
d

ellijk
contact op

 m
et uw

 d
okter en/of het antigifcentrum

.
D

it ap
p

araat is niet geschikt om
 d

rankjes voor b
ab

y's te b
ereid

en.
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E
lektrische vo

ed
ing

G
evaar: D

e niet-naleving van d
eze veiligheid

svoorschriften kan d
od

elijke letsels veroorzaken d
ie te

m
aken heb

b
en m

et d
e aanw

ezigheid
 van elektriciteit!

C
ontroleer of d

e sp
anning, aangegeven op

 d
e kenp

laat van het ap
p

araat, overeenkom
t m

et d
ie van uw

elektrische installatie. S
luit het ap

p
araat alleen aan op

 een stop
contact m

et aard
verb

ind
ing.

Z
org ervoor d

at d
e stekker m

akkelijk toegankelijk is om
 d

e stekker snel te kunnen uittrekken in het geval
van een slechte w

erking of tijd
ens een onw

eer b
ijvoorb

eeld
.

Voor d
e veiligheid

 van uw
 toestel d

ient u d
e stekker los te kop

p
elen in het geval van een onw

eer. Trek niet
aan d

e voed
ingskab

el om
 d

e stekker los te kop
p

elen.
K

op
p

el d
e stekker onm

id
d

ellijk los als u eend
er w

elke anom
alie vaststelt tijd

ens d
e w

erking of als het
filteren niet correct verloop

t.
K

op
p

el het ap
p

araat los zod
ra u het niet m

eer geb
ruikt ged

urend
e een lange p

eriod
e en w

anneer u het
schoonm

aakt.
G

eb
ruik het ap

p
araat niet als d

e voed
ingskab

el of het ap
p

araat zelf b
eschad

igd
 is. A

ls d
e voed

ingskab
el

of d
e stekker b

eschad
igd

 is, d
ient u d

e voed
ingskab

el te laten
vervangen d

oor een d
oor K

R
U

P
S

 erkend
 centrum

.
Laat d

e voed
ingskab

el nooit over d
e rand

 van een tafel of een w
erkop

p
ervlak hangen. P

laats uw
 hand

 of
d

e voed
ingskab

el nooit op
 d

e w
arm

e ond
erd

elen van het ap
p

araat.
W

e rad
en het geb

ruik van m
eervoud

ige stekkerd
ozen of verlengd

rad
en af. E

lke aansluitingsfout m
aakt d

e
garantie ongeld

ig.

A
p

p
araat

B
ehalve het scho

o
nm

aken en het o
ntkalken vo

lg
ens d

e stap
p

en d
ie in d

e g
eb

ruiksaanw
ijzing

 van het
ap

p
araat staan verm

eld
, d

ient elke interventie aan het ap
p

araat uitgevoerd
 w

ord
en d

oor een d
oor K

R
U

P
S

erkend
 centrum

.
Voor uw

 eigen veiligheid
, d

ient u uitsluitend
 geb

ruik te m
aken van d

oor K
R

U
P

S
 erkend

e accessoires en
verb

ruiksartikelen d
ie op

tim
aal afgestem

d
 zijn op

 uw
 ap

p
araat.

K
op

p
el het ap

p
araat los w

anneer u d
e ruim

te of het huis verlaat ged
urend

e een lange p
eriod

e.
O

p
en het ap

p
araat nooit. O

p
gelet, levensgevaar om

w
ille van d

e elektrische stroom
! A

ls een onb
evoegd

e
p

ersoon het ap
p

araat op
ent, w

ord
t d

e garantie ongeld
ig. G

eb
ruik het ap

p
araat niet als het niet correct

functioneert of als het schad
e heeft op

gelop
en. In d

at geval rad
en w

e aan het ap
p

araat te laten nakijken
d

oor een d
oor K

R
U

P
S

 erkend
 centrum

 (raad
p

leeg d
e lijst in het b

oekje D
ienstverlening K

R
U

P
S

).
O

m
w

ille van veiligheid
s- en hom

ologeringsred
enen is elke transform

atie of w
ijziging van het ap

p
araat d

ie
u op

 eigen houtje ond
erneem

t, verb
od

en om
d

at alleen d
e ap

p
araten d

ie getest zijn gehom
ologeerd

 w
ord

en
en d

e fab
rikant  in het geval van schad

e elke aansp
rakelijkheid

 w
eigert.

D
enk aan uw

 veilig
heid

. H
o

ud
 no

o
it uw

 hand
 o

nd
er het sto

o
m

p
ijp

je o
f o

nd
er het sup

er cap
p

uccino
accessoire w

anneer u stoom
 m

aakt voor cap
p

uccino, w
arm

e m
elk of w

arm
 w

ater of ond
er d

e koffie-uitgang
w

anneer u koffie zet.
H

et stoom
p

ijp
je kan w

arm
 zijn, zorg er d

an ook voor d
at u het niet aanraakt tijd

ens of m
eteen na het m

aken
van stoom

.
P

laats d
e lekb

ak en b
escherm

 uw
 w

erkb
lad

 tijd
ens d

e ontkalkingscycli, vooral als u een m
arm

eren, stenen
of houten w

erkb
lad

 heeft, om
 te voorkom

en d
at het hete, op

sp
attend

e w
ater uw

 keukenb
lad

 b
evuilt of u

verw
ond

t.
P

laats nooit gem
alen koffie in het koffiereservoir.

G
iet geen w

ater in het reservoir voor d
e koffieb

onen.

1.5 C
o

rrect g
eb

ruik
D

it ko
ffiezetap

p
araat/esp

resso
m

achine
E

sp
resso

 A
u

to
m

atic S
erie E

A
83X

X
d

ient alleen te w
o

rd
en

geb
ruikt voor d

e b
ereid

ing van esp
resso, koffie, w

arm
 w

ater of om
 m

elk op
 te schuim

en.
D

it ap
p

araat is b
ed

oeld
 om

 thuis of in gelijkaard
ige om

gevingen (m
et een m

axim
um

 van 4.000 cycli p
er

jaar) geb
ruikt te w

ord
en  zoals:

  - keukenho
ekjes vo

o
rb

eho
ud

en vo
o

r het p
erso

neel in w
inkels, kanto

ren o
f and

ere p
ro

fessio
nele

om
gevingen;

  - b
oerd

erijen;
  - het geb

ruik d
oor klanten in hotels, m

otels en and
ere typ

ische resid
entiële om

gevingen;
  - om

gevingen zoals gastverb
lijven.

D
it koffiezetap

p
araat/esp

ressom
achine E

sp
resso

 A
u

to
m

atic S
erie E

A
83X

X
w

erd
 niet ontw

orp
en voor

een com
m

ercieel of p
rofessioneel geb

ruik. E
en and

er geb
ruik d

an d
atgene d

at eerd
er w

erd
 b

eschreven in
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deze handleiding kom
t niet overeen m

et de voorschriften en kan licham
elijke letsels en m

ateriële schade
veroorzaken alsook een slechte w

erking of d
e vernieling van het ap

p
araat.

2.1 M
eten van d

e w
aterhard

heid
Voordat u het apparaat voor de eerste keer gebruikt of als u een verandering hebt geconstateerd in de
hardheid van het w

ater, is het raadzaam
 het apparaat aan te passen aan de w

aargenom
en w

aterhard-heid.
O

m
 deze w

aterhardheid te bepalen kunt u het bijgeleverde kartonnen strookje gebruiken of neem
 contact

op m
et uw

 w
aterleidingm

aatschappij. In hoofdstuk eerste gebruik/instellingen van het apparaat staat
uitgelegd hoe u de hardheid van het w

ater in kunt stellen (zie instellingen van het apparaat pagina 58).

Vul een glas m
et w

ater en d
om

p
el het strookje erin. Fig

. 1
N

a 1 m
inuut zal d

e hard
heid

sm
eting verschijnen (b

ij m
id

d
elm

atig hard
 w

ater). Fig
. 2

2.2 C
laris A

q
uaF

ilter 
O

m
 d

e b
este sm

aak te krijgen voor uw
 b

ereid
ingen en d

e levensd
uur van uw

 ap
p

araat te verlengen,
ad

viseren w
ij u het C

laris A
q

uafilter te geb
ruiken (d

eze w
ord

t ap
art als accessoire verkocht). H

et is
sam

eng
esteld

 uit een anti-kalksub
stantie en actieve ko

o
lsto

f w
aard

o
o

r d
e in het w

ater aanw
ezig

e
chloor, onzuiverhed

en, lood
, kop

er, p
esticid

en, enz. verm
ind

erd
 w

ord
en. M

ineralen en oligo-elem
enten

b
lijven w

el b
ew

aard
.

D
oor het filteren van het w

ater m
et het C

laris A
q

uafilter kunt u hard
heid

 aan carb
onaten terugb

rengen
tot 75 %

*, C
hloor – tot 85 %

*, Lood
 – tot 90 %

*, K
op

er – tot 95 %
*, A

lum
inium

 – tot 67 %
*

M
echanism

e om
 d

e m
aand

 aan te geven w
aarin het filter gep

laatst is en w
anneer het w

eer vervangen
m

oet w
ord

en (na m
axim

aal 2 m
aand

en). Fig
. 3

O
p

m
erking

 : U
w

 ap
p

araat geeft d
oor m

id
d

el van een b
ericht aan w

anneer uw
 C

laris A
q

uafilter
vervangen m

oet w
ord

en.

2.3 Installatie het filter (p
atroon C

laris – A
q

ua Filter S
ystem

)
Z

org d
at u b

ij ied
ere p

laatsing d
e installatiep

roced
ure goed

 volgt om
 uw

 p
atroon goed

 te starten.
Voor een latere installatie of b

ij een vervanging : S
electeer het m

enu "Filter" m
et b

ehulp
 van d

e toets
: "O

nd
erhoud

" – O
K

 - "Filter" O
K

 - "P
laatsen" (of vervangen) – O

K
 – en volg d

e aanw
ijzingen op

het scherm
. 

P
laatsen van het C

laris A
q

ua Filter p
atroon. D

raai het filter op
 d

e b
od

em
 van het w

aterreservoir vast.
Fig

. 4
P

laats een kannetje van 0,6 l ond
er het stoom

p
ijp

je. Fig
. 5

Verw
ijd

er en vul het w
aterreservoir. Fig

. 6
S

luiten d
oor d

e kap
 op

 het reservoir te p
laatsen. Fig

. 7
O

p
en het d

eksel van het koffieb
oonreservoir. Voeg d

e koffieb
onen toe (m

axim
aal 250 g). Fig

. 8
S

luit het d
eksel van het koffieb

oonreservoir w
eer. Fig

. 9

O
p

m
erking

 : Vul het w
aterreservo

ir niet m
et heet w

ater, m
elk o

f enig
e and

ere vlo
eisto

f.

2. V
O

O
R

 H
E

T
 E

E
R

S
T

E
 G

E
B

R
U

IK

!

3. V
O

O
R

B
E

R
E

ID
IN

G
 VA

N
 H

E
T

 A
P

PA
R

A
A

T

Hardheidsgraad
Categorie 0
Zeer zacht

Categorie 1
Zacht

Categorie 2
M

iddelm
atig

hard

Categorie 3
Hard

Categorie 4
Zeer hard

° dH
<

 3°
>

 4°
>

 7°
>

 14°
>

 21°

° e
<

 3,75°
>

 5°
>

 8,75°
>

 17,5°
>

 26,25°

° f
<

 5,4°
>

 7,2°
>

 12,6°
>

 25,2°
>

 37,8°

!
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* ind

icaties w
ord

en g
eleverd

 d
oor d

e fab
rikant
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B
elang

rijk : H
et gebruik van olieachtige, gekaram

elliseerde, of gearom
atiseerde koffiebonen w

ordt
afg

erad
en vo

o
r d

eze m
achine. D

it typ
e van b

o
nen kan d

e m
achine b

eschad
ig

en.

3.1 E
erste g

eb
ruik / instelling

en van het ap
p

araat
M

et d
e d

raaiknop
 kunt u een functie kiezen en w

aard
en verhogen of verkleinen. M

et d
e O

K
-knop

 kunt u
uw

 keuze vastleggen.

Z
et het ap

p
araat ond

er sp
anning d

oor op
 

te d
rukken.

Laat u leid
en d

oor d
e instructies op

 het scherm
 “taalkeuze”.

M
et b

ehulp
 van d

e d
raaiknop

 kunt u uw
 selectie m

aken. D
eze w

ord
t d

an om
cirkeld

. M
et d

e d
raaiknop

 kunt
u and

ere keuzes m
aken.

S
electeren Fig

. 11
B

evestigen Fig
. 12

B
ij het eerste geb

ruik vraagt het ap
p

araat u een aantal p
aram

eters in te stellen. A
ls u het ap

p
araat uitzet,

zullen som
m

ige van d
eze p

aram
eters op

nieuw
 gevraagd

 w
ord

en.

H
et ap

p
araat vraagt u d

e volgend
e instellingen in te voeren :

Taal
U

 kunt d
e taal van uw

 keuze selecteren ond
er d

e aangeb
od

en m
ogelijkhed

en.

Vo
lum

e eenheid
U

 kunt d
e volum

e eenheid
 selecteren : m

l of oz.

D
atum

U
 m

oet d
e d

atum
 instellen.

T
ijd

U
 kunt d

e tijd
 selecteren op

 12 of 24 uur.

A
uto

-uitschakeling
U

 kunt d
e tijd

sd
uur kiezen voor d

e autom
atische uitschakeling van het ap

p
araat. Van 30 m

in tot 4 uur in
b

lokken van 30 m
in.

A
uto

-inschakeling
U

 kunt autom
atisch het voorverw

arm
en van uw

 ap
p

araat op
 het gew

enste tijd
stip

 aanzetten.

W
aterg

ard
heid

U
 m

oet d
e w

aterhard
heid

 instellen tussen 0 en 4. Z
ie hoofd

stuk “M
eten van d

e w
aterhard

heid
” p

agina 57.

3.2 E
erste g

eb
ruik: installatie van d

e filter
B

ij d
e eerste keer inschakelen vraag

t het ap
p

araat u o
f u d

e filter w
ilt installeren. Valid

eer d
o

o
r O

K
 te

selecteren en volg d
e instructies op

 d
e d

isp
lay.

S
chroef d

e filter op
 d

e b
od

em
 van het w

aterreservoir om
 d

e cartouche in het ap
p

araat te p
laatsen.

D
raai aan d

e grijze ring aan d
e b

ovenkant van d
e filter om

 d
e m

aand
 van d

e p
laatsing in te stellen Fig

. 3.
D

e m
aand

 van d
e vervanging van d

e filter w
ord

t w
eergegeven in stand

 2 van d
e illustratie.

P
laats een kannetje van 0,6 l ond

er het stoom
p

ijp
je.

3.3 S
p

o
elen van het ko

ffiecircuit
S

p
o

elen van het ko
ffiecircuit : 

Z
et het ap

p
araat aan. E

en w
elkom

stb
ericht verschijnt op

 het d
isp

lay en het ap
p

araat verw
arm

t voor. E
nkele

second
en later verschijnt er op

 het d
isp

lay of het ap
p

araat al d
an niet een sp

oelcyclus m
oet uitvoeren.

P
laats een vold

oend
e grote kom

 ond
er d

e koffie-uitgangen; vervolgens selecteert u "Ja" m
et b

ehulp
 van

d
e d

raaikno
p

 en b
evestig

t u d
o

o
r o

p
 d

e kno
p

 O
K

 te d
rukken. D

e sp
o

elcyclus sto
p

t auto
m

atisch na
ongeveer 40 m

l.

S
p

o
elen van het sto

o
m

circuit: 
P

laats een kannetje ond
er d

e stoom
b

uis. D
ruk op

d
e stoom

knop
 om

 het stoom
circuit te sp

oelen. D
e

sp
oelcyclus stop

 autom
atisch nad

at d
e aangegeven hoeveelheid

 w
ater is d

oorgelop
en. 

U
 kunt op

 elk gew
enst m

om
ent een sp

oelcyclus op
starten d

oor op
 

te d
rukken om

 d
e m

enu’s te tonen,
en selecteer d

an O
N

D
E

R
H

O
U

D
 =

>
 O

K
 =

>
 S

P
O

E
LE

N
.
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O
p

m
erking

 : H
et is raad

zaam
 om

 het koffiecircuit elke d
ag te sp

oelen, b
ij voorkeur voord

at u het
eerste kop

je koffie zeten w
anneer u het ap

p
araat uitschakelt.

3.4 Vo
o

rb
ereid

ing
 van d

e m
o

len
U

 kunt d
e sterkte van uw

 ko
ffie kiezen d

o
o

r d
e ko

ffieb
o

o
n m

aalg
raad

 in te stellen. H
o

e fijner d
e

m
aalinstelling d

es te sterker en crèm
e-achtiger d

e koffie zou m
oeten zijn. R

egel d
e gew

enste m
aalgraad

d
oor aan d

e knop
 ‘m

aalgraad
 instelling’ te d

raaien.
R

egel d
e fijnheid

sgraad
 van het m

alen d
oor aan d

e knop
 ‘Instelling van d

e fijnheid
sgraad

 van het m
alen’

(L) te d
raaien in het reservoir voor d

e koffieb
onen. W

e rad
en aan d

it te regelen tijd
ens het m

alen zelf,
stap

 voor stap
. N

a 3 koffies b
ereid

 te heb
b

en zult u d
uid

elijk een and
ere sm

aak p
roeven.

D
raai naar links voor een fijnere m

aalgraad
. D

raai naar rechts voor een grovere m
aalgraad

. Fig
. 13

4.1 B
ereid

ing
 van een esp

resso
D

e hoeveelheid
 w

ater voor een esp
resso m

oet tussen 20 en 70 m
l liggen.

W
henever you connect your d

evice, the m
achine p

erform
s an initialization cycle.

D
ruk op

 
d

e  knop
.

H
et selectie-m

enu voor d
e koffie w

ord
t getoond

.
P

laats een kop
je ond

er d
e koffie-uitgangen. U

 kunt d
e koffie-uitgangen naar b

oven of naar b
ened

en
halen om

 af te stem
m

en op
 d

e m
aat van uw

 kop
jes.

S
electeer uw

 koffie m
et d

e d
raaiknop

 en b
evestig m

et d
e O

K
-knop

.

O
p

m
erking

: d
ruk op

 een knop
 om

 d
e koffiestroom

 in uw
 kop

 te stop
p

en.

4.2 B
ereid

ing
 van een ko

p
 ko

ffie
Voor een kop

 koffie is 80 tot 160 m
l w

ater nod
ig.

4.3 B
ereid

ing
 van een g

ro
te ko

p
 ko

ffie
Voor een grote kop

 koffie is 120 tot 240 m
l w

ater nod
ig. H

et ap
p

araat voert autom
atisch een d

ub
b

ele
cyclus uit, haal d

e kop
 p

as aan het eind
e van d

e b
ereid

ing w
eg.

E
r is een functie w

aarm
ee u d

e tem
p

eratuur van d
e koffie kunt aanp

assen (zie § Instellingen p
agina 63).

B
elang

rijk : Trek het w
aterreservoir niet uit voor het eind

e van d
e cyclus (d

oe d
it ongeveer 15

second
en na het d

oorlop
en van d

e koffie).

4.4 ko
p

jes functie
U

 kunt uw
 ap

p
araat geb

ruiken om
 2 kop

jes koffie of esp
resso te m

aken. M
et uw

 ap
p

araat kunt u 2
kop

p
en koffie of esp

resso b
ereid

en m
et d

e 3 volgend
e b

ereid
ingsw

ijzen : esp
resso / sterke esp

resso
/ koffie. Voor “G

rote koffie”, is d
e 2 kop

jes-functie niet m
ogelijk. Let er op

 d
e kop

jes niet na d
e eerste

cyclus w
eg te nem

en. H
et m

enu d
rankenkeuze w

ord
t getoond

.
P

laats tw
ee kop

jes ond
er d

e koffie-uitgangen.
U

 kunt d
e koffie-uitgangen naar b

oven of naar b
ened

en halen om
 af te stem

m
en op

 d
e m

aat van uw
kop

jes. 
S

electeer uw
 koffie en b

evestig d
eze d

oor tw
ee keer snel op

 d
e O

K
-knop

 te d
rukken. 

E
r zal een b

ericht verschijnen d
at u om

 tw
ee kop

jes heb
t gevraagd

.

O
p

m
erking

 : H
et apparaat zal autom

atisch 2 com
plete koffiezet-cycli in gang zetten.

B
elang

rijk : A
U

TO
M

ATIS
C

H
 A

FS
P

O
E

LE
N

 VA
N

 H
E

T K
O

FFIE
M

O
N

D
S

TU
K

A
fhankelijk van het soort te b

ereid
en recep

ten kan d
e m

achine b
ij het uitschakelen

hiervan een autom
atische sp

oelb
eurt uitvoeren.

4. B
E

R
E

ID
IN

G
 VA

N
 E

S
P

R
E

S
S

O
 E

N
 G

E
W

O
N

E
 K

O
FFIE

!!!! !
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D
e lekb

ak is zo ontw
orp

en d
at u een grote kop

 ond
er het stoom

p
ijp

je of ond
er het sup

er cap
p

uccino
accessoire kunt p

laatsen w
anneer u d

e m
agnetische b

ak verw
ijd

ert. D
it is zeer hand

ig voor d
e b

ereid
ing

van  d
ranken m

et m
elkschuim

 of w
arm

 w
ater. D

e kop
 b

evind
t zich op

 d
e id

eale p
laats om

 het m
elkschuim

of het w
arm

e w
ater d

at d
oor het p

ijp
je of het sup

er cap
p

uccino accessoire gep
rod

uceerd
 w

ord
t op

 te
vangen. U

 kunt d
e b

ak geb
ruiken om

 het sup
er cap

p
uccino accessoire in op

 te b
ergen.

5.1 B
ereid

ing
 m

et w
arm

 w
ater 

C
ontroleer of het stoom

m
ond

stuk goed
 op

 d
e d

op
 gep

laatst is.
Terw

ijl het d
isp

lay het selectie-m
enu toont, d

rukt u op
 d

e knop
 “heet w

ater” 
. Fig

. 14.
O

p
 het d

isp
lay w

ord
t gem

eld
 d

at het ap
p

araat w
ord

t voorverw
arm

d
. A

ls d
e voorverw

arm
fase eenm

aal
vo

o
rb

ij is, verschijnt er een b
ericht w

aarb
ij u g

evraag
d

 w
o

rd
t een b

ak/ko
m

 o
nd

er het sto
o

m
p

ijp
je te

p
laatsen. U

 kunt b
eg

innen m
et heet w

ater af te nem
en d

o
o

r o
p

nieuw
 o

p
 d

e kno
p

 “heet w
ater” 

te
d

rukken. 
O

m
 d

e functie heet w
ater te ond

erb
reken is het vold

oend
e op

 een w
illekeurige knop

 te d
rukken. 

A
ls het p

ijp
je verstop

t is, m
oet u d

eze op
enp

rikken m
et een d

unne naald
. 

M
et stoom

 kan m
elk w

ord
en op

geschuim
d

 om
 cap

p
uccino te m

aken of ‘caffe latte’ b
ijvoorb

eeld
, en ook

kunnen allerlei vlo
eisto

ffen o
p

g
ew

arm
d

 w
o

rd
en. A

ang
ezien het p

ro
d

uceren van sto
o

m
 een ho

g
ere

tem
p

eratuur no
d

ig
 heeft d

an vo
o

r het b
ereid

en van een esp
resso

, zo
rg

t het ap
p

araat vo
o

r een extra
voorverw

arm
fase voor stoom

.
Terw

ijl het d
isp

lay het selectie-m
enu toont, d

rukt u op
 d

e knop
 “stoom

” 
. Fig

. 15. O
p

 het d
isp

lay w
ord

t 
gem

eld
 d

at het ap
p

araat w
ord

t voorverw
arm

d
. 

A
ls d

e voorverw
arm

fase eenm
aal voorb

ij is, verschijnt er een b
ericht w

aarb
ij u gevraagd

 w
ord

t een b
ak/kom

ond
er het stoom

p
ijp

je te p
laatsen. U

 kunt b
eginnen m

et d
e stoom

 d
oor op

nieuw
 op

 d
e knop

 “stoom
”

te d
rukken. M

et d
eze knop

 kunt u d
e stoom

 ook uitzetten.

O
p

g
elet, d

e cyclus eind
ig

t niet o
nm

id
d

ellijk ! 

O
p

m
erking

 : W
e rad

en u aan halfvolle of volle (houd
b

are) m
elk te geb

ruiken d
ie recent w

erd
 geop

end
.

O
nb

ehand
eld

e m
elk m

aakt geen op
tim

ale resultaten m
ogelijk.

6.1 A
ccesso

ire sup
er C

ap
p

uccino
 (afhankelijk van het m

o
d

el) 
M

et het sup
er cap

p
uccino accessoire kunt u een heerlijke cap

p
uccino of caffè latte m

aken.
Verb

ind
 d

e verschillend
e elem

enten ond
erling. Fig

. 16
Z

et het afgeschuind
e eind

e aan d
e m

elk.
S

electeer d
e p

ositie cap
p

uccino of caffe latte op
 het sp

eciale m
ond

stuk. Fig
. 17

Vul d
e m

elkp
ot en zet een kop

je of een glas ond
er het S

up
er-cap

p
uccino m

ond
stuk. Fig

. 18-19
D

ruk op
 d

e toets 
om

 d
e cyclus te starten en vervolgens w

eer te stop
p

en;
Z

et uw
 kop

 ond
er d

e koffie-uitgangen en start een koffie / esp
ressocyclus. Fig

. 20

O
p

m
erking

: D
e slang m

ag niet in elkaar ged
raaid

 w
ord

en.

O
nd

erhoud
en en schoonm

aken: d
em

onteer het accessoire en m
aak d

e ond
erd

elen schoon m
et een klein

b
orsteltje en een b

eetje afw
asm

id
d

el. G
elieve d

e om
cirkeld

e ond
erd

elen op
 d

e foto goed
 schoon te m

aken.
H

et gat in het m
etalen ond

erd
eel m

ag niet verstop
t zijn. Fig

. 21.
O

m
 te verm

ijd
en d

at d
e m

elk d
roogt op

 het auto-cap
p

uccino accessoire, m
oet u ervoor zorgen d

at het
goed

 is schoongem
aakt. H

et verd
ient aanb

eveling d
it accessoire onm

id
d

ellijk schoon te m
aken terw

ijl u
een cyclus m

et stoom
 uitvoert m

et d
e kom

 van het accessoire vol w
ater om

 het m
ond

stuk van b
innenuit

schoon te m
aken. D

aarvoor kunt u geb
ruik m

aken van het vloeib
are schoonm

aakm
id

d
el d

at b
eschikb

aar
is als accessoire. 5. B

E
R

E
ID

IN
G

E
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 VA
N

 A
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D
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R
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 D
R

A
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K
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N
 

6. B
E

R
E

ID
IN

G
 M

E
T

 A
C

C
E

S
S

O
IR

E
 S

U
P

E
R

 C
A

P
P

U
C

C
IN

O
 

O
F S

T
O

O
M

P
IJP

JE
 (afhankelijk van het m

o
d

el) 
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6.2 M
et het sto

o
m

p
ijp

je (afhankelijk van het m
o

d
el) 

O
p

m
erking

 : N
ad

at u d
e stoom

functies heb
t geb

ruikt, kan het m
ond

stuk heet zijn. 

C
ontroleer of het stoom

p
ijp

je correct vastzit. Fig
. 22

G
iet d

e m
elk in uw

 m
elkkan. Vul d

eze m
aar voor d

e helft. D
om

p
el het stoom

m
ond

stuk in d
e m

elk. Fig
.

23D
ruk op

 d
e 

knop
Fig

. 15. 
W

anneer het m
ond

stuk heet is, houd
 d

it d
an uitsluitend

 aan het p
lastic ged

eelte vast. Fig
. 24

d
rukt u w

eer op
 d

e 
knop

 om
 d

e cyclus te stop
p

en. Fig
. 15

O
p

g
elet, d

e cyclus eind
ig

t niet m
eteen.

Vo
o

r een g
o

ed
 resultaat:

Fase 1 : H
oud

 d
e m

elkkan vast en p
laats het stoom

p
ijp

je ond
ertussen ongeveer 2 cm

 in d
e m

elk en
w

acht tot het schuim
en b

egint.

Fase 2 : Verhoog het recip
iënt lichtjes. D

o
m

p
el het m

etalen p
ijp

je niet vo
lled

ig
 o

nd
er.

Fase 3 : Laat het recip
iënt geleid

elijk aan w
eer zakken in functie van hoe d

e schuim
p

rod
uctie vord

ert.

O
m

 m
elkresten van het stoom

p
ijp

je te verw
ijd

eren, p
laatst u een kom

 ond
er het stoom

p
ijp

je en d
rukt

u op
 d

e "heet w
ater" knop

 
. 

Laat m
instens 10 seco

nd
en lang

 heet w
ater d

o
o

rlo
p

en en d
ruk d

an w
eer o

p
 d

e "heet w
ater" kno

p

o
m

 d
e to

evo
er sto

p
 te zetten.

H
et accessoire is afneem

b
aar om

 het grond
ig schoon te kunnen m

aken F
ig

. 25. W
as het d

irect na
geb

ruik m
et d

e b
orstel af m

et w
ater en een b

eetje niet schurend
 afw

asm
id

d
el Fig

. 25-26. A
fsp

oelen en
d

rogen. C
ontroleer of d

e luchttoevoergaten niet verstop
t zitten voord

at u het w
eer terugp

laatst Fig
. 27.

O
p

m
erking

 : O
m

 de stoom
functie te onderbreken kunt u op een w

illekeurige knop drukken.  A
ls het

stoom
p

ijp
je geb

lokkeerd
 is, is het schoon te m

aken m
et een d

unne naald
 (b

ijv.
paperclip). 

7.1 Leg
en van d

e ko
ffied

ik-o
p

vang
b

ak, d
e ko

ffielad
e en het lekb

akje
N

a 12 koffieb
ereid

ingen zal het ap
p

araat u vragen d
e koffied

ikop
vangb

ak te legen en d
e koffielad

e
schoon te m

aken. A
ls u d

eze hand
elingen niet correct uitvoert, kunt u het ap

p
araat b

eschad
igen.

W
acht m

instens 8 second
en voord

at u d
e koffielad

e en d
e koffied

ikop
vangb

ak op
nieuw

 installeert en
d

e aanw
ijzingen op

 het scherm
 volgt. 

H
et d

rup
p

elb
akje vangt geb

ruikt w
ater op

 en d
e koffieb

ezinkselcollector ontvangt d
e geb

ruikte gem
alen

koffie.
In d

e koffielad
e kunt u eventueel koffieb

ezinksel d
oen verw

ijd
eren b

ovenop
 d

e p
ercolatorruim

te.
A

ls het b
ovenstaand

e b
ericht verschijnt, verw

ijd
er, leeg en reinig het lekb

akje d
an.

1. Verw
ijd

er, leeg en reinig d
e koffied

ik-op
vangb

ak Fig
. 28

2. Verw
ijd

er d
e koffielad

e. Fig
. 28

P
laats eerst d

e koffielad
e terug en d

aarna d
e koffied

ik-op
vangb

ak.
H

et lekb
akje is voorzien van een vlotter om

 u te inform
eren d

at het geleegd
m

oet w
ord

en.Fig
. 29

!
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62

7.2 S
cho

o
nm

aakp
ro

g
ram

m
a van het ap

p
araat – to

tale tijd
sd

uur: o
ng

eveer 
13 m

inuten.
A

ls 
het 

b
ericht 

“S
cho

o
nm

aken 
no

o
d

zakelijk” 
g

eto
o

nd
 

w
o

rd
t, 

kunt 
u 

het 
auto

m
atische

schoonm
aakp

rogram
m

a op
starten d

oor op
 d

e knop
 

te d
rukken.

Volg d
e instructies op

 het d
isp

lay.

H
et p

rogram
m

a van d
e autom

atische schoonm
aak b

estaat uit 2 ond
erd

elen, een schoonm
aakrond

e en
een afsp

oelrond
e. U

 kunt altijd
 een schoonm

aakcyclus verrichten d
oor op

te d
rukken om

 d
e m

enu’s
te tonen, en d

an O
N

D
E

R
H

O
U

D
 =

>
 O

K
 =

>
 S

C
H

O
O

N
M

A
K

E
N

 te selecteren. 

O
p

m
erking

 : A
ls u tijdens het reinigen of in geval van een stroom

storing de stekker van de m
achine uit

het stopcontact haalt, zal het reinigingsprogram
m

a de stap herhalen die deze tijdens het
incid

ent aan het uitvoeren w
as. H

et is niet m
ogelijk d

eze hand
eling uit te stellen. H

et is
verplicht vanw

ege het spoelen van het w
atercircuit. In dat geval kan het nodig zijn een nieuw

reinigingstablet te gebruiken. H
et is belangrijk het schoonm

aakprogram
m

a in z’n geheel uit
te voeren om

 gezondheidsrisico’s uit te sluiten.D
e schoonm

aakcyclus is een cyclus m
et

tussenpozen, houd uw
 handen dus niet onder de koffie-uitgangen tijdens de cyclus.

7.3 O
ntkalking

sp
ro

g
ram

m
a –tijd

sd
uur: o

ng
eveer 22 m

inuten.

B
elang

rijk : Ind
ien u het C

laris A
q

uafilter F088 heeft geïnstalleerd
 in het ap

p
araat, d

ient u d
eze te

verw
ijd

eren tijd
ens het ontkalkingsp

roces.

D
e hoeveelheid

 afgezette kalk is afhankelijk van d
e hard

heid
 van het geb

ruikte w
ater. A

ls het nod
ig is om

te ontkalken, w
aarschuw

t het ap
p

araat u d
oor het tonen van een w

aarschuw
ingsb

ericht. 
O

m
 het ontkalkingsp

rogram
m

a te verrichten heeft u een b
ak/kom

 nod
ig w

aar m
instens 0,6 liter in kan en

een zakje m
et ontkalkingsm

id
d

el van K
R

U
P

S
 (40 g). Voeg het ontkalkingsm

id
d

el toe aan het w
aterreservoir.  

A
ls het b

ericht “O
ntkalken nood

zakelijk ” getoond
 w

ord
t, kunt u het autom

atische schoonm
aakp

rogram
m

a
op

starten d
oor op

 d
e knop

 
O

N
D

E
R

H
O

U
D

 =
>

 O
K

 =
>

 O
N

TK
A

LK
E

N
 te d

rukken.
Volg d

e instructies op
 het d

isp
lay en zorg ervoor d

at d
e inhoud

 van het zakje helem
aal op

lost.
D

e ontkalkingscyclus b
estaat uit 3 d

elen: d
e eigenlijke ontkalkingscyclus, en d

an 2 sp
oelcycli. 

Ind
ien er zich tijd

ens d
e cyclus een stro

o
m

sto
ring

 vo
o

rd
o

et o
f u d

e stekker van d
e m

achine uit het
stop

contact haalt, zal d
e cyclus op

nieuw
 starten b

ij d
e stap

 d
ie tijd

ens het incid
ent w

erd
 uitgevoerd

, zond
er

d
at het m

ogelijk is d
eze hand

eling te verzetten.

B
elang

rijk : Z
org ervoor d

at u het gehele ontkalkingsp
rogram

m
a uitvoert om

 gezond
heid

sp
rob

lem
en

te voorkom
en. 

7.4 A
lg

em
een o

nd
erho

ud
H

aal altijd
 d

e stekker uit het sto
p

co
ntact en laat uw

 ap
p

araat afko
elen vo

o
rd

at u het scho
o

nm
aakt. 

G
eb

ruik geen schoonm
aakp

rod
ucten d

ie krassen kunnen achterlaten op
 het ap

p
araat, of d

ie het kunnen
aantasten. D

roog d
e rom

p
 af m

et een vochtige, niet schurend
e d

oek. D
roog d

e d
isp

lay van het ap
p

araat
vo

o
rzichtig

 af m
et een zachte, d

ro
g

e d
o

ek. Z
o

rg
, vo

o
r een o

p
tim

ale hyg
iëne, d

at d
e b

eschild
erd

e
ond

erd
elen regelm

atig gereinigd
 w

ord
en, om

 ied
ere vorm

 van cond
ensatie te voorkom

en en te verm
ijd

en
d

at d
eze cond

ens in het kop
je valt.

M
aak 

d
e 

ko
ffied

iko
p

vang
b

ak, 
d

e 
lekb

ak 
en 

het 
ro

o
ster 

scho
o

n 
m

et 
w

arm
 

w
ater 

en 
vlo

eib
aar

reinigingsm
id

d
el Fig

. 30, 31, 32.A
ccessoires m

oeten w
ord

en ged
roogd

 voord
at vervangt.

O
m

 het schoonm
aken te vergem

akkelijken, kunt u d
e op

vangb
ak voor d

e w
aterd

rup
p

els zoals hierb
oven

b
eschreven losm

aken. Fig
. 31 et 32.

S
p

oel het w
aterreservoir om

 m
et schoon w

ater. Fig
. 6

B
elang

rijk : D
eze ond

erd
elen zijn niet geschikt om

 te w
ord

en gew
assen in een vaatw

asser.
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D
e toegang tot het m

enu van d
e overige functies van het ap

p
araat krijgt u via d

e knop
 

via het
keuzescherm

 voor koffie.
Voor alle instellingen kunt u m

et d
e d

raaiknop
 in d

e m
enu’s en op

ties navigeren, d
e O

K
-knop

 zorgt
voor b

evestigen van uw
 keuze, en m

et d
e knop

 
kunt u annuleren en teruggaan naar d

e koffie-
selectie.

8.1 O
nd

erho
ud

M
et al d

eze op
ties kunt u d

e geselecteerd
e p

rogram
m

a’s op
starten. D

aarna m
oet u d

e instructies op
het d

isp
lay volgen.

8.2  Instelling
en 8. A

N
D

E
R

E
 FU

N
C

T
IE

S
: P

ro
g

-to
ets

63

IN
S

T
E

LLIN
G

E
N

�

Taal
U

 kunt d
e taal van uw

 keuze selecteren uit d
e aaang

eb
o

d
en

m
ogelijkhed

en.

D
isp

lay contrast
U

 kunt het contrast van uw
 d

isp
lay naar keuze aanp

assen.

D
atum

H
et instellen van d

e d
atum

 is nod
ig in het geval van geb

ruik van
een C

laris A
q

uafilter.

Tijd
U

 kunt kiezen uit een tijd
-d

isp
lay van 12 of 24 uur.

A
uto-uitschakeling

U
 kunt d

e tijd
sd

uur kiezen voor d
e autom

atische uitschakeling van
het ap

p
araat. Van 30 m

in tot 4 uur in b
lokken van 30 m

in.

A
uto-inschakeling

U
 kunt autom

atisch het voorverw
arm

en van uw
 ap

p
araat op

 het
gew

enste tijd
stip

 op
starten.

Volum
e eenheid

U
 kunt d

e volum
e eenheid

 selecteren : m
l of oz.

�������

NL

P
R

O
G

O
nd

erhoud
H

ierm
ee heeft u toegang tot het ond

erhoud
.

Instelling
en

H
ierm

ee heeft u toegang tot d
e instellingen.

M
achine info

H
ierm

ee heeft u toegang tot d
e p

rod
uctinform

atie.

D
em

o
H

ierm
ee heeft u toegang tot d

e d
em

onstratiem
od

us.

E
ind

e
G

a terug naar het vorige m
enu.

�

�

����

O
N

D
E

R
H

O
U

D

�

S
p

oelen
H

ierm
ee heeft u toegang tot sp

oelen.

S
choonm

aken
H

ierm
ee heeft u toegang tot schoonm

aken.

W
aterfilter

H
ierm

ee heeft u toegang tot d
e filter-m

od
us.

E
ind

e
G

a terug naar het vorige m
enu.
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8.3 P
ro

d
uctinfo

rm
atie

8.4 D
em

o
nstratie-m

o
d

us
A

ls d
eze m

o
d

us g
eactiveerd

 is en het d
isp

lay het selectiem
enu vo

o
r ko

ffie to
o

nt, zal het ap
p

araat b
ij

regelm
atige tussenp

ozen d
e verschillend

e b
eschikb

are functies laten zien en d
e toegang hiertoe.

U
 kunt in d

it sub
m

enu ervoor kiezen om
 d

eze functie te d
eactiveren of op

nieuw
 te activeren.

64

W
aterhard

heid
U

 m
oet d

e w
aterhard

heid
 instellen tussen 0 en 4. Z

ie hoofd
stuk

“M
eten van d

e w
aterhard

heid
 ” p

agina 57.

K
offietem

p
eratuur

U
 

kunt 
d

e 
tem

p
eratuur 

van 
uw

 
esp

resso
 

o
f 

ko
ffie 

o
p

 
d

rie
verschillend

e niveaus instellen.

E
ind

e
U

 kunt terug naar het vorige m
enu.

IN
S

T
E

LLIN
G

E
N

�

���

* : D
e eerste 2 o

p
ties van het sub

m
enu Info

 filter w
o

rd
en alleen w

eerg
eg

even als u vo
o

raf een 
filter heb

t geïnstalleerd
 : O

N
D

E
R

H
O

U
D

 =
>

 FILTE
R

 =
>

 IN
S

TA
LLE

R
E

N

M
A

C
H

IN
E

 IN
F
O

�

K
offiep

roces
G

eeft het totaal aantal koffiecycli van het apparaat w
eer.

W
aterp

roces
G

eeft het totaal aantal heet w
ater cycli van het apparaat w

eer.

S
toom

p
roces

G
eeft het totaal aantal stoom

cycli van het apparaat w
eer.

S
p

oelen
G

eeft het totaal aantal spoelcycli van het apparaat w
eer.

S
choonm

aken

�����

O
ntkalken

�

W
aterfilter

�

�
Laatste

G
eeft het aantal kopjes koffie w

eer sinds de laatste
schoonm

aakbeurt.

�
Volgende

G
eeft het aantal kopjes koffie w

eer dat nog gem
aakt

kan w
orden tot de volgende schoonm

aakbeurt.

�
S

choonm
aken

S
tart het schoonm

aakprogram
m

a op.

�
Einde

U
 kunt terug naar het vorige m

enu.

�
Laatste

G
eeft het aantal kopjes koffie w

eer sinds de laatste
ontkalkingsbeurt.

�
Volgende

G
eeft het aantal kopjes koffie w

eer die nog gem
aakt

kunnen w
orden tot de volgende ontkalkingsbeurt.

�
Einde

U
 kunt terug naar het vorige m

enu.

E
ind

e
U

 kunt terug naar het vorige m
enu.

�

�
Laatste

G
eeft aan w

anneer het filter is vervangen*, en de
hoeveelheid doorgestroom

d w
ater.

�
Volgende

G
eeft aan w

anneer het filter vervangen m
oet w

or-
den*, en de hoeveelheid door te strom

en w
ater.

�
P

laatsen
S

tart de procedure op voor het vervangen van het filter.

�
Einde

U
 kunt terug naar het vorige m

enu.
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B
ew

aar d
e verp

akking om
 uw

 ap
p

araat in te vervoeren.

B
elang

rijk : A
ls het ap

p
araat onverp

akt is gevallen, d
an is het raad

zaam
 het terug te b

rengen naar
een erkend

 servicep
unt om

 b
rand

gevaar of elektrische p
rob

lem
en te voorkom

en.

          B
escherm

 het m
ilieu !

 
 
 
 
 
�

U
w

 ap
p

araat b
evat veel m

ateriaal d
at voor recycling/hergeb

ruik geschikt is.

 
 
�

N
iet in d

e vuilnisb
ak d

ep
oneren of naar een stortp

laats b
rengen, m

aar naar een d
oor uw

gem
eente op

gezet centraal afvalinzam
elp

unt b
rengen.

9. T
R

A
N

S
P

O
R

T
 VA

N
 H

E
T

 A
P

PA
R

A
A

T

!10. E
IN

D
E

 LE
V

E
N

S
D

U
U

R
 VA

N
 U

W
 E

LE
K

TR
(O

N
)IS

C
H

 A
P

PA
R

A
AT

11. P
R

O
B

LE
M

E
N

 E
N

 O
P

LO
S

S
IN

G
E

N

65

P
R

O
B

LE
E

M
O

P
LO

S
S

IN
G

H
et ap

p
araat heeft een

p
anne, d

e so
ftw

are is g
e-

b
lo

kkeerd
 o

f uw
 to

estel
w

erkt niet g
o

ed
.

S
chakel het ap

p
araat uit, trek d

e stekker uit het stop
contact, ver-

w
ijd

er het filterp
atroon, w

acht een m
inuut en start het ap

p
araat

op
nieuw

 op
.

H
et ap

p
araat schakelt niet

aan nad
at u o

p
 d

e to
ets

A
an/U

it heeft g
ed

rukt.

C
ontroleer d

e zekeringen en het stop
contact van uw

 elektrische
installatie.
C

ontroleer of d
e 2 stekkers van het snoer correct zijn aangesloten

op
 het ap

p
araat en het stop

contact.

D
e m

o
len m

aakt een 
ab

no
rm

aal g
eluid

.

E
r b

evind
t zich een vreem

d
e sub

stantie in d
e m

olen.
K

op
p

el het ap
p

araat los van het elektrisch netw
erk voord

at u er
b

egint aan te w
erken.

P
rob

eer d
e vreem

d
e d

eeltjes te verw
ijd

eren m
et b

ehulp
 van uw

stofzuiger.

H
et sto

o
m

p
ijp

je m
aakt la-

w
aai.

D
e sto

o
m

p
ijp

 van uw
 

ap
p

araat zit g
ed

eeltelijk o
f

vo
lled

ig
 versto

p
t.

H
et sto

o
m

p
ijp

je m
aakt g

een
o

f w
einig

 m
elkschuim

.

C
ontroleer of het stoom

pijpje goed op het m
ondstuk past.

O
ntstop

 d
e gaatjes m

et b
ehulp

 van d
e m

et het ap
p

araat m
eege-

leverd
e naald

. A
ls het p

rob
leem

 zich b
lijft voord

oen, d
em

onteert u
het p

ijp
je en het stoom

m
ond

stuk.

Verw
ijd

er het m
ond

stuk en sp
oel het m

et w
arm

 w
ater om

 d
e vuil-

resten te verw
ijd

eren. Z
org ervoor d

at het gat van het m
ond

stuk
niet verstop

t is m
et m

elk- of kalkresten. 

�

�
�

1

2

3

Voor bereidingen op basis van m
elk : 

W
e raden u aan recent geopende, verse, gepasteuriseerde of U

H
T

m
elk en een koude kan te gebruiken.
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P
R

O
B

LE
E

M
O

P
LO

S
S

IN
G

E
r ko

m
t g

een sto
o

m
 uit het

sto
o

m
p

ijp
je.

M
aak het reservoir leeg en verw

ijd
er het C

laris-p
atroon 

tijd
elijk.

Vul het reservoir m
et m

ineraalw
ater m

et een hoog calcium
gehalte

(>
100m

g/l) en voer m
eerd

ere keren een stoom
cyclus uit (5 tot 10)

in een recip
iënt tot u een onond

erb
roken stoom

straal b
ekom

t.
P

laats het C
laris-p

atroon in het reservoir.

H
et sup

er cap
p

uccino
 ac-

cesso
ire m

aakt g
een o

f w
ei-

nig
 schuim

.

H
et sup

er cap
p

uccino
 ac-

cesso
ire zuig

t d
e m

elk niet
aan.

C
ontroleer of het accessoire correct is gem

onteerd
 op

 het ap
p

a-
raat, verw

ijd
er het en p

laats het op
nieuw

.
Z

org ervoor d
at d

e slang niet verstop
t of ged

raaid
 is en correct

op
 het accessoire is aangesloten om

 luchtinlaat te voorkom
en.

S
p

oel het accessoire en m
aak het schoon (zie hoofd

stuk « S
up

er
cap

p
uccino accessoire»).

A
ls het p

rob
leem

 zich b
lijft voord

oen, vervangt u het rood
 om

cir-
keld

e ond
erd

eel op
 FIG

. 21
d

oor het reserveond
erd

eel d
at b

ij het
ap

p
araat w

ord
t m

eegeleverd
.

H
et ap

p
araat vraag

t d
e lek-

b
ak te leg

en. D
e lekb

ak is
echter no

g
 niet vo

l.

H
et ap

p
araat is zo gep

rogram
m

eerd
 d

at het na 12 koffieb
ereid

in-
gen altijd

 vraagt d
e lekb

ak te legen, ongeacht eventuele, tussen-
tijd

se legingen.

E
r b

evind
t zich w

ater o
nd

er
het ap

p
araat.

W
acht na het doorlopen van de koffie 15 seconden voordat u het re-

servoir verw
ijdert zodat uw

 apparaat de cyclus correct kan beëindi-
gen.
C

ontroleer of de lekbak correct op het apparaat is geplaatst. D
e bak

m
oet altijd op zijn plaats zitten, ook w

anneer u het apparaat niet ge-
bruikt.
Zorg ervoor dat de lekbak niet vol is.
D

e lekbak m
ag niet w

orden verw
ijderd tijdens een cyclus.

A
an het eind

e van d
e 

cyclus lo
o

p
t er w

arm
 w

ater
uit d

e ko
ffie-uitg

ang
en.

A
fhankelijk van het gekozen recept, zal aan het einde van de cy-

clus een autom
atische spoeling w

orden geactiveerd. H
et spoelen

duurt enkele seconden en stopt autom
atisch.

H
et w

aarschuw
ing

sb
ericht

verschijnt no
g

 steed
s o

p
 het

scherm
 na het leg

en van d
e

ko
ffied

iko
p

vang
b

ak en na
het scho

o
nm

aken van d
e

ko
ffielad

e.

Installeer de koffielade en de koffiedikopvangbak opnieuw
 en volg

de aanw
ijzingen op het scherm

.
W

acht m
instens 8 seconden voordat u de onderdelen opnieuw

 ins-
talleert.

D
e ko

ffie stro
o

m
t te traag

.

D
raai d

e knop
 voor het fijnm

alen naar rechts om
 een grovere m

a-
ling te verkrijgen (kan afhangen van het soort koffie d

at w
ord

t ge-
b

ruikt).
Voer één of m

eerd
ere afsp

oelcycli uit. Lanceer een schoonm
aak-

cyclus voor het ap
p

araat (cf. "S
choonm

aakp
rogram

m
a van het

ap
p

araatt" p
.62).

Vervang het C
laris A

qua Filter S
ystem

-patroon (cf. "D
e filter installe-

ren" p.58).

E
r ko

m
t ab

no
rm

aal veel
w

ater o
f sto

o
m

 uit het
sto

o
m

p
ijp

je.

A
an het b

egin of het eind
e van d

e b
ereid

ing kunnen er enkele
d

rup
p

els uit het stoom
p

ijp
je strom

en.

N
ad

at u het w
aterreservo

ir
heeft g

evuld
, b

lijft het b
e-

richt w
eerg

eg
even o

p
 het

scherm
.

Verifieer of het reservoir correct in het ap
p

araat w
erd

 gep
laatst.

Verifieer en d
eb

lokkeer ind
ien nod

ig d
e vlotter. D

e vlotter op
 d

e
b

od
em

 van het reservoir m
oet zich vrij kunnen verp

laatsen.
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G
evaar:A

lleen een gekw
alificeerd

e technicus is b
evoegd

 om
 rep

araties aan het elektrische snoer
uit te voeren en om

 te w
erken aan het elektrische netw

erk. A
ls d

it voorschrift niet w
ord

t
nageleefd

 b
rengt u zichzelf in levensgevaar om

w
ille van d

e aanw
ezigheid

 van elektriciteit!
G

eb
ruik het ap

p
araat nooit w

anneer het zichtb
are schad

e heeft op
gelop

en!

P
R

O
B

LE
E

M
O

P
LO

S
S

IN
G

U
 kunt m

o
eilijk d

raaien aan
d

e kno
p

 vo
o

r het instellen
van het fijnm

alen.
W

ijzig d
e instelling van d

e m
olen alleen w

anneer hij in w
erking is.

D
e esp

resso
 o

f d
e ko

ffie is
niet w

arm
 g

eno
eg

.

Verhoog d
e tem

p
eratuur van uw

 koffie in het m
enu Instellingen.

W
arm

 het kop
je op

 d
oor het ond

er w
arm

 w
ater te houd

en voord
at

u m
et d

e b
ereid

ing b
egint.

D
e ko

ffie is te held
er o

f niet
p

ittig
 g

eno
eg

.

Verm
ijd

 het geb
ruik van oliehoud

end
e, gekaram

elliseerd
e of gea-

rom
atiseerd

e koffie.
G

a na of het reservoir voor koffieb
onen koffie b

evat en d
at d

eze
b

onen correct naar zakken. 
Verlaag het volum

e van d
e b

ereid
ing en verhoog d

e sterkte van
d

e b
ereid

ing.
D

raai d
e instelknop

 voor het fijnm
alen naar links om

 een fijnere
m

aling te verkrijgen.
Voer uw

 b
ereid

ing uit in tw
ee cycli d

oor d
e functie 2 kop

jes te ge-
b

ruiken.

H
et ap

p
araat levert g

een
ko

ffie.

Tijd
ens d

e b
ereid

ing w
erd

 er een incid
ent ged

etecteerd
.

H
et ap

p
araat w

ord
t autom

atisch herop
gestart en is klaar voor een

nieuw
e cyclus.

E
r heeft zich een stro

o
m

o
n-

d
erb

reking
 vo

o
rg

ed
aan tij-

d
ens een cyclus.

H
et ap

p
araat start autom

atisch op
nieuw

 op
 w

anneer d
e stroom

terugkeert.
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H
ier volgen een aantal recepten die u kunt m

aken bij het gebruik van de K
R

U
P

S
 A

utom
atic:

• C
ap

p
u

ccin
o

Voor een cappuccino volgens het boekje zijn de ideale verhoudingen als volgt: 1/3 hete m
elk, 1/3 koffie, 1/3

opgeschuim
de m

elk. 

• C
affe L

atte / ko
ffie verkeerd

 
O

m
 koffie m

et veel m
elk te m

aken, ook w
el Latte M

acchiato genoem
d zijn de verhoudingen als volgt: 3/5 hete

m
elk, 1/5 koffie, 1/5 opgeschuim

de m
elk.

• Voor deze op m
elk gebaseerde bereidingen is het het beste om

 koude halfvolle m
elk te gebruiken die direct

uit de koelkast kom
t (ideaal tussen 6 en 8° C

).
• Voor de ‘finishing touch’ kunt u er een beetje cacaopoeder over strooien.

• C
afé C

rèm
e 

• B
ereid een gew

one espresso in een groot kopje.
• Voeg er een w

olkje room
 aan toe om

 een ‘café crèm
e’ te krijgen.

• C
afé co

rretto
*

• B
ereid een kop espresso als gew

oonlijk.
• Voeg er dan 1/4 of 1/2 likeurglas C

ognac toe om
 te proeven.

  U
 kunt ook anisette, brandy, S

am
buca, K

irsch of C
ointreau gebruiken.

  E
r zijn vele m

anieren om
 uw

 espresso kracht bij te zetten.
  G

ebruik gew
oon uw

 verbeelding.

• K
o

ffielikeu
r*

• M
ix 3 kopjes espresso, 250 g bruine kandijsuiker en 1/2 liter C

ognac of K
irsch in een lege fles van 0,75 liter.

• Laat het m
engsel m

instens 2 w
eken in de fles trekken.

  U
 krijgt een overheerlijke likeur. E

en echte m
ust voor koffieliefhebbers.

• IJ
s
k
o

ffie
 o

p
 z

’n
 Ita

lia
a
n

s

4 bolletjes vanille-ijs, 2 kopjes espresso m
et suiker om

 te proeven, 1/8 l m
elk, slagroom

, geraspte chocola.
• M

ix de koude espresso m
et de m

elk.
• S

erveer de bolletjes ijs in de glazen, schenk de koffie er overheen en decoreer m
et verse opgeklopte slagroom

en geraspte chocola.

• K
o

ffie o
p

 zʼn
 F

ries*
• Voeg een klein glas rum

 toe aan een kopje gezoete espresso.
• D

ecoreer m
et een flinke laag opgeklopte slagroom

 en serveer.

• G
eflam

b
eerd

e esp
resso

*
2 kopjes espresso, 2 kleine glaasjes C

ognac, 2 theelepels bruine suiker, crèm
e fraiche.

• G
iet de C

ognac in hittebestendige glazen, verhit en flam
beer het.

• Voeg suiker toe, m
ix, giet de koffie erbij en decoreer het m

et opgeklopte slagroom
.

• E
sp

resso
 p

arfait*
2 kopjes espresso, 6 eierdooiers, 200g suiker, 1/8 liter gezoete slagroom

, 1 klein glaasje sinaasappellikeur.
• K

lop de eierdooiers m
et de suiker totdat het een dikke luchtige m

assa w
ordt.

• Voeg de koude espresso en de sinaasappellikeur er aan toe.
• M

ix dit m
et de opgeklopte slagroom

.
• G

iet de m
ix in cham

pagne- of gew
one glazen.

• Zet de cham
pagneglazen in de vriezer.

                                                                       (*:O
verm

atig gebruik van alcohol is slecht voor de gezondheid.)
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70 Im
p

o
rtante : E

ste ap
arato solo p

ued
e ser usad

o con accesorios ap
rob

ad
os p

ara q
ue la garantía sea

válid
a.

1.1 Info
rm

ació
n so

b
re el café esp

resso
E

stim
ad

o/a C
liente,

Le felicitam
os p

or la com
p

ra d
e esta K

R
U

P
S

 A
utom

atic. A
p

reciará a la vez la calid
ad

 d
el resultad

o en taza
com

o su gran facilid
ad

 d
e utilización.

E
sp

resso o lungo, ristretto o cap
p

uccino, su m
áq

uina d
e café / esp

resso autom
ática ha sid

o d
iseñad

a
p

ara p
erm

itirle sab
orear en casa la m

ism
a calid

ad
 q

ue en la cafetería, en cualq
uier m

om
ento d

e la jornad
a

o d
urante la sem

ana d
ond

e q
uiera q

ue lo p
rep

are.
G

racias a su Therm
ob

lock S
ystem

, su b
om

b
a d

e 15 b
ars y p

orq
ue trab

aja exclusivam
ente a p

artir d
e café

en granos recientem
ente m

olid
os justo antes d

e la p
rep

aración d
el café, su K

R
U

P
S

 A
utom

atic le p
erm

itirá
ob

tener una b
eb

id
a q

ue contiene un m
áxim

o d
e arom

as, recub
ierta d

e una m
agnífica crem

a esp
esa y

d
orad

a color caram
elo, un p

rod
ucto p

roced
ente d

el aceite natural d
e los granos d

e café.
E

l esp
resso no se sirve en una taza d

e café trad
icional, sino m

ás b
ien en p

eq
ueñas tazas d

e p
orcelana.

P
ara o

b
tener un esp

resso
 a una tem

p
eratura ó

p
tim

a y una crem
a b

ien co
m

p
acta, le aco

nsejam
o

s
p

recalentar b
ien sus tazas.

D
esp

ués d
e alg

unas p
rueb

as, enco
ntrará el tip

o
 d

e m
ezcla y d

e to
rrefacció

n d
el café en g

rano
s q

ue
corresp

ond
a a sus gustos. E

vid
entem

ente, la calid
ad

 d
el agua utilizad

a tam
b

ién es otro factor d
eterm

inante
en la calid

ad
 d

el resultad
o q

ue ob
tend

rá en la taza.
D

eb
e asegurarse d

e q
ue el agua ha salid

o recientem
ente d

el grifo (p
ara q

ue no haya tenid
o el tiem

p
o d

e

1. D
E

S
C

R
IP

C
IÓ

N

! A
Tap

a d
el d

ep
ósito d

el agua
B

A
sa d

el d
ep

ósito d
el agua

C
D

ep
ósito d

e agua
D

C
ajón d

e café
E

C
olector d

e p
osos d

e café
F

A
sa d

e salid
as d

e café d
e altura ajustab

le
G

R
ejilla y b

and
eja recogegotas extraíb

le

D
ep

ósito d
e granos d

e café

L
B

otón d
e ajuste d

el grosor d
e la m

oliend
a

M
A

b
ertura p

ara la p
astilla d

e lim
p

ieza
N

M
olinillo d

e m
uelas m

etálicas

H
Tap

a d
el d

ep
ósito d

e granos d
e café

I
R

ejilla p
ara tazas

J
B

oq
uilla d

e vap
or o accesorio 

sup
ercap

p
uccino (según el m

od
elo)

K
Ind

icad
or d

el nivel d
e agua

T
C

aja d
e alm

acenam
iento y tap

a

P
antalla gráfica

O
Tecla “funcionam

iento/p
arad

a”
P

Tecla p
rogram

ación
Q

B
otón rotativo

R
Tecla “agua caliente”

S
Tecla “vap

or”

2
1

A
cceso

rio
s (vend

id
o

s p
o

r sep
arad

o
)

Fotos no contractuales

F 088
C

artucho C
laris -

A
q

ua Filter S
ystem

X
S

 3000
Tab

letas d
e 10 p

astillas 
d

e lim
p

ieza (2 p
astillas 

incluid
as)

F 054
P

olvo d
e d

escalcificación
(1 saq

uito incluid
o)

o accesorio 
sup

ercap
p

uccino 
(N

o incluid
o)

(según el m
od

elo)

B
oq

uilla d
e

vap
or 

(según el m
odelo)

X
S

 4000 K
R

U
P

S
 

Líq
uid

o lim
p

iad
or

p
ara el sistem

a C
ap

-
p

uccino
(no incluid

o)
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estancarse al contacto d
el aire), q

ue no tenga olor a cloro y q
ue esté fría.

E
l café esp

resso
 es m

ás rico
 en aro

m
a q

ue un café d
e filtro

 clásico
. A

 p
esar d

e su g
usto

 m
ás

p
ronunciad

o, m
uy p

resente en b
oca y m

ás p
ersistente, el esp

resso contiene d
e hecho m

enos cafeína
q

ue el café d
e filtro (ap

roxim
ad

am
ente d

e 60 a 80 m
g p

or taza en com
p

aración con 80 a 100 m
g p

or
taza). E

sto se d
eb

e a una d
uración d

e salid
a d

e café m
ás corta.

G
racias a su g

ran sencillez d
e m

anip
ulació

n, la visib
ilid

ad
 d

e to
d

o
s sus d

ep
ó

sito
s, así co

m
o

 sus
p

rogram
as autom

áticos d
e lim

p
ieza y d

e d
escalcificación, su K

R
U

P
S

 A
utom

atic le ap
ortará un gran

confort d
e utilización.

1.2 M
odo ahorro de energía m

áquinas espresso autom
áticas

S
u m

áq
uina d

e esp
resso autom

ática está eq
uip

ad
a con un m

od
o ahorro d

e energía.
Tras varios m

inutos sin utilizar su ap
arato, la p

antalla gráfica p
asará al m

od
o ilum

inación red
ucid

a. 
C

ualq
uier m

anip
ulación d

e la m
áq

uina p
erm

itirá salir d
e este m

od
o. La ilum

inación se reactivará al
100%

 y su m
áq

uina autom
ática estará lista p

ara funcionar tras un eventual p
recalentam

iento.

1.3 C
o

nd
icio

nes d
e g

arantía
E

ste aparato tiene una garantía de 2 años y/o 6.000 ciclos, con un m
áxim

o de 3.000 ciclos al año. C
onsulte

el docum
ento de garantía para obtener m

ás detalles sobre el resto de condiciones aplicables en su país.
E

ste p
rod

ucto está d
estinad

o a un uso exclusivam
ente d

om
éstico y no es ad

ecuad
o p

ara un uso
profesional o com

ercial. C
ualquier otro tipo de uso anula la garantía.

La garantía no cubre los daños y deterioros provocados com
o consecuencia de un uso inadecuado, de

reparaciones efectuadas por personas no cualificadas o por no respetar las instrucciones de uso. 
P

ara resp
etar las cond

iciones d
e la garantía, es ind

isp
ensab

le efectuar el ciclo d
e d

escalcificación y
lim

pieza. La garantía no estará asegurada si no se han respetado todas las operaciones o instrucciones
de lim

pieza y descalcificación o si los productos de lim
pieza o descalcificación em

pleados no se ajustan
a las especificaciones originales de K

R
U

P
S

.La garantía no se aplicará en caso de que el cartucho de filtro
C

laris A
qua Filter S

ystem
 no se utilice según las instrucciones proporcionadas por K

R
U

P
S

. 
E

l desgaste norm
al de las piezas (m

uelas, válvulas, juntas, etc.) no queda cubierto por la garantía, así
com

o los daños causados por la presencia de objetos externos en el m
olinillo (por ejem

plo: trocitos de
m

adera, piedras, plásticos, piezas...).

1.4 Instruccio
nes d

e seg
urid

ad

Im
p

o
rtante: E

stas instrucciones d
e segurid

ad
 están p

ensad
as p

ara p
rotegerles a usted

, a otras
p

ersonas y al ap
arato. D

eb
en resp

etarse d
e form

a im
p

erativa.

C
o

nd
icio

nes d
e uso

N
o sum

erja el ap
arato en agua. N

o sum
erja el cab

le ni el enchufe en agua ni en otro líq
uid

o. C
ualq

uier
contacto con las p

iezas cond
uctoras d

el ap
arato con la hum

ed
ad

 o el agua p
ued

e p
rovocar herid

as
m

ortales a consecuencia d
e la p

resencia d
e electricid

ad
. E

ste ap
arato sólo d

eb
e utilizarse en interiores

y en locales secos.
S

i la tem
p

eratura am
b

iente cam
b

ia d
e frío a calor, esp

ere unas horas antes d
e p

oner en m
archa el

ap
arato p

ara q
ue no resulte d

añad
o p

or el agua d
e cond

ensación.
E

vite colocar el ap
arato a la luz d

irecta d
el sol, así com

o en un lugar exp
uesto al calor, al frío, al hielo

o a la hum
ed

ad
.

Tenga cuid
ad

o d
e no colocar el ap

arato en una sup
erficie caliente, com

o una p
laca calefactante o

cerca d
e una llam

a, a fin d
e evitar cualq

uier riesgo d
e incend

io y otros d
años.

M
antenga el ap

arato fuera d
el alcance d

e los niños.
E

ste ap
arato no está d

iseñad
o p

ara ser utilizad
o p

or p
ersonas (incluid

os los niños) cuyas cap
acid

ad
es

físicas, senso
riales o

 m
entales sean red

ucid
as, o

 p
o

r p
erso

nas co
n falta d

e exp
eriencia o

 d
e

conocim
ientos, salvo si están b

ajo la sup
ervisión d

e una p
ersona resp

onsab
le d

e su segurid
ad

 o han
recib

id
o instrucciones relativas al uso d

el ap
arato.

S
e recom

iend
a vigilar a los niños p

ara asegurarse d
e q

ue no juegan con el ap
arato.

E
n caso d

e ingestión d
e uno d

e los p
rod

uctos sum
inistrad

os con la m
áq

uina, acud
a inm

ed
iatam

ente
a su m

éd
ico o a un centro toxicológico.

E
l ap

arato no está p
ensad

o p
ara p

rep
arar b

eb
id

as p
ara b

eb
és.

!

ES

K
R

_E
S

P
R

E
S

S
O

_E
A

83_E
O

_E
A

83_N
E

W
 C

H
A

R
T

E
  30/05/13  11:28  P

age71



72

A
lim

entació
n eléctrica

P
elig

ro
: E

l uso d
el ap

arato sin resp
etar estas instrucciones p

od
ría p

rovocar lesiones m
ortales a causa

d
e la electricid

ad
.

A
segúrese d

e q
ue la tensión d

e alim
entación q

ue figura en la p
laca ind

icad
ora d

el ap
arato se corresp

ond
e

con la d
e su instalación eléctrica. C

onecte el ap
arato solam

ente a un enchufe con tom
a d

e tierra.
A

segúrese d
e q

ue p
ued

e acced
erse fácilm

ente a la salid
a d

e alim
entación p

ara p
od

er d
esconectar el

enchufe fácilm
ente en caso d

e error d
e funcionam

iento o d
urante una torm

enta.
P

or la segurid
ad

 d
el ap

arato, d
esenchúfelo en caso d

e torm
enta (sin tirar d

el cab
le d

e alim
entación).

R
etire inm

ed
iatam

ente el enchufe si o
b

serva cualq
uier ano

m
alía d

urante el funcio
nam

iento
 o

 si la
p

ercolación no se lleva a cab
o correctam

ente.
D

esconecte el ap
arato cuand

o vaya a d
ejar d

e utilizarlo d
urante un largo p

eríod
o d

e tiem
p

o o a lim
p

iarlo.
N

o
 utilice el ap

arato
 si el cab

le d
e alim

entació
n o

 el p
ro

p
io

 ap
arato

 están d
añad

o
s. S

i el cab
le d

e
alim

entación o el enchufe están d
añad

os, lleve ob
ligatoriam

ente
el cab

le d
e alim

entación a un centro autorizad
o d

e K
R

U
P

S
 p

ara su sustitución.
N

o d
eje q

ue el cab
le d

e alim
entación cuelgue d

el b
ord

e d
e una m

esa o d
e una sup

erficie d
e trab

ajo. N
o

p
onga la m

ano ni el cab
le d

e alim
entación sob

re las p
artes calientes d

el ap
arato.

N
o se aconseja utilizar lad

rones y/o alargad
ores. C

ualq
uier error d

e conexión anulará la garantía.

A
p

arato
S

alvo
 la lim

p
ieza y la elim

inació
n d

e la cal seg
ún las instruccio

nes d
e uso

 d
el ap

arato
, cualq

uier o
tra

intervención en el ap
arato d

eb
erá ser realizad

a en un centro autorizad
o p

or K
R

U
P

S
.

P
ara su segurid

ad
, utilice solam

ente accesorios y consum
ib

les autorizad
os p

or K
R

U
P

S
, ya q

ue están
p

erfectam
ente ad

ap
tad

os al ap
arato.

D
esco

necte el ap
arato

 cuand
o

 vaya a salir d
e la hab

itació
n o

 d
e casa d

urante un p
erío

d
o

 d
e tiem

p
o

p
rolongad

o.
N

o ab
ra nunca el ap

arato: A
tención: p

eligro d
e m

uerte d
eb

id
o a la corriente eléctrica. C

ualq
uier ab

ertura
no autorizad

a d
el ap

arato anulará la garantía. N
o utilice el ap

arato si éste no funciona correctam
ente o si

está d
añad

o. E
n ese caso, le aconsejam

os q
ue lleve el ap

arato a un centro autorizad
o p

or K
R

U
P

S
 p

ara
q

ue lo exam
ine (consulte la lista en el folleto S

ervicio d
e K

R
U

P
S

).
P

o
r m

o
tivo

s d
e seg

urid
ad

 y d
e ho

m
o

lo
g

ació
n, cualq

uier transfo
rm

ació
n o

 m
o

d
ificació

n d
el ap

arato
,

realizad
a a título

 ind
ivid

ual, q
ued

a to
talm

ente p
ro

hib
id

a p
o

rq
ue so

lo
 lo

s ap
arato

s p
ro

b
ad

o
s están

hom
ologad

os, y el fab
ricante d

eclina cualq
uier resp

onsab
ilid

ad
 en caso d

e d
años.

P
or razones d

e segurid
ad

, al p
rod

ucir vap
or p

ara elab
orar un cap

uccino, o calentar leche o agua, tenga
cuid

ad
o d

e no p
oner las m

anos b
ajo la salid

a d
e la b

oq
uilla d

e vap
or o d

el accesorio sup
ercap

p
uccino, o

b
ajo la salid

a d
e café m

ientras esté p
rep

arand
o un café.

La b
oq

uilla d
e vap

or p
ued

e estar caliente; tenga cuid
ad

o d
e no m

anip
ularla d

urante una p
rep

aración ni
justo d

esp
ués.

P
ara evitar q

ue los d
erram

am
ientos d

e agua usad
a m

anchen su sup
erficie d

e trab
ajo o p

ued
an p

rod
ucirle

q
uem

ad
uras, no olvid

e colocar el recip
iente antigoteo y asegúrese d

e p
roteger la sup

erficie d
e trab

ajo
d

urante los ciclos d
e d

escalcificación, sob
re tod

o si d
icha sup

erficie es d
e m

árm
ol, p

ied
ra o m

ad
era.

N
o p

onga nunca café m
olid

o en el d
ep

ósito d
e café.

N
o p

onga agua en el d
ep

ósito d
e granos d

e café.

1.5 U
so

 co
nfo

rm
e

E
sta cafetera esp

resso
 E

sp
resso

 A
u

to
m

atic S
erie E

A
83X

X
 so

lam
ente d

eb
e utilizarse p

ara p
rep

arar
esp

ressos, cafés, agua caliente o esp
um

a d
e leche..

E
ste ap

arato está p
ensad

o p
ara utilizarse en ap

licaciones d
om

ésticas y análogas (con un lím
ite d

e 3.000
ciclos al año) com

o:
  - rincones d

e cocina reservad
os p

ara el p
ersonal d

e tiend
as, oficinas y otros entornos lab

orales,
  - granjas,
  - la utilización p

or p
arte d

e clientes d
e hoteles, m

oteles u otros entornos d
e tip

o resid
encial,

  - entornos com
o casas rurales.

E
sta cafetera esp

resso E
sp

resso
 A

uto
m

atic S
erie E

A
83X

X
no está p

ensad
a p

ara un uso com
ercial o

p
rofesional. U

n uso d
istinto al d

escrito en este m
anual no sería conform

e a las p
rescrip

ciones y p
od

ría
p

rovocar lesiones p
ersonales y d

años m
ateriales, así com

o el d
eterioro o incluso la d

estrucción d
el ap

arato.
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2.1 M
ed

id
a d

e la d
ureza d

el ag
ua

A
ntes d

e utilizar el ap
arato p

or p
rim

era vez o d
esp

ués d
e hab

er ob
servad

o un cam
b

io en la d
ureza d

el
agua, conviene ad

ap
tar el ap

arato a la d
ureza d

el agua ob
servad

a. P
ara conocer la d

ureza d
el agua,

d
eterm

ínela con la tira d
e p

ap
el sum

inistrad
a con el ap

arato o d
iríjase a su com

p
añía d

e agua. E
l

ap
arato

 le so
licitará la d

ureza d
el ag

ua en la p
rim

era utilizació
n (ver cap

ítulo
 P

rim
er utilizació

n /
P

aram
etraje d

el ap
arato p

ágina 74).

Llenar un vaso d
e agua e introd

ucir en el m
ism

o una tira. Fig
. 1

Leer p
asad

o 1 m
inuto el nivel d

e la d
ureza d

el agua. Fig
. 2

2.2 C
artucho

 C
laris - A

q
ua F

ilter S
ystem

P
ara op

tim
izar el gusto d

e sus p
rep

araciones y la d
uración d

e vid
a d

e su ap
arato, le aconsejam

os
utilizar únicam

ente el cartucho C
laris - A

q
ua Filter S

ystem
 vend

id
o com

o accesorio.
S

e co
m

p
o

ne d
e una sustancia anticalcárea y carb

ó
n activo

 q
ue red

uce el clo
ro

, las im
p

urezas, el
p

lom
o, el cob

re, los p
esticid

as... p
resentes en el agua. D

e esta form
a se p

reservan los m
inerales y los

oligoelem
entos.

Filtrar el agua con el cartucho C
laris - A

q
ua Filter S

ystem
 le p

erm
ite red

ucir: La d
ureza en carb

onato -
hasta 75 %

*, E
l cloro - hasta 85 %

*, E
l p

lom
o - hasta 90 %

*, E
l cob

re - hasta 95 %
*, E

l alum
inio - hasta

67 %
*.

M
ecanism

o q
ue p

erm
ite m

em
orizar el m

es d
e instalación y d

e cam
b

io d
el cartucho (d

esp
ués d

e 2
m

eses com
o m

áxim
o). Fig

. 3

O
b

servació
n : S

u ap
arato le señalará cuánd

o reem
p

lazar su cartucho C
laris – A

q
ua Filter S

ystem
p

or m
ed

io d
e un m

ensaje. 

2.3 Instalación d
el filtro (cartucho C

laris - A
q

ua Filter S
ystem

)
P

ara ajustar correctam
ente el cartucho, p

rocure seguir el p
roced

im
iento d

e instalación cad
a vez q

ue
coloq

ue uno.
P

ara una instalació
n p

o
sterio

r o
 un rem

p
lazo

 : S
eleccio

ne el m
enú “F

iltro
” co

n la tecla 
:

"M
antenim

iento" – O
K

 - "Filtro" – O
K

 - "Introd
ucir" (o cam

b
iar) – O

K
 – y siga las instrucciones d

e la
p

antalla.
Instalación d

el cartucho en la m
áq

uina. E
n la p

rim
era utilización: enroscar el cartucho filtrante en el

fond
o d

el d
ep

ósito. Fig
. 4

C
oloq

ue un recip
iente d

e 0,6 l b
ajo la b

oq
uilla vap

or. Fig
. 5

R
etire y llene el d

ep
ósito con agua. Fig

. 6
C

iérrela colocand
o la tap

a sob
re el d

ep
ósito. Fig

. 7
A

b
ra la tap

a d
el d

ep
ósito p

ara café en granos (250 g m
áx) y añad

a café en grano. Fig
. 8

C
ierre la tap

a d
el d

ep
ósito p

ara café en granos. Fig
. 9

O
b

servació
n : N

o
 llenar el d

ep
ó

sito
 co

n ag
ua caliente, d

e leche ni d
e cualq

uier o
tro

 líq
uid

o
.

Grado de
dureza

Clase 0
M

uy blanda
Clase 1
Blanda

Clase 2
Algo dura

Clase 3
Dura

Clase 4
M

uy dura

° dH
<

 3°
>

 4°
>

 7°
>

 14°
>

 21°

° e
<

 3,75°
>

 5°
>

 8,75°
>

 17,5°
>

 26,25°

° f
<

 5,4°
>

 7,2°
>

 12,6°
>

 25,2°
>

 37,8°

!

3. P
R

E
PA

R
A

C
IÓ

N
 D

E
L A

PA
R

A
T

O

2. A
N

T
E

S
 D

E
 LA

 P
R

IM
E

R
A

 U
T

ILIZ
A

C
IÓ

N

!

73
* ind

icaciones sum
inistrad

as p
or el fab

ricante
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Im
p

o
rtante : S

e 
d

esaco
n

seja 
la 

u
tilizació

n
 

d
e 

g
ran

o
s 

d
e 

café 
g

raso
s, 

caram
elizad

o
s 

o
aro

m
atizad

o
s p

ara esta m
aq

uina. E
ste tip

o
 d

e g
rano

s p
ued

e d
añar la m

áq
uina.

3.1 P
rim

era utilizació
n / p

aram
etraje d

e la m
áq

uina
E

l b
otón rotativo le p

erm
ite seleccionar una función, aum

entar o d
ism

inuir los valores. 
n La tecla O

K
 le p

erm
ite valid

ar su elección.

P
onga el ap

arato b
ajo tensión p

ulsand
o la tecla 

. Fig
. 10

D
éjese guiar p

or las instrucciones en la p
antalla "E

lección d
el id

iom
a".

C
on el b

otón rotativo, seleccione un id
iom

a. E
ntonces ap

arece el id
iom

a sub
rayad

o. Valid
e con la tecla O

K
.

S
eleccionar Fig

. 11
Valid

ar Fig
. 12

E
n la p

rim
era utilización, el ap

arato le solicitará q
ue ajuste varios p

arám
etros. S

i d
esconecta su ap

arato,
d

eb
erá ajustar nuevam

ente algunos d
e estos p

arám
etros.

E
l ap

arato le solicitará q
ue ajuste :

Id
io

m
a

P
ued

e seleccionar el id
iom

a d
e su elección entre los p

rop
uestos.

U
nid

ad
 d

e m
ed

id
a

P
ued

e seleccionar la unid
ad

 d
e m

ed
id

a entre m
l y onzas.

Fecha
D

eb
e ajustar la fecha.

R
elo

j
P

ued
e seleccionar una visualización horaria d

e 12 ó 24 horas.

A
uto

-o
ff

P
ued

e seleccionar la d
uración d

esp
ués d

e la q
ue su ap

arato se d
etend

rá autom
áticam

ente. D
e 30 m

inutos
a 4 horas, p

or segm
ento d

e 30 m
in.

A
uto

-o
n

P
ued

e activar autom
áticam

ente el p
recalentam

iento d
e su ap

arato a una hora escogid
a.

D
ureza ag

ua
U

sted
 d

eb
e ajustar la d

ureza d
el agua entre 0 y 4. Ver cap

ítulo “M
ed

id
a d

e la d
ureza d

el agua” p
ágina 73.

3.2 P
rim

er uso
: instalació

n d
el filtro

C
uand

o lo p
onga en m

archa p
or p

rim
era vez, el ap

arato le p
reguntará si d

esea instalar el filtro. C
onfírm

elo
seleccionand

o O
K

 y siga las instrucciones q
ue ap

arecen en p
antalla.

P
ara instalar el cartucho en la m

áq
uina, coloq

ue firm
em

ente el filtro en el fond
o d

el d
ep

ósito d
e agua.

R
egule el elem

ento d
e colocación d

el cartucho q
ue se ilustra en la Fig

. 3
girand

o el anillo gris situad
o en

el extrem
o

 sup
erio

r d
el filtro

.
E

l m
es p

ara cam
b

iar el cartucho
 está ind

icad
o

 en la p
o

sició
n 2 d

e la
ilustración.
C

oloq
ue un recip

iente d
e 0,6 l b

ajo la b
oq

uilla vap
or.

3.3 A
clarad

o
 d

el circuito
 café

A
clarand

o
 el circuito

 d
e café :

U
na vez encend

id
a la m

áq
uina y con la etap

a d
e p

recalentam
iento com

p
letad

o, p
ued

e aclarar el circuito
d

e café. C
oloq

ue un recip
iente b

ajo los surtid
ores d

e café, seleccione “S
I” en el m

enú m
ostrad

o. E
l ciclo

d
e aclarad

o p
ara autom

áticam
ente d

esp
ués d

e ap
roxim

ad
am

ente 40 m
l.

A
clarand

o
 el circuito

 d
e vap

o
r :

P
onga un recip

iente b
ajo el tub

o d
e vap

or. P
ara aclarar el circuito d

e vap
or p

resione el b
otón 

. E
l ciclo

d
e aclarad

o p
arará autom

áticam
ente d

esp
ués d

e q
ue el volum

en d
e agua m

ostrad
o haya salid

o.

P
ued

e 
efectuar 

un 
aclarad

o
 

en 
cualq

uier 
m

o
m

ento
 

p
ulsand

o
 

p
ara 

visualizar 
lo

s 
m

enús 
y

seleccionand
o M

A
N

TE
N

IM
IE

N
TO

 =
>

 O
K

 =
>

 A
C

LA
R

A
D

O
.
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O
b

servació
n : E

s p
referib

le hacer un aclarad
o d

esp
ués d

e varios d
ías sin utilización.

3.4 P
rep

aració
n d

el m
o

linillo
P

ued
e ajustar la intensid

ad
 d

e su café reg
uland

o
 la finura d

e trituració
n d

e lo
s g

rano
s d

e café.
M

ientras m
ás fino sea el reglaje d

el m
olinillo d

e café, m
ás fuerte y crem

oso es el café.
R

egule el grad
o d

e finura d
e trituración girand

o el b
otón ‘R

eglaje d
e la finura d

e trituración.
A

juste el grosor d
e la m

oliend
a girand

o el b
otón d

e ajuste (L) situad
o en el d

ep
ósito d

e granos d
e café.

S
e aco

nseja hacer esta m
anip

ulació
n d

urante la m
o

liend
a y p

o
r tram

o
s p

eq
ueño

s. C
uand

o
 haya

p
rep

arad
o tres cafés, p

ercib
irá una d

iferencia d
e sab

or m
uy clara.

H
acia la izq

uierd
a el m

olid
o es m

ás fino. H
acia la d

erecha el m
olid

o es m
ás grueso. Fig

. 13

4.1 P
rep

aració
n d

e un esp
resso

La cantid
ad

 d
e agua p

ara un esp
resso está com

p
rend

id
a entre 20 y 70 m

l. 
C

ad
a vez q

ue enchufe su ap
arato, la m

áq
uina efectúa un ciclo d

e inicialización.
P

ulse el b
otón 

.
S

e visualiza el m
enú d

e selección d
e b

eb
id

as.
P

onga una taza b
ajo las salid

as d
e café. P

ued
e b

ajar o sub
ir las salid

as d
e café según el tam

año d
e

su taza.
S

eleccione su b
eb

id
a con el b

otón rotativo y valid
e con la tecla O

K
.

O
b

servació
n: p

ara d
etener el caud

al en su taza b
asta p

ulsar un b
otón.

4.2 P
rep

aració
n d

e un café
La cantid

ad
 d

e agua p
or un café está com

p
rend

id
a entre 80 y 160 m

l

4.3 P
rep

aració
n d

e un café larg
o

La cantid
ad

 d
e ag

ua p
ara un café larg

o
 está co

m
p

rend
id

a entre 120 y 240 m
l. E

l ap
arato

 efectúa
autom

áticam
ente un ciclo d

ob
le, no levante la taza antes d

el final d
e la p

rep
aración.

U
na función le p

erm
ite ajustar su tem

p
eratura d

e café (ver § R
eglajes p

ágina 79.).

Im
p

o
rtante : N

o
 retire el d

ep
ó

sito
 antes d

el final d
el ciclo

. (es d
ecir, ap

ro
xim

ad
am

ente 15
segund

os d
esp

ués d
el final d

el goteo d
el café)

4.4 F
unció

n d
o

s tazas
S

u ap
arato le p

erm
ite p

rep
arar 2 tazas d

e café o d
e esp

resso p
ara las 3 p

rep
araciones siguientes: 

esp
resso /esp

resso cargad
o/ café. P

ara café largo, la función 2-tazas (o 2-cup
) no está d

isp
onib

le. 
N

o retire las tazas d
esp

ués d
el p

rim
er ciclo. S

e visualiza el m
enú d

e selección d
e las b

eb
id

as.
P

onga d
os tazas b

ajo las salid
as d

e café.
P

ued
e b

ajar o sub
ir las salid

as d
e café según el tam

año d
e sus tazas. 

S
eleccione su b

eb
id

a y valid
e con una d

ob
le p

ulsación ráp
id

a d
e la tecla O

K
. 

U
n m

ensaje le ind
icará q

ue usted
 ha solicitad

o d
os tazas.

O
b

servació
n : E

l ap
arato encad

enará autom
áticam

ente 2 ciclos com
p

letos d
e p

rep
aración d

e
café.

Im
p

o
rtante : A

C
LA

R
A

D
O

 A
U

TO
M

Á
TIC

O
 D

E
 LA

 B
O

Q
U

ILLA
 D

E
 C

A
FÉ

D
ep

end
iend

o
 d

e la receta p
rep

arad
a, la m

áq
uina p

o
d

rá realizar
un aclarad

o
autom

ático al ap
agarse.

4. P
R

E
PA

R
A

C
IÓ

N
 D

E
 U

N
 E

S
P

R
E

S
S

O
 Y

 D
E

 U
N

 C
A

FÉ
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P
ara las b

eb
id

as con esp
um

a d
e leche o agua caliente, el recip

iente antigoteo ha sid
o esp

ecialm
ente

d
iseñad

o p
ara p

od
er colocar una taza grand

e b
ajo la b

oq
uilla d

e vap
or o el accesorio sup

ercap
p

uccino,
una vez se retire la caja im

antad
a. La taza se encuentra id

ealm
ente colocad

a p
ara recoger la esp

um
a d

e
leche o el agua caliente generad

as p
or la b

oq
uilla o el accesorio sup

ercap
p

uccino. A
d

em
ás, p

ued
e utilizar

la caja p
ara guard

ar el accesorio sup
ercap

p
uccino.

5.1 P
rep

aració
n utilizand

o
 ag

ua caliente 

C
om

p
rueb

e q
ue la b

oq
uilla d

e vap
or está correctam

ente colocad
a en su p

ieza corresp
ond

iente.

M
ientras la p

antalla visualiza el m
enú d

e selección d
e las b

eb
id

as, p
ulse la tecla "A

gua caliente”
. Fig. 14.

U
n m

ensaje le invita a p
oner un recip

iente b
ajo la b

oq
uilla d

e vap
or. P

ued
e com

enzar la p
rod

ucción d
e

agua caliente p
ulsand

o nuevam
ente la tecla “A

gua caliente” 
.

P
ara interrum

p
ir la función d

e agua caliente, b
asta con p

ulsar cualq
uier tecla. 

S
i la b

oq
uilla está ob

turad
a d

esob
túrela con una aguja fina. 

E
l vap

or sirve p
ara hacer esp

um
ar la leche y p

rep
arar, p

or ejem
p

lo, un cap
p

uccino o un caffe latte y tam
b

ién
calentar lo

s líq
uid

o
s. C

o
m

o
 la p

ro
d

ucció
n d

e vap
o

r necesita una tem
p

eratura m
ás elevad

a q
ue p

ara
p

rep
arar un esp

resso, el ap
arato asegura una fase d

e p
recalentam

iento sup
lem

entaria p
ara el vap

or.
M

ientras la p
antalla visualiza el m

enú d
e selección d

e las b
eb

id
as, p

ulse la tecla “vap
or” 

. Fig
. 15.

U
na p

antalla le señala el p
recalentam

iento d
el ap

arato. U
na vez term

inad
a la fase d

ep
recalentam

iento, un
m

ensaje le invita a p
oner un recip

iente b
ajo la b

oq
uilla d

e vap
or. P

ued
e com

enzar la p
rod

ucción d
e vap

or
p

ulsand
o nuevam

ente la tecla “vap
or“

. E
sta tecla tam

b
ién le p

erm
ite interrum

p
ir la p

rod
ucción d

e vap
or.

C
uid

ad
o

, la p
arad

a d
el ciclo

 no
 es inm

ed
iata

O
b

servació
n : Le aconsejam

os q
ue use leche p

asteurizad
a o U

H
T, recién ab

ierta. La leche crud
a no

p
erm

ite ob
tener resulta d

os óp
tim

os. 

6.1 A
cceso

rio
 S

up
er C

ap
p

uccino
 (seg

ún m
o

d
elo

) 
C

on este accesorio sup
ercap

p
uccino p

od
rá p

rep
arar un cap

p
uccino o un caffè latte.

E
nchufe los d

iferentes elem
entos entre ellos. Fig

. 16
P

onga el extrem
o b

iselad
o d

e la leche.
S

eleccione la p
osición cap

uchino o café latte sob
re la b

oq
uilla esp

ecial. Fig
. 17

R
ellene el recip

iente d
e leche y coloq

ue una taza o un vaso b
ajo la b

oq
uilla S

up
er C

ap
p

uccino. Fig
. 18-19

P
resione sob

re la tecla 
p

ara lanzar y d
esp

ués p
arar el ciclo.

C
oloq

ue una taza b
ajo las salid

as d
el café y lance un ciclo café / esp

resso. Fig
. 20

R
em

arq
ue :E

l tubo no debe retorcerse.

M
antenim

iento y lim
p

ieza: d
esm

onte el accesorio y lim
p

ie las p
iezas con la ayud

a d
e un p

eq
ueño cep

illo
y, si resulta necesario

, em
p

lee un p
o

co
 d

e líq
uid

o
 lavavajillas. A

seg
úrese d

e lim
p

iar b
ien las p

iezas
señalad

as en la foto. E
vite q

ue el agujero situad
o en la p

ieza m
etálica q

ued
e ob

struid
o Fig

. 21.
P

ara evitar q
ue la leche se seq

ue sob
re el accesorio auto-cap

uccino, hay q
ue cuid

ar q
ue esté b

ien lim
p

io.
S

e recom
iend

a lavarlo inm
ed

iatam
ente haciend

o un ciclo con vap
or con el recip

iente d
el accesorio lleno

d
e agua con el fin d

e lim
p

iar la b
oq

uilla d
el interior. P

ara esto, usted
 p

ued
e utilizar el lim

p
iad

or líq
uid

o
d

isp
onib

le en accesorio.

5. P
R

E
PA

R
A

C
IÓ

N
 D

E
 O

T
R

A
S

 B
E

B
ID

A
S

6. P
R

E
PA

R
A

C
IÓ

N
 C

O
N

 E
L A

C
C

E
S

O
R

IO
 S

U
P

E
R

 C
A

P
P

U
C

C
IN

O
O

 LA
 B

O
Q

U
ILLA

 D
E

 VA
P

O
R

 (seg
ún m

o
d

elo
) 
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6.2 C
o

n la b
o

q
uilla d

e vap
o

r (seg
ún m

o
d

elo
) 

O
b

servació
n : D

esp
ués d

e hab
er utilizad

o las funciones vap
or, la b

oq
uilla p

ued
e estar caliente, le

recom
end

am
os q

ue esp
ere unos instantes antes d

e m
anip

ularla. 

Verifiq
ue q

ue la b
oq

uilla d
e vap

or está b
ien instalad

a. Fig
. 22

V
ierta la leche en su jarra d

e leche. S
ólo llénela a la m

itad
. S

um
erja la b

oq
uilla d

e vap
or en la leche.

Fig
. 23

P
ulse la tecla vap

or y sigua 
Fig

. 15 instrucciones d
e la p

antalla.
C

uand
o la b

oq
uilla esté caliente, m

anip
úlela únicam

ente p
or la p

arte d
e p

lástico. Fig
. 24

P
resione nuevam

ente la tecla
p

ara d
etener el ciclo. Fig

. 15
C

uid
ad

o
, la p

arad
a d

el ciclo
 no

 es inm
ed

iata

P
ara o

b
tener un b

uen resultad
o

:
E

tap
a 1 : M

anteniend
o la jarra, sum

erja la b
oq

uilla d
e vap

or en la leche alred
ed

or d
e 2 cm

 y esp
ere a

q
ue em

p
iece a hacer esp

um
a.

E
tap

a 2 : E
leve ligeram

ente la jarra. N
o sum

erja com
p

letam
ente el tub

o m
etálico.

E
tap

a 3 : B
aje p

rogresivam
ente la jarra en función d

el p
rogreso d

e la esp
um

a.

P
ara elim

inar los restos d
e leche en la b

oq
uilla d

e vap
or, p

onga un recip
iente b

ajo la b
oq

uilla y p
resione

la tecla “agua caliente” 
. 

D
eje q

ue el vap
or se  escap

e al m
enos 10 segund

os y p
resione nuevam

ente la tecla "agua caliente"

p
ara d

etener el p
roceso.

La b
oq

uilla d
e vap

or es d
esm

ontab
le p

ara p
erm

itir una lim
p

ieza p
rofund

a Fig
. 25. Lávela con agua y

un p
oco d

e d
etergente no ab

rasivo p
ara vajilla con un cep

illo. A
clárela y séq

uela Fig
. 25-26. A

 A
ntes

d
e reinstalar, asegúrese q

ue los orificios d
e entrad

a d
e aire no están ob

struid
os p

or resid
uos d

e leche.
S

i p
roced

e, d
esob

strúyala con una aguja Fig
. 27.

O
b

servació
n : P

ara interrum
p

ir la función vap
or, b

asta con p
ulsar cualq

uier tecla. S
i la b

oq
uilla

está ob
turad

a, d
esob

strúyala con una aguja fina. 

7.1 Vaciad
o

 d
el d

ep
ó

sito
 d

e p
o

so
 d

e café, d
e la b

and
eja d

e lim
p

ieza y
d

e la b
and

eja reco
g

eg
o

tas
Tras 12 cafés, la m

áq
uina le solicitará q

ue vacíe el colector d
e café m

olid
o y q

ue lim
p

ie el cajón d
e

café. S
i estas op

eraciones no se realizan correctam
ente, p

ued
e d

añar la m
áq

uina.
E

sp
ere com

o m
ínim

o 8 segund
os antes d

e reinstalar el cajón d
e café y el colector d

e café m
olid

o, y
siga las ind

icaciones q
ue ap

arezcan en p
antalla.

La b
and

eja reco
g

eg
o

tas recib
e el ag

ua utilizad
a y el co

lecto
r d

e p
o

so
s d

e café recib
e lo

s p
o

so
s

utilizad
os.

E
l cajón d

e café p
erm

ite elim
inar p

osib
les d

ep
ósitos d

e p
osos d

e café b
ajo la

cám
ara d

e p
ercolación.

S
i 

se 
visualiza 

el 
m

ensaje 
d

e 
arrib

a, 
retire 

vacíe 
y 

lim
p

ie 
la 

b
and

eja
recogegotas.
1- R

etire, vacíe y lim
p

ie el d
ep

ósito d
e p

oso d
e café. Fig

. 28
2- R

etire la b
and

eja d
e  lim

p
ieza. Fig

. 28
E

n p
rim

er lugar p
oner la b

and
eja d

e lim
p

ieza, d
esp

ués el recolector d
e café.

La b
o

lsa d
e g

o
teo

 está eq
uip

ad
a co

n un flo
tad

o
r q

ue le ind
ica en to

d
o

m
om

ento cuand
o d

eb
e vaciarla. Fig

. 29

!!
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78

7.2 P
ro

g
ram

a d
e lim

p
ieza d

e la m
áq

uina d
uració

n to
tal : 13 m

inuto
s

ap
ro

xim
ad

am
ente

C
uand

o se visualiza el m
ensaje “Lim

p
ieza necesaria”, usted

 p
ued

e lanzar el p
rogram

a autom
ático p

ulsand
o

la tecla 
. 

S
iga las instrucciones visualizad

as en la p
antalla.

E
l p

rogram
a d

e lim
p

ieza autom
ática se d

ivid
e en 2 p

artes:  el ciclo d
e lim

p
ieza p

rop
iam

ente d
icho y 1 ciclo

d
e aclarad

o. U
sted

 p
ued

e efectuar una lim
p

ieza en cualq
uier m

om
ento utilizad

o 
p

ara visualizar los
m

enús y seleccionand
o M

A
N

TE
N

IM
IE

N
TO

S
 =

>
 O

K
 =

>
 LIM

P
IE

Z
A

.

O
b

servació
n : S

i d
esconecta el ap

arato d
urante la lim

p
ieza o en caso d

e avería eléctrica, el p
rogram

a
d

e lim
p

ieza se reiniciará en la etap
a en q

ue se p
rod

ujo el incid
ente. N

o será p
osib

le
ap

lazar esta op
eración. E

sto es ob
ligatorio p

or razones d
e acla rad

o d
el circuito d

e
agua. E

n este caso, p
od

ría ser necesaria una nueva p
astilla d

e lim
p

ieza. R
ealizar b

ien
el p

ro
g

ram
a d

e lim
p

ieza entero
 p

ara evitar to
d

o
 riesg

o
 d

e into
xicació

n. E
l ciclo

 d
e

lim
p

ieza es un ciclo d
iscontinuo, no p

oner las m
anos b

ajo las salid
as d

e café d
urante

el ciclo.

7.3 P
ro

g
ram

a d
e d

escalcificació
n auto

m
ática d

uració
n to

tal: 22 m
inuto

s
ap

ro
xim

ad
am

ente.

Im
p

o
rtante : S

i su p
rod

ucto está eq
uip

ad
o d

e nuestro cartucho C
laris - A

q
ua Filter S

ystem
, P

or favor,
retírelo antes d

e la op
eración d

e d
escalcificación.

La cantid
ad

 d
el d

ep
ósito d

e cal d
ep

end
e d

e la d
ureza d

el agua utilizad
a. C

uand
o es necesario p

roced
er

a una d
escalcificación, el ap

arato se lo ad
vierte autom

áticam
ente p

or la visualización d
e un m

ensaje d
e

ad
vertencia.

P
ara efectuar el p

rogram
a d

e d
escalcificación, usted

 necesita un recip
iente q

ue p
ued

a contener al m
enos

0,6 l y un sob
re d

e p
olvos d

escalcificad
ores K

R
U

P
S

 (40 g).
C

uand
o se visualiza el m

ensaje “D
escalcificación necesaria”, p

ued
e lanzar el p

rogram
a d

e d
escalcificación

autom
ática p

ulsand
o la tecla 

M
A

N
TE

N
IM

IE
N

TO
S

 =
>

 O
K

 =
>

 LIM
P

IE
Z

A
.

S
iga las instrucciones visualizad

as en la p
antalla resp

etand
o la d

isolución d
el sob

re.
E

l ciclo d
e d

escalcificación se com
p

one d
e tres p

artes: la fase d
e d

escalcificación p
rop

iam
ente d

icha,
seguid

a d
e d

os fases d
e aclarad

o. 
S

i se p
rod

uce un corte d
e corriente d

urante el ciclo o d
esconecta el ap

arato, el ciclo se reiniciará en la
etap

a en q
ue se p

rod
ujo el incid

ente, sin p
osib

ilid
ad

 d
e ap

lazar esta op
eración. 

Im
p

o
rtante : R

ealizar b
ien el ciclo total d

e d
escalcificación d

eb
id

o al riesgo d
e intoxicación.

7.4 Lim
p

ieza g
eneral

R
etire siem

p
re el cab

le d
e alim

entación d
e la tom

a y d
eje enfriar su ap

arato antes d
e lim

p
iarlo. 

N
o utilice utensilios ni p

rod
uctos d

e lim
p

ieza q
ue p

ued
an rayar o d

eteriorar el ap
arato. 

Lim
p

ie el cuerp
o con un trap

o húm
ed

o no ab
rasivo. Lim

p
ie con cuid

ad
o la p

antalla d
el ap

arato con un
trap

o suave y seco. P
ara una higiene óp

tim
a, lim

p
ie regularm

ente las p
iezas p

intad
as p

ara así p
revenir

cualq
uier cond

ensación y evitar q
ue d

icha cond
ensación caiga en la taza.

Lim
p

ie el colector d
e p

osos d
e café, el recip

iente antigoteo y su b
and

eja utilizand
o agua caliente y un

d
etergente líq

uid
o Fig

. 30, 31, 32.Los accesorios d
eb

en ser secad
os antes d

e reem
p

lazar.
P

ara lim
p

iar con m
ás facilid

ad
, d

esm
onte la b

olsa d
e goteo en la form

a d
escrita a continuación. Fig

. 31 et
32.
A

clare el d
ep

ósito d
e agua con agua clara. Fig

. 6

Im
p

o
rtante : E

stas p
iezas son están conceb

id
as p

ara lavarse en el lavavajillas.

!!!!
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E
l acceso al m

enú d
e las otras funciones d

el ap
arato se efectúa m

ed
iante la tecla 

d
esd

e la p
antalla

d
e elección d

e las b
eb

id
as.

P
ara tod

os los reglajes, el b
otón rotativo p

erm
ite navegar en los m

enús y las op
ciones, el b

otón O
K

p
erm

ite valid
ar una selección, el b

otón 
p

erm
ite anular una elección y volver al m

enú d
e selección

d
e las b

eb
id

as.

8.1 M
antenim

iento
s

Tod
as estas op

ciones le p
erm

iten lanzar los p
rogram

as seleccionad
os. Luego siga las instrucciones

d
e la p

antalla.

8.2 R
eg

lajes

8. O
T

R
A

S
 FU

N
C

IO
N

E
S

: T
E

C
LA

 P
R

O
G

 P
R

O
G

79

R
E

G
LA

JE
S

�

Id
iom

a
U

sted
 p

ued
e seleccio

nar el id
io

m
a d

e su elecció
n entre lo

s
p

rop
uestos.

C
ontraste p

antalla
U

sted puede ajustar el contraste de la pantalla según su preferencia.

Fecha
E

l reg
laje d

e la fecha es necesario
 en p

articular en caso
 d

e
utilización d

e un cartucho anticalcáreo.

H
ora

U
sted puede seleccionar una visualización horaria de 12 ó 24 horas.

A
uto-off

P
uede seleccionar la duración después de la que su aparato se detendrá

autom
áticam

ente. D
e 30 m

inutos a 4 horas, por segm
ento de 30 m

in.

A
uto-on

P
ued

e lanzar autom
áticam

ente el p
recalentam

iento d
e su ap

arato
a una hora escogid

a.

U
nidad de volum

en
U

sted
 p

ued
e seleccionar la unid

ad
 d

e m
ed

id
a entre m

l y onzas.

�������

ES

P
R

O
G

M
antenim

iento
Le p

erm
ite acced

er a los m
antenim

ientos.

A
justes

Le p
erm

ite acced
er a los reglajes.

Inform
ación

Le p
erm

ite acced
er a las inform

aciones d
e p

rod
ucto.

M
od

e dém
o

Le p
erm

ite acced
er al m

od
o d

em
ostración.

S
alir

Le p
erm

ite acced
er a la salid

a.

�

�

����

E
N

T
R

E
T

IE
N

S

�

A
clarad

o
Le p

erm
ite acced

er al aclarad
o.

Lim
p

ieza
Le p

erm
ite acced

er a la lim
p

ieza.

Filtro d
e agua

Le p
erm

ite acced
er al m

od
o filtro.

S
alir

Le p
erm

ite acced
er a la salid

a.

����
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8.3 Info
rm

acio
nes p

ro
d

ucto

8.4 M
o

d
o

 d
em

o
stració

n
C

uand
o este m

od
o se activa y la p

antalla visualiza el m
enú d

e selección d
e las b

eb
id

as, el ap
arato hace

d
esfilar a intervalo regular las d

iferentes funciones d
isp

onib
les así com

o el acceso a éstas.
E

n este sub
m

enú usted
 p

ued
e seleccionar o reactivar esta función.

80

D
ureza d

el agua
U

sted
 d

eb
e ajustar la d

ureza d
el agua entre 0 y 4. Ver cap

ítulo
“M

ed
id

a d
e la d

ureza d
el agua” p

ágina 73.

Tem
p

eratura d
el

café
U

sted
 p

ued
e ajustar la tem

p
eratura d

e su esp
resso o d

e su café
en tres niveles.

S
alir

U
sted

 p
ued

e volver al m
enú p

reced
ente.

R
E

G
LA

JE
S

�

���

* : Las 2 p
rim

eras op
ciones d

el sub
m

enú filtro sólo se valid
arán si usted

 ha instalad
o correctam

ente un
filtro con anteriorid

ad
, con el p

rogram
a accesib

le b
ajo M

A
N

TE
N

IM
IE

N
TO

S
 =

>
 FILTR

O
 =

>
 IN

S
TA

LA
R

.

IN
F
O

R
M

A
C

IÒ
N

�

C
yclos café

V
isualiza la cantid

ad
 total d

e café realizad
os p

or la m
áq

uina.

C
yclos agua

V
isualiza la cantid

ad
 total d

e ciclos d
e agua caliente efectuad

os p
or la m

á-
q

uina.

C
yclos vap

or
V

isualiza la cantid
ad

 total d
e ciclos d

e vap
or efectuad

os p
or la m

áq
uina.

A
clarad

o
V

isualiza la cantid
ad

 total d
e aclarad

os efectuad
os p

or la m
áq

uina.

Lim
p

ieza

�����

D
escalcificación

�

Filtro d
e agua

�

�
Ú

ltim
a

V
isualiza la cantid

ad
 d

e café realizad
os d

esd
e la últim

a
lim

p
ieza.

�
P

róxim
a

V
isualiza la cantid

ad
 d

e café q
ue se p

ued
e realizar antes

d
e la p

róxim
a lim

p
ieza.

�
Lim

p
iar

Lanza el p
rogram

a d
e lim

p
ieza.

�
S

alir
U

sted
 vuelve al m

enú anterior.

�
Ú

ltim
a

M
uestra el núm

ero total d
e ciclos d

e agua caliente o
vap

or hechos d
esd

e la últim
a d

escalcificación.

�
P

róxim
a

M
uestra el núm

ero total de ciclos de agua caliente o vapor
que pueden ser hechos antes de la próxim

a descalcificación.

�
S

alir
U

sted
 vuelve al m

enú anterior.

S
alir

U
sted

 vuelve al m
enú anterior.

�

�
Ú

ltim
a

V
isualiza la fecha d

el últim
o cam

b
io d

e filtro* y la canti-
d

ad
 d

e agua p
asad

a.

�
P

róxim
a

V
isualiza la fecha d

el p
róxim

o cam
b

io d
e filtro* o la canti-

d
ad

 d
e agua q

ue p
ued

e p
asar.

�
M

ettre
U

sted
 vuelve al m

enú anterior.

�
S

alir
U

sted
 vuelve al m

enú anterior.
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C
onserve y utilice el em

b
alaje original p

ara transp
ortar el ap

arato.

Im
p

o
rtante : E

n caso d
e caíd

a d
el ap

arato fuera d
el em

b
alaje, es p

referib
le llevarlo a un centro

ap
rob

ad
o p

ara evitar tod
o riesgo d

e incend
io o p

rob
lem

as eléctricos.

          P
articip

em
o

s en la p
ro

tecció
n d

el m
ed

io
 am

b
iente!

 
 
 
 
 
�

S
u ap

arato contiene num
erosos m

ateriales valorizab
les o reciclab

les.

 
 
�

C
onfíelo a un p

unto d
e recogid

a selectiva o, a un centro d
e servicio ap

rob
ad

o p
ara q

ue se

efectúe su tratam
iento.

9. T
R

A
N

S
P

O
R

T
E

 D
E

L A
PA

R
A

T
O

!10. P
R

O
D

U
C

TO
 E

LÉ
C

TR
IC

O
 O

 E
LE

C
TR

Ó
N

IC
O

 E
N

 FIN
 D

E
 V

ID
A

11. P
R

O
B

LE
M

A
S

, A
C

C
IO

N
E

S
 C

O
R

R
E

C
T

IVA
S

81

ES

E
R

R
O

R
 D

E
 

FU
N

C
IO

N
A

M
IE

N
T

O
A

C
C

IO
N

E
S

 C
O

R
R

E
C

T
IVA

S

La m
áq

uina m
uestra una

avería, el p
ro

g
ram

a está p
a-

rad
o

 o
 la m

áq
uina p

resenta
un erro

r d
e funcio

nam
iento

.

A
p

ague la m
áq

uina y d
esconéctela; retire el cartucho filtrante, es-

p
ere un m

inuto y vuelva a p
oner en funcionam

iento la m
áq

uina.

E
l ap

arato
 no

 se enciend
e

d
esp

ués d
e p

ulsar la tecla
d

e encend
id

o
/ap

ag
ad

o
.

C
om

p
rueb

e los fusib
les y la tom

a d
e su instalación eléctrica.

A
segúrese d

e q
ue los 2 enchufes d

el cab
le están correctam

ente
introd

ucid
os en el ap

arato y en la tom
a d

e corriente.

E
l m

o
linillo

 em
ite un ruid

o
extraño

.

H
ay cuerp

os extraños en el m
olinillo.

D
esconecte la m

áq
uina antes d

e realizar cualq
uier intervención.

C
om

p
rueb

e si p
ued

e extraer el cuerp
o extraño con la asp

irad
ora.

La b
o

q
uilla d

e vap
o

r hace
ruid

o
.

La b
o

q
uilla d

e vap
o

r d
e la

m
áq

uina p
arece p

arcial o
co

m
p

letam
ente o

b
struid

a.

La b
o

q
uilla d

e vap
o

r no
hace esp

um
a d

e leche o
hace m

uy p
o

ca.

Verifique que la boquilla de vapor esté bien cerrada sobre su em
-

bocadura.
D

esatasq
ue los orificios con la aguja sum

inistrad
a con el ap

arato.
S

i el p
rob

lem
a p

ersiste, d
esm

onte la b
oq

uilla y la em
b

ocad
ura d

e
vap

or.

C
uand

o haya retirad
o la em

b
ocad

ura, enjuague con agua ca-
liente p

ara evacuar los d
ep

ósitos ad
herid

os y asegúrese d
e q

ue
el orificio d

e la em
b

ocad
ura no haya q

ued
ad

o ob
struid

o con resi-
d

uos d
e leche o d

e cal. 

�

�
�

1

2

3

P
ara preparados lácteos: 

Le aconsejam
os utilizar leche fresca, pasteurizada o U

H
T, cuyo en-

vase haya abierto recientem
ente; asim

ism
o, es recom

endable utili-
zar un recipiente frío.
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82

E
R

R
O

R
 D

E
 

FU
N

C
IO

N
A

M
IE

N
T

O
A

C
C

IO
N

E
S

 C
O

R
R

E
C

T
IVA

S

N
o

 sale vap
o

r p
o

r la 
b

o
q

uilla d
e vap

o
r.

Vacíe el d
ep

ósito y retire tem
p

oralm
ente el cartucho C

laris.
Llene el d

ep
ósito d

e agua m
ineral rica en calcio (>

100 m
g/l) y rea-

lice algunos ciclos sucesivos d
e vap

or (d
e 5 a 10) en un reci-

p
iente hasta q

ue ob
tenga un chorro d

e vap
or continuo.

Vuelva a p
oner el cartucho C

laris en el d
ep

ósito.

E
l acceso

rio
 sup

ercap
p

uc-
cino

 no
 hace esp

um
a o

hace m
uy p

o
ca.

E
l acceso

rio
 sup

ercap
p

uc-
cino

 no
 asp

ira la leche.

A
segúrese d

e q
ue el accesorio está d

eb
id

am
ente m

ontad
o en el

ap
arato, retírelo y vuélvalo a colocar.

A
segúrese d

e q
ue el tub

o flexib
le no está ob

struid
o o torcid

o y
q

ue está d
eb

id
am

ente encajad
o en el accesorio p

ara evitar q
ue

ab
sorb

a aire.
E

njuague y lim
p

ie el accesorio (consulte la sección "A
ccesorio su-

p
ercap

p
uccino").

S
i el p

rob
lem

a p
ersiste, cam

b
ie la p

ieza rod
ead

a en rojo en la Fig
.

21 p
or la p

ieza d
e sustitución q

ue sum
inistram

os con la m
áq

uina. 

La m
áq

uina le p
id

e q
ue

vacíe el recip
iente antig

o
teo

p
ero

 este no
 está lleno

.

La m
áq

uina está p
rogram

ad
a p

ara p
ed

irle q
ue vacíe el recip

iente
antigoteo cad

a 12 cafés, con ind
ep

end
encia d

e q
ue usted

 p
ued

a
vaciarlo tam

b
ién otras veces en m

ed
io d

e d
icho intervalo.

H
ay ag

ua d
eb

ajo
 d

el ap
a-

rato
.

A
ntes de retirar el depósito, espere 15 segundos después de que

haya acabado de verterse café, para que la m
áquina acabe debida-

m
ente su ciclo.

A
segúrese de que el recipiente antigoteo está correctam

ente colo-
cado en la m

áquina; debe estar siem
pre en su lugar, aunque no esté

utilizando el aparato.
A

segúrese de que el recipiente antigoteo no está lleno.
El recipiente antigoteo no debe retirarse m

ientras se está realizando
un ciclo.

D
urante el ap

ag
ad

o
, se

vierte ag
ua caliente p

o
r las

salid
as d

e café.

S
egún la clase de receta preparada, la m

áquina puede efectuar un
enjuague autom

ático durante el proceso de apagado. E
l ciclo sólo

durante unos segundos y se detiene autom
áticam

ente.

Tras hab
er vaciad

o el colec-
tor d

e café m
olid

o y lim
p

iad
o

el cajón d
e café, el m

ensaje
d

e ad
vertencia sigue ap

are-
ciend

o en p
antalla.

Vuelva a colocar debidam
ente el cajón de café y el colector de

café m
olido; siga las indicaciones que aparecen en pantalla.

E
spere com

o m
ínim

o 8 segundos antes de volver a colocarlos.

E
l café sale d

em
asiad

o
 

lentam
ente.

G
ire el botón del grosor de m

olienda hacia la derecha para obtener
un grano m

ás grueso (puede depender del tipo de café utilizado).
E

fectúe uno o varios ciclos d
e enjuagad

o. Inicie una lim
p

ieza d
e

la m
áq

uina
(consulte la sección "P

rogram
a d

e lim
p

ieza d
e la m

á-
q

uina", en la p
ág. 78).

C
am

bie el cartucho C
laris A

qua Filter S
ystem

 (consulte la sección
"Instalación del filtro", en la pág. 74).

S
ale ag

ua o
 vap

o
r d

e fo
rm

a
anó

m
ala d

e la 
b

o
q

uilla d
e vap

o
r.

A
l p

rincip
io o al final d

e la receta, p
ued

en verterse unas gotas p
or

la b
oq

uilla d
e vap

or.

D
esp

ués d
e llenar el 

d
ep

ó
sito

 d
e ag

ua, el m
en-

saje d
e ad

vertencia sig
ue

ap
areciend

o
 en p

antalla.

C
om

p
rueb

e q
ue el d

ep
ósito esté b

ien colocad
o en el ap

arato.
C

om
p

rueb
e y d

esb
loq

uee el ind
icad

or si es necesario. 
E

l ind
icad

or d
el fond

o d
el d

ep
ósito d

eb
e d

esp
lazarse lib

rem
ente.
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83

P
elig

ro
: S

ólo un técnico cualificad
o está autorizad

o p
ara efectuar rep

araciones en el
cab

le eléctrico y p
ara intervenir en la red

 eléctrica. S
i no se resp

eta esta ind
i-

cación, p
od

ría q
ued

ar exp
uesto a un p

eligro d
e m

uerte a causa d
e la electri-

cid
ad

. N
o utilice nunca un ap

arato q
ue p

resente d
eterioros visib

les.

ES

E
R

R
O

R
 D

E
 

FU
N

C
IO

N
A

M
IE

N
T

O
A

C
C

IO
N

E
S

 C
O

R
R

E
C

T
IVA

S

E
l b

o
tó

n d
e ajuste d

el g
ro

-
so

r d
e m

o
liend

a es d
ifícil d

e
g

irar.

M
od

ifiq
ue el ajuste d

el m
olinillo únicam

ente cuand
o esté en fun-

cionam
iento.

E
l esp

resso
 o

 el café no
están b

astante calientes.

A
um

ente la tem
p

eratura d
el café en el m

enú A
justes.

C
aliente la taza enjuagánd

ola con agua caliente antes d
e iniciar la

p
rep

aración.

E
l café es d

em
asiad

o
 claro

o
 no

 tiene el cuerp
o

 sufi-
ciente.

E
vite utilizar cafés aceitosos, caram

elizad
os o arom

atizad
os.

Verifiq
ue q

ue el d
ep

ósito d
e grano contiene café y q

ue este d
es-

ciend
e correctam

ente.

R
ed

uzca el volum
en d

e la p
rep

aración p
ara q

ue aum
ente la

fuerza.

G
ire el b

otón d
e ajuste d

el grosor d
e la m

oliend
a hacia la iz-

q
uierd

a p
ara ob

tener una m
oliend

a m
ás fina.

R
ealice la b

eb
id

a en d
os ciclos utilizand

o la función d
e 2 tazas.

E
l ap

arato
 no

 ha 
exp

ed
id

o
 café .

S
e ha d

etectad
o un incid

ente d
urante la p

rep
aración.

E
l ap

arato se reinicia d
e form

a autom
ática y está listo p

ara un
nuevo ciclo.

S
e p

ro
d

uce un ap
ag

ó
n d

u-
rante un ciclo

.
E

l ap
arato se reinicia autom

áticam
ente cuand

o vuelve la 
electricid

ad
.
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H
e aq

u
í alg

u
n

as recetas a realizar co
n

 su
 K

R
U

P
S

 A
u

to
m

atic:
• C

ap
p

u
ccin

o
P

ara un cappuccino, las proporciones ideales son las siguientes: 1/3 de leche caliente, 1/3 de café, 
1/3 de espum

a de leche.

• C
affe L

atte
P

ara esta preparación, llam
ada con frecuencia Latte M

acchiato, las proporciones son las siguientes: 3/5 de
leche caliente, 1/5 de café, 1/5 de espum

a de leche.
• P

ara estas preparaciones a base de leche, utilice de preferencia leche sem
idesnatada bien fresca (directa

del refrigerador, idealm
ente entre 6 y 8° C

).
• P

ara term
inar, puede espolvorear chocolate en polvo.

• C
afé co

n
 lech

e 
• P

repare un espresso clásico en una taza grande.
• A

ñada una nube de nata para obtener un café con leche.

• C
afé co

rretto
* 

• P
repare una taza de espresso de form

a habitual.
• C

orrija a continuación ligeram
ente el gusto añadiendo 1/4 ó 1/2 vaso de licor de coñac. El anis, el aguardiente

de uvas, el S
am

buco, el K
irsch y el C

ointreau tam
bién son adecuados para este fin.

  Tam
bién existen num

erosas posibilidades para “ennoblecer” el espresso.
  La im

aginación es ilim
itada.

• L
ico

r d
e café*

• M
ezcle en 1 botella vacía de 0,75 litro

  3 tazas de espresso, 250 g de azúcar candi m
oreno, 1/2 litro de coñac o de K

irsch.
• D

eje m
acerar la m

ezcla durante al m
enos 2 sem

anas.
  A

sí obtendrá un delicioso licor, sobre todo para los am
antes de café.

• C
afé h

elad
o

 a la italian
a

4 bolas de helado de vainilla, 2 tazas de espresso frío con azúcar,1/8 l de leche, nata, chocolate rayado.
• M

ezcle el espresso frío con la leche.
• R

eparta las bolas de helado en vasos, vierta el café encim
a y decórelo con la nata y el chocolate rayado.

• C
afé a la friso

n
n

e*
• A

ñada un vaso pequeño de ron a una taza de espresso dulce.
• D

ecórelo con una buena capa de nata y sírvalo.

• E
sp

resso
 flam

b
ead

o
*

2 tazas de espresso, 2 vasos pequeños de coñac, 2 cucharitas de azúcar m
oreno, nata.

• V
ierta el coñac en vasos que resistan el calor, caliente y flam

bee.
• A

ñada el azúcar, m
ezcle, vierta el café y decore con nata.

• E
sp

resso
 p

erfecto
*  

2 tazas de espresso, 6 yem
as de huevo, 200 g de azúcar, 1/8 litro de nata dulce, 1 vaso pequeño de licor de

naranja.
• B

ata las yem
as de huevo con el azúcar hasta form

ar de una m
asa espesa y espum

ante.
• A

ñada el espresso frío y el licor de naranja.
• M

ezcle a continuación la nata batida.
• V

iértalo todo en copas o vasos.
• P

onga las copas en el congelador.

                                                                                           (*: E
l abuso del alcohol es peligroso para la salud.)
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86 Im
p

o
rtante : E

ste ap
arelho ap

enas d
eve ser utilizad

o com
 acessórios recom

end
ad

os p
ela m

arca p
or

form
a a m

anter a garantia válid
a.

1.1 E
lem

entos d
e inform

ações sob
re o café exp

resso
C

aro(a) cliente,
P

arabéns por ter adquirido um
a m

áquina de café expresso K
R

U
P

S
 A

utom
atic. A

preciará a qualidade do seu
café, m

as igualm
ente a facilidade da sua utilização.

E
xpresso ou longo, café curto ou cappuccino, a sua m

áquina de café / expresso autom
ática foi concebida

para lhe perm
itir saborear em

 casa um
 expresso com

 a m
esm

a qualidade que no café, sem
pre que o desejar.

G
raças ao Therm

oblock S
ystem

, à sua bom
ba de 15 bares porque este aparelho funciona exclusivam

ente a
partir de grãos de café m

oídos im
ediatam

ente antes de extrair o café, a K
R

U
P

S
 A

utom
atic perm

itir-lhe-á obter
um

a bebida com
 arom

a intenso, perfum
ado e crem

oso, produzido pelo óleo natural dos grãos de café.
P

refira saborear o seu café expresso num
a pequena chávena de porcelana em

 vez de um
a chávena de café

tradicional.
P

ara obter um
 expresso à tem

peratura ideal e um
 crem

e com
pacto, aconselham

os a que aqueça previam
ente

as chávenas.
A

pós alguns testes, encontrará o tipo de m
istura e de torrefacção do grão que m

elhor corresponde ao seu

1. D
E

S
C

R
IÇ

Ã
O

! A
Tam

p
a d

o reservatório d
a água

B
P

ega d
o reservatório d

a água
C

R
eservatório d

a água
D

G
aveta d

o café
E

C
olector d

e b
orras d

e café
F

P
ega d

e saíd
a d

o café ajustável em
 

altura
G

G
relha e gaveta d

e recolha d
e 

p
ingos am

ovível

R
eservatório p

ara café em
 grão

L
B

otão d
e regulação d

a finura d
a 

m
oagem

M
R

anhura p
ara colocação d

a p
astilha d

e
lim

p
eza

N
M

oinho com
 m

ós em
 m

etal

H
Tam

p
a d

o reservatório d
e café em

 grão
I

G
relha d

e sup
orte d

as chávenas
J

B
ico de saída do vapor ou acessório super

cappuccino (consoante o m
odelo)

K
Ind

icad
or d

o nível d
e água

T
C

aixa d
e arrum

ação e a sua tam
p

a

E
crã LC

D

O
B

otão «ligar/d
esligar»

P
B

otão d
e regulação/p

rogram
ação

Q
B

otão rotativo
R

B
otão «água q

uente» 
S

B
otão «vap

or» 

2

1

A
cessó

rio
s (vend

id
o

s à p
arte)

Fotografias não contratuais

F 088
C

artucho C
laris –

A
q

ua Filter S
ystem

X
S

 3000
P

acotes d
e 10 p

astilhas 
d

e lim
p

eza 
(2 p

astilhas fornecid
as)

F 054
P

ó d
escalcificante 

(1 saq
ueta fornecid

a)

A
cessório sup

er 
cap

p
uccino

(não fornecid
o) 

(consoante o m
od

elo)
B

ico de saída do vapor
(consoante o m

odelo)

X
S

 4000 K
R

U
P

S
 

Líq
uid

o d
e lim

p
eza

p
ara o sistem

a 
C

ap
p

uccino 
(não fornecid

o)
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paladar.
A

 qualidade da água utilizada é obviam
ente outro factor determ

inante para a qualidade do resultado final
da sua chávena de café.
D

eve certificar-se que a água acabou de ser tirada da torneira (para não estagnar em
 contacto com

 o ar),
que a m

esm
a se encontra isenta de qualquer cheiro a cloro e está relativam

ente fria.
O

 arom
a do café expresso é m

ais intenso do que o de um
 café filtro clássico. A

pesar do seu forte paladar,
m

uito nítido e m
ais persistente na boca, o expresso contém

 na realidade m
enos cafeína do que um

 café
de filtro (cerca de 60 a 80 m

g por chávena em
 com

paração com
 os 80 a 100 m

g por chávena de café
filtro). E

ste facto explica-se devido à duração de percolação que é m
ais curta.

G
raças à grande sim

plicidade de m
anipulação, à visibilidade de todos os reservatórios assim

 com
o aos

seus program
as autom

áticos de lim
peza e descalcificação, a K

R
U

P
S

 A
utom

atic proporcionar-lhe-á um
a

grande com
odidade de utilização.

1.2 M
od

o d
e econom

ia d
e energia nas m

áq
uinas d

e café exp
resso

autom
áticas

A
 sua m

áquina de café expresso autom
ática está equipada com

 um
 m

odo de econom
ia de energia.

A
pós vários m

inutos sem
 utilizar o seu aparelho, a lum

inosidade do ecrã é reduzida.
Q

ualquer m
anipulação da m

áquina perm
ite sair desse m

odo. O
 ecrã fica novam

ente  ilum
inado e a sua

m
áquina de café expresso autom

ática está pronta para funcionar após um
 eventual pré-aquecim

ento.

1.3 C
ond

ições d
e garantia 

A
 duração da garantia deste aparelho é de 2 anos e/ou 6000 ciclos com

 um
 m

áxim
o de 3000 ciclos por

ano. C
onsulte o d

ocum
ento d

e garantia p
ara ob

ter m
ais inform

ações sob
re as outras cond

ições d
e

garantia no seu país.
E

ste produto destina-se exclusivam
ente a um

 uso dom
éstico não sendo conveniente para um

a utilização
profissional ou com

ercial. Q
ualquer outra utilização anula a garantia.

A
 garantia não cobre os danos e deteriorações decorrentes de um

a utilização incorrecta, de reparações
efectuadas por pessoas não habilitadas ou ainda o não cum

prim
ento das instruções de utilização. 

P
ara respeitar as condições de garantia, é indispensável efectuar o ciclo de elim

inação do tártaro e de
lim

peza. A
 garantia não será assegurada se algum

a das operações ou instruções de lim
peza e elim

inação
do tártaro não for respeitada ou se forem

 utilizados produtos de lim
peza ou de elim

inação do tártaro que
não estão em

 conform
idade com

 as especificações de origem
 K

R
U

P
S

. A
 garantia não se aplica se o

cartucho filtrante C
laris A

qua Filter S
ystem

 não for utilizado de acordo com
 as instruções da K

R
U

P
S

.
O

 desgaste norm
al das peças (as m

ós de trituração, válvulas, juntas) não está coberto pela garantia, bem
com

o os d
anos causad

os p
or ob

jectos externos no m
oinho d

e café (p
or exem

p
lo: m

ad
eira, p

ed
ras,

plásticos, m
oedas. 

1.4 Instruções d
e segurança

Im
portante: E

stas instruções de segurança destinam
-se à sua protecção, à protecção de terceiros e

do aparelho. P
or conseguinte, devem

 ser escrupulosam
ente respeitadas.

C
ondições de utilização

N
ão im

ergir o aparelho. N
ão im

ergir o cabo de alim
entação ou a tom

ada na água ou em
 qualquer outro

líquido. O
 contacto das peças condutoras do aparelho com

 hum
idade ou água pode provocar ferim

entos
m

ortais devido à presença da electricidade! E
ste aparelho só deve ser utilizado dentro de casa e em

 locais
secos.
E

m
 caso de m

udança de tem
peratura do ar am

biente de frio para quente, aguarde algum
as horas antes

de colocar em
 funcionam

ento o aparelho de m
odo a não ser danificado pela água da condensação.

E
vitar expor o aparelho à luz directa do sol, num

 local exposto ao calor, ao frio, ao gelo ou à hum
idade.

N
ão colocar o aparelho sobre um

a superfície quente com
o um

a placa de aquecim
ento ou na proxim

idade
de um

a cham
a desprotegida, para evitar o risco de incêndio ou de outros danos.

M
anter o aparelho longe do alcance das crianças.

E
ste aparelho não foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo crianças) cujas capacidades

físicas, sensoriais ou m
entais se encontram

 red
uzid

as, ou p
or p

essoas com
 falta d

e exp
eriência ou

conhecim
ento, a não ser q

ue tenham
 sid

o d
evid

am
ente acom

p
anhad

as e instruíd
as sob

re a correcta
utilização do aparelho, pela pessoa responsável pela sua segurança. 
É

 conveniente vigiar as crianças para garantir que elas não brincam
 com

 o aparelho.

!
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E
m

 caso de ingestão de um
 dos produtos fornecidos com

 a m
áquina, contactar im

ediatam
ente um

 m
édico

e/ou o centro anti-venenos.
O

 aparelho não se destina à preparação de bebidas para bebés.

A
lim

entação eléctrica

P
erigo: O

 desrespeito destas instruções pode provocar ferim
entos m

ortais associados à electricidade!

Verifiq
ue se a tensão eléctrica ind

icad
a na p

laca sinalética d
o ap

arelho corresp
ond

e à d
a sua instalação

eléctrica. Ligue o aparelho apenas a um
a tom

ada eléctrica com
 ligação à terra.

C
ertifique-se que a tom

ada eléctrica está acessível para poder desligar facilm
ente a ficha em

 caso de m
au

funcionam
ento ou se ocorrer um

a tem
pestade.

P
ara segurança do seu aparelho, desligue a ficha da tom

ada em
 caso de tem

pestade. N
ão puxe pelo cabo

de alim
entação para retirar a ficha da tom

ada.
R

etire im
ediatam

ente a ficha da tom
ada se constatar qualquer anom

alia durante o funcionam
ento ou se a

extracção de bebidas não decorrer correctam
ente.

D
esligue o aparelho se este não estiver em

 utilização ou antes de proceder à sua lim
peza.

N
ão utilize o aparelho se o cabo de alim

entação ou o próprio aparelho estiverem
 de algum

a form
a danificados.

S
e o cabo de alim

entação ou a ficha estiverem
 danificados, deverão ser obrigatoriam

ente substituídos por
um

 S
erviço de A

ssistência Técnica autorizado K
R

U
P

S
.

N
ão deixe o cabo de alim

entação pendurado num
a m

esa ou bancada. N
ão coloque as m

ãos ou o cabo de
alim

entação sobre as partes quentes do aparelho.
A

 utilização de várias tom
adas ou de extensões é desaconselhado. O

s erros de ligação anulam
 a garantia.

A
parelho

Tal com
o indicado nas instruções de utilização, todas as intervenções no aparelho devem

 ser efectuadas por
um

 S
erviço de A

ssistência Técnica autorizado K
R

U
P

S
.

P
ara sua segurança, utilize ap

enas acessórios e consum
íveis autorizad

os p
ela K

R
U

P
S

 p
ois estes estão

perfeitam
ente adaptados ao seu aparelho.

D
esligue o aparelho se sair da divisão ou de casa por um

 período prolongado.
N

unca abra o aparelho. A
tenção: perigo de m

orte devido à corrente eléctrica! A
 abertura não autorizada do

aparelho anula a garantia. N
ão utilize o aparelho se este não funcionar correctam

ente ou estiver danificado.
N

este caso, aconselha-se a que o aparelho seja verificado por um
 S

erviço de A
ssistência Técnica autorizado

K
R

U
P

S
 (consulte a lista no folheto de assistência K

R
U

P
S

). 
P

or razões d
e segurança e hom

ologação, é p
roib

id
a q

ualq
uer transform

ação ou alteração d
o ap

arelho,
realizada a título individual, um

a vez que apenas os aparelhos testados estão hom
ologados e o fabricante

declina qualquer responsabilidade em
 caso de danos.

P
or m

otivos de segurança, após a produção de vapor para a realização de um
 cappuccino, de leite quente

ou de água quente, certifique-se de que não coloca as m
ãos sob o bico de saída do vapor nem

 do acessório
super cappuccino, nem

 sob a saída de café após a preparação de um
 café.

O
 tubo de vapor pode estar quente, tom

e atenção para não m
exer nele durante ou logo após a preparação

da bebida.
P

ara evitar que os escoam
entos de água utilizada m

anchem
 a sua bancada de trabalho ou para evitar que se

queim
e, não se esqueça de colocar o recipiente de recolha de pingos e proteja a sua bancada de trabalho

d
urante os ciclos d

e elim
inação d

o tártaro, nom
ead

am
ente q

uand
o é com

p
osta p

or m
árm

ore, p
ed

ra ou
m

adeira.
N

unca coloque café m
oído no reservatório do café.

N
ão coloque água no reservatório para café em

 grão.

1.5 U
tilização em

 conform
id

ad
e

E
sta m

áq
uina d

e café/exp
resso E

sp
resso

 A
uto

m
atic S

érie E
A

83X
X

d
eve ser utilizad

a ap
enas p

ara a
preparação de café expresso, café norm

al, água quente ou para criar espum
a no leite.

E
ste aparelho destina-se a ser utilizado em

 aplicações dom
ésticas e sem

elhantes (com
 um

 lim
ite de 3000

ciclos por ano), tais com
o:

  - em
 cozinhas pequenas reservadas a funcionários de lojas, escritórios e outros am

bientes profissionais;
  - em

 quintas;
  - utilização por clientes de hotéis, m

otéis ou outros am
bientes de carácter residencial;

  - em
 am

bientes tipo quarto de hóspedes.
E

sta m
áquina de café/expresso E

spresso A
utom

atic S
érie E

A
83X

X
não foi desenvolvida para um

a utilização
com

ercial ou p
rofissional. U

m
a utilização d

iferente d
a d

escrita no p
resente m

anual e q
ue não esteja em
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conform
idade com

 as instruções, e pode provocar ferim
entos corporais ou danos m

ateriais, bem
 com

o
a deterioração ou a destruição do aparelho.

2.1 M
ed

ição
 d

a d
ureza d

a ág
ua

A
ntes d

e utilizar o seu ap
arelho p

ela p
rim

eira vez ou d
ep

ois d
e ter constatad

o um
a alteração na d

ureza
d

a ág
ua, co

nvém
 q

ue ajuste o
 ap

arelho
 à d

ureza em
 q

uestão
. P

ara co
nhecer a d

ureza d
a ág

ua,
d

eterm
ine-a com

 ajud
a d

a vareta incluíd
a no ap

arelho ou d
irija-se à C

om
p

anhia d
as Á

guas. L’ap
p

areil
vous d

em
and

era la d
ureté d

e votre eau à la p
rem

ière utilisation (voir chap
itre P

rem
ière utilisation /

P
aram

étrage d
e l’ap

p
areil p

age 90).

E
ncher um

 cop
o com

 água e m
ergulhar um

a vareta no cop
o Fig

. 1
A

p
ós 1 m

in., m
ed

id
a d

a d
ureza (água d

e d
ureza m

éd
ia). Fig

. 2

2.2 C
artucho

 filtrante C
laris- A

q
ua F

ilter S
ystem

P
ara op

tim
izar o sab

or d
as suas p

rep
arações e o tem

p
o d

e vid
a d

o seu ap
arelho, aconselham

os a
q

ue utilize ap
enas o cartucho filtrante C

laris – A
q

ua Filter S
ystem

 vend
id

o com
o acessório.

E
ste cartucho

 é co
nstituíd

o
 p

o
r sub

stâncias anti-calcárias e carvão
 activo

 q
ue red

uz o
 clo

ro
, as

im
p

urezas, o chum
b

o, o cob
re, os p

esticid
as... p

resentes na água. O
s m

inerais e os oligoelem
entos

são p
reservad

os.
Filtrar a água com

 o cartucho C
laris - A

q
ua Filter S

ystem
 p

erm
ite-lhe red

uzir: a d
ureza em

 carb
onato

- até 75 %
*, O

 cloro - até 85 %
*, O

 chum
b

o - até 90 %
*, O

 cob
re - até 95 %

*, O
 alum

ínio - até 67 %
*.

M
ecanism

o q
ue p

erm
ite m

em
orizar o m

ês d
e colocação e d

e sub
stituição d

o cartucho (no m
áxim

o
ap

ós 2 m
eses). Fig

. 3

N
o

ta : Q
uand

o for necessário sub
stituir o cartucho C

laris - A
q

ua Filter S
ystem

, o ap
arelho ind

icá-
lo-á através d

e um
a m

ensagem
.

2.3 C
olocação d

o cartucho filtrante (recarga C
laris – A

q
ua Filter S

ystem
)

P
ara g

arantir o
 funcio

nam
ento

 co
rrecto

 d
o

 seu cartucho
, certifiq

ue-se q
ue seg

ue d
evid

am
ente o

p
roced

im
ento d

e colocação.
P

ara colocar ou sub
stituir o filtro: seleccione o m

enu "Filtro" com
 a ajud

a d
a tecla 

"M
anutenção"

- O
K

 - "Filtro" - O
K

 - "colocar" (ou sub
stituir) - O

K
 e siga as ind

icações no ecrã.
C

olocação d
o cartucho na m

áq
uina. A

q
uand

o d
a p

rim
eira utilização: enroscar o cartucho filtrante no

fund
o d

o reservatório.Fig
. 4

C
oloq

ue um
 recip

iente d
e 0,6 l p

or b
aixo d

o tub
o d

e vap
or. Fig

. 5

R
etire e encha o reservatório d

e água. Fig
. 6

Volte a fechar p
ousand

o a tam
p

a sob
re o reservatório. Fig

. 7
A

b
ra a tam

p
a d

o d
ep

ósito d
e café em

 grão. D
eite o café (250 g no m

áxim
o). Fig

. 8
Volte a fechar a tam

p
a d

o d
ep

ósito d
e café em

 grão. Fig
. 9

N
o

ta : N
ão

 encha o
 reservató

rio
 co

m
 ág

ua q
uente, leite o

u q
ualq

uer o
utro

 líq
uid

o
 q

ue não
ág

ua à tem
p

eratura am
b

iente. 

!

3. P
R

E
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R
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Ç
Ã
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 D
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E
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2. A
N

T
E

S
 D

A
 P

R
IM

E
IR

A
 U

T
ILIZ

A
Ç

Ã
O

Grau de 
dureza

Classe 0
M

uito suave
Classe 1
Suave

Classe 2
M

edianam
ente

dura

Classe 3
Dura

Classe 4
M

uito dura

° dH
<

 3°
>

 4°
>

 7°
>

 14°
>

 21°

° e
<

 3,75°
>

 5°
>

 8,75°
>

 17,5°
>

 26,25°

° f
<

 5,4°
>

 7,2°
>

 12,6°
>

 25,2°
>

 37,8°

!
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Im
p

o
rtante : D

esaco
n

selh
a-se 

a 
u

tilização
 

d
e 

g
rão

s 
d

e 
café 

o
leo

so
s, 

caram
elizad

o
s 

o
u

aro
m

atizad
o

s nesta m
áq

uina. E
stes tip

o
s d

e g
rão

 p
o

d
em

 d
anificar a m

áq
uina.

3.1 P
rim

eira utilização
/p

aram
etrização

 d
a m

áq
uina

O
 b

otão rotativo p
erm

ite-lhe seleccionar um
a função, aum

entar ou d
im

inuir valores. 
O

 b
otão O

K
 p

erm
ite valid

ar a sua selecção.

Ligue o ap
arelho p

rem
ind

o o b
otão 

. Fig
. 10

S
iga as instruções ind

icad
as no ecrã até ao m

om
ento em

 q
ue o enxaguam

ento for p
ed

id
o.

C
om

 ajud
a d

o b
otão rotativo, faça a sua selecção. E

sta ap
arece, então, num

 círculo. A
s setas p

erm
item

-
lhe fazer outras selecções.
S

eleccionar Fig
. 11

Valid
ar Fig

. 12

A
q

uand
o d

a p
rim

eira utilização, o ap
arelho p

ed
ir-lhe-á p

ara regular d
iferentes p

arâm
etros. 

S
e d

esligar o ap
arelho, terá d

e voltar a regular alguns d
estes p

arâm
etros.

O
 ap

arelho p
ed

e-lhe p
ara regular:

Id
io

m
a

P
od

e seleccionar o id
iom

a q
ue p

retend
e entre os q

ue lhe são p
rop

ostos.

U
nid

ad
e d

e m
ed

id
a

P
od

e seleccionar a unid
ad

e d
e m

ed
id

a entre m
l e oz.

D
ata

D
eve acertar a d

ata.

H
o

ra
P

od
e seleccionar um

a visualização horária p
ara um

 p
eríod

o d
e 12 ou 24 horas.

A
uto

-o
ff

P
od

e seleccionar o p
eríod

o ap
ós o q

ual a sua m
áq

uina d
esligar-se-á autom

aticam
ente, d

e 30 m
inutos a

4 horas, com
 intervalos d

e 30 m
inutos.

A
uto

-o
n

P
od

e seleccionar a hora a p
artir d

a q
ual o seu ap

arelho autom
aticam

ente se ligará d
and

o, nessa altura,
inicio ao p

rocesso d
e p

ré-aq
uecim

ento.

D
ureza d

a ág
ua

D
eve seleccionar o grau d

e d
ureza d

a água entre 0 e 4. Ver cap
ítulo “M

ed
ição d

a D
ureza d

a Á
gua” p

ágina
89 .

3.2 P
rim

eira utilização
: Instalação

 d
o

 filtro
Q

uand
o ligar o ap

arelho à electricid
ad

e p
ela p

rim
eira vez, é-lhe p

erguntad
o se p

retend
e instalar o filtro.

Valid
e seleccionad

o O
K

 e, d
ep

ois, siga as instruções no ecrã.
P

ara instalar o cartucho na m
áq

uina, fixe o filtro no fund
o d

o d
ep

ósito d
e água.

R
egule o m

ês d
e colocação d

o cartucho - Fig
. 3

– rod
and

o o casq
uilho cinzento situad

o na extrem
id

ad
e

sup
erior d

o filtro. O
 m

ês d
e sub

stituição d
o cartucho é ind

icad
o na p

osição 2 d
a ilustração. 

C
oloq

ue um
 recip

iente d
e 0,6 l p

or b
aixo d

o tub
o d

e vap
or.

3.3 E
nxag

uam
ento

 d
o

s circuito
s

E
nxag

uam
ento

 d
o

 circuito
 d

e café:
U

m
a vez o ap

arelho colocad
o sob

 tensão e o p
ré-aq

uecim
ento realizad

o, tem
 a p

ossib
ilid

ad
e d

e efectuar
um

 enxaguam
ento d

o circuito d
e café. C

oloq
ue um

 recip
iente p

or b
aixo d

as saíd
as d

e café e seleccione
"S

IM
" no m

enu p
rop

osto. O
 ciclo d

e enxaguam
ento p

ára autom
aticam

ente ap
ós cerca d

e 40 m
l.

E
nxag

uam
ento

 d
o

 circuito
 d

e vap
o

r:
C

oloq
ue um

 recip
iente p

or b
aixo d

o tub
o d

e vap
or. P

rim
a a tecla 

p
ara enxaguar o circuito d

e vap
or. O

ciclo p
ára autom

aticam
ente ap

ós o volum
e d

e água ind
icad

o no ecrã correr p
or com

p
leto.

P
o

d
e efectuar um

 enxag
uam

ento
 a q

ualq
uer m

o
m

ento
 p

rem
ind

o
p

ara visualizar o
s m

enus e
seleccionand

o d
e seguid

a M
A

N
U

TE
N

Ç
Õ

E
S

 =
>

 O
K

 =
>

 E
N

X
A

G
U

A
M

E
N

TO
. 
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N
o

ta : S
e não utilizar a m

áq
uina d

urante alguns d
ias, é p

referível realizar um
 enxaguam

ento d
o

circuito d
e café.

3.4 P
rep

aração
 d

o
 m

o
inho

P
od

e ajustar a intensid
ad

e d
o seu café afinand

o o grau d
e m

oagem
 d

os grãos. Q
uanto m

ais fina for a
m

oagem
, m

ais forte e crem
oso será o seu café.

P
ara m

oer os grãos d
e acord

o com
 o tip

o d
e café q

ue p
rep

arar rod
e o b

otão ‘R
egulação d

o grau d
e

m
oagem

’.
R

egule o grau d
e finura d

a m
oagem

 rod
and

o o b
otão “R

egulação d
a finura d

a m
oagem

 (L) situad
o no

reservatório p
ara grãos. A

conselha-se a fazer esta m
anip

ulação d
urante a m

oagem
 e grau a grau. A

o
fim

 d
e 3 p

rep
arações, notará claram

ente um
a d

iferença no sab
or.

P
ara a esq

uerd
a a m

oagem
 é m

ais fina. P
ara a d

ireita a m
oagem

 é m
ais grossa. Fig

. 13

4.1 P
rep

aração
 d

e um
 exp

resso
A

 q
uantid

ad
e d

e água necessária p
ara um

 café exp
resso varia entre os 20 e os 70 m

l. A
q

uand
o d

a
ligação d

a m
áq

uina, a m
esm

a efectua um
 ciclo d

e inicialização. P
rem

ind
o o b

otão 
.

O
 m

enu d
e selecção d

as b
eb

id
as é visualizad

o.
C

oloq
ue um

a chávena p
or b

aixo d
as saíd

as d
e café. P

od
e regular a altura d

a saíd
a d

e café consoante
o tam

anho d
a chávena.

S
eleccione a b

eb
id

a com
 o b

otão rotativo e valid
e com

 o b
otão O

K
.

N
o

ta : b
asta p

ressionar um
 b

otão p
ara p

arar o escoam
ento p

ara a sua chávena.

4.2 P
rep

aração
 d

e um
 café

A
 q

uantid
ad

e d
e água p

ara um
 café varia entre 80 e 160 m

l.

4.3 P
rep

aração
 d

e um
 café lo

ng
o

A
 

q
uantid

ad
e 

d
e 

ág
ua 

p
ara 

um
 

café 
lo

ng
o

 
varia 

entre 
120 

e 
240 

m
l. 

O
 

ap
arelho

 
efectua

autom
aticam

ente um
 d

up
lo ciclo. N

ão retire a chávena antes d
a op

eração chegar ao fim
.

U
m

a função p
erm

ite-lhe ajustar a tem
p

eratura d
o café (ver § R

egulações p
ágina 95).

Im
p

o
rtante : N

ão retirar o reservatório antes d
o final d

o ciclo (ou seja, cerca d
e 15 segund

os
ap

ós o fim
 d

a extracção d
o café).

4.4 F
unção

 2 chávenas
O

 ap
arelho p

erm
ite-lhe p

rep
arar 2 chávenas d

e café ou d
e exp

resso p
ara as 3 p

rep
arações seguintes:

exp
resso / exp

resso forte / café. P
ara a extracção d

e um
 café cheio, a função 2 chávenas não se

encontra disponível. N
ão retire as chávenas a seguir ao prim

eiro ciclo. O
 m

enu de selecção das bebidas
é exib

id
o.

C
oloq

ue d
uas chávenas p

or b
aixo d

as saíd
as d

e café.
P

od
e regular a altura d

a saíd
a d

e café consoante o tam
anho d

as chávenas.
S

eleccione a b
eb

id
a e valid

e m
ed

iante um
a d

up
la p

ressão ráp
id

a d
o b

otão O
K

.
U

m
a m

ensagem
 com

p
rovará q

ue seleccionou a extracção d
e d

uas chávenas.

N
o

ta : O
 ap

arelho efectua autom
aticam

ente 2 ciclos com
p

letos d
e p

rep
aração d

e café.

Im
p

o
rtante : LA

VA
G

E
M

 A
U

TO
M

Á
TIC

A
 D

O
 B

O
C

A
L D

E
 C

A
FÉ

C
o

nso
ante o

s tip
o

s d
e receitas p

rep
arad

as, a m
áq

uina p
o

d
erá efectuar

um
a

lavagem
 autom

ática antes d
e se d

esligar

4. P
R

E
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R
A

Ç
Ã

O
 D

E
 U

M
 E

X
P

R
E

S
S

O
 E

 D
E

 U
M

 C
A

FÉ

!!! !!

91

PT

K
R

_E
S

P
R

E
S

S
O

_E
A

83_E
O

_E
A

83_N
E

W
 C

H
A

R
T

E
  30/05/13  11:28  P

age91



P
ara as b

eb
id

as com
 esp

um
a d

e leite ou água q
uente, o recip

iente d
e recolha d

e p
ingos foi esp

ecialm
ente

co
nceb

id
o

 p
ara p

erm
itir a instalação

 d
e um

 g
rand

e co
p

o
 so

b
 o

 b
ico

 d
e vap

o
r o

u o
 acessó

rio
 sup

er
cap

p
uccino, ap

ós retirar a caixa m
agnética. A

 caixa encontra-se colocad
a id

ealm
ente p

ara recolher a
esp

um
a d

e leite ou água q
uente p

rod
uzid

as p
elo b

ico ou p
elo acessório sup

er cap
p

uccino. A
lém

 d
isso,

p
od

e utilizar a caixa p
ara arrum

ar o acessório sup
er cap

p
uccino.

5.1 P
rep

aração
 co

m
 ág

ua q
uente 

Verifiq
ue se o b

ocal d
e vap

or está b
em

 colocad
o na resp

ectiva b
oq

uilha.
E

nq
uanto o visor exib

e o m
enu d

e selecção d
as b

eb
id

as, p
rim

a o b
otão “água q

uente”
. Fig

. 14. 
O

 viso
r ind

ica q
ue o

 p
ré-aq

uecim
ento

 d
o

 ap
arelho

 está em
 curso

. U
m

a vez co
ncluíd

a a fase d
e p

ré-
aquecim

ento, um
a m

ensagem
 convida-o a colocar um

 recipiente por baixo do tubo de vapor. P
ara com

eçar
a p

rod
ução d

e água q
uente volte a p

rem
ir o b

otão “água q
uente”

. 
P

ara interro
m

p
er a função

 “ág
ua q

uente”, b
asta p

rem
ir q

ualq
uer tecla. S

e o
 tub

o
 estiver o

b
struíd

o
,

d
esentup

a-o com
 um

a agulha fina. 

O
 vap

or p
erm

ite ob
ter um

a esp
um

a d
e leite p

ara p
rep

arar p
or exem

p
lo um

 cap
p

uccino ou um
 caffe latte

e tam
b

ém
 aq

uecer líq
uid

os. C
om

o a p
rod

ução d
e vap

or necessita um
a tem

p
eratura m

ais elevad
a q

ue a
p

rep
aração d

e um
 exp

resso, o ap
arelho efectua um

a fase sup
lem

entar d
e p

ré-aq
uecim

ento p
ara o vap

or.
E

nq
uanto o visor exib

e o m
enu d

e selecção d
as b

eb
id

as, p
rim

a a tecla “vap
or”

. Fig
. 15. 

U
m

 viso
r co

m
p

ro
va o

 p
ré-aq

uecim
ento

 d
o

 ap
arelho

. Lo
g

o
 q

ue a fase d
e p

ré-aq
uecim

ento
 estiver

co
ncluíd

a, um
a m

ensag
em

 co
nvid

a-o
 p

ara co
lo

car um
 recip

iente p
o

r b
aixo

 d
o

 tub
o

 d
e vap

o
r. P

o
d

e
co

m
eçar a p

ro
d

ução
 d

e vap
o

r p
rem

ind
o

 no
vam

ente a tecla “vap
o

r”
. E

sta tecla p
erm

ite tam
b

ém
interrom

p
er a p

rod
ução d

e vap
or. 

A
tenção

, a p
arag

em
 d

o
 ciclo

 não
 é im

ed
iata.

N
o

ta : É
 aconselhável utilizar leite p

asteurizad
o ou U

H
T recentem

ente ab
erto. O

 leite não tratad
o não

p
erm

ite a ob
tenção d

e resultad
os id

eais.

6.1 A
cessó

rio
 sup

er C
ap

p
uccino

 (co
nso

ante o
 m

o
d

elo
)

E
ste acessório sup

er cap
p

uccino facilita a p
rep

aração d
e um

 cap
p

uccino ou d
e um

 galão/caffe latte.
Ligue os d

iferentes elem
entos entre eles. Fig

. 16
C

oloq
ue a extrem

id
ad

e chanfrad
a p

ara o leite.
S

eleccione a p
osição cap

p
uccino ou café com

 leite no tub
o esp

ecial. Fig
. 17

E
ncha o

 recip
iente co

m
 leite e co

lo
q

ue um
a chávena o

u um
 co

p
o

 p
o

r b
aixo

 d
o

 A
cessó

rio
 sup

er
C

ap
p

uccino. Fig
. 18-19

P
rim

a o b
otão 

p
ara iniciar e p

are d
e seguid

a o ciclo.
C

oloq
ue a chávena p

or b
aixo d

as saíd
as d

e café e inicie um
 ciclo d

e café / exp
resso. Fig

. 20

Im
p

o
rtante: O

 tub
o não d

eve estar torcid
o.

M
anutenção e lim

p
eza: d

esm
onte o acessório e lim

p
e as p

eças com
 a ajud

a d
e um

a escova p
eq

uena e,
se necessário, um

 p
ouco d

e d
etergente d

a louça. Tenha o cuid
ad

o d
e lim

p
ar as p

eças ind
icad

as na foto.
O

 orifício d
a p

eça m
etálica não p

od
e estar ob

struíd
o. Fig

. 21.
P

ara evitar q
ue o

 leite seq
ue no

 acessó
rio

 auto
-cap

p
uccino

, é necessário
 g

arantir q
ue o

 lim
p

a
d

evid
am

ente. R
ecom

end
a-se q

ue o lave d
e im

ed
iato ap

ós a sua utilização m
ed

iante a realização d
e um

ciclo d
e vap

or com
 o recip

iente d
o acessório fornecid

o cheio com
 água, d

e m
od

o a lim
p

ar o tub
o no

interior. P
ara tal, p

od
e utilizar o p

rod
uto d

e lim
p

eza líq
uid

o d
isp

onível com
o acessório.

5. P
R

E
PA

R
A

Ç
Ã

O
 D

A
S

 O
U

T
R

A
S

 B
E

B
ID

A
S

 

6. P
R

E
PA

R
A

Ç
Ã

O
 C

O
M

 O
 A

C
E

S
S

Ó
R

IO
 S

U
P

E
R

 C
A

P
P

U
C

C
IN

O
 O

U
C

O
M

 O
 B

IC
O

 D
E

 S
A

ÍD
A

 D
E

 VA
P

O
R

 (consoante o m
odelo) 
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6.2 C
o

m
 o

 b
ico

 d
e saíd

a d
e vap

o
r (co

nso
ante o

 m
o

d
elo

) 

N
o

ta : D
ep

o
is d

e utilizar as funçõ
es d

e vap
o

r, o
 tub

o
 p

o
d

e estar q
uente, send

o
 aco

nselhável
aguard

ar alguns instantes antes d
e tocar nele.

Verifiq
ue se o tub

o d
e vap

or se encontra b
em

 colocad
o. Fig

. 22
Verta o leite p

ara d
entro d

o recip
iente. E

ncha-o ap
enas até m

etad
e. M

ergulhe o b
ocal d

e vap
or no

leite. Fig
. 23

Q
uand

o o b
ocal estiver q

uente, só d
eve ser m

anip
ulad

o utilizand
o a p

arte d
e p

lástico. Fig
. 24

Volte a p
rem

ir a tecla 
p

ara interrom
p

er o ciclo.Fig
. 15

A
tenção

,a p
arag

em
 d

o
 ciclo

 não
 é im

ed
iata.

P
ara o

b
ter um

 b
o

m
 resultad

o
:

E
tap

a 1 : S
egurand

o no cop
o com

 leite, m
ergulhe o tub

o d
e vap

or cerca d
e 2 cm

 d
entro d

o leite e
aguard

e o início d
a p

rod
ução d

e esp
um

a.
E

tap
a 2 : Levante ligeiram

ente o recip
iente (cerca d

e 1 cm
). Im

p
ortante: N

ão im
erja com

p
letam

ente o
tub

o m
etálico.

E
tap

a 3 : D
esça p

rogressivam
ente o recip

iente em
 função d

a p
rogressão d

a esp
um

a.

P
ara retirar q

ualq
uer resto d

e leite q
ue p

ossa ter ficad
o colad

o ao tub
o d

e vap
or, coloq

ue um
 recip

iente
p

or b
aixo d

o m
esm

o e p
rim

a a tecla "água q
uente" 

. 

D
eixe o vap

or sair d
urante p

elo m
enos 10 segund

os e p
rim

a novam
ente a tecla "água q

uente" 
p

ara
interrom

p
er o p

rocesso.
O

 acessó
rio

 p
o

d
e ser d

esm
o

ntad
o

 p
ara p

erm
itir um

a lim
p

eza a fund
o

 F
ig

. 25.  Lave-o
 co

m
 um

a
escova, água e d

etergente líq
uid

o p
ara a loiça. E

nxagúe-o e seq
ue-o Fig

. 25-26. A
ntes d

e voltar a
colocá-lo no d

evid
o lugar, assegure-se q

ue os orifícios d
e entrad

a d
e ar não estão ob

struíd
os. Fig

.
27.

N
o

ta : P
ara interrom

p
er a função vap

or, b
asta p

rem
ir q

ualq
uer tecla. S

e o tub
o d

e vap
or estiver

ob
struíd

o, d
esentup

a-o com
 um

a agulha fina. 

7.1 E
svaziar o

 d
ep

ó
sito

 d
e b

o
rras d

e café, a g
aveta d

e lim
p

eza, e a
g

aveta d
e reco

lha d
e p

ing
o

s
A

p
ós 12 cafés, a m

áq
uina solicitará q

ue esvazie o recip
iente d

e recolha d
e b

orras e q
ue lim

p
e a gaveta

d
e café. N

ão efectuar estas op
erações correctam

ente p
od

e d
anificar a m

áq
uina.

A
guard

e, no m
ínim

o, 8 segund
os antes d

e voltar a instalar a gaveta d
e café e o recip

iente d
e recolha

d
e b

orras e siga as ind
icações no ecrã.

A
 gaveta d

e recolha d
e p

ingos receb
e a água usad

a e o colector d
e b

orras d
e café receb

e a m
oagem

usad
a.

A
 gaveta d

o café p
erm

ite elim
inar eventuais d

ep
ósitos d

e resíd
uos d

e café p
or b

aixo d
a câm

ara d
e

p
ercolação.

S
e for visualizad

a a m
ensagem

 em
 cim

a, retire, esvazie e lim
p

e a gaveta p
ara

recolha d
e p

ingos.
1 - R

etire, esvazie e lave o d
ep

ósito d
e b

orras d
e café. Fig

. 28
2 - R

etire a gaveta d
e lim

p
eza d

e café. Fig
. 28

C
oloq

ue p
rim

eiro a gaveta d
e lim

p
eza e em

 seguid
a o d

ep
ósito d

e b
orras d

e
café.
O

 tab
uleiro

 d
e reco

lha d
e g

o
tas está eq

uip
ad

o
 co

m
 um

 flutuad
o

r q
ue lhe

ind
ica constantem

ente q
uand

o o esvaziar.  Fig
. 29
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94

7.2 P
ro

g
ram

a d
e lim

p
eza d

a m
áq

uina – d
uração

 to
tal: 13 m

inuto
s

Q
uand

o o ap
arelho ind

icar “Lim
p

eza necessária”, p
od

e iniciar o p
rogram

a d
e lim

p
eza autom

ática p
rem

ind
o

a tecla 
. 

S
iga as instruções ind

icad
as no ecrã.

O
 p

rogram
a d

e lim
p

eza autom
ática d

ivid
e-se em

 2 p
artes: o ciclo d

e lim
p

eza p
rop

riam
ente d

ito, seguid
o

d
e 1 ciclo d

e enxaguam
ento. P

od
e lim

p
ar o ap

arelho a q
ualq

uer m
om

ento p
rem

ind
o

p
ara visualizar

os m
enus e seleccionand

o d
e seguid

a M
A

N
U

TE
N

Ç
Õ

E
S

 =
>

 O
K

 =
>

 LIM
P

E
Z

A
.

N
o

ta : S
e d

esligar a sua m
áq

uina d
urante a lim

p
eza ou no caso d

e avaria eléctrica, o p
rogram

a d
e

lim
p

eza será reto
m

ad
o

 na etap
a em

 curso
 aq

uand
o

 d
o

 incid
ente. É

 im
p

o
ssível ad

iar esta
op

eração. E
ste p

asso é ob
rigatório p

or razões d
e enxaguam

ento d
o circuito d

e água. N
este

caso
, p

o
d

e ser necessária um
a no

va p
astilha d

e lim
p

eza. R
ealizar co

rrecta e to
talm

ente o
p

rogram
a d

e lim
p

eza p
or form

a a evitar q
ualq

uer risco d
e intoxicação. O

 ciclo d
e lim

p
eza é um

ciclo não contínuo, não coloq
ue as m

ãos sob
 as saíd

as d
e café d

urante o ciclo.

7.3 P
ro

g
ram

a d
e d

escalcificação
 - d

uração
 to

tal: cerca d
e 22 m

inuto
s.

Im
p

o
rtante : S

e a sua m
áq

uina está eq
uip

ad
a com

 o cartucho C
laris - A

q
ua Filter S

ystem
 - p

or favor
retire-o antes d

e p
roced

er à op
eração d

e d
escalcificação

A
 q

uantid
ad

e d
e d

ep
ósito d

e calcário d
ep

end
e d

a d
ureza d

a água utilizad
a. Q

uand
o é necessário efectuar

um
a d

escalcificação, o ap
arelho p

revine-o m
ed

iante exib
ição p

eriód
ica d

e um
 aviso.

P
ara efectuar o p

rogram
a d

e d
escalcificação d

eve d
isp

or d
e um

 recip
iente com

 um
a cap

acid
ad

e d
e p

elo
m

enos 0,6 l e d
e um

a saq
ueta d

e p
rod

uto d
escalcificante K

R
U

P
S

 (40 g).
Q

uand
o ap

arece a m
ensagem

 «D
escalcificação necessária», p

od
e iniciar o p

rogram
a d

e d
escalcificação

autom
ática p

rem
ind

o a tecla 
. M

A
N

U
TE

N
Ç

Õ
E

S
 =

>
 O

K
 =

>
D

E
S

C
A

LC
IFIC

A
Ç

Ã
O

.
S

iga as instruções ind
icad

as no ecrã d
eixand

o o conteúd
o d

a saq
ueta d

issolver-se com
p

letam
ente.

O
 ciclo d

e d
escalcificação d

ivid
e-se em

 3 p
artes: a fase d

e d
escalcificação p

rop
riam

ente d
ita, seguid

a d
e

2 fases d
e enxaguam

ento. 
N

o caso d
a ocorrência d

e um
 corte d

e corrente d
urante o ciclo ou se d

esligar a sua m
áq

uina, o ciclo será
reiniciad

o na etap
a em

 curso aq
uand

o d
o incid

ente, sem
 p

ossib
ilid

ad
e d

e ad
iar esta op

eração

Im
p

o
rtante : O

 ciclo d
e d

escalcificação d
eve ser correcta e totalm

ente efectuad
o p

or form
a a evitar

q
ualq

uer risco d
e intoxicação.

7.4 M
anutenção

 g
eral

R
etire sem

p
re a ficha d

a tom
ad

a e aguard
e q

ue o ap
arelho esteja frio antes d

e o lim
p

ar. 
N

ão utilize q
ualq

uer utensílio ou d
etergente suscep

tível d
e riscar ou corroer o ap

arelho. 
Lim

p
e o corp

o com
 um

 p
ano húm

id
o não ab

rasivo. Lim
p

e cuid
ad

osam
ente o ecrã d

o ap
arelho com

 um
p

ano suave e seco.
P

ara um
a higiene total, tenha o cuid

ad
o d

e lim
p

ar regularm
ente as p

eças ind
icad

as d
e form

a a p
revenir

q
ualq

uer form
a d

e cond
ensação e q

ue essa cond
ensação caia na chávena.

Lave o colector d
e resíd

uos d
e café, o tab

uleiro d
e recolha d

e gotas e a resp
ectiva grelha com

 água q
uente

e um
 d

etergente líq
uid

o
- Fig

. 30, 31, 32.O
s acessórios d

evem
 ser secas antes d

e sub
stituir.

P
ara um

a lim
p

eza m
ais fácil, d

esm
onte o tab

uleiro d
e recolha d

e gotas d
a form

a d
escrita acim

a Fig
. 31 et

32.
E

nxagúe o reservatório d
e água com

 água lim
p

a. Fig
. 6

Im
p

o
rtante : E

stas p
eças não são conceb

id
as p

ara serem
 lavad

as na m
áq

uina d
a loiça.
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O
 acesso ao m

enu d
as outras funções d

o ap
arelho efectua-se através d

a tecla 
a p

artir d
o visor

d
e selecção d

as b
eb

id
as.

P
ara tod

as as regulações o b
otão rotativo p

erm
ite navegar em

 tod
os os m

enus e op
ções, o b

otão O
K

p
erm

ite valid
ar um

a selecção, o b
otão 

p
erm

ite anular um
a selecção e voltar ao m

enu d
e selecção

d
as b

eb
id

as.

8.1 M
anutençõ

es
C

ad
a um

a d
estas op

ções p
erm

item
-lhe iniciar os p

rogram
as seleccionad

os. D
ep

ois d
eve cum

p
rir as

instruções d
o ecrã.

8.2 R
eg

ulaçõ
es 8. O

U
T

R
A

S
 FU

N
Ç

Õ
E

S
: B

o
tão

 P
R

O
G

95

PA
R

Â
M

E
T

R
O

S

�

Id
iom

a
P

erm
ite seleccionar o id

iom
a q

ue p
retend

e entre os q
ue lhe são

p
rop

ostos.

C
ontraste visor

P
erm

ite seleccionar o contraste d
e ecrã q

ue d
ejejar.

D
ata

O
 ajuste d

a d
ata é necessário

 em
 caso

 d
e utilização

 d
e um

cartucho anti-calcário.

H
ora

P
erm

ite seleccionar um
a exib

ição horária p
ara um

 p
eríod

o d
e 12

ou 24 horas.

A
uto-off

P
erm

ite seleccionar o p
eríod

o ap
ós o q

ual o ap
arelho se d

esliga
autom

aticam
ente. D

e 30 m
in. a 4 h p

or p
eríod

os d
e 30 m

in.

A
uto-on

P
erm

ite iniciar autom
aticam

ente o p
ré-aq

uecim
ento d

o ap
arelho

à hora d
esejad

a.

U
nidade de m

edida
P

erm
ite seleccionar a unid

ad
e d

e m
ed

id
a entre m

l e oz.

�������

P
R

O
G

S
erviço

s
P

erm
ite aced

er às m
anutenções.

P
arâm

etro
s

P
erm

ite aced
er às regulações.

Info
 m

áq
uina

P
erm

ite aced
er às inform

ações d
o p

rod
uto.

M
o

d
o

 d
em

o
P

erm
ite aced

er ao m
od

o d
em

onstração.

S
air

P
erm

ite sair d
o m

enu.

�

�

����

S
E

R
V

IÇ
O

S

�

E
nxaguar

P
erm

ite aced
er ao p

rogram
a d

e enxaguam
ento.

Lim
p

ar
P

erm
ite aced

er ao p
rogram

a d
e lim

p
eza.

Filtro d
e água

P
erm

ite aced
er ao m

od
o filtro.

S
air

P
erm

ite regressar ao m
enu anterior.
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8.3 Info
rm

açõ
es p

ro
d

uto

8.4 M
o

d
o

 d
em

o
nstração

Q
uand

o este m
od

o é activad
o e o ecrã exib

e o m
enu d

e selecção d
as b

eb
id

as, o ap
arelho d

esenrola, a
intervalo regular, as d

iferentes funções d
isp

oníveis assim
 com

o o acesso às m
esm

as.
N

o sub
-m

enu, p
od

e op
tar p

or d
esactivar ou reactivar esta função.

96

D
ureza d

a água
D

eve regular o grau d
e d

ureza d
a água entre 0 e 4.  Ver cap

ítulo
“M

ed
id

a d
a d

ureza d
a água” p

ágina
89.

Tem
p

eratura d
o

café
P

erm
ite ajustar a tem

p
eratura d

o
 exp

resso
 o

u d
o

 café a três
níveis.

S
air

P
erm

ite voltar ao m
enu anterior.

PA
R

Â
M

E
T

R
O

S

�

���

IN
F
O

 M
Á

Q
U

IN
A

�

C
iclos d

e café
V

isualiza o núm
ero total d

e cafés extraíd
os p

ela m
áq

uina.

C
iclos d

e água
V

isualiza o núm
ero total d

e ciclos d
e água q

uente efectuad
os p

ela m
áq

uina.

C
iclos d

e vap
or

V
isualiza o núm

ero total d
e ciclos d

e vap
or efectuad

os p
ela m

áq
uina.

E
nxaguam

ento
V

isualiza o núm
ero total d

e enxaguam
entos efectuad

os p
ela m

áq
uina.

Lim
p

eza

�����

D
escalcificações

�

Filto d
e água 

�

�
Ú

ltim
a

V
isualiza o núm

ero d
e cafés extraíd

os d
esd

e a últim
a lim

-
p

eza.

�
P

róxim
a

V
isualiza o núm

ero d
e cafés q

ue p
od

em
 ser extraíd

os
antes d

a p
róxim

a lim
p

eza.

�
Lim

p
ar

Inicia o p
rogram

a d
e lim

p
eza.

�
S

air 
Volta ao m

enu anterior.

�
Ú

ltim
a

Ind
ica o núm

ero total d
e ciclos d

e água q
uente ou vap

or
efectuad

os d
esd

e a últim
a d

escalcificação.

�
P

róxim
a

Ind
ica o núm

ero total d
e ciclos d

e água q
uente ou vap

or
realizáveis antes d

a p
róxim

a d
escalcificação.

�
S

air 
Volta ao m

enu anterior.

S
air 

Volta ao m
enu anterior.

�

�
Ú

ltim
a

V
isualiza a d

ata d
a últim

a m
ud

ança d
e filtro *, e a q

uanti-
d

ad
e d

e água q
ue p

assou p
elo m

esm
o.

�
P

róxim
a

V
isualiza a d

ata d
a p

róxim
a m

ud
ança d

e filtro *, ou a
q

uantid
ad

e d
e água q

ue aind
a vai p

assar p
elo m

esm
o.

�
C

olocar
Inicia o p

roced
im

ento d
e sub

stituição d
o filtro.

�
S

air 
Volta ao m

enu anterior.

* : A
ntes d

e conseguir aced
er às 2 p

rim
eiras op

ções d
o sub

-m
enu d

e inform
ação d

o filtro d
everá

ter, anteriorm
ente colocad

o correctam
ente o filtro através d

o p
rogram

a S
E

R
V

IÇ
O

S
 =

>
 FILTR

O
D

E
 Á

G
U

A
.
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G
uard

e e utilize a em
b

alagem
 original p

ara transp
ortar o ap

arelho.

Im
p

o
rtante : S

e o ap
arelho cair no chão fora d

a sua em
b

alagem
, é p

referível q
ue se d

irija a um
S

erviço d
e A

ssistência Técnica autorizad
o K

R
U

P
S

 p
or form

a a evitar q
ualq

uer risco
d

e incênd
io ou q

ualq
uer p

rob
lem

a eléctrico.

          P
ro

tecção
 d

o
 am

b
iente em

 p
rim

eiro
 lug

ar!

 
 
 
 
 
�

O
 seu p

rod
uto contém

 m
ateriais q

ue p
od

em
 ser recup

erad
os ou reciclad

os.

 
 
�

E
ntregue-o num

 p
onto d

e recolha p
ara p

ossib
ilitar o seu tratam

ento.

9. T
R

A
N

S
P

O
R

T
E

 D
O

 A
PA

R
E

LH
O

!10. P
R

O
D

U
TO

 E
LÉ

C
TR

IC
O

 O
U

 E
LE

C
TR

Ó
N

IC
O

 E
M

 FIM
 D

E
 V

ID
A

11. P
R

O
B

LE
M

A
S

 E
 A

C
Ç

Õ
E

S
 C

O
R

R
E

C
T

IVA
S
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P
R

O
B

LE
M

A
 - 

A
N

O
M

A
LIA

A
C

Ç
Õ

E
S

 C
O

R
R

E
C

T
IVA

S

A
 m

áq
uina em

ite um
 alerta

d
e avaria, o

 so
ftw

are não
resp

o
nd

e o
u a sua m

áq
uina

ap
resenta um

a ano
m

alia.

D
esligue a m

áq
uina e d

esconecte-a d
a tom

ad
a, retire o cartucho

filtrante, aguard
e um

 m
inuto e reinicie a m

áq
uina.

O
 ap

arelho
 não

 acend
e d

e-
p

o
is d

e ter p
ressio

nad
o

 o
b

o
tão

 d
e Lig

ar/D
eslig

ar.

Verifiq
ue os fusíveis e a tom

ad
a eléctrica d

a sua instalação eléc-
trica.
Verifiq

ue se os 2 cab
os d

e alim
entação estão correctam

ente en-
caixad

os no ap
arelho e na tom

ad
a eléctrica.

O
 m

o
inho

 em
ite um

 ruíd
o

ano
rm

al.

E
stão p

resentes corp
os estranhos no m

oinho.
D

esligue a m
áq

uina d
a corrente antes d

e q
ualq

uer intervenção.
Verifiq

ue se é p
ossível retirar o corp

o estranho com
 o asp

irad
or.

O
 b

ico
 d

e saíd
a d

e vap
o

r
em

ite ruíd
o

.

O
 tub

o
 d

e vap
o

r d
a sua 

m
áq

uina p
arece estar p

ar-
cial o

u co
m

p
letam

ente 
o

b
struíd

o
.

O
 b

ico
 d

e saíd
a d

e vap
o

r
não

 p
ro

d
uz, o

u p
ro

d
uz

p
o

uca, esp
um

a d
e leite.

Verifique se o bico de saída do vapor está bem
 enroscado na res-

pectiva ponteira.

D
esob

strua os orifícios com
 a agulha fornecid

a com
 o seu ap

a-
relho. S

e o p
rob

lem
a p

ersistir, d
esm

onte o b
ico e a p

onteira d
e

vap
or.

A
p

ós a p
onteira ser retirad

a, escorra água q
uente p

ara rem
over o

resto d
os resíd

uos e certifiq
ue-se d

e q
ue o orifício d

a p
onteira

não está ob
struíd

o p
or resíd

uos d
e leite ou d

e calcário. 

�
�

�

1

2

3

P
ara as preparações à base de leite: 

A
conselham

o-lo a utilizar leite fresco, pasteurizado ou U
H

T, recen-
tem

ente aberto. R
ecom

enda-se igualm
ente a utilização de um

 re-
cipiente frio.
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P
R

O
B

LE
M

A
 - 

A
N

O
M

A
LIA

A
C

Ç
Õ

E
S

 C
O

R
R

E
C

T
IVA

S

N
ão

 sai vap
o

r p
elo

 tub
o

 d
e

vap
o

r.

E
svazie o reservatório e retire tem

p
orariam

ente o cartucho C
laris. 

E
ncha o reservatório com

 água m
ineral rica em

 cálcio (>
100 m

g/l)
e execute ciclos d

e vap
or sucessivos (5 a 10) p

ara d
entro d

e um
recip

iente até ob
ter um

 jacto d
e vap

or contínuo. 
Volte a colocar o cartucho C

laris no reservatório.

O
 acessó

rio
 sup

er cap
p

uc-
cino

 não
 p

ro
d

uz, o
u p

ro
d

uz
p

o
uca, esp

um
a.

O
 acessó

rio
 sup

er cap
p

uc-
cino

 não
 asp

ira leite.

C
ertifiq

ue-se d
e q

ue o acessório está correctam
ente m

ontad
o no

ap
arelho, retire-o e volte a colocá-lo.

C
ertifiq

ue-se d
e q

ue o tub
o flexível não está ob

struíd
o nem

 d
o-

b
rad

o e q
ue está b

em
 encaixad

o no acessório p
ara evitar a en-

trad
a d

e ar.
E

nxagúe e lim
p

e o acessório (consulte o cap
ítulo "A

cessório
sup

er cap
p

uccino").
S

e o p
rob

lem
a p

ersistir, sub
stitua a p

eça contornad
a a verm

elho
na Fig

. 21
p

ela sob
resselente fornecid

a com
 a sua m

áq
uina.

A
 m

áq
uina so

licita q
ue es-

vazie o
 recip

iente d
e reco

lha
d

e g
o

tas q
uand

o
 se enco

n-
tra cheio

.

A
 m

áq
uina está p

rogram
ad

a p
ara solicitar q

ue esvazie o reci-
p

iente d
e recolha d

e gotas a cad
a 12 cafés, ind

ep
end

entem
ente

d
os vazam

entos interm
éd

ios q
ue efectuar.

E
xiste ág

ua d
eb

aixo
 d

o
ap

arelho
.

A
ntes de retirar o reservatório, aguarde 15 segundos após o escoa-

m
ento do café para a m

áquina term
inar correctam

ente o seu ciclo.
C

ertifique-se de que o recipiente de recolha de gotas se encontra cor-
rectam

ente posicionado na m
áquina. D

eve estar sem
pre bem

 colo-
cado, m

esm
o durante o tem

po em
 que o aparelho não é utilizado.

C
ertifique-se de que o recipiente de recolha de gotas não está cheio.

O
 recipiente de recolha de gotas não deve ser retirado durante o

ciclo.

N
o

 final d
a extracção

 sai
ág

ua q
uente p

elas saíd
as

d
o

 café.

D
e acordo com

 o tipo de receita preparada, a m
áquina pode reali-

zar um
a lavagem

 autom
ática após a extracção da bebida. O

 ciclo
dura apenas alguns segundos e pára autom

aticam
ente.

A
p

ó
s esvaziar o

 recip
iente

d
e reco

lha d
e b

o
rras d

e
café e lim

p
ar a g

aveta d
e

café, a m
ensag

em
 d

e aviso
co

ntinua a ser exib
id

a.

Volte a instalar correctam
ente a gaveta de café e o recipiente de

recolha de borras e siga as indicações no ecrã.
A

guarde, no m
ínim

o, 8 segundos antes de os voltar a instalar.

O
 café esco

rre m
uito

 
lentam

ente.

R
od

e o b
otão d

a finura d
e m

oagem
 p

ara a d
ireita p

ara ob
ter um

a
m

oagem
 m

ais grossa (p
od

e d
ep

end
er d

o tip
o d

e café utilizad
o).

E
xecute um

 ou vários ciclos d
e enxaguam

ento. E
xecute a lim

-
p

eza d
a m

áq
uina

(ver "P
rogram

a d
e lim

p
eza d

a m
áq

uina", p
ág.

94).
Troque o cartucho C

laris A
qua Filter S

ystem
  (ver "Instalação do fil-

tro", pág.89).

S
ai ág

ua o
u vap

o
r, ano

rm
al-

m
ente, d

o
 tub

o
 d

e vap
o

r.
N

o início ou no final d
a receita, p

od
em

 sair algum
as gotas d

o
b

ico d
e saíd

a d
e vap

or.

A
p

ós ter enchid
o o reservató-

rio d
e água, a m

ensagem
 d

e
aviso continua a ser visível no
ecrã.

Verifiq
ue se o reservatório está correctam

ente colocad
o no ap

a-
relho.
S

e necessário, verifiq
ue e d

esb
loq

ueie o flutuad
or. O

 flutuad
or,

localizad
o no fund

o d
o reservatório, d

eve d
eslocar-se livrem

ente.
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P
erig

o
: A

p
enas um

 técnico q
ualificad

o está autorizad
o a realizar rep

arações no cab
o

eléctrico
 o

u na red
e eléctrica. E

m
 caso

 d
e d

esresp
eito

 d
estas instruçõ

es,
exp

õe-se a um
 p

erigo d
e m

orte associad
o à electricid

ad
e! N

unca utilize um
ap

arelho q
ue ap

resente d
anos visíveis!

P
R

O
B

LE
M

A
 - 

A
N

O
M

A
LIA

A
C

Ç
Õ

E
S

 C
O

R
R

E
C

T
IVA

S

É
 d

ifícil ro
d

ar o
 b

o
tão

 d
e re-

g
ulação

 d
a finura d

a m
o

a-
g

em
.

A
ltere a regulação d

o m
oinho ap

enas com
 este em

 funciona-
m

ento.

O
 café exp

resso
 / café 

no
rm

al não
 está 

d
evid

am
ente q

uente.

A
um

ente a tem
p

eratura d
o café no m

enu R
egulações.

A
q

ueça a chávena p
assand

o-a p
or água q

uente antes d
e iniciar a

p
rep

aração.

O
 café está m

uito
 claro

 o
u

p
o

uco
 fo

rte.

E
vite utilizar cafés oleosos, caram

elizad
os ou arom

atizad
os.

Verifiq
ue se o reservatório d

os grãos contém
 café e se d

esce cor-
rectam

ente.

D
im

inua o volum
e d

a p
rep

aração, aum
ente a consistência d

a
m

esm
a.

R
od

e o b
otão d

e regulação d
a finura d

a m
oagem

 p
ara a es-

q
uerd

a a fim
 d

e ob
ter um

a m
oagem

 m
ais fina.

P
rep

are a sua b
eb

id
a em

 2 ciclos utilizand
o a função d

e 2 cháve-
nas.

O
 ap

arelho
 não

 p
rep

aro
u o

café.

Foi d
etectad

o um
 incid

ente d
urante a p

rep
aração.

O
 ap

arelho reiniciou autom
aticam

ente e está p
ronto p

ara um
novo ciclo.

O
co

rreu um
a falha d

e co
r-

rente d
urante um

 ciclo
.

O
 ap

arelho reinicia autom
aticam

ente q
uand

o a corrente  é res-
taurad

a.
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A
p

resen
tam

o
s em

 seg
u

id
a alg

u
m

as receitas q
u

e p
o

d
erá p

rep
arar co

m
 a

K
R

U
P

S
 A

u
to

m
atic.

• C
ap

p
u

ccin
o

P
ara preparar um

 bom
 cappuccino, as proporções ideais são as seguintes: 1/3 de leite quente, 1/3 de café,

1/3 de espum
a de leite. 

• C
affe L

atte 
P

ara esta preparação, tam
bém

 cham
ada Latte M

acchiato, as proporções são as seguintes: 3/5 de leite quente,
1/5 de café, 1/5 de espum

a de leite.
• P

ara estas preparações à base de leite, utilize preferencialm
ente leite m

eio gordo m
uito fresco (acabado de

sair do  frigorífico, o ideal seria entre 6 e 8°C
).

• N
o fim

 da receita, pode polvilhar com
 chocolate em

 pó.

• C
afé co

m
 n

atas
• P

repare um
 expresso clássico num

a chávena grande.
• A

crescente um
 pouco de natas para obter o café com

 natas.

• C
afé co

rretto
*

• P
repare um

a chávena de café expresso com
o habitualm

ente.
• E

m
 seguida corrija ligeiram

ente o paladar acrescentando 1/4 ou 1/2 cálice de licor de conhaque.
  P

ode utilizar igualm
ente anis, aguardente, S

am
buco, K

irch ou C
ointreau.

  E
xistem

 ainda inúm
eras possibilidades para enriquecer o café.

•  L
ico

r d
e café*

• M
isture num

a garrafa vazia de 0,75 litros
  3 chávenas de expresso, 250 g de açúcar m

ascavado, 1/2 litro de C
onhaque ou de K

irch.
• D

eixe m
acerar a m

istura durante pelo m
enos 2 sem

anas.
  O

btém
 assim

 um
a bebida deliciosa, sobretudo para todos os apreciadores de café.

• C
afé g

elad
o

 à Italian
a

4 bolas de gelado de baunilha, 2 chávenas de expresso frio açucarado, 1/8 l de leite, natas, chocolate ralado.
• M

isture o expresso frio com
 o leite.

• D
istribua as bolas de gelado nos copos, verta o café em

 cim
a e decore com

 natas e chocolate ralado.

• C
afé à la friso

n
n

e*
• A

crescente um
 pequeno copo de rum

 a um
a chávena de expresso açucarado.

• D
ecore com

 um
a boa cam

ada de natas e sirva.

• E
xp

resso
 flam

b
é*

2 chávenas de expresso, 2 pequenos copos de C
onhaque, 2 colheres de café de açúcar m

ascavado, natas
• Verta o conhaque em

 copos que resistam
 ao calor, aqueça e faça “flam

ber”. 
• A

crescente açúcar, m
isture, verta no café e decore com

 natas.

• E
xp

resso
 p

erfeito
*

2 chávenas de expresso 6 gem
as de ovo, 200 g de açúcar, 1/8 litro de natas com

 açúcar, 1 cálice de licor de
laranja
• B

ata as gem
as de ovo com

 o açúcar até obter um
a m

assa espessa e crem
osa.

• A
crescente o expresso frio e o licor de laranja.

• M
isture em

 seguida as natas batidas.
• Verta tudo em

 taças ou copos.
• C

oloque as taças no congelador.

                                                                                            (* : o excesso de álcool é perigoso para a saúde.)
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102 A
ttenzio

ne : Q
uesto p

rod
otto d

ev’essere usato solo con gli accessori ap
p

rovati p
er m

antenere la
garanzia valid

a.

1.1 E
lem

enti info
rm

ativi sul caffè esp
resso

E
gregio/G

entile C
liente 

La ringraziam
o p

er aver acq
uistato q

uesta m
acchina d

a caffè K
R

U
P

S
 A

utom
atic. S

iam
o certi che p

otrà
ap

p
rezzarne sia la q

ualità d
el risultato in tazza che la grand

e facilità d
i utilizzo.

E
sp

resso o lungo, ristretto o cap
p

uccino, la m
acchina d

a caffè esp
resso autom

atica è stata id
eata p

er
consentirLe d

i assap
orare a casa la stessa q

ualità d
el caffè d

el b
ar, in ogni m

om
ento d

ella giornata.
G

razie al T
herm

o
b

o
x S

ystem
, alla p

o
m

p
a d

a 15 b
ar ed

 al funzio
nam

ento
 esclusivo

 co
n caffè in g

rani
m

acinato al m
om

ento ap
p

ena p
rim

a d
ell’estrazione, la m

acchina K
R

U
P

S
 A

utom
atic p

erm
ette d

i ottenere
una b

evand
a contenente i m

igliori arom
i d

el caffè, ricop
erta d

a una m
agnifica crem

a d
ensa e d

orata color
cam

oscio, p
rod

otto d
erivante d

all’olio naturale d
ei grani d

i caffè.
L’esp

resso
 d

eve essere servito
 in p

icco
le tazzine d

i p
o

rcellana. P
er o

ttenere un esp
resso

 ad
 una

tem
p

eratura ottim
ale ed

 una schium
a crem

osa, si consiglia d
i p

reriscald
are ad

eguatam
ente la tazzina.

C
ertam

ente, d
op

o varie p
rove, ciascun utilizzatore troverà il tip

o d
i m

iscela e d
i torrefazione d

el caffè in
grani corrisp

ond
ente al p

rop
rio gusto. La q

ualità d
ell’acq

ua utilizzata rap
p

resenta, ind
ub

b
iam

ente, un altro
fattore d

eterm
inante d

ella q
ualità d

el risultato ottenuto in tazza.
È

 necessario accertarsi che l’acq
ua sia ap

p
ena uscita fresca d

al rub
inetto (affinché non ab

b
ia avuto il

tem
p

o d
i ristagnare a contatto con l’aria), che sia p

riva d
i od

ore d
i cloro e che sia relativam

ente fred
d

a.
Il caffè esp

resso è p
iù ricco d

’arom
a risp

etto ad
 un caffè classico. N

onostante il suo gusto p
iù p

ronunciato,

1. D
E

S
C

R
IZ

IO
N

E

! A
C

op
erchio serb

atoio acq
ua

B
M

anico serb
atoio acq

ua
C

S
erb

atoio acq
ua

D
Vano caffè

E
C

ontenitore fond
i

F
Im

p
ugnatura erogazione caffè 

regolab
ile in altezza

G
G

riglia e cassettino raccogligocce fisso

S
erb

atoio caffè in chicchi

L
P

ulsante d
i regolazione d

ella m
acinatura

M
B

occhettone p
astiglia d

i p
ulizia

N
M

acinacaffè in m
etallo

H
C

op
erchio serb

atoio caffè in chicchi
I

G
riglia p

oggia tazze
J

B
eccuccio a vap

ore o accessorio sup
er-cap

-
p

uccino (second
o il m

od
ello)

K
Ind

icatore d
i livello d

ell’acq
ua

T
C

ontenitore portastrum
enti e coperchio

D
isp

lay

O
Tasto “O

n/O
ff”

P
Tasto regolazione

Q
M

anop
ola 

R
Tasto acq

ua cald
a

S
Tasto vap

ore 

2

1

A
ccesso

ri (vend
uto

 sep
aratam

ente)
Q

uesto p
rod

otto p
uo

d
ifferire d

alla foto

F 088
C

artuccia C
laris -

A
q

uaFilter S
ystem

X
S

 3000
B

lister d
i 10 p

astiglie 
d

i p
ulizia (2 p

astiglie fornite)

F 054
P

olvere d
i d

ecalcifica-
zione (1 b

ustina fornita)

A
ccessorio 

sup
er-cap

p
uccino 

(non fornito)
(second

o il m
od

ello)

B
eccuccio a 

vap
ore 

(second
o il m

od
ello)

X
S

 4000 K
R

U
P

S
 

D
etergent Liq

uid
o

p
er sistem

a C
ap

p
uc-

cino (non fornito)

K
R
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m
olto p

resente in b
occa e p

iù p
ersistente, l’esp

resso contiene in realtà m
eno caffeina risp

etto al caffè
filtro

 (circa 60-80 m
g

 p
er tazza risp

etto
 ag

li 80-100 m
g

 p
er tazza). C

iò
 è d

o
vuto

 ad
 una d

urata d
i

p
ercolazione p

iù b
reve.

G
razie alla evid

ente sem
p

licità d
i m

anip
olazione, alla visib

ilità d
i tutti i serb

atoi, nonché ai p
rogram

m
i

autom
atici d

i p
ulizia e d

i elim
inazione d

el calcare, la m
acchina K

R
U

P
S

 A
utom

atic sarà in grad
o d

i offrire
un gran com

fort d
i utilizzo.

1.2 M
o

d
alità risp

arm
io

 energ
etico

 p
er m

acchine p
er caffé esp

resso
 

La S
ua m

acchina p
er caffé esp

resso è d
otata d

i una m
od

alità d
i risp

arm
io energetico.

D
op

o alcuni m
inuti d

i non utilizzo d
ell'ap

p
arecchio, lo scherm

o grafico p
assa all'illum

inazione rid
otta.

Q
ualsiasi utilizzo d

ella m
acchina p

erm
ette d

i uscire d
a q

uesta m
od

alità.  L'illum
inazione torna attiva al

100%
 e la m

acchina è p
ronta a funzionare d

op
o un eventuale p

reriscald
am

ento.

1.3 C
o

nd
izio

ni d
i g

aranzia
La d

urata d
ella garanzia d

i q
uesto ap

p
arecchio è d

i 2 anni e/o 6000 cicli con un m
assim

o d
i 3.000 cicli

all'anno. P
er m

aggiori d
ettagli sulle altri cond

izioni d
i garanzia nel vostro p

aese, consultate il certificato
d

i garanzia.
Q

uesto
 p

ro
d

o
tto

 è d
estinato

 a un utilizzo
 esclusivam

ente d
o

m
estico

, q
uind

i no
n è co

nsig
liab

ile
utilizzarlo p

er scop
i p

rofessionali o com
m

erciali. Q
ualsiasi altro tip

o d
i utilizzo com

p
orta l’annullam

ento
d

ella garanzia.
La g

aranzia no
n co

p
re d

anni e d
eterio

ram
enti causati d

all’errato
 utilizzo

, no
n co

p
re le rip

arazio
ni

effettuate d
a p

ersone non com
p

etenti o la m
ancata osservanza d

el m
od

o d
’im

p
iego. 

P
er risp

ettare le cond
izioni d

i garanzia è tassativo effettuare regolarm
ente cicli d

i elim
inazione d

el
calcare e d

i p
ulizia. La garanzia d

ecad
rà q

ualora non siano risp
ettate tutte le op

erazioni o istruzioni d
i

p
ulizia ed

 elim
inazione d

el calcare op
p

ure q
ualora siano utilizzati p

rod
otti d

i p
ulizia o anticalcare non

conform
i alle sp

ecifiche K
R

U
P

S
 originali. La garanzia non si ap

p
lica nel caso in cui la cartuccia filtro

C
laris A

q
ua Filter S

ystem
 non venga utilizzata nel m

od
o ind

icato nelle istruzioni K
R

U
P

S
. 

La norm
ale usura d

ei com
p

onenti (m
acine rotanti, valvole, giunti) non rientra nei term

ini d
i garanzie

così com
e i d

anni causati d
a oggetti esterni nel m

acinacaffè (ad
 esem

p
io, p

ezzetti d
i legno, p

ietruzze,
p

lastica, ...). 

1.4 N
o

rm
e d

i sicurezza

Im
p

o
rtante: le norm

e d
i sicurezza hanno lo scop

o d
i p

roteggere gli utilizzatori, terze p
ersone e

l'ap
p

arecchio. R
isp

ettarle sem
p

re con attenzione.

C
o

nd
izio

ni d
'uso

N
on im

m
ergere m

ai l'ap
p

arecchio. N
on im

m
ergere il cavo o la p

resa in acq
ua o in altro liq

uid
o. Q

ualsiasi
contatto d

ei p
ezzi cond

uttori d
ell’ap

p
arecchio con um

id
ità o acq

ua p
uò causare ferite letali a causa

d
ella p

resenza d
i elettricità. U

tilizzare l’ap
p

arecchio esclusivam
ente in am

b
ienti chiusi e asciutti.

In caso d
i cam

b
io d

i tem
p

eratura d
ell’am

b
iente, d

a fred
d

o a cald
o, attend

ere q
ualche ora p

rim
a d

i
accend

ere l’ap
p

arecchio affinché non venga d
anneggiato d

all'acq
ua d

i cond
ensa.

E
vitare d

i esp
orre l’ap

p
arecchio alla luce d

iretta d
el sole, in luoghi esp

osti al cald
o, al fred

d
o, al gelo o

all’um
id

ità.
P

restare attenzione a non p
oggiare l’ap

p
arecchio su sup

erfici cald
e, ad

 esem
p

io p
iastre vicine a fiam

m
e

vive, p
er evitare q

ualsiasi rischio d
i incend

io o d
i altri d

anni.
U

tilizzare e rip
orre l’ap

p
arecchio fuori d

ella p
ortata d

ei b
am

b
ini.

Q
uesto ap

p
arecchio non d

eve essere utilizzato d
a p

ersone (com
p

resi b
am

b
ini) le cui cap

acità fisiche,
sensoriali o m

entali sono rid
otte, o d

a p
ersone p

rive d
i esp

erienza o d
i conoscenza, a m

eno che non
p

o
ssano

 b
eneficiare, tram

ite una p
erso

na resp
o

nsab
ile d

ella lo
ro

 sicurezza, d
i so

rveg
lianza o

 d
i

istruzioni p
relim

inari relative all'uso d
ell'ap

p
arecchio.

S
orvegliare i b

am
b

ini p
er evitare che giochino con l'ap

p
arecchio.

In caso d
i ingestione d

i uno d
ei p

ezzi forniti con la m
acchina, contattare im

m
ed

iatam
ente un m

ed
ico

o il centro anti-veleni.
L’ap

p
arecchio non è p

rogettato p
er la p

rep
arazione d

i b
evand

e p
er i neonati. 

A
lim

entazio
ne elettrica

P
erico

lo
: la m

ancata osservanza d
elle p

resenti norm
e p

uò causare lesioni letali a causa d
ella

p
resenza d

i elettricità.
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Verificare che la tensione d
ell'ap

p
arecchio ind

icata sulla targhetta segnaletica corrisp
ond

a a q
uella d

el
p

rop
rio im

p
ianto elettrico. C

ollegare l’ap
p

arecchio esclusivam
ente a una p

resa d
i corrente con m

essa a
terra.
A

ssicurarsi che la p
resa sia facilm

ente accessib
ile p

er p
otere scollegare facilm

ente la sp
ina in caso d

i
m

alfunzionam
ento o, ad

 esem
p

io, in caso d
i tem

p
orale.

P
er la sicurezza d

ell’ap
p

arecchio, scollegare la p
resa in caso d

i tem
p

orale. P
er scollegare la p

resa, non
tirare il cavo d

i alim
entazione.

S
collegare sub

ito la p
resa in caso d

i anom
alie d

urante il funzionam
ento o se la p

ercolazione non viene
eseguita correttam

ente.
S

collegare l'ap
p

arecchio d
alla corrente se non si intend

e utilizzarlo p
er un lungo p

eriod
o d

i tem
p

o o p
rim

a
d

elle op
erazioni d

i p
ulizia.

N
on utilizzare l’ap

p
arecchio se il cavo d

i alim
entazione o lo stesso ap

p
arecchio è d

anneggiato. S
e il cavo

d
i alim

entazione o la sp
ina sono d

anneggiati, sarà necessario far sostituire il cavo d
i alim

entazione p
resso

un centro K
R

U
P

S
 autorizzato.

N
on lasciare il cavo d

i alim
entazione al b

ord
o d

i un tavolo o d
i un p

iano d
i lavoro. N

on p
oggiare la m

ano o
il cavo d

i alim
entazione sulle p

arti cald
e d

ell’ap
p

arecchio.
S

i sconsiglia l’utilizzo d
i p

rese m
ultip

le o p
rolunghe. E

ventuali errori d
i collegam

ento annullano la garanzia.

A
p

p
arecchio

E
ccetto p

er la p
ulizia e la d

isincrostazione, d
a effettuarsi second

o d
elle p

roced
ure d

elle istruzioni p
er l’uso

d
ell'ap

p
arecchio, q

ualsiasi intervento sull'ap
p

arecchio d
eve essere effettuato d

a un centro autorizzato
K

R
U

P
S

.
P

er la p
ro

p
ria sicurezza, utilizzare esclusivam

ente accesso
ri e co

m
p

o
nenti auto

rizzati d
a K

R
U

P
S

,
p

erfettam
ente com

p
atib

ili con il m
od

ello d
ell'ap

p
arecchio acq

uistato.
S

collegare l’ap
p

arecchio q
uand

o si d
ecid

e d
i non utilizzarlo p

er un p
eriod

o d
i tem

p
o p

rolungato.
N

on ap
rire in alcun caso l'ap

p
arecchio. A

ttenzione, la corrente elettrica p
uò causare la m

orte! Q
ualsiasi

ap
ertura non autorizzata d

ell’ap
p

arecchio annulla la garanzia. N
on utilizzare l'ap

p
arecchio se non funziona

correttam
ente o se risulta d

anneggiato. In tal caso, si consiglia d
i far controllare l’ap

p
arecchio p

resso un
centro autorizzato K

R
U

P
S

 (consultare la lista rip
ortata nell’ap

p
osito m

anuale p
er l’assistenza K

R
U

P
S

).
P

er m
otivi d

i sicurezza e d
i om

ologazione, è vietata q
ualsiasi trasform

azione o m
od

ifica d
ell’ap

p
arecchio,

effettuata a titolo p
ersonale, in q

uanto soltanto gli ap
p

arecchi collaud
ati sono om

ologati e il p
rod

uttore
d

eclina q
ualsiasi resp

onsab
ilità in caso d

i d
anni.

P
er ragioni d

i sicurezza, q
uand

o si p
rod

uce vap
ore p

er la realizzazione d
i cap

p
uccini, latte cald

o o acq
ua

cald
a, non m

ettere la m
ano sotto l’uscita d

el b
eccuccio a vap

ore o d
ell’accessorio sup

er-cap
p

uccino,
op

p
ure sotto l’uscita d

el caffè in caso d
i p

rep
arazione d

el caffè.
Il b

eccuccio vap
ore p

otreb
b

e essere cald
o, p

restare attenzione a non m
aneggiarlo d

urante o sub
ito d

op
o

una p
rep

arazione.
P

er evitare fuoriuscite d
’acq

ua d
i scarto che p

ossano sp
orcare il p

iano d
i lavoro o rischiare d

i scottare
l’utente, non d

im
enticare d

i p
osizionare il contenitore raccogligoccia, facend

o attenzione a p
roteggere b

ene
il p

iano d
i lavoro fra i vari cicli d

i elim
inazione d

el calcare, in p
articolare nel caso fossero in m

arm
o, in p

ietra
o in legno.
N

on p
osizionare in alcun caso il caffè m

acinato nel serb
atoio d

el caffè.
N

on versare acq
ua nel serb

atoio d
el caffè in chicchi.

1.5 U
tilizzo

 co
nfo

rm
e

La m
acchina p

er caffè/esp
resso E

sp
resso

 A
uto

m
atic S

erie E
A

83X
X

d
eve essere utilizzata esclusivam

ente
p

er la p
rep

arazione d
i esp

resso, caffè, acq
ua cald

a o p
er p

rep
arare schium

a d
i latte.

Il p
resente ap

p
arecchio d

eve essere utilizzato p
er usi d

om
estici e sim

ili (entro un lim
ite d

i 3000 cicli l’anno),
q

uali:
  - angoli cucina riservati al p

ersonale d
i p

unti vend
ita, uffici e altri am

b
ienti p

rofessionali;
  - fattorie/agriturism

i;
  - utilizzo d

a p
arte d

ei clienti d
i alb

erghi, m
otel e altre strutture a carattere resid

enziale;
  - in am

b
ienti q

uali cam
ere d

’alb
ergo.

La m
acchina p

er caffè/esp
resso

 E
sp

resso
 A

u
to

m
atic S

erie E
A

83X
X

no
n è stata p

ro
g

ettata p
er usi

com
m

erciali o p
rofessionali. L’eventuale utilizzo d

iverso d
a q

uelli d
escritti nel p

resente m
anuale non è

conform
e ai req

uisiti forniti e p
otreb

b
e causare lesioni p

ersonali e d
anni m

ateriali, nonché il d
eterioram

ento
o la d

istruzione d
ell’ap

p
arecchio.
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2.1 M
isurazio

ne d
ella d

urezza d
ell’acq

ua
P

rim
a d

i utilizzare l’ap
p

arecchio p
er la p

rim
a volta o d

op
o aver constatato un cam

b
iam

ento d
i d

urezza
d

ell’acq
ua, è op

p
ortuno ad

attare l’ap
p

arecchio alla d
urezza d

ell’acq
ua constatata. P

er conoscere il
grad

o d
i d

urezza d
ell’acq

ua, occorre d
eterm

inarla con l’ausilio d
el b

astoncino fornito in d
otazione

all’ap
p

arecchio
 o

 rivo
lg

ersi all’ente d
i d

istrib
uzio

ne id
rica d

ella p
ro

p
ria zo

na. A
l p

rim
o

 utilizzo
,

l’ap
p

arecchio
 chied

e d
i inserire il g

rad
o

 d
i d

urezza d
ell’acq

ua (ved
i cap

ito
lo

 A
l p

rim
o

 utilizzo
 /

C
onfigurazione d

ella m
acchina p

agina  106).

R
iem

p
ire un b

icchiere d
’acq

ua ed
 im

m
ergere un b

astoncino. Fig
. 1

D
op

o 1 m
inuto, m

isurazione d
ella d

urezza (acq
ua m

ed
iam

ente d
ura). Fig

. 2

2.2 C
artuccia C

laris – A
q

ua F
ilter S

ystem
P

er o
ttim

izzare il g
usto

 d
elle p

rep
arazio

ni e la d
urata d

ell’ap
p

arecchio
, si co

nsig
lia d

i utilizzare
unicam

ente la cartuccia C
laris – A

q
ua Filter S

ystem
, vend

uta com
e accessorio.

È
 com

p
osta d

i una sostanza anticalcare e d
i carb

one attivo in grad
o d

i rid
urre il cloro, le im

p
urità, il

p
io

m
b

o
, il ram

e ed
 i p

esticid
i g

eneralm
ente p

resenti nell’acq
ua, p

ur p
reservand

o
, nel co

ntem
p

o
, i

m
inerali e gli oligoelem

enti.
Il filtraggio d

ell’acq
ua con la cartuccia C

laris – A
q

ua Filter S
ystem

 consente d
i rid

urre: La d
urezza d

i
carb

o
nato

 – fino
 al 75%

*, Il clo
ro

 – fino
 al 85%

*, Il p
io

m
b

o
 – fino

 al 90%
*, Il ram

e – fino
 al 95%

*,
L’allum

inio – fino al 67%
*.

M
eccanism

o che consente d
i m

em
orizzare il m

ese d
i installazione e d

i sostituzione d
ella cartuccia

(d
op

o 2 m
esi al m

assim
o). Fig

. 3

N
o

ta : L’ap
p

arecchio segnalerà con un m
essaggio q

uand
o occorre sostituire la cartuccia C

laris -
A

q
ua Filter S

ystem
.

2.3 Installazione d
el filtro (cartuccia C

laris - A
q

ua Filter S
ystem

)
P

er inserire correttam
ente la cartuccia, seguire attentam

ente la p
roced

ura d
'installazione in ogni fase.

P
er un’installazio

ne successiva o
 una so

stituzio
ne : S

elezio
nare il m

enu “F
iltro

” usand
o

 il tasto
: "M

anutenzione" - O
K

 - "Filtro" - O
K

 - "Inserire" (o cam
b

iare) - O
K

 - e seguire le istruzioni sullo
scherm

o. 
installazione d

ella cartuccia all’interno d
ella m

acchina : avvitare la cartuccia filtrante sul fond
o d

el
serb

atoio. Fig
. 4

M
ettere un recip

iente d
a 0,6 l sotto l’ugello vap

ore. Fig
. 5

R
im

uovere e riem
p

ire il serb
atoio d

ell’acq
ua. Fig

. 6
R

ichiud
ere p

osizionand
o la m

ascherina sul serb
atoio. Fig

. 7
A

p
rire il cop

erchio d
el serb

atoio d
el caffè in grani. M

ettere il caffè (250 gr. m
ax.). Fig

. 8
R

ichiud
ere il cop

erchio d
el serb

atoio d
el caffè in grani. Fig

. 9

N
o

ta : N
o

n riem
p

ire il serb
ato

io
 co

n acq
ua cald

a, latte o
 q

ualsiasi altro
 liq

uid
o

. 

!

3. P
R

E
PA

R
A

Z
IO

N
E

 D
E

LL’A
P

PA
R

E
C

C
H

IO

Grado 
di durezza

Classe 0
M

olto 
dolce

Classe 1
Dolce

Classe 2
M

edia 
durezza

Classe 3
Dura

Classe 4
M

olto dura

° dH
<

 3°
>

 4°
>

 7°
>

 14°
>

 21°

° e
<

 3,75°
>

 5°
>

 8,75°
>

 17,5°
>

 26,25°

° f
<

 5,4°
>

 7,2°
>

 12,6°
>

 25,2°
>

 37,8°

2. A
L P

R
IM

O
 U

T
ILIZ

Z
O

!
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A
ttenzio

ne : L’utilizzo
 d

i g
rani d

i caffè o
leo

si, caram
ellati o

 aro
m

atizzati è sco
nsig

liato
 su q

uesto
ap

p
arecchio

. Q
uesto

 tip
o

 d
i g

rano
 p

uò
 d

anneg
g

iare l’ap
p

arecchio
.

3.1 A
l p

rim
o

 utilizzo
 / co

nfig
urazio

ne d
ella m

acchina
La m

anop
ola consente d

i selezionare una funzione, d
i aum

entare o d
im

inuire i valori. 
Il tasto O

K
 p

erm
ette d

i conferm
are la scelta.

A
ccend

ere l’ap
p

arecchio p
rem

end
o il tasto 

. Fig
. 10

S
eguire le istruzioni visualizzate sul d

isp
lay “scelta d

ella lingua”.
C

om
p

are allora racchiusa in un riq
uad

ro. Le frecce p
erm

ettono d
i p

roced
ere ad

 altre selezioni.
S

elezionare Fig
. 11

C
onfirm

are Fig
. 12

A
l p

rim
o utilizzo, l’ap

p
arecchio chied

erà d
i regolare d

iversi p
aram

etri. S
collegand

o l’ap
p

arecchio, alcuni d
i

q
uesti p

aram
etri non saranno m

antenuti in m
em

oria e d
ovranno q

uind
i essere riconfigurati. 

L’ap
p

arecchio chied
erà d

i regolare:

Ling
ua

È
 p

ossib
ile selezionare la lingua scelta tra q

uelle p
rop

oste.

U
nità d

i m
isura

È
 p

ossib
ile selezionare l’unità d

i m
isura tra m

l e oz.

D
ata

R
egolare la d

ata.

O
ro

lo
g

io
È

 p
ossib

ile selezionare una visualizzazione oraria su 12 o 24 ore.

A
uto

-o
ff

È
 p

ossib
ile scegliere la d

urata sino allo sp
egnim

ento autom
atico d

ell’ap
p

arecchio, d
a 30 m

in. a 4 ore p
er

intervalli d
i 30 m

in.

A
uto

-o
n

È
 p

ossib
ile lanciare autom

aticam
ente il p

reriscald
am

ento d
ell’ap

p
arecchio all’ora p

rogram
m

ata.

D
urezza acq

ua
R

egolare il grad
o d

i d
urezza d

ell’acq
ua tra 0 e 4. Ved

i cap
itolo “M

isurazione d
ella d

urezza d
ell’acq

ua”
p

agina 105 .

3.2 P
rim

o
 utilizzo

: installazio
ne d

el filtro
A

ll'accensio
ne, l'ap

p
arecchio

 richied
erà d

i installare il filtro
. C

o
nferm

are selezio
nand

o
 O

K
 e seg

uire le
istruzioni rip

ortate sullo scherm
o.

P
er installare la cartuccia nella m

acchina, avvitare il filtro sul fond
o d

el serb
atoio d

ell'acq
ua.

Im
p

o
stare il m

ese d
i inserim

ento
 d

ella cartuccia F
ig

. 3
ruo

tand
o

 l'anello
 g

rig
io

 situato
 sull'estrem

ità
sup

eriore d
el filtro.Il m

ese d
i installazione d

ella cartuccia è ind
icato in p

osizione 2 (ved
ere illustrazione).

M
ettere un recip

iente d
a 0,6 l sotto l’ugello vap

ore.

3.3 R
isciacq

uo
 d

el circuito
R

isciacq
uo

 d
el circuito

 d
el caffè:

A
l m

o
m

ento
 d

ell’accensio
ne, una vo

lta effettuato
 il p

reriscald
am

ento
, c’è la p

o
ssib

ilità d
i effettuare il

risciacq
uo d

el circuito d
el caffè.

P
osizionare un contenitore sotto gli ugelli del caffè e selezionare “si” nel m

enù proposto. Il ciclo di risciacquo
term

inerà autom
aticam

ente d
op

o circa 40 m
l.

R
isciacq

uo
 d

el circuito
 d

el vap
o

re: 
P

osizionare un recip
iente sotto il cond

otto vap
ore. P

rem
ere il tasto 

p
er risciacq

uare il circuito d
el vap

ore.
Il ciclo d

i risciacq
uo term

inerà autom
aticam

ente d
op

o che il volum
e d

’acq
ua m

ostrato sul d
isp

lay sarà
fuoriuscito.
È

 p
o

ssib
ile p

ro
ced

ere al risciacq
uo

 in q
ualsiasi m

o
m

ento
, p

rem
end

o
 

p
er visualizzare i m

enu, p
o

i
selezionare M

A
N

U
TE

N
Z

IO
N

E
 =

>
 O

K
 =

>
 R

IS
C

IA
C

Q
U

O
.

!106

K
R

_E
S

P
R

E
S

S
O

_E
A

83_E
O

_E
A

83_N
E

W
 C

H
A

R
T

E
  30/05/13  11:40  P

age106



N
o

ta : È
 p

referib
ile p

roced
ere al risciacq

uo d
op

o d
iversi giorni d

i m
ancato utilizzo.

3.4 P
rep

arazio
ne d

el m
acinacaffè

È
 p

ossib
ile regolare l’intensità d

el caffè com
p

iend
o una regolazione d

ella finezza d
i m

acinazione d
ei

grani d
i caffè. P

iù la regolazione d
el m

acinacaffè è fine, p
iù il caffè risulterà, a p

riori, forte e crem
oso.

R
egolare il grad

o d
i finezza d

i m
acinazione d

esid
erato ruotand

o l’ap
p

osita m
anop

ola d
i “R

egolazione
d

ella finezza d
i m

acinazione
R

egolare il grad
o d

i finezza d
ella m

acinatura girand
o il p

ulsante d
i im

p
ostazione ap

p
osito (“R

egolazione
finezza m

acinatura”) (L) p
osto nel serb

atoio chicchi. S
i consiglia d

i effettuare la regolazione d
urante la

m
acinatura e tacca p

er tacca. D
op

o 3 p
rep

arazioni, si p
ercep

irà d
istintam

ente una d
ifferenza d

i gusto.
Verso sinistra la m

iscela è p
iù fine. Verso d

estra la m
iscela è p

iù grossa. Fig
. 13

4.1 P
rep

arazio
ne d

i un caffè esp
resso

È
 necessario che la q

uantità d
’acq

ua p
er un caffè esp

resso sia com
p

resa tra 20 e 70 m
l. 

D
op

o ogni accensione d
ell’ap

p
arecchio, viene effettuato un ciclo d

i inizializzazione.
P

rem
end

o il tasto 
.

V
iene visualizzato il m

enu d
i selezione d

elle b
evand

e.
C

o
llo

care una tazza so
tto

 g
li ug

elli d
el caffè. È

 p
o

ssib
ile ab

b
assare o

 alzare g
li ug

elli d
el caffè 

second
o la d

im
ensione d

ella tazza utilizzata.
S

elezionare la b
evand

a con la m
anop

ola e conferm
are con il tasto O

K
.

N
o

ta: è sufficiente p
rem

ere su un tasto q
ualsiasi p

er interrom
p

ere l'erogazione.

4.2 P
rep

arazio
ne d

i un caffè
La q

uantità d
’acq

ua p
er un caffè è com

p
resa tra 80 e 160 m

l.

4.3 P
rep

arazio
ne d

i un caffè lung
o

La q
uantità d

’acq
ua p

er un caffè lung
o

 è co
m

p
resa tra 120 e 240 m

l. L’ap
p

arecchio
 effettua

autom
aticam

ente un d
op

p
io ciclo, non togliere la tazza p

rim
a d

ella fine d
ella p

rep
arazione.

n U
na funzione p

erm
ette d

i regolare la tem
p

eratura d
el caffè (ved

i § C
onfigurazione p

agina 111).

A
ttenzio

ne : M
ai togliere il serb

atoio p
rim

a d
ella fine d

el ciclo (cioè 15 second
i circa d

op
o che il

caffè ha sm
esso d

i essere erogato).

4.4 F
unzio

ne 2 tazze
L’ap

p
arecchio p

erm
ette d

i p
rep

arare 2 tazze d
i caffè o d

i esp
resso p

er le 3 seguenti p
rep

arazioni:
esp

resso / esp
resso forte / caffè. La funzione 2 tazze non p

uò essere utilizzata p
er il “caffé lungo”.

Fare attenzione a non rim
uovere le tazze d

op
o il p

rim
o ciclo. V

iene visualizzato il m
enu d

i selezione
d

elle b
evand

e.
C

ollocare d
ue tazze sotto gli ugelli d

el caffè. 
È

 p
ossib

ile ab
b

assare o alzare gli ugelli d
el caffè second

o la d
im

ensione d
elle tazze utilizzate.

S
elezionare la b

evand
a e conferm

are p
rem

end
o d

ue volte rap
id

am
ente sul tasto O

K
. 

U
n m

essaggio ind
icherà che sono state richieste d

ue tazze.

N
o

ta : L’ap
p

arecchio eseguirà autom
aticam

ente 2 cicli com
p

leti d
i p

rep
arazione d

el caffè.

A
ttenzio

ne : R
IS

C
IA

C
Q

U
O

 A
U

TO
M

ATIC
O

 D
E

LL'U
G

E
LLO

 C
A

FFÈ
A

 seco
nd

a d
el tip

o
 d

i ricetta p
rep

arata, la m
acchina effettuerà

un risciacq
uo

autom
atico al m

om
ento d

ello sp
egnim

ento.

4. P
R

E
PA

R
A

Z
IO

N
E

 D
I U

N
 C

A
FFÈ

 E
S

P
R

E
S

S
O

 E
 D

I U
N

 C
A

FFÈ
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P
er le b

evand
e con schium

a d
i latte o acq

ua cald
a, è stato ap

p
ositam

ente id
eato un contenitore

raccogligoccia che consente, d
op

o aver estratto il contenitore a calam
ita, d

i introd
urre una tazza sotto il

beccuccio a vapore o sotto l’accessorio super-cappuccino. La tazza, idealm
ente, dovrà essere nella posizione

corretta per contenere la schium
a di latte o l'acqua calda prodotte dal beccuccio o dall'accessorio super-

cappuccino. Inoltre, per riporre l’accessorio super-cappuccino, è possibile servirsi del contenitore apposito.

5.1 P
rep

arazio
ne co

n acq
ua cald

a 
Verificare che l'ugello vap

ore sia b
en p

osizionato sull'ap
p

osita b
occhetta.

Q
uand

o il d
isp

lay visualizza il m
enu d

i selezione d
elle b

evand
e, p

rem
ere il tasto “acq

ua cald
a”

. Fig
. 14.

S
ul d

isp
lay viene segnalato che è in corso il p

reriscald
am

ento d
ell’ap

p
arecchio. U

na volta term
inata la fase

d
i p

reriscald
am

ento, un m
essaggio invita l’utilizzatore a p

osizionare un recip
iente sotto l’ugello d

el vap
ore. 

È
 q

uind
i p

ossib
ile iniziare l’erogazione d

ell’acq
ua cald

a, p
rem

end
o d

i nuovo il tasto “acq
ua cald

a”
.

P
er interrom

p
ere la funzione acq

ua cald
a, b

asta p
rem

ere su q
ualsiasi tasto. S

e l’ugello è otturato, sturarlo
con uno sp

illo. 

Il vap
ore serve p

er far schium
are il latte occorrente, ad

 esem
p

io, p
er la p

rep
arazione d

i un cap
p

uccino o
d

i un caffelatte, no
nché p

er riscald
are altri liq

uid
i. D

ato
 che la p

ro
d

uzio
ne d

i vap
o

re richied
e una

tem
p

eratura p
iù elevata risp

etto a q
uella necessaria p

er la p
rep

arazione d
i un esp

resso, l’ap
p

arecchio
garantisce una fase d

i p
reriscald

am
ento sup

p
lem

entare p
er il vap

ore.
Q

uand
o il d

isp
lay visualizza il m

enu d
i selezione d

elle b
evand

e, p
rem

ere il tasto “vap
ore” 

. Fig
. 15

U
n m

essaggio segnala all’utilizzatore che è in corso il p
reriscald

am
ento d

ell’ap
p

arecchio. 
U

na volta term
inata la fase d

i p
reriscald

am
ento, un m

essaggio invita l’utilizzatore a collocare un recip
iente

sotto l’ugello d
el vap

ore; a q
uesto p

unto, è p
ossib

ile iniziare la p
rod

uzione d
i vap

ore p
rem

end
o d

i nuovo il
tasto “vap

ore” 
. 

A
ttenzio

ne, lo
 sto

p
 d

el ciclo
 no

n è im
m

ed
iato

.

N
o

ta : V
i consigliam

o d
i utilizzare latte p

astorizzato o U
H

T, recentem
ente ap

erto. Il latte crud
o non

p
erm

ette d
i ottenere risultati ottim

ali.

6.1 A
ccesso

rio
 S

up
er C

ap
p

uccino
 (seco

nd
o

 il m
o

d
ello

)
L’accessorio sup

er-cap
p

uccino facilita la p
rep

arazione d
i cap

p
uccini o caffelatte.

C
ollegate i d

iversi elem
enti fra loro. Fig

. 16
M

ettere l'estrem
ità sm

ussata p
er il latte.

S
elezionate la p

osizione cap
p

uccino o caffè latte sulla b
occhetta sp

eciale. Fig
. 17

R
iem

p
ite il recip

iente p
er il latte e m

ettete una tazza o
 b

icchiere so
tto

 la b
o

cchetta d
el cap

p
uccino

autom
atico. Fig

. 18-19
P

rem
ete p

er iniziare il ciclo 
.

P
osizionate la vostra tazza sotto le uscite e fate iniziare un ciclo caffè/esp

resso. Fig
. 20

N
o

ta : Il tubo non deve essere attorcigliato.

M
anutenzione e p

ulizia: S
m

ontare l’accessorio e p
ulire i p

ezzi servend
osi d

i una sp
azzolina e, in q

uesto
caso, d

i un p
o’ d

i sap
one p

er i p
iatti. N

on p
ulite i p

ezzi cerchiati nella foto. Il foro sul p
ezzo m

etallico non
d

eve essere otturato. Fig
. 21.

P
er evitare che il latte non si secchi sull’accessorio d

el cap
p

uccino-autom
atico b

isogna p
ulirlo m

olto b
ene.

S
i raccom

and
a d

i lavarlo im
m

ed
iatam

ente effettuand
o un ciclo con vap

ore con il recip
iente riem

p
ito d

i
acq

ua p
er p

oter p
ulire la b

occhetta all’interno. P
er q

uesto, p
otete utilizzare il liq

uid
o p

ulente d
isp

onib
ile

fra gli accessori. 5. P
R

E
PA

R
A

Z
IO

N
E

 D
E

LL’A
C

Q
U

A
 C

A
LD

A
 

6. P
R

E
PA

R
A

Z
IO

N
E

 C
O

N
 A

C
C

E
S

S
O

R
IO

 S
U

P
E

R
 C

A
P

P
U

C
C

IN
O

O
 B

O
C

C
A

 D
'ATTA

C
C

O
 A

 VA
P

O
R

E
 (secondo il m

odello)
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6.2 C
o

n b
o

cca d
'attacco

 a vap
o

re (seco
nd

o
 il m

o
d

ello
) 

N
o

ta : D
op

o aver utilizzato le funzioni vap
ore, la b

occhetta p
otreb

b
e essere cald

a, vi consigliam
o

d
i asp

ettare p
rim

a d
i toccarla.

Verificare che l’ugello d
el vap

ore sia correttam
ente p

osizionato. Fig
. 22

Versare il latte nella lattiera. R
iem

p
irla solo fino a m

età. Im
m

ergere l'ugello vap
ore nel latte. Fig

. 23
P

rem
ere il tasto 

Fig
. 15

seguire le istruzioni visualizzate sul d
isp

lay.
Q

uand
o l'ugello è cald

o, m
aneggiarlo utilizzand

o esclusivam
ente la p

arte in p
lastica. Fig

. 24
P

rem
ere nuovam

ente il tasto 
p

er arrestare il ciclo.Fig
. 15

A
ttenzio

ne, lo
 sto

p
 d

el ciclo
 no

n è im
m

ed
iato

.

P
er un risultato

 m
ig

lio
re:

Fase 1 : M
antenend

o il p
entolino, p

oggiare l’erogatore nel latte a circa 2 cm
 e attend

ere che si form
i la

crem
a.

Fase 2 : R
iso

llevare leg
g

erm
ente il recip

iente (circa 1 cm
). N

o
n im

m
erg

ere co
m

p
letam

ente il tub
o

m
etallico.

Fase 3 : R
iab

b
assare p

rogressivam
ente il recip

iente in b
ase all’aum

ento d
ella schium

a che si form
a.

P
er rim

uovere le rim
anenze d

i latte d
al p

annarello p
osizionate un cep

iente sotto il b
eccuccio e p

rem
ere

il tasto “acq
ua cald

a” 
. 

Lasciare che il vap
ore fuoriesca p

er lam
eno 10 second

i e q
uind

i p
rem

ere nuovam
ente il tasto “acq

ua

cald
a” 

p
er arrestare il p

rocesso.
L’accessorio p

uò essere sm
ontato p

er p
roced

ere ad
 una p

ulizia in p
rofond

ità Fig
. 25.  Lavarlo con

acq
ua ad

d
izionata con un d

etersivo p
er i p

iatti non ab
rasivo e l’ausilio d

i una sp
azzola F

ig
. 25-26.

S
ciacq

uarlo ed
 asciugarlo. P

rim
a d

i rip
osizionarlo, accertarsi che i fori d

i ingresso d
ell’aria siano sturati

Fig
. 27.

N
o

ta : P
er interrom

p
ere la funzione vap

ore, è sufficiente p
rem

ere un tasto q
ualunq

ue. N
el caso in

cui l’ugello sia otturato, sturarlo con uno sp
illo sottile.

7.1 S
vuo

tam
ento

 d
el recip

iente d
i racco

lta d
ei fo

nd
i d

i caffè, d
ello

sco
m

p
arto

 d
el caffè e d

ella vaschetta racco
g

lig
o

cce.
D

op
o 12 caffè, la m

acchina richied
erà lo svuotam

ento d
el collettore d

ei fond
i d

i caffè e la p
ulizia d

el
cassettino. U

n’esecuzione non corretta d
i q

ueste op
erazioni p

uò d
anneggiare la m

acchina.
A

ttend
ere alm

eno 8 second
i p

rim
a d

i rim
ontare il cassettino e il collettore d

ei resid
ui d

i caffè, seguend
o

le ind
icazioni che ap

p
aiono sul d

isp
lay d

el d
isp

ositivo.
N

el vano
 racco

g
lig

o
cce co

nfluisce l’acq
ua usata m

entre il co
ntenito

re fo
nd

i racco
g

lie la m
acina

utilizzata.
Il vano

 caffè co
nsente d

i elim
inare eventuali d

ep
o

siti d
i fo

nd
i d

i caffè al d
i so

tto
 d

ella cam
era d

i
p

ercolazione.
S

e ap
p

are q
uesto

 m
essag

g
io

, rim
uo

vere, svuo
tare e p

ulire la vaschetta
raccogligocce.
1 - R

im
uovere, svuotare e p

ulire il recip
iente d

i raccolta d
ei fond

i d
i caffè. Fig

.
28

2 - R
im

uovere il vassoio d
i p

ulizia. Fig
. 28

P
er p

rim
a cosa rip

osizionare il vassoio d
i p

ulizia e p
oi rip

osizionare anche il
recip

iente d
ei chicchi d

i caffè.
La vaschetta salva-g

o
ccia è d

o
tata d

i un g
alleg

g
iante che ind

ica q
uand

o
svuotarla. Fig

. 29
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7.2 P
ro

g
ram

m
a d

i p
ulizia d

ella m
acchina – d

urata to
tale: 13 m

inuti
Q

uand
o viene visualizzato il m

essaggio « P
ulizia necessaria », è p

ossib
ile eseguire il p

rogram
m

a autom
atico

d
i p

ulizia p
rem

end
o il tasto 

.
S

eguire le istruzioni visualizzate sul d
isp

lay.

Il p
rogram

m
a autom

atico d
i p

ulizia si com
p

one d
i 2 fasi:  il ciclo d

i p
ulizia p

rop
riam

ente d
etto e 1 ciclo d

i
risciacq

uo. È
 p

ossib
ile p

roced
ere alla p

ulizia d
ell’ap

p
arecchio in q

ualsiasi m
om

ento p
rem

end
o il tasto

p
er visualizzare i m

enu, p
oi selezionand

o M
A

N
U

TE
N

Z
IO

N
E

=
>

 O
K

 =
>

 P
U

LIZ
IA

.

N
o

ta : S
e 

d
urante 

la 
p

roced
ura 

d
i 

p
ulizia 

la 
m

acchina 
viene 

sp
enta 

m
anualm

ente 
o 

si 
verifica

un'interruzione di corrente a causa di un guasto elettrico, il program
m

a di pulizia riprenderà dalla
fase in corso al m

om
ento dell'interruzione. N

on sarà possibile rim
andare questa operazione per

m
otivi d

i risciacq
uo d

el circuito d
ell’acq

ua. In tal caso, p
otreb

b
e essere necessaria una nuova

p
astiglia d

i p
ulizia. E

seguire interam
ente il p

rogram
m

a d
i p

ulizia ond
e evitare q

ualsiasi rischio
d’intossicazione. Il ciclo di pulizia è un ciclo discontinuo, non m

ettere le m
ani sotto gli ugelli del

caffè durante il ciclo.

7.3 P
ro

g
ram

m
a d

i elim
inazio

ne d
el calcare – d

urata: 22 m
inuti circa.

A
ttenzio

ne : S
e il vostro ap

p
arecchio è d

otato d
ella cartuccia C

laris - A
q

ua Filter S
ystem

 - togliere la
cartuccia d

urante le op
erazioni d

i d
ecalcificazione.

La q
uantità d

el d
ep

o
sito

 d
i calcare d

ip
end

e d
alla d

urezza d
ell’acq

ua utilizzata. N
el m

o
m

ento
 in cui è

necessario
 

p
ro

ced
ere 

ad
 

un 
ciclo

 
d

i 
elim

inazio
ne 

d
el 

calcare, 
l’ap

p
arecchio

 
avverte 

l’utilizzato
re

visualizzand
o p

eriod
icam

ente un m
essaggio d

i avvertenza.
P

er eseguire il p
rogram

m
a d

i elim
inazione d

el calcare, occorre un recip
iente avente una cap

ienza m
inim

a
d

i 0,6 l ed
 una b

ustina d
i p

rod
otto anticalcare K

R
U

P
S

 (40 gr.).
Q

uand
o ap

p
are il m

essaggio «E
lim

inazione d
el calcare», è p

ossib
ile eseguire il p

rogram
m

a autom
atico

p
rem

end
o il tasto 

M
A

N
U

TE
N

Z
IO

N
E

=
>

 O
K

 =
>

 D
IS

IN
C

R
O

S
TA

Z
IO

N
E

.
S

eguire le istruzioni visualizzate sul d
isp

lay risp
ettand

o l’intervallo d
i tem

p
o necessario p

er lo scioglim
ento

d
el contenuto d

ella b
ustina.

Il ciclo d
i elim

inazione d
el calcare si com

p
one d

i 3 fasi: la fase d
i elim

inazione d
el calcare p

rop
riam

ente
d

etta e d
ue fasi d

i risciacq
uo.

S
e si verifica un'interruzione d

i corrente d
urante il ciclo o in caso la m

acchina venga sp
enta m

anualm
ente,

il ciclo
 rip

rend
erà d

alla fase in co
rso

 al m
o

m
ento

 d
ell'interruzio

ne, senza p
o

ssib
ilità d

i p
o

sp
o

rre tale
op

erazione.

A
ttenzio

ne : E
seguire interam

ente il ciclo d
i elim

inazione d
el calcare ond

e evitare q
ualsiasi rischio

d
’intossicazione. 

7.4 M
anutenzio

ne g
enerale

D
isinserire sem

p
re il cavo d

i alim
entazione d

alla p
resa d

i corrente e lasciare raffred
d

are l’ap
p

arecchio p
rim

a
d

i p
roced

ere alla p
ulizia. N

on utilizzare utensili o p
rod

otti d
etergenti che p

otreb
b

ero eventualm
ente rigare

o
 co

rro
d

ere l’ap
p

arecchio
. P

ulire il co
rp

o
 d

ell'ap
p

arecchio
 co

n un p
anno

 um
id

o
 no

n ab
rasivo

. P
ulire

d
elicatam

ente lo scherm
o d

ell'ap
p

arecchio con un p
anno m

orb
id

o e asciutto. P
er un'igiene ottim

ale, p
ulire

regolarm
ente le p

arti verniciate al fine d
i p

revenire la form
azione d

i cond
ensa p

er evitare che p
ossa cad

ere
sulla tazza.
P

ulire il collettore d
i resid

ui d
i caffè, il contenitore raccogli-gocce e la relativa griglia con acq

ua cald
a e

d
etergente liq

uid
o Fig

. 30, 31, 32.G
li accessori d

evono essere asciugate p
rim

a d
i sostituire.

P
er una p

ulizia p
iù rap

id
e e facile sm

ontare la vaschetta slava-goccia così com
e d

escritto d
i seguito Fig

.
31 et 32.
R

isciacq
uare il serb

atoio d
ell’acq

ua con acq
ua corrente p

ulita. Fig
. 6

A
ttenzio

ne : Q
uesti p

ezzi non sono Lavab
ili in lavastoviglie.
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L’accesso al m
enu d

elle altre funzioni d
ell’ap

p
arecchio avviene p

rem
end

o il tasto 
a p

artire d
alla

scherm
ata d

i scelta d
elle b

evand
e.

P
er p

roced
ere alla configurazione, la m

anop
ola p

erm
ette d

i navigare nei m
enu e tra le op

zioni, il tasto
O

K
 p

erm
ette d

i conferm
are una scelta, il tasto 

p
erm

ette d
i annullare una scelta e d

i ritornare al
m

enu d
i selezione d

elle b
evand

e.

8.1 M
anutenzio

ne
Le op

zioni d
el m

enu M
anutenzione p

erm
ettono d

i avviare i p
rogram

m
i selezionati. In seguito, occorre

seguire le istruzioni visualizzate sul d
isp

lay

8.2 C
o

nfig
urazio

ne

8. A
LT

R
E

 FU
N

Z
IO

N
I: TA

S
T

O
 P

R
O

G

111

IM
P

O
S

TA
Z

IO
N

I

�

Lingua
È

 p
ossib

ile selezionare la lingua d
esid

erata tra q
uelle p

rop
oste.

C
ontrasto d

isp
lay

È
 p

o
ssib

ile reg
o

lare il co
ntrasto

 d
el d

isp
lay seco

nd
o

 le p
ro

p
rie

p
referenze.

D
ata

È
 necessario im

p
ostare la d

ata in caso d
i utilizzo d

i una cartuccia
anticalcare.

O
rario

È
 p

ossib
ile selezionare una visualizzazione oraria su 12 o 24 ore.

A
uto-sp

egnim
ento

È
 p

ossib
ile scegliere la d

urata sino allo sp
egnim

ento autom
atico

d
ell’ap

p
arecchio. D

a 30 m
in. a 4 ore p

er tranche d
i 30 m

in.

A
uto-accensione

È
 p

ossib
ile eseguire autom

aticam
ente il ciclo d

i p
reriscald

am
ento

d
ell’ap

p
arecchio all’ora d

esid
erata.

Volum
e

È
 p

ossib
ile selezionare l’unità d

i m
isura tra m

l e oz.

�������

P
R

O
G

S
ervizi

P
erm

ette d
i acced

ere alla m
anutenzione.

Im
p

o
stazio

ni
P

erm
ette d

i acced
ere alla configurazione d

ell’ap
p

arecchio.

Info
 m

acchina
P

erm
ette d

i acced
ere alle inform

azioni sul p
rod

otto.

D
em

o
P

erm
ette d

i acced
ere alla m

od
alità d

im
ostrativa.

U
scita

S
i torna al m

enù p
reced

ente.

�

�

����

S
E

R
V

IZ
I

�

R
isciacq

uo
P

erm
ette d

i acced
ere al risciacq

uo

P
ulizia

P
erm

ette d
i acced

ere alla p
ulizia 

A
cq

ua
P

erm
ette d

i acced
ere alla m

od
alità filtro.

U
scita

S
i torna al m

enù p
reced

ente.

����
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8.3 Info
rm

azio
ni p

ro
d

o
tto

8.4 M
o

d
alità d

em
o

Q
uand

o è attivata q
uesta m

od
alità e il d

isp
lay visualizza il m

enu d
i selezione d

elle b
evand

e, scorrono sul
d

isp
lay d

ell’ap
p

arecchio ad
 intervalli regolari le d

iverse funzioni d
isp

onib
ili e la m

od
alità d

i accesso a q
ueste

ultim
e.

In q
uesto sotto m

enu è p
ossib

ile d
isattivare o riattivare la funzione M

od
alità D

em
o.

112

D
urezza acq

ua
O

cco
rre inserire il g

rad
o

 la d
urezza d

ell’acq
ua tra 0 e 4. Ved

i
cap

itolo “M
isurazione d

ella d
urezza d

ell’acq
ua” p

agina 105.

Tem
p

eratura caffè
È

 p
ossib

ile regolare la tem
p

eratura d
ell’esp

resso o d
el caffè lungo

su tre livelli.

U
scita

S
i torna al m

enù p
reced

ente.

IM
P

O
S

TA
Z

IO
N

I

�

���

IN
F
O

 M
A

C
C

H
IN

A

�

C
icli caffè

V
isualizza il num

ero totale d
i caffè p

rep
arati d

alla m
acchina.

C
icli acq

ua
V

isualizza il num
ero totale d

i cicli d
ell’acq

ua cald
a eseguiti d

alla m
acchina.

C
icli vap

ore
V

isualizza il num
ero totale d

i cicli vap
ore eseguiti d

alla m
acchina.

R
isciacq

uo
V

isualizza il num
ero totale d

i risciacq
ui effettuati d

alla m
acchina.

P
ulizia

�����

D
ecalcificazione

�

Filtro
�

�
U

ltim
o

V
isualizza il num

ero d
i caffè p

rep
arati d

all’esecuzione
d

ell’ultim
o ciclo d

i p
ulizia.

�
P

rossim
o

V
isualizza il num

ero d
i caffè che p

ossono essere p
rep

a-
rati p

rim
a d

el ciclo successivo d
i p

ulizia.

�
P

ulito
E

segue il p
rogram

m
a d

i p
ulizia.

�
U

scita
S

i torna al m
enù p

reced
ente.

�
U

ltim
o

V
isualizza il num

ero totale d
i cicli d

i acq
ua cald

a o vap
ore

effettuati d
all'ultim

a d
ecalcificazione.

�
P

rossim
o

Visualizza il num
ero di cicli di acqua calda o vapore che pos-

sono essere effettuati prim
a della prossim

a decalcificazione.

�
U

scita
S

i torna al m
enù p

reced
ente.

U
scita

S
i torna al m

enù p
reced

ente.
�

�
U

ltim
o

V
isualizza la d

ata d
ell’ultim

a sostituzione d
el filtro* e la

q
uantità d

i acq
ua erogata.

�
P

rossim
o

V
isualizza la d

ata d
ella successiva sostituzione d

el filtro*
o la q

uantità d
i acq

ua d
a erogare

�
Installa-

zione
E

segue la p
roced

ura d
i sostituzione d

el filtro.

�
U

scita
S

i torna al m
enù p

reced
ente.

* : Le p
rim

e d
ue op

zioni d
el sottom

enu Info filtro saranno conferm
ate solo se p

reced
entem

ente è
stato installato un filtro : S

E
R

V
IZ

I =
>

 FILTR
O

 A
C

Q
U

A
 =

>
 IN

S
TA

LLA
R

E
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C
onservare ed

 utilizzare l’im
b

allaggio originale p
er trasp

ortare l’ap
p

arecchio.

A
ttenzio

ne : In caso d
i cad

uta d
ell’ap

p
arecchio al d

i fuori d
ell’im

b
allaggio, è op

p
ortuno p

ortarlo
p

resso un centro assistenza autorizzato p
er evitare q

ualsiasi rischio d
i incend

io o
p

rob
lem

i elettrici.

          C
o

ntrib
uiam

o
 alla salvag

uard
ia d

ell’am
b

iente!

 
 
 
 
 
�

Q
uesto ap

p
arecchio contiene num

erosi m
ateriali valorizzab

ili o riciclab
ili.

 
 
�

S
m

altirlo
 

p
resso

 
il 

centro
 

d
i 

racco
lta 

rifiuti 
co

m
unale 

o
 

in 
un’ap

p
o

sita 
d

iscarica,

conform
em

ente alle norm
e in vigore.

9. T
R

A
S

P
O

R
T

O
 D

E
LL’A

P
PA

R
E

C
C

H
IO

!

10. P
R

O
D

O
TTO

 E
LE

TTR
IC

O
 O

 E
LE

TTR
O

N
IC

O
 A

 FIN
E

 V
ITA

11. P
R

O
B

LE
M

I E
 S

O
LU

Z
IO

N
I

113

P
R

O
B

LE
M

A
 D

I 
M

A
LFU

N
Z

IO
N

A
M

E
N

T
O

S
O

LU
Z

IO
N

I

La m
acchina visualizza un

g
uasto

, il so
ftw

are è b
lo

c-
cato

 o
 la m

acchina ind
ica

un m
alfunzio

nam
ento

.

S
p

egnere e scollegare la m
acchina, estrarre la cartuccia filtrante,

attend
ere un m

inuto e riaccend
erla.

L’ap
p

arecchio
 no

n si acce-
d

ere d
o

p
o

 avere p
rem

uto
 su

A
vvio

/A
rresto

.

Verificare i fusib
ili e la p

resa d
i corrente d

ell’im
p

ianto.
Verificare che le d

ue p
rese d

el cavo siano correttam
ente inserite,

nell’ap
p

arecchio e nella p
resa elettrica.

Il m
acinacaffè em

ette un ru-
m

o
re ano

m
alo

.

N
el m

acinacaffè sono p
resenti corp

i estranei.
P

rim
a d

i q
ualsiasi intervento, scollegare la m

acchina.
Verificare se è p

ossib
ile estrarre il corp

o estraneo utilizzand
o il

p
rop

rio asp
iratore.

Il b
eccuccio

 a vap
o

re
em

ette d
ei rum

o
ri.

La b
o

cchetta d
el vap

o
re

d
ella m

acchina sem
b

ra o
s-

truita p
arzialm

ente o
 co

m
-

p
letam

ente.

Il b
eccuccio

 a vap
o

re no
n fa

schium
a d

i latte o
 ne fa

p
o

ca.

Verificare che sia ben avvitato al suo puntale.

Lib
erare i fori otturati con l’ago fornito in d

otazione con l’ap
p

arec-
chio. S

e il p
rob

lem
a p

ersiste, sm
ontare il b

eccuccio e il p
untale

vap
ore.

S
enza p

untale installato, p
rep

arare un’acq
ua cald

a p
er evacuare i

restanti d
ep

ositi, assicurand
osi che l'augello d

el p
untale non sia

ostruito con resid
ui d

i latte o calcare. 

�

�
�

1

2

3

P
er le preparazioni a base di latte: 

S
i consiglia di utilizzare latte fresco, pastorizzato o U

H
T, aperto da

poco. È
 inoltre consigliabile utilizzare un recipiente freddo.
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P
R

O
B

LE
M

A
 D

I 
M

A
LFU

N
Z

IO
N

A
M

E
N

T
O

S
O

LU
Z

IO
N

I

D
all’ug

ello
 vap

o
re no

n fuo
-

riesce vap
o

re.

S
vuotare il serb

atoio ed
 estrarre tem

p
oraneam

ente la cartuccia
C

laris. 
R

iem
p

ire il serb
atoio con acq

ua m
inerale ricca d

i calcio
(>

100m
g/l) e, successivam

ente, avviare d
ei cicli vap

ore (d
a 5 a

10) in un recip
iente fino a ottenere un getto d

i vap
ore continuo. 

R
ip

osizionare la cartuccia C
laris nel serb

atoio.

L’accesso
rio

 sup
er-cap

p
uc-

cino
 no

n fa la schium
a o

 ne
fa p

o
ca.

L’accesso
rio

 sup
er-cap

p
uc-

cino
 no

n asp
ira il latte.

Verificare che sia correttam
ente m

ontato sull’ap
p

arecchio, to-
gliend

olo e rim
ettend

olo.
Verificare che il tub

icino flessib
ile non sia ostruito, attorcigliato e

che sia b
en inserito nell’accessorio, p

er evitare infiltrazioni d
’aria.

S
ciacq

uare e p
ulire l’accessorio (facend

o riferim
ento al cap

itolo
“A

ccessorio sup
er-cap

p
uccino”).

S
e il p

rob
lem

a p
ersiste, sostituire il p

ezzo cerchiato in rosso in
Fig

. 21
con la relativa p

arte d
i ricam

b
io fornita con il d

isp
ositivo.

La m
acchina richied

e lo
svuo

tam
ento

 d
el co

nteni-
to

re racco
g

lig
o

ccia anche
se no

n è p
ieno

.

La m
acchina è p

rogram
m

ata p
er richied

ere lo svuotam
ento d

el
contenitore raccogligoccia ogni 12 caffè, anche nel caso in cui
siano stati effettuati svuotam

enti interm
ed

i. 

S
o

tto
 l’ap

p
arecchio

 è p
re-

sente d
ell’acq

ua.

P
rim

a di svuotare il serbatoio, attendere 15 secondi dopo la fuorius-
cita del caffè per consentire alla m

acchina di com
pletare corretta-

m
ente il suo ciclo.

Verificare che il contenitore raccogligoccia sia ben posizionato sulla
m

acchina: deve essere sem
pre nella posizione corretta, anche

quando l'apparecchio non è in uso.
Verificare che non sia pieno.
Il contenitore raccogligoccia non deve essere estratto durante il ciclo.

A
l term

ine, d
ell’acq

ua cald
a

sco
lerà d

alle uscite caffè.

S
econdo il tipo di ricetta preparata, al term

ine la m
acchina può ef-

fettuare una fase di risciacquo autom
atico. Il ciclo dura pochi se-

condi e si arresta autom
aticam

ente.

D
o

p
o

 aver svuo
tato

 il co
llet-

to
re d

ei resid
ui d

i caffè e
avere p

ulito
 il cassettino

 d
el

caffè, il m
essag

g
io

 d
i avver-

tim
ento

 rim
ane.

R
im

ontare correttam
ente il cassettino e il collettore dei residui di

caffè, seguendo le indicazioni che appaiono sul display del dispo-
sitivo.
A

ttendere alm
eno 8 secondi prim

a di rim
ontarli.

Il caffè scend
e tro

p
p

o
 lenta-

m
ente.

G
irare il p

ulsante d
i regolazione d

ella finezza d
i m

acinatura verso
d

estra p
er ottenere una m

acinatura p
iù grossa (p

otreb
b

e d
ip

en-
d

ere d
al tip

o d
i caffè utilizzato).

E
ffettuare uno o p

iù cicli d
i risciacq

uo. A
vviare un ciclo d

i p
ulizia

d
ella m

acchina (cfr. “P
rogram

m
a d

i p
ulizia d

ella m
acchina”, p

ag.
139).
S

ostituire la cartuccia C
laris A

qua Filter S
ystem

  (cfr. "Installazione
del filtro", pag. 133).

F
uo

riuscita ano
m

ala d
i

acq
ua o

 vap
o

re d
al 

b
eccuccio

 vap
o

re.

A
d

 inizio o fine p
rep

arazione, p
otreb

b
ero fuoriuscire d

al b
eccuc-

cio a vap
ore alcune gocce.

D
o

p
o

 avere riem
p

ito
 il ser-

b
ato

io
 d

ell’acq
ua,

il m
essag

g
io

 d
i avviso

 resta
visualizzato

 sullo
 scherm

o
.

C
ontrollare che la p

osizione d
el serb

atoio nell’ap
p

arecchio sia
corretta. 
C

ontrollare e sb
loccare, se necessario, il galleggiante. Il galleg-

giante in fond
o al serb

atoio d
eve sb

loccarsi lib
eram

ente.
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P
erico

lo
: S

olo un tecnico q
ualificato è autorizzato ad

 effettuare rip
arazioni sul cavo

elettrico e a intervenire sulla rete elettrica. In caso d
i m

ancata osservanza d
i

tale ind
icazione, l’utilizzatore sarà esp

osto a rischi letali d
a elettricità. N

on
utilizzare in alcun caso l’ap

p
arecchio se p

resenta d
eterioram

enti visib
ili.

P
R

O
B

LE
M

A
 D

I 
M

A
LFU

N
Z

IO
N

A
M

E
N

T
O

S
O

LU
Z

IO
N

I

Il p
ulsante d

i reg
o

lazio
ne

d
ella finezza d

ella m
acina-

tura è d
ifficile d

a ruo
tare.

M
od

ificare l’im
p

ostazione d
el m

acinacaffè soltanto q
uand

o è in
funzione.

L’esp
resso

 o
 il caffè no

n è
ab

b
astanza cald

o
.

A
um

entare la tem
p

eratura d
el caffè nel m

enu Im
p

ostazioni.

R
iscald

are la tazza im
m

ergend
ola in acq

ua cald
a p

rim
a d

i avviare
la p

rep
arazione.

Il caffè è tro
p

p
o

 chiaro
 o

no
n m

o
lto

 fo
rte.

E
vitare d

i utilizzare caffè oleosi, caram
ellati o arom

atizzati.

C
ontrollare che il serb

atoio d
ei chicchi contenga d

el caffè e che
q

uesto scend
a correttam

ente.

R
id

urre il volum
e d

ella p
rep

arazione, aum
entare la forza d

ella p
re-

p
arazione.

G
irare il p

ulsante d
i regolazione d

ella finezza d
i m

acinatura verso
sinistra p

er ottenere una m
acinatura p

iù sottile.

R
ealizzare la p

rep
arazione in d

ue cicli utilizzand
o la funzione p

er
d

ue tazze.

L’ap
p

arecchio
 no

n ha ero
-

g
ato

 caffè.

D
urante la p

rep
arazione si è verificato un incid

ente.
L’ap

p
arecchio si è riavviato autom

aticam
ente ed

 è p
ronto p

er un
nuovo ciclo.

D
urante l’esecuzio

ne d
i un

ciclo
, si verifica un co

rto
 cir-

cuito
.

L’ap
p

arecchio viene riavviato autom
aticam

ente al m
om

ento d
ella

riattivazione d
ella tensione.
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E
cco

 q
u

alch
e ricetta d

a realizzare co
n

 la m
acch

in
a K

R
U

P
S

 A
u

to
m

atic:
• C

ap
p

u
ccin

o
 

P
er un cappuccino preparato a regola d’arte, le proporzioni ideali sono le seguenti: 1/3 di latte caldo, 1/3 di

caffè, 1/3 di schium
a di latte.

• C
affe L

atte 
P

er questa preparazione, le proporzioni sono le seguenti: 3/5 di latte caldo, 1/5 di caffè, 1/5 di schium
a di latte.

• P
er questa preparazione a base di latte, utilizzare preferibilm

ente latte parzialm
ente screm

ato m
olto fresco (a

tem
peratura da frigorifero, idealm

ente tra 6 e 8°C
).

• P
er finire, è possibile cospargere con cioccolato in polvere.

• C
affè co

n
 p

an
n

a 
• P

reparare un caffè espresso classico in una tazza grande.
• A

ggiungere una nuvola di panna per ottenere un caffè con panna.
• C

affè co
rretto

*
• P

reparare una tazza di caffè espresso com
e al solito.

• P
oi, correggere leggerm

ente il gusto aggiungendo 1/4 o 1/2 bicchierino da liquore di C
ognac. 

  L’anisetta, l’acquavite, la S
am

buca, il K
irsch ed il C

ointreau sono anch’essi idonei a questa preparazione.
  E

sistono m
oltissim

e altre possibilità per “nobilitare” l’espresso. L’im
m

aginazione non ha confini.
• L

iq
u

o
re al caffè*

• M
iscelare in una bottiglia vuota da 0,75 litri 3 tazze di caffè espresso, 250 gr. di zucchero di canna non raffinato,

1/2 litro di C
ognac o di K

irsch.
• Lasciare m

acerare la m
iscela per alm

eno 2 settim
ane.

  S
i otterrà così un liquore delizioso, soprattutto per gli appassionati di caffè.

• A
ffo

g
ato

 al caffè
4 palline di gelato alla vaniglia, 2 tazze di caffè espresso freddo zuccherato, 1/8 l di latte, panna m

ontata, cioc-
colato a scaglie.
• M

iscelare l’espresso freddo con il latte.
• S

uddividere le palline di gelato in bicchieri grandi, versare sopra il caffè e decorare con la panna m
ontata ed

il cioccolato a scaglie.
• Irish

 C
o

ffee*
• A

ggiungere un bicchierino di rhum
 ad una tazza di caffè espresso zuccherato.

• D
ecorare con uno strato abbondante di panna m

ontata e servire.
• E

sp
resso

 flam
b

é* 
2 tazze di caffè espresso, 2 bicchierini di C

ognac, 2 cucchiaini da caffè di zucchero di canna non raffinato,
panna m

ontata.
• Versare il C

ognac in bicchieri resistenti al calore, riscaldare e fiam
m

eggiare.
• A

ggiungere lo zucchero, m
escolare, versare il caffè e decorare con panna m

ontata.
• E

sp
resso

 p
erfetto

*
2 tazze di caffè espresso, 6 tuorli d’uovo, 200 gr. di zucchero, 1/8 litro di panna zuccherata, 1 bicchierino di li-
quore all’arancia.
• S

battere i tuorli d’uovo con lo zucchero fino a form
are un com

posto denso e schium
oso.

• A
ggiungere l’espresso freddo ed il liquore all’arancia.

• P
oi m

iscelare la panna m
ontata.

• Versare il tutto in coppette o bicchieri.
• R

iporre le coppette nel congelatore.
                                                                                                 (*: L’abuso di alcool è pericoloso per la salute.)
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118 Π
ροσοχή

: Αν η συσκευή χρησιμοποιηθεί στα παραπάνω
 περιβάλλοντα , η εγγύηση του κατασκευαστή δεν

καλύπτει την συσκευή

1.1 ¶
ÏËÚÔ

Ê
Ô

Ú›Â˜ ÁÈ·
 ÙÔ

Ó Î·
Ê

¤ esp
resso

Α
γαπητή πελάτισσα, αγαπητέ πελάτη,

™
·˜ Û

˘Á¯·›ÚÔ˘ÌÂ ÁÈ· ÙËÓ ·ÁÔÚ¿ ÙË˜ Û
˘Û

ÎÂ˘‹˜ K
R

U
P

S
 A

utom
atic. ™

ÙË Û
˘Û

ÎÂ˘‹ ·˘Ù‹ ı· ÌÔÚ¤Û
ÂÙÂ Ó·

ÂÎÙÈÌ‹Û
ÂÙÂ ÙËÓ ÔÈfiÙËÙ· ÙÔ˘ Î·Ê

¤ Î·È Ù·˘Ùfi¯ÚÔÓ· ÙËÓ Â˘ÎÔÏ›· Û
ÙË ¯Ú‹Û

Ë˜ ÙË˜.
∞

Ó¿ÏÔÁ· ÌÂ ÙËÓ ÚÔÙ›ÌËÛ
‹ Û

·˜
εσπρέσσο ή εσπρέσσο lungo, ριστρέτο ή καπουτσίνο, η

·ÚÔ‡Û
· ·˘ÙfiÌ·ÙË

Î·Ê
ÂÙÈ¤Ú· Â›Ó·È ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛ

Ì¤ÓË ¤ÙÛ
È Ò

Û
ÙÂ Ó· ÌÔÚ¤Û

ÂÙÂ Û
ÙÔ Û

›ÙÈ Û
·˜ Ó· ·ÔÏ·‡Û

ÂÙÂ Î·Ê
¤ ›‰È·˜

ÔÈfiÙËÙ·˜, fiˆ
˜ Û

ÙËÓ Î·Ê
ÂÙ¤ÚÈ· ÔÔÈ·‰‹ÔÙÂ Ò

Ú· ÙË˜ ËÌ¤Ú·˜, Î·È ÔÔÈ·‰‹ÔÙÂ Ì¤Ú· ÙË˜ ‚‰ÔÌ¿‰·˜.
∏

 Û
˘Û

ÎÂ˘‹ K
R

U
P

S
 A

utom
atic ¯¿ÚË Û

ÙÔ Û
‡Û

ÙËÌ· ÙË˜ T
herm

oblock S
ystem

, ÙËÓ ·ÓÙÏ›· ›ÂÛ
Ë˜ 15 bar Î·È

ÙÔ ÁÂÁÔÓfi˜ fiÙÈ ‰Ô˘ÏÂ‡ÂÈ ·ÔÎÏÂÈÛ
ÙÈÎ¿ ÌÂ Ê

ÚÂÛ
ÎÔ·ÏÂÛ

Ì¤ÓÔ˘˜ ÎfiÎÎÔ˘˜ Î·Ê
¤ , Û

·˜ ‰›ÓÂÈ ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Ó·
·ÔÏ·‡Û

ÂÙÂ Î·Ê
¤ ÌÂ Ù¤ÏÂÈÔ ¿Úˆ

Ì·, Û
ÎÂ·Û

Ì¤ÓÔ ÌÂ ˘¤ÚÔ¯Ô ˘ÎÓfi Î·È ¯Ú˘Û
·Ê

¤ÓÈÔ Î·˚Ì¿ÎÈ, ÙÔ ÔÔ›Ô
ÚÔ¤Ú¯ÂÙ·È ·fi ÙÔ Ê

˘Û
ÈÎfi Ï¿‰È Ô˘ ÂÌÂÚÈ¤¯ÂÙ·È Û

ÙÔ˘˜ ÎfiÎÎÔ˘˜ ÙÔ˘ Î·Ê
¤.

Δ
Ô

εσπρέσσο
Û

ÂÚ‚›ÚÂÙ·È Û
Â ÌÈÎÚ¿ ÔÚÛ

ÂÏ¿ÓÈÓ· Ê
Ï˘Ù˙¿ÓÈ·.

∂
¿Ó 

ı¤ÏÂÙÂ 
Ó· 

¤¯ÂÙÂ 
esp

resso 
Û

ÙË 
Û

ˆ
Û

Ù‹ 
ıÂÚÌÔÎÚ·Û

›· 
ÌÂ 

ˆ
Ú·›Ô 

Î·˚Ì¿ÎÈ, 
Û

·˜ 
Û

˘Û
Ù‹ÓÔ˘ÌÂ 

Ó·
ÚÔıÂÚÌ·›ÓÂÙÂ Ù· Ê

ÏÈÙ˙¿ÓÈ·.
ª

ÂÙ¿ ·fi ÌÂÚÈÎ¤˜ ÚÔÛ
¿ıÂÈÂ˜ Û

›ÁÔ˘Ú· ı· ‚ÚÂ›ÙÂ ÙË ÌÔÚÊ
‹ ÙÔ˘ Ì›ÁÌ·ÙÔ˜ Î·È Î·‚Ô˘ÚÓÙ›Û

Ì·ÙÔ˜ ÙÔ˘ Î·Ê
¤,

Ô ÔÔ›Ô˜ ·ÓÙ·ÔÎÚ›ÓÂÙ·È Û
ÙË ÁÂ‡Û

Ë Û
·˜. ∏

 ÔÈfiÙËÙ· ÙÔ˘ ÓÂÚÔ‡ Ô˘ ¯ÚËÛ
ÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ Â›Ó·È ‚Â‚·›ˆ

˜ ·ÎfiÌË
¤Ó·˜ ÚÔÛ

‰ÈÔÚÈÛ
ÙÈÎfi˜ ·Ú¿ÁÔÓÙ·˜ ÙË˜ ÔÈfiÙËÙ·˜ ÙÔ˘ ·ÔÙÂÏ¤Û

Ì·ÙÔ˜ Û
ÙÔ Ê

ÏÈÙ˙¿ÓÈ.

1. ¶
ÂÚÈÁÚ·

Ê
‹ ÙË˜ Û

˘Û
ÎÂ˘‹˜

!118

A
Καπάκι δοχείου νερού

B
Λαβή δοχείου νερού

C
Δ

οχείο νερού
D

Συρτάρι καφ
έ

E
Συλλέκτης υπολειμμάτω

ν καφ
έ

F
Λαβή εξόδω

ν καφ
έ με ρύθμιση κατ’ ύψ

ος
G

Αφ
αιρούμενη σχάρα και αυλάκι σταξίματος

Δ
οχείο κόκκω

ν καφ
έ

L
Π

λήκτρο ρύθμισης μεγέθους του αλέ-
σματος

M
Υποδοχή ταμπλέτας καθαρισμού

N
Μ

εταλλικός μύλος

H
Καπάκι δοχείου κόκκω

ν καφ
έ

I
Σχάρα τοποθέτησης φ

λιτζανιώ
ν

J
Ακροφ

ύσιο ατμού ή
Εξάρτημα Super καπου-

τσίνο (ανάλογα με το μοντέλο)
K

Φ
λοτέρ στάθμης νερού

T
κουτί φ

ύλαξης με το καπάκι του

√
ıfiÓË (display)

O
¢

È·kfiÙË˜ O
n/O

ff
P

¢
È·ÎfiÙË˜ Ú‡ıÌÈÛ

Ë˜
Q

¶
ÂÚÈÛ

ÙÚÂÊ
fiÌÂÓÔ˜ ‰È·ÎfiÙË˜

R
¢

È·ÎfiÙË˜ ÁÈ· ˙ÂÛ
Ùfi ÓÂÚfi

S
¢

È·ÎfiÙË˜ ·ÙÌÔ‡

2
1

Εξαρτήματα (πω
λούνται ξεχω

ριστά)
∞

˘Ùfi ÙÔ ÚÔifiv ÌÔÚÂi v· ‰È·Ê
¤ÚÂÈ

·fi ÙËv Ê
ˆ

ÙÔÁÚ·Ê
i·

F 088
Φ

ίλτρο 
Claris Aqua Filter

XS 3000
Ταμπλέτες καθαρισμού (παρέ-
χονται 2 ταμπλέτες)

F 054
Σκόνη αφ

αλάτω
σης (παρέ-

χεται 1 φ
ακελάκι)

Εξάρτημα Super καπου-
τσίνο (για αφ

ρόγαλα)
(ανάλογα με το μοντέλο)

Α
κροφ

ύσιο ατμού
(ανάλογα με το μοντέλο)

XS 4000 KRU
PS 

Υγρό καθαριστικό για
σύστημα cappuccino
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μ
Â‚·Èˆ

ıÂ›ÙÂ, fiÙÈ ÙÔ ÓÂÚfi Â›Ó·È Ê
Ú¤Û

ÎÔ ·fi ÙË ‚Ú‡Û
Ë ( ‰ÂÓ Ú¤ÂÈ Ó· Ì¤ÓÂÈ Û

Â Â·Ê
‹ ÌÂ ÙÔÓ ·¤Ú· ÁÈ·

ÔÏ‡ Ò
Ú·), ‰ÂÓ Ú¤ÂÈ Ó· ÂÚÈ¤¯ÂÈ ÔÏ‡ ¯ÏÒ

ÚÈÔ Î·È Ú¤ÂÈ Ó· Â›Ó·È Û
¯ÂÙÈÎ¿ ÎÚ‡Ô.

√
 Î·Ê

¤˜
εσπρέσσο

¤¯ÂÈ ‰˘Ó·ÙfiÙÂÚÔ ¿Úˆ
Ì· ·fi ÙÔÓ ÎÏ·Û

ÈÎfi Î·Ê
¤ Ê

›ÏÙÚÔ˘. ¶
·Ú¿ ÙËÓ ÂÓÙÔÓfiÙÂÚË

ÁÂ‡Û
Ë, Ô

 εσπρέσσο
‰È·ı¤ÙÂÈ Û

ÙËÓ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· ÏÈÁfiÙÂÚË Î·Ê
Â˝ÓË ·fi ÙÔÓ Î·Ê

¤ Ê
›ÏÙÚÔ˘ (ÂÚ›Ô˘

60 ¤ˆ
˜ 80 m

g Û
ÙÔ Ê

ÏÈÙ˙¿ÓÈ Û
Â Û

‡ÁÎÚÈÛ
Ë ÌÂ 80 ¤ˆ

˜ 100 m
g Û

ÙÔ
φ

λυτζάνι). ∞
˘Ùfi Â›Ó·È ·ÔÙ¤ÏÂÛ

Ì·
ÌÈÎÚfiÙÂÚÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘ Ê

ÈÏÙÚ·Ú›Û
Ì·ÙÔ˜. 

Ã
¿ÚË Û

ÙËÓ ÔÚ·ÙfiÙËÙ· fiÏˆ
Ó Ùˆ

Ó ‰Ô¯Â›ˆ
Ó ÙË˜ Î·È ¯¿ÚË Û

Ù· ·˘ÙfiÌ·Ù· ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù· Î·ı·ÚÈÛ
ÌÔ‡ Î·È

·Ê
·Ï¿Ùˆ

Û
Ë˜, Ë Û

˘Û
ÎÂ˘‹ K

R
U

P
S

 A
utom

atic ı· Û
·˜ ÚÔÛ

Ê
¤ÚÂÈ ÌÂÁ¿ÏË Â˘ÎÔÏ›· Û

ÙË ¯Ú‹Û
Ë.

1.2 Λειτουργία εξοικονόμησης ενέργειας σε αυτόματες μηχανές εσπρέσσο
Η

 αυτόματη εσπρεσιέρα σας διαθέτει μια λειτουργία εξοικονόμησης ενέργειας.
Μ

ετά από αρκετά λεπτά αδράνειας της συσκευής, ο φ
ω

τισμός της οθόνης γραφ
ικώ

ν μειώ
νεται.

Ο
ποιοσδήποτε χειρισμός της συσκευής πραγματοποιεί έξοδο από τη λειτουργία αυτή. Ο

 φ
ω

τισμός
ενεργοποιείται εκ νέου στο 100%

 και η εσπρεσιέρα σας είναι έτοιμη προς λειτουργία μετά από ενδεχόμενη
προθέρμανση

1.3 Ό
ροι εγγύησης

Η
 διάρκεια ισχύος της εγγύησης αυτής της συσκευής είναι 2 χρόνια ή/ και 6.000 κύκλοι με μέγιστο 3.000

κύκλους το χρόνο. Ανατρέξτε στο έντυπο της εγγύησης για περισσότερες λεπτομέρειες σχετικά με τους άλλους
όρους εγγύησης που ισχύουν για τη χώ

ρα σας.
Α

υτό το προϊόν προορίζεται αποκλειστικά για οικιακή χρήση και δεν επιτρέπεται η επαγγελματική ή εμπορική
χρήση του. Ο

ποιαδήποτε άλλη χρήση ακυρώ
νει την εγγύηση.

Η
 εγγύηση δεν καλύπτει τις ζημίες και τις υποβαθμίσεις που προέρχονται από τη μη ενδεδειγμένη χρήση, από

επισκευές που πραγματοποίησαν άτομα χω
ρίς της απαραίτητες γνώ

σεις ή από τη μη τήρηση του εγχειριδίου
χρήστη. 
Για να τηρηθούν οι όροι της εγγύησης, πρέπει οπω

σδήποτε να πραγματοποιείτε τους κύκλους αφ
αλάτω

σης
και καθαρισμού. Η

 εγγύηση δεν θα διασφ
αλίζεται αν δεν τηρούνται όλες οι διαδικασίες ή οι οδηγίες καθαρισμού

και αφ
αλάτω

σης ή αν τα προϊόντα καθαρισμού ή αφ
αλάτω

σης που χρησιμοποιούνται δεν συμμορφ
ώ

νονται
με τις προδιαγραφ

ές της KRU
PS. Η

 εγγύηση δεν ισχύει σε περίπτω
ση που δεν χρησιμοποιείται η κάψ

ουλα Claris
Aqua Filter System

 όπω
ς αναφ

έρεται στις οδηγίες της KRU
PS. 

Η
 φ

υσιολογική φ
θορά τω

ν εξαρτημάτω
ν (μύλω

ν αλέσματος, βαλβίδω
ν συνδέσμω

ν) δεν καλύπτεται από την
εγγύηση, όπω

ς δεν καλύπτονται ούτε και οι ζημίες λόγω
 εξω

τερικώ
ν αντικειμένω

ν στο μύλο του καφ
έ (για

παράδειγμα: ξύλω
ν, χαλικιώ

ν, πλαστικώ
ν, ξένω

ν σω
μάτω

ν κ.λπ.).

1.4 Ο
δηγίες ασφ

άλειας

Σημαντικό
: Α

υτές οι συμβουλές για την ασφ
άλεια αποσκοπούν στην προστασία τη δική σας, τρίτω

ν και
της συσκευής. Επομένω

ς, πρέπει να τηρούνται αυστηρά.

Ό
ροι χρήσης

Μ
ην βυθίζετε τη συσκευή σε υγρά. Μ

ην βυθίζετε το καλώ
διο ή το βύσμα σε νερό ή σε οποιοδήποτε άλλο υγρό.

Ο
ποιαδήποτε επαφ

ή τω
ν ηλεκτρικώ

ν εξαρτημάτω
ν της συσκευής με υγρασία ή νερό μπορεί να επιφ

έρει
θανάσιμους τραυματισμούς, λόγω

 της παρουσίας ηλεκτρικού ρεύματος! Α
υτή η συσκευή πρέπει να

χρησιμοποιείται μόνο σε εσω
τερικούς χώ

ρους χω
ρίς υγρασία.

Αν μεταβληθεί η θερμοκρασία περιβάλλοντος από το κρύο στη ζέστη, περιμένετε μερικές ώ
ρες πριν να θέσετε

σε λειτουργία τη συσκευή σας, για να μην της προκαλέσει ζημία το νερό τω
ν συμπυκνώ

σεω
ν.

Μ
ην τοποθετείτε τη συσκευή στο άμεσο φ

ω
ς του ήλιου, σε περιοχή εκτεθειμένη στη θερμότητα, στο ψ

ύχος,
στον παγετό ή στην υγρασία.
Π

ροσέξτε να μην τοποθετήσετε τη συσκευή σε θερμή επιφ
άνεια, όπω

ς σε ηλεκτρικό μάτι ή κοντά σε γυμνή
φ

λόγα, για να αποφ
ύγετε κάθε κίνδυνο πυρκαγιάς ή άλλης ζημίας.

Δ
ιατηρείτε τη συσκευή κατά τρόπο που να μην είναι προσιτή στα παιδιά.

Η
 παρούσα συσκευή δεν προορίζεται προς χρήση από άτομα (συμπεριλαμβανομένω

ν τω
ν παιδιώ

ν) τω
ν οποίω

ν
η σω

ματική, αισθητήρια ή πνευματική ικανότητα είναι μειω
μένη, ή από άτομα χω

ρίς εμπειρία ή γνώ
ση ω

ς προς
τη χρήση, εκτός εάν τα άτομα αυτά βρίσκονται υπό επίβλεψ

η ή ακολουθούν πρότερες οδηγίες που αφ
ορούν

τη χρήση της συσκευής από κάποιο άτομο που είναι υπεύθυνο ω
ς προς την ασφ

άλειά τους.
Τα παιδιά πρέπει να βρίσκονται υπό επίβλεψ

η προκειμένου να διασφ
αλιστεί ότι δεν θα χρησιμοποιήσουν τη

συσκευή ω
ς παιχνίδι.

Σε περίπτω
ση κατάποσης ενός από τα προϊόντα που παρέχονται με τη μηχανή, ειδοποιήστε αμέσω

ς τον ιατρό
σας ή/ και ζητήστε τη βοήθεια του κέντρου δηλητηριάσεω

ν.

!
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Η
 συσκευή δεν προορίζεται για την προετοιμασία υγρώ

ν παρασκευασμάτω
ν για βρέφ

η. 
Η

λεκτρική τροφ
οδότηση

Κίνδυνος
: Η

 μη τήρηση αυτώ
ν τω

ν συμβουλώ
ν είναι δυνατό να επιφ

έρει θανάσιμους τραυματισμούς, οι οποίοι
σχετίζονται με το ηλεκτρικό ρεύμα!

Βεβαιω
θείτε ότι η ηλεκτρική τάση που αναγράφ

εται πάνω
 στην επιγραφ

ή στοιχείω
ν της συσκευής είναι ίδια με

αυτήν της ηλεκτρικής σας εγκατάστασης. Ν
α συνδέετε τη συσκευή μόνο σε πρίζα με γείω

ση.
Βεβαιω

θείτε ότι ο ρευματοδότης έχει εύκολη πρόσβαση, προκειμένου να μπορείτε εύκολα να αποσυνδέσετε το
φ

ις σε περίπτω
ση δυσλειτουργίας ή, για παράδειγμα, κατά τη διάρκεια καταιγίδω

ν.
Για την ασφ

άλεια της συσκευής σας, αν έχει καταιγίδα, βγάλτε το φ
ις από την πρίζα. Μ

ην τραβάτε το καλώ
διο

τροφ
οδοσίας για να βγάλετε τη συσκευή από την πρίζα.

Βγάλτε αμέσω
ς τη συσκευή από την πρίζα αν διαπιστώ

σετε οποιαδήποτε ανω
μαλία κατά τη λειτουργία ή αν

σημειω
θούν σφ

άλματα κατά την παρασκευή του καφ
έ.

Ν
α βγάζετε τη συσκευή σας από την πρίζα αν σταματήσετε να τη χρησιμοποιείτε για μεγάλη περίοδο και όταν την

καθαρίζετε.
Αν το καλώ

διο τροφ
οδοσίας ή η ίδια η συσκευή πάθει ζημιά, μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή. Αν υποστεί ζημία το

καλώ
διο τροφ

οδοσίας ή το φ
ις, αντικαταστήστε υποχρεω

τικά το καλώ
διο σε ένα εξουσιοδοτημένο κέντρο KRU

PS.
Μ

ην αφ
ήνετε το καλώ

διο τροφ
οδοσίας να κρέμεται από ένα τραπέζι ή επιφ

άνεια εργασίας. Μ
ην αφ

ήνετε το χέρι
σας ή το καλώ

διο τροφ
οδοσίας επάνω

 στα καυτά μέρη της συσκευής.
Δ

εν συνιστάται η χρήση πολύπριζω
ν ή καλω

δίω
ν επέκτασης. Ο

ποιοδήποτε σφ
άλμα σύνδεσης ακυρώ

νει την
εγγύηση.

Συσκευή
Εκτός από τον καθαρισμό και την αφ

αλάτω
ση, σύμφ

ω
να με τις διαδικασίες του εγχειριδίου χρήστη, όλες οι άλλες

επεμβάσεις στη συσκευή πρέπει να πραγματοποιούνται από ένα εξουσιοδοτημένο κέντρο της KRU
PS.

Για την ασφ
άλειά σας, να χρησιμοποιείτε μόνο εγκεκριμένα εξαρτήματα και αναλώ

σιμα της KRU
PS, γιατί είναι

κατάλληλα για τη συσκευή σας.
Βγάλτε τη συσκευή από την πρίζα αν πρόκειται να αφ

ήσετε το δω
μάτιο ή το σπίτι για μεγάλο χρονικό διάστημα.

Μ
ην ανοίγετε ποτέ τη συσκευή. Π

ροσοχή, θανάσιμος κίνδυνος από το ηλεκτρικό ρεύμα ! Ο
ποιοδήποτε ανεπίτρεπτο

άνοιγμα της συσκευής ακυρώ
νει την εγγύηση. Μ

ην χρησιμοποιείτε ποτέ τη συσκευή σας αν δεν λειτουργεί σω
στά

ή αν έχει υποστεί ζημία. Σε αυτή την περίπτω
ση, συνιστάται να πάρετε τη συσκευή σας σε ένα εξουσιοδοτημένο

κέντρο της KRU
PS για να σας την ελέγξουν (συμβουλευτείτε τον κατάλογο στο εγχειρίδιο Σέρβις της KRU

PS).
Για λόγους ασφ

αλείας και συμμόρφ
ω

σης, οποιαδήποτε τροποποίηση ή μετατροπή της συσκευής, η οποία
πραγματοποιείται μεμονω

μένα, απαγορεύεται, επειδή μόνο οι συσκευές που υποβάλλονται σε ελέγχους φ
έρουν

έγκριση και ο κατασκευαστής αποποιείται πάσας ευθύνης σε περίπτω
ση ζημίας.

Για λόγους ασφ
αλείας, κατά την παραγω

γή ατμού για την παρασκευή καπουτσίνο, ζεστού γάλακτος ή ζεστού νερού,
προσέξτε να μην βάλετε το χέρι σας κάτω

 από την έξοδο του ακροφ
υσίου ή του εξαρτήματος Super καπουτσίνο ή

κάτω
 από την έξοδο καφ

έ κατά την παρασκευή καφ
έ.

Το ακροφ
ύσιο ατμού μπορεί να είναι καυτό, προσέξτε να μην το αγγίξετε κατά την παρασκευή ή αμέσω

ς μετά.
Για να μην στάξει χρησιμοποιημένο νερό και λερώ

σει τον πάγκο εργασίας σας ή για να μην καείτε, μην ξεχνάτε να
βάζετε το δοχείο συλλογής σταγόνω

ν και προσέξτε να προστατεύετε καλά τον πάγκο εργασίας σας κατά τους
κύκλους αφ

αλάτω
σης, ιδίω

ς αν είναι από μάρμαρο, πέτρα ή ξύλο.
Μ

ην βάζετε ποτέ αλεσμένο καφ
έ στο δοχείο καφ

έ.
Μ

ην βάζετε ποτέ νερό στο δοχείο κόκκω
ν καφ

έ.

1.5 Ενδεδειγμένη χρήση
Α

υτή η μηχανή καφ
έ φ

ίλτρου/ εσπρέσο Espresso A
utom

atic Serie EA
83XX πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο για

την παρασκευή εσπρέσο, καφ
έ φ

ίλτρου, ζεστού νερού ήαφ
ρογάλακτος.

Α
υτή η συσκευή προορίζεται για χρήση σε οικιακές και αντίστοιχες εφ

αρμογές (με όριο 3000 κύκλοι λειτουργίας
το χρόνο), όπω

ς:
   - σε χώ

ρους κουζίνας που χρησιμοποιούνται από το προσω
πικό σε καταστήματα, γραφ

εία και άλλα επαγγελματικά
περιβάλλοντα,

   - σε αγροκτήματα,
   - για χρήση από πελάτες ξενοδοχείω

ν, πανδοχείω
ν και άλλω

ν οικιστικώ
ν περιβαλλόντω

ν,
   - σε μικρά μοτέλ ή πανδοχεία.
Α

υτή η μηχανή καφ
έ φ

ίλτρου/ εσπρέσο Espresso A
utom

atic Serie EA
83XX

δεν σχεδιάστηκε για εμπορική ή
επαγγελματική χρήση. Μ

ία χρήση διαφ
ορετική από εκείνη που περιγράφ

εται στο παρόν εγχειρίδιο δεν
συμμορφ

ώ
νεται με τις επιταγές και μπορεί να επιφ

έρει σω
ματικές βλάβες και υλικές ζημίες, καθώ

ς και την
υποβάθμιση ή την καταστροφ

ή της συσκευής.
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ÎÏËÚfiÙËÙ·˜ ÙÔ˘ ÓÂÚÔ‡
ÂÌÊ

·Ó›˙ÂÙ·È (ÌÂÛ
·›· Û

ÎÏËÚfi ÓÂÚfi)Εικ.2

2.2 ∫
∞

™
∂

Δ
∞

 C
L

A
R

IS
 - A

Q
U

A
 ™

À
™

Δ
∏

ª
∞

 º
π§

Δ
ƒ

√
À

°È· ÙË ‚ÂÏÙ›ˆ
ÛË ÙË˜ ÁÂ‡ÛË˜ ÙÔ˘ ÚÔÂÙÔÈÌ·˙fiÌÂÓÔ˘ Î·Ê¤ Î·È ÙË ˙ˆ

ÙÈÎfiÙËÙ· ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ Û·˜ Û˘ÛÙ‹ÓÔ˘ÌÂ Ó·
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È αποκλειστικά το φίλτρο

C
laris – A

qua Filter Systém
 (™‡ÛÙËÌ·), ˆ

ÏÔ‡ÌÂÓÔ ˆ
˜ ·ÍÂÛÔ˘¿Ú ¯ˆ

ÚÈÛÙ¿.
∞ÔÙÂÏÂ›Ù·È ·fi ˘ÏÈÎ¿, Ù· ÔÔ›· ÂÍ·ÏÂ›ÊÔ˘Ó ÙËÓ ˘‰¿ÙÈÓË ¤ÙÚ· Î·È ·fi ÂÓÂÚÁËÙÈÎfi ¿ÓıÚ·Î·, Ù· ÔÔ›· ÌÂÈÒ

ÓÔ˘Ó ÙÔ
ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ ÙÔ˘ ̄

Ïˆ
Ú›Ô˘, Ùˆ

Ó ·Î·ı·ÚÛÈÒ
Ó, ÙÔ˘ ÌfiÏ˘‚‰Ô˘, ÙÔ˘ ̄

·ÏÎÔ‡, Ùˆ
Ó ÂÓÙÔÌÔÎÙfiÓˆ

Ó ÎÙÏ. ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓ· ÛÙÔ ÓÂÚfi.
Œ

ÙÛÈ ‰È·ÙËÚÔ‡ÓÙ·È Ù· Ì¤Ù·ÏÏ· Î·È Ù· È¯ÓÔÛÙÔÈ¯Â›·.
ΔÔ ÊÈÏÙÚ¿ÚÈÛÌ· ÙÔ˘ ÓÂÚÔ‡ Ì¤Ûˆ

 του φίλτρου C
laris - A

qua Filter System
 Û·˜ ‰›ÓÂÈ ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Ó· ÌÂÈÒ

ÛÂÙÂ: 
ΔËÓ ·ÓıÚ·ÎÈÎ‹ ÛÎÏËÚfiÙËÙ· - ¤ˆ

˜ ÁÈ· 75 %
*, ΔÔ ¯ÏÒ

ÚÈÔ – ¤ˆ
˜ 85 %

*, ΔÔ ÌfiÏ˘‚‰Ô– ¤ˆ
˜ 90 %

*, ΔÔÓ ¯·ÏÎfi – ¤ˆ
˜ 95 %

*
ΔÔ ·ÏÔ˘Ì›ÓÈÔ – ¤ˆ

˜ 67 %
*.

Μηχανισµός #ου θυµάται τον µήνα #ου το#οθετήστε το φίλτρο και #ότε #ρέ#ει να το αλλάξετε (το
#ερισσότερο ύστερα α#ό 2 µήνες). Εικ.3

Π
αρατήρηση

:∏
 Û

˘Û
ÎÂ˘‹ ı· Û

·˜ ÂÈ‰ÔÔÈ‹Û
ÂÈ ÁÈ· ÙËÓ ·Ó¿ÁÎË ·ÏÏ·Á‹˜ ÙË˜ Î·Û

¤Ù·˜ C
laris – A

qu
a F

ilter

S
ystém

. 

2.3 Εγκατασταση του φ
ιλτρου (φ

ιλτρο Claris - A
qua Filter System

)
Για τη σω

στή χρήση του φ
ίλτρου, ακολουθήστε τη διαδικασία εγκατάστασης για κάθε τοποθέτηση.

Για μεταγενέστερη εγκατάσταση ή αντικατάσταση : Επιλέξτε το μενού “Φ
ίλτρο” με τη βοήθεια του κουμπιού

(προγραμματισμός) : “Συντήρηση” – O
K “Φ

ίλτρο” – O
K “Τοποθέτηση” (ή αλλαγή) - Ο

Κ - και ακολουθήστε
τις ενδείξεις στην οθόνη.  :
∂

ÁÎ·Ù¿Û
Ù·Û

Ë ÙË˜ Î·Û
¤Ù·˜ Û

ÙË Û
˘Û

ÎÂ˘‹. ¶
ÚÈÓ ÙËÓ ÚÒ

ÙË ̄
Ú‹Û

Ë: μ
È‰Ò

Û
ÙÂ ÙËÓ Î·Û

¤Ù· Ê
ÈÏÙÚ·Ú›Û

Ì·ÙÔ˜
Û

ÙÔÓ ¿ÙÔ ÙÔ˘ ‰Ô¯Â›Ô˘.Εικ.4
Τοποθετήστε ένα δοχείο 0,6 λ. κάτω

 από το ακροφ
ύσιο ατμού. Εικ.5

μ
Á¿ÏÙÂ Î·È ÁÂÌ›Û

ÙÂ ÙÔ ‰Ô¯Â›Ô ÙÔ˘ ÓÂÚÔ‡.Εικ.6
Κλείστε πάλι το δοχείο τοποθετώ

ντας το κάλυμμα πάνω
 του. Εικ.7

∞
ÓÔ›ÍÙÂ ÙÔ Î·¿ÎÈ ·fi ÙÔ ‰Ô¯Â›Ô ÙÔ˘ Î·Ê

¤. μ
¿ÏÙÂ Ì¤Û

· ÙÔÓ Î·Ê
¤ (ÙÔ ÂÚÈÛ

Û
fiÙÂÚÔ 250 g). Εικ.8

∫
ÏÂ›Û

ÙÂ ÙÔ ‰Ô¯Â›Ô ÙÔ˘ Î·Ê
¤.Εικ.9

Π
αρατήρηση

: ª
Ë ÁÂÌ›˙ÂÙÂ ÙÔ

 ‰
Ô

¯
Â›Ô

 ÌÂ ˙ÂÛ
Ùfi

 ÓÂÚfi
, Á¿

Ï·
 Ë ÌÂ Ô


Ô

ÈÔ
‰

‹
Ô

ÙÂ ¿
ÏÏÔ

 ˘ÁÚfi
.

2. ¶
ƒ

π¡
 Δ

∏
¡

 ¶
ƒ

ø
Δ

∏
 Ã

ƒ
∏

™
∏

 Δ
∏

™
 ™

À
™

∫
∂

À
∏

™

Βαθμός 
σκληρότητας

Κατηγορία 0
Π

ολύ 
μαλακό

Κατηγορία 1
Μ

αλακό

Κατηγορία 2
Μ

ετρίω
ς

σκληρό

Κατηγορία 3
Σκληρό

Κατηγορία 4
Π

ολύ 
σκληρό

° dH
< 3°

> 4°
> 7°

> 14°
> 21°

° e
< 3,75°

> 5°
> 8,75°

> 17,5°
> 26,25°

° f
< 5,4°

> 7,2°
> 12,6°

> 25,2°
> 37,8°

!

3. ¶
ƒ

√
∂

Δ
√

πª
∞

™
π∞

 Δ
∏

™
 ™

À
™

∫
∂

À
∏

™

!

121
121

* Ù· Û
ÙÔÈ¯Â›· ·Ú·‰›ÓÔÓÙ·È ·fi ÙÔÓ Î·Ù·Û

ÎÂ˘·Û
Ù‹ 
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Π
ροσοχή

: Για την παρούσα συσκευή, δεν συνιστάται η χρήση ελαιω
δώ

ν, καραμελω
μένω

ν ή αρω
ματικώ

ν
κόκκω

ν καφ
έ.

3.1 ¶
ƒ

ø
Δ

∏
 Ã

ƒ
∏

™
∏

 / ƒ
À

£
ª

π™
∏

 Δ
∏

™
 ™

À
™

∫
∂

À
∏

™
√

 ÂÚÈÛ
ÙÚÔÊ

ÈÎfi˜ ¯ÂÈÚÈÛ
Ù‹˜ Û

·˜ ‰›ÓÂÈ ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Ó· ÂÈÏ¤ÍÂÙÂ Î¿ÔÈ· ·fi ÙÈ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ Î·È Ó·
·˘Í¿ÓÂÙÂ Ë Ó· ÌÂÈÒ

ÓÂÙÂ ÙËÓ ÔÛ
fiÙËÙ·. ª

Â ÙÔ ÎÔ˘Ì› √
∫

 ‚Â‚·ÈÒ
Û

ÙÂ ÙËÓ ÂÈÏÔÁ‹ Û
·˜.

∞
Ó¿„

ÙÂ ÙË Û
˘Û

ÎÂ˘‹ ·ÙÒ
ÓÙ·˜ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË

. Εικ.10
∞

ÎÔÏÔ˘ıÂ›Û
ÙÂ ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ Ô˘ ÂÌÊ

·Ó›˙ÔÓÙ·È Û
ÙËÓ ÔıfiÓË.

¶
Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈÂ›ÙÂ 

ÙËÓ 
ÂÈÏÔÁ‹ 

ÁÏÒ
Û

Û
·˜ 

ÌÂ 
ÙÔÓ 

ÂÚÈÛ
ÙÚÂÊ

fiÌÂÓÔ 
‰È·ÎfiÙË. 

¶
È¤Û

ÙÂ 
√

∫
 

ÁÈ· 
Ó·

ÂÈ‚Â‚·ÈÒ
Û

ÂÙÂ ÙËÓ ÂÈÏÔÁ‹. ª
¤Û

ˆ
 Ùˆ

Ó ‚¤Ïˆ
Ó ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ·ÏÏ¿ÍÂÙÂ ÙËÓ ÂÈÏÔÁ‹.

∂
ÈÏÔÁ‹

Εικ.11
∂

È‚Â‚·›ˆ
Û

Ë
Εικ.12

¶
ÚÈÓ ÙËÓ ÚÒ

ÙË ¯Ú‹Û
Ë Ë Û

˘Û
ÎÂ˘‹ ı· Û

·˜ Úˆ
Ù‹Û

ÂÈ ÁÈ· ÌÂÚÈÎ¤˜ ·Ú·Ì¤ÙÚÔ˘˜. ∂
¿Ó ·ÔÛ

˘Ó‰¤Û
ÂÙÂ ÙË

Û
˘Û

ÎÂ˘‹ ·fi ÙÔ ‰›ÎÙ˘Ô, ı· Û
·˜ Í·Ó·Úˆ

Ù‹Û
ÂÈ ÁÈ· ÌÂÚÈÎ¤˜ ·Ú·Ì¤ÙÚÔ˘˜.

∏
 Û

˘Û
ÎÂ˘‹ ı·

 Û
·

˜ ˙ËÙ‹Û
ÂÈ ÁÈ·

 ÙË Ú‡ıÌÈÛ
Ë:

°
ÏÒ

Û
Û

·
ª

ÔÚÂ›ÙÂ Ó· ‰È·Ï¤ÍÂÙÂ ÌÂÙ·Í‡ Ùˆ
Ó ÚÔÙÂÈÓÔÌ¤Óˆ

Ó ÁÏˆ
Û

Û
Ò

Ó.

ª
Ô

Ó¿
‰

Â˜ Ì¤ÙÚËÛ
Ë

ª
ÔÚÂ›ÙÂ Ó· ‰È·Ï¤ÍÂÙÂ ÌÂÙ·Í‡ Ùˆ

Ó m
l Î·È oz.

∏
ÌÂÚÔ

ÌËÓ›·
ƒ

˘ıÌ›Û
ÙÂ ÙËÓ ËÌÂÚÔÌËÓ›· (È‰›ˆ

˜ ·Ó ¯ÚËÛ
ÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ

φ
ίλτρο Î·Ù¿ Ùˆ

Ó ·Ï¿Ùˆ
Ó).

ƒ
Ô

Ïfi
È 

ª
ÔÚÂ›ÙÂ Ó· Ú˘ıÌ›Û

ÂÙÂ ÙËÓ Ò
Ú· ÌÂÙ·Í‡ ÙÔ˘ 12 Î·È 24 – ˆ

ÚÔ˘ Î‡ÎÏÔ˘.

·
˘Ùfi

Ì·
ÙÔ

 ÎÏÂ›Û
ÈÌÔ

ª
ÔÚÂ›ÙÂ Ó· ‰È·Ï¤ÍÂÙÂ ÙÔÓ ¯ÚfiÓÔ ·˘ÙfiÌ·ÙË˜ ·‡Û

Ë˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÌÂÙ·Í‡ 30 ÏÂÙÒ
Ó Î·È 4 ˆ

ÚÒ
Ó (ÌÂ ‚‹Ì·

30 ÏÂÙ¿).

·
˘Ùfi

Ì·
ÙÔ

 ¿
ÓÔ

ÈÁÌ·
ª

ÔÚÂ›ÙÂ Ó· Ú˘ıÌ›Û
ÂÙÂ ÙËÓ ·˘ÙfiÌ·ÙË ¤Ó·ÚÍË ÙË˜ ‰È·‰ÈÎ·Û

›·˜ ÚÔı¤ÚÌ·ÓÛ
Ë˜ Û

ÙËÓ ÂÈÏÂÁÌ¤ÓË Ò
Ú·.

™
ÎÏËÚfi

ÙËÙ·
 ÙÔ

˘ ÓÂÚÔ
‡

ƒ
˘ıÌ›˙ÂÙÂ ÙËÓ Û

ÎÏËÚfiÙËÙ· ÙÔ˘ ÓÂÚÔ‡ ÌÂÙ·Í‡ 0 Î·È 4 ¢
Â›ÙÂ ÙÔ ÎÂÊ

¿Ï·ÈÔ «ª
¤ÙÚËÛ

Ë ÙË˜ Û
ÎÏËÚfiÙËÙ·˜ ÙÔ˘

ÓÂÚÔ‡»
σελιδα 121.

3.2 Π
ρώ

τη χρήση Εγκατάσταση του φ
ίλτρου

Κατάτην
πρώτηενεργοποίηση, ησυσκευήθασαςρωτήσειεάνεπιθυµείτεναεγκαταστήσετετοφίλτρο. Επικυρώστε

τηνεπιλογήσας
πατώνταςτο

O
K

 καικατόπινακολουθήστετιςοδηγίες
πουεµφανίζονταιστηνοθόνη.

Για να εισάγετε την κασέτα φ
ίλτρου στο μηχάνημα, βιδώ

στε το φ
ίλτρο στον πυθμένα του δοχείου νερού.

του δοχείου νερού.
Ρυθμίστε τον μήνα τοποθέτησης της κασέτας φ

ίλτρου (εικ. 3)γυρίζοντας τον γκρι δακτύλιο που βρίσκεται στο
πάνω

 άκρο του φ
ίλτρου. Οµήναςαντικατάστασηςτηςκάψουλαςυποδεικνύεταιστηθέση

2 τηςεικόνας.
Τοποθετήστε ένα δοχείο 0,6 λ. κάτω

 από το ακροφ
ύσιο ατμού.

3.3
•

¤
Ï˘Ì·

 ÙÔ
˘ Û

˘Û
Ù‹Ì·

ÙÔ
˜ 

ÚÔ
ÂÙÔ

ÈÌ·
Û

›·
˜ ÙÔ

˘ Î·
Ê

¤
Ξέπλυμα κυκλω

μάτω
ν καφ

έ :
Κατά την έναρξη λειτουργίας, μόλις ολοκληρω

θεί η προθέρμανση, έχετε τη δυνατότητα να πραγματοποιήσετε
ξέπλυμα του κυκλώ

ματος καφ
έ. Τοποθετήστε ένα δοχείο κάτω

 από μενού στην οθόνη της συσκευής σας «Ν
Α

Ι» από
το εμφ

ανιζόμενο στην οθόνη της συσκευής σας. Το ξέπλυμα σταματά αυτόματα και αφ
ού το δοχείο έχει γεμίσει με

περίπου 40 m
l νερό.

Ξέπλυμα κυκλω
μάτω

ν ατμού – ακροφ
ύσιο:

Τοποθετήστε ένα δοχείο κάτω
 από το ακροφ

ύσιο ατμού. Για να ξεπλύνετε τα κυκλώ
ματα ατμού – ακροφ

ύσιου,
πιέστε τον διακόπτη 

Το νερό περνά μέσα από τα κυκλώ
ματα ατμού και σταματά αυτόματα, όταν η αναλογούσα

ποσότητα νερού έχει περάσει από μέσα.
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Μ
πορείτε

να
πραγματοποιήσετε

ξέπλυμα
οποιαδήποτε

στιγμή, πατώ
ντας

το 
για

να
εμφ

ανιστούν
τα

μενού
καιστη

συνέχεια
επιλέγοντας

ΣΥΝ
ΤΗ

ΡΗ
ΣΗ

=
>

 Ο
Κ

=
>

 ΞΕΠ
Λ

ΥΜ
Α

=
>

 Ο
Κ.

Π
αρατήρηση

: ∂
Ê

fiÛ
ÔÓ ‰ÂÓ ¤¯ÂÙÂ ¯ÚËÛ

ÈÌÔÔÈ‹Û
ÂÈ ÙË Û

˘Û
ÎÂ˘‹ ÁÈ· Î¿ÔÈÔ ¯ÚÔÓÈÎfi ‰È¿Û

ÙËÌ·
Û

˘Û
Ù‹ÓÔ˘ÌÂ Ó· ÂÎÙÂÏ¤Û

ÂÙÂ ÙÔ Í¤Ï˘Ì· ÙÔ˘ Û
˘Û

Ù‹Ì·ÙÔ˜ ÙË˜ ÚÔÂÙÔÈÌ·Û
›·˜ ÙÔ˘ Î·Ê

¤.

3.4 ¶
ƒ

√
∂

Δ
√

πª
∞

™
π∞

 Δ
√

À
 ª

À
§

√
À

ª
ÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÂÈÏ¤ÍÂÙÂ ÂÏ·ÊÚ‡ ‹ ‚·Ú‡ Î·Ê¤ ÌÂ ÙË Ú‡ıÌÈÛË ÙË˜ ÏÂÙfiÙËÙ·˜ ÙÔ˘ ·Ï¤ÛÌ·ÙÔ˜ Ùˆ

Ó ÎfiÎÎˆ
Ó ÙÔ˘ Î·Ê¤.

Ÿ
ÛÔ ÏÂÙfiÙÂÚË Â›Ó·È Ë Ú‡ıÌÈÛË ÙÔ˘ Ì‡ÏÔ˘, ÙfiÛÔ ‰˘Ó·ÙfiÙÂÚÔ˜

καικρεμώ
δης

θα
είναιο

καφές. ƒ˘ıÌ›ÛÙÂ ÙÔÓ
··ÈÙÔ‡ÌÂÓÔ ‚·ıÌfi ÙË˜ ÏÂÙfiÙËÙ·˜ ÙÔ˘ ·Ï¤ÛÌ·ÙÔ˜ ÌÂ ÙÔÓ ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ ‰È·ÎfiÙË «ƒ‡ıÌÈÛË ÙË˜ ÏÂÙfiÙËÙ·˜
ÙÔ˘ ·Ï¤ÛÌ·ÙÔ˜»
Ρυθμίστε το βαθμό λεπτότητας του αλέσματος, στρέφ

οντας το πλήκτρο «Ρύθμιση λεπτότητας αλέσματος» (L)
που βρίσκεται μέσα στο δοχείο κόκκω

ν. Συνιστάται να κάνετε αυτή τη ρύθμιση κατά το άλεσμα και κάθε φ
ορά.

Μ
ετά από 3 ροφ

ήματα, θα αντιληφ
θείτε μία έντονη διαφ

ορά γεύσης.
™

ÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛ
Ë ÚÔ˜ Ù· ·ÚÈÛ

ÙÂÚ¿ Â›Ó·È ÙÔ ¿ÏÂÛ
Ì· ÏÂÙfiÙÂÚÔ. ™

ÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛ
Ë ÚÔ˜ Ù· ‰ÂÍÈ¿ Â›Ó·È

ÙÔ ¿ÏÂÛ
Ì· ¯ÔÓÙÚfiÙÂÚÔ. Fig. 13

4.1 ¶
ƒ

√
∂

Δ
√

πª
∞

™
π∞

 Δ
√

À
ΕΣΠ

ΡΕΣΣΟ
∏

 ÔÛfiÙËÙ· ÙÔ˘ ÓÂÚÔ‡ ÁÈ· ¤Ó· espresso Ú¤ÂÈ Ó· Â›Ó·È ·fi 20 ¤ˆ
˜ 70 m

l. 
Ό

ταν
η

συσκευή
τίθεταισε

λειτουργία, το
ξέπλυμα

ενεργοποιείταιαυτόματα.
¶

·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì› 
.

£
· ·ÂÈÎÔÓÈÛÙÂ› ÛÙËÓ

ροφήματος Ë ÂÈÏÔÁ‹ ÙÔ˘ ÔÙÔ‡.
ΔÔÔıÂÙÂ›ÛÙÂ ¤Ó· ÊÏÈÙ˙¿ÓÈ Î¿Ùˆ

 ·fi Ù· ÛÙfiÌÈ· ÂÎÚÔ‹˜ ÙÔ˘ Î·Ê¤. Δ· ÛÙfiÌÈ· ÂÎÚÔ‹˜ ÙÔ˘ Î·Ê¤ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· Ù·
ÌÂÙ·ÎÈÓ‹ÛÂÙÂ „ËÏfiÙÂÚ· Ë ¯·ÌËÏfiÙÂÚ·, Û‡ÌÊˆ

Ó· ÌÂ ÙÔ Ì¤ÁÂıÔ˜ ÙÔ˘ ÊÏÈÙ˙·ÓÈÔ‡ Û·˜.
¢È·Ï¤ÍÙÂ ÙÔ

ρόφημα Û·˜ Ì¤Ûˆ
 ÙÔ˘ ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ˘ ‰È·ÎfiÙË Î·È ÂÈ‚Â‚·ÈÒ

ÛÙÂ ÌÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì› √
∫.

Π
αρατήρηση: Για να σταματήσει η ροή ροφ

ήματος στο φ
λιτζάνι σας, αρκεί να πιέσετε ένα κουμπί.

4.2 Π
Α

ΡΑ
ΣΚΕΥ

Η
 Κ

Α
Φ

Ε
Η

 ποσότητα νερού για έναν καφ
έ φ

ίλτρου κυμαίνεται μεταξύ 80 και 160 m
l.

4.3 Π
Α

ΡΑ
ΣΚΕΥ

Η
 Μ

ΕΓΑ
Λ

Η
Σ Μ

ΕΡΙΔ
Α

Σ Κ
Α

Φ
Ε

Η
 ποσότητα νερού για έναν εσπρέσσο lungo κυμαίνεται μεταξύ 120 και 240 m

l. Η
 συσκευή εκτελεί αυτομάτω

ς
έναν διπλό κύκλο, μην απομακρύνετε το φ

λιτζάνι σας πριν από το τέλος παρασκευής του καφ
έ.

ª
Â Ì›· ·ã ÙÈ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· Ú˘ıÌ›ÛÂÙÂ ÙË ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ÙÔ˘ Î·Ê¤ (‰Â›ÙÂ § ÙË ƒ‡ıÌÈÛË σελιδα

127).

Π
ροσοχή

: Μ
Η

Ν
 Α

Φ
Α

ΙΡΕΙΤΕ ΤΟ
 Δ

Ο
Χ

ΕΙΟ
 Π

ΡΙΝ
 Α

Π
Ό

 ΤΟ
 ΤΕΛ

Ο
Σ ΤΟ

Υ
 Κ

Υ
Κ

Λ
Ο

Υ
 (δηλαδή περίπου 15

δευτερόλεπτα πριν από το τέλος της ροής καφ
έ).

4.4 Λ
ΕΙΤΟ

Υ
ΡΓΙΑ

 ΓΙΑ
 2 Φ

Λ
ΙΤΖΑ

Ν
ΙΑ

Η
συσκευή

σάς
επιτρέπεινα

παρασκευάσετε
2 φλιτζάνια

καφέ
για

τα
3 ακόλουθα

είδη
καφέ: εσπρέσσο

/ δυνατός
εσπρέσσο

/ καφές. Η
λειτουργία

τον
δυο

φλιτζανιών
δεν

ισχύειγια
μεγάλες

μερίδες
καφέ. ∏

 Û˘ÛÎÂ˘‹ Û·˜ ‰›ÓÂÈ ÙË
‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Ó· ÂÙÔÈÌ¿ÛÂÙÂ 2 ÊÏÈÙ˙¿ÓÈ· Î·Ê¤ Ë εσπρέσσο.  ∏

 Û˘ÛÎÂ˘‹ Â›Ó·È ÚÔÂÙÔÈÌ·ÛÌ¤ÓË. Θα
εμφανιστείτο

μενού
για

την
επιλογή

του
ροφήματος.

ΔÔÔıÂÙÂ›ÛÙÂ 2 Ê
ÏÈÙ˙¿ÓÈ· Î¿Ùˆ

 ·fi Ù· ÛÙfiÌÈ· ÂÎÚÔ‹˜ ÙÔ˘ Î·Ê
¤. Δ· ÛÙfiÌÈ· ÂÎÚÔ‹˜ ÙÔ˘ Î·Ê

¤ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· Ù·
ÌÂÙ·ÎÈÓ‹ÛÂÙÂ „

ËÏfiÙÂÚ· Ë ¯·ÌËÏfiÙÂÚ·, Û‡ÌÊ
ˆ

Ó· ÌÂ ÙÔ Ì¤ÁÂıÔ˜ Ùˆ
Ó Ê

ÏÈÙ˙·ÓÈÒ
Ó.

¢
È·Ï¤ÍÙÂ

το ρόφημα
Û‡ÌÊ

ˆ
Ó· ÌÂ ÙËÓ ÂÈÏÔÁ‹ Û·˜ Î·È È¤ÛÙÂ ‰˘Ô Ê

ÔÚ¤˜ ÁÚ‹ÁÔÚ· ÙÔ ÎÔ˘Ì› √
∫

 ÁÈ· ÂÈ‚Â‚·›ˆ
ÛË.

ΔÔ Ì‹Ó˘Ì· ı· Û·˜ ·Ó·ÎÔÈÓÒ
ÛÂÈ, fiÙÈ ˙ËÙ‹Û·ÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ ÁÈ· ‰˘Ô Ê

ÏÈÙ˙¿ÓÈ· Î·Ê
¤.

Π
αρατήρηση

:∏
 Û

˘Û
ÎÂ˘‹ ·˘ÙfiÌ·Ù· ı· ÂÎÙÂÏ¤Û

ÂÈ Û
˘ÓÂ¯fiÌÂÓ·  2 Ï‹ÚÂÈ˜ Î‡ÎÏÔ˘˜ ÚÔÂÙÔÈÌ·Û

›·˜
ÙÔ˘ Î·Ê

¤.

Π
ροσοχή

: ΣΗ
Μ

Α
Ν

ΤΙΚΟ
! Α

Υ
ΤΌ

Μ
ΑΤΟ

 ΞΈ
Π

Λ
ΥΜ

Α
 ΤΟ

Υ
 Α

ΚΡΟ
Φ

Υ
ΣΊΟ

Υ
 Κ

Α
Φ

Έ
Ανάλογα με τον τύπο του καφ

έ προς παρασκευή, η συσκευή μπορεί να εκτελέσειένα αυτόματο
ξέπλυμα αμέσω

ς μετά από την απενεργοποίησή της
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Για τα ροφ
ήματα με αφ

ρόγαλα ή ζεστό νερό, το δοχείο συλλογής σταγόνω
ν σχεδιάστηκε ειδικά για να σας επιτρέψ

ει
να τοποθετήσετε ένα μεγάλο φ

λιτζάνι κάτω
 από το ακροφ

ύσιο ατμού Super καπουτσίνο, μόλις αφ
αιρεθεί το

μαγνητικό κουτί. Το φ
λιτζάνι τοποθετείται ιδανικά για να δεχθεί το αφ

ρόγαλα ή το ζεστό γάλα που παράγονται από
το ακροφ

ύσιο ή το εξάρτημα Super καπουτσίνο. Επιπλέον, μπορείτε να χρησιμοποιήσετε το κουτί ω
ς θήκη φ

ύλαξης
για το εξάρτημα Super καπουτσίνο.

5.1 Π
αρασκευή ροφ

ημάτω
ν με ζεστό νερό 

Βεβαιωθείτεότιτοακροφύσιοατµούείναισωστάτοποθετηµένοστοεπιστόµιότου.
Ÿ

Ù·Ó ı· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› ÛÙËÓ ÔıfiÓË Ë ÂÈÏÔÁ‹ ÙÔ˘
ροφήματος, ·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì› «∑ÂÛÙfi ÓÂÚfi»

Εικ.14. Ÿ
Ù·Ó Ë Ê¿ÛË

ÚÔı¤ÚÌ·ÓÛË˜ ÙÂÏÂÈÒ
ÛÂÈ, ¤Ó· Ì‹Ó˘Ì· ı· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› ÁÈ· Ó· ÙÔÔıÂÙ‹ÛÂÙÂ Î¿Ùˆ

 ·fi ÙÔ ·ÎÚÔÊ‡ÛÈÔ ÙÔ˘ ·ÙÌÔ‡ ¤Ó· ‰Ô¯Â›Ô.

¶
È¤ÛÙÂ Í·Ó¿ ÙÔ ÎÔ˘Ì› «∑ÂÛÙfi ÓÂÚfi» 

ÁÈ· Ó· ÍÂÎÈÓ‹ÛÂÙÂ ÙËÓ ·Ú·Áˆ
Á‹ ÙÔ˘ ˙ÂÛÙÔ‡ ÓÂÚÔ‡.. 

°È· Ó· ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÂÙÂ ÙËÓ ·Ú·Áˆ
Á‹ ̇

ÂÛÙÔ‡ ÓÂÚÔ‡ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ·Ù‹ÛÂÙÂ ÔÔÈÔ‰‹ÔÙÂ ÎÔ˘Ì›. ∂
¿Ó ÙÔ ·ÎÚÔÊ‡ÛÈÔ Â›Ó·È

‚Ô˘Ïˆ
Ì¤ÓÔ, Î·ı·Ú›ÛÙÂ ÙÔ ÌÂ Ì›· ÏÂÙ‹ ‚ÂÏfiÓ·.

√
 ·ÙÌfi˜ ̄

ÚËÛÈÌÂ‡ÂÈ ÁÈ· ÙÔ ·ÊÚfiÁ·Ï·, .¯. ÁÈ· ‰È·ÎfiÛÌËÛË ÙÔ˘ cappuccinÔ ‹ ÙÔ˘ Î·Ê¤ caffe latte Î·È Â›ÛË˜ ÁÈ· ̇
¤ÛÙ·Ì·

Ùˆ
Ó ˘ÁÚÒ

Ó. ∂ÂÈ‰‹ ÁÈ· ÙËÓ ·Ú·Áˆ
Á‹ ÙÔ˘ ·ÙÌÔ‡ ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È „ËÏfiÙÂÚË ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ·fi ÙËÓ ÚÔÂÙÔÈÌ·Û›· ÙÔ˘ es-

presso, Ë Û˘ÛÎÂ˘‹ ÂÍ·ÛÊ·Ï›˙ÂÈ ÌÈ· ÂÈÏ¤ÔÓ ‰È·‰ÈÎ·Û›· ÚÔı¤ÚÌ·ÓÛË˜ Â·ÚÎ‹ ÁÈ· ÙËÓ ÚÔÂÙÔÈÌ·Û›· ÙÔ˘ ·ÙÌÔ‡.
Ÿ

Ù·Ó ı· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› ÛÙËÓ ÔıfiÓË Ë ÚÔÛÊÔÚ¿ ÁÈ· ÙËÓ ÂÈÏÔÁ‹ ÙÔ˘
ροφ

ήματος, ·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì› «∞ÙÌfi˜
Εικ.15. ∏

ÔıfiÓË ı· Û·˜ ·Ó·ÎÔÈÓÒ
ÛÂÈ ÙËÓ ÚÔı¤ÚÌ·ÓÛË ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜. Ÿ

Ù·Ó Ë Ê¿ÛË ÚÔı¤ÚÌ·ÓÛË˜ ÙÂÏÂÈÒ
ÛÂÈ, ı· ÚÔÛÎÏËıÂ›ÙÂ, Ó·

‚¿ÏÂÙÂ Î¿Ùˆ
 ·fi ÙÔ ·ÎÚÔÊ‡ÛÈÔ ÙÔ ‰Ô¯Â›Ô. ª

Â ÙÔ Í·Ó¿¿ÙËÌ· ÙÔ˘ ÎÔ˘ÌÈÔ‡ «∞ÙÌfi˜» 
ı· ÍÂÎÈÓ‹ÛÂÙÂ ÙËÓ ·Ú·Áˆ

Á‹ ÙÔ˘
·ÙÌÔ‡. ª

Â ÙÔ ·ÚfiÓ ÎÔ˘Ì› ÌÔÚÂ›ÙÂ Â›ÛË˜ Ó· ÙËÓ ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÂÙÂ.
Π

ροσοχή, η διακοπή του κύκλου δεν είναι άμεση.

Π
αρατήρηση

: Σας συνιστούμε να χρησιμοποιήσετε παστεριω
μένο γάλα ή U

H
T, το οποίο έχετε ανοίξει

πρόσφ
ατα. Το φ

ρέσκο γάλα δεν είναι κατάλληλο για βέλτιστα αποτελέσματα.

6.1 Εξάρτημα σούπερ καπουτσίνο (ανάλογα με το μοντέλο) 
Α

υτό το εξάρτημα Super καπουτσίνο διευκολύνει την παρασκευή ενός καπουτσίνο ή ενός καφ
έ λάτε.

Συνδέστετα
διάφορα

εξαρτήματα
μεταξύ

τους.Εικ.16
Βάλτε το λοξοτμημένο άκρο στο γάλα.
Επιλέξτε τη θέση για καπουτσίνο ή για καφ

έ λάτε στο ειδικό ακροφ
ύσιο. Εικ.17

Γεμίστε το δοχείο γάλακτος και τοποθετήστε ένα φ
λιτζάνι ή ένα ποτήρι κάτω

 από το ακροφ
ύσιο αυτόματης

παρασκευής καπουτσίνο. Εικ.18-19
Πατήστετο

κουμπί 
για

να
ξεκινήσεικαιστη

συνέχεια
να

σταματήσειο
κύκλος

Τοποθετήστετο
φλιτζάνισαςκάτω

από
τιςεξόδουςκαφέκαιεκκινήστεέναν

κύκλο
καφέφίλτρου

/ εσπρέσο. Εικ.20

Σημαντικό: Το λάστιχο δεν πρέπει να είναι συστρεμμένο.
Συντήρηση και καθαρισμός: αποσυναρμολογήστε το εξάρτημα και καθαρίστε τα κομμάτια του με μία μικρή βούρτσα
και, αν χρειάζεται, με λίγο υγρό απορρυπαντικό πιάτω

ν. Θ
α πρέπει να καθαρίσετε προσεκτικά τα κομμάτια που στη

φ
ω

τογραφ
ία περικλείονται σε κύκλο. Η

 τρύπα στο μεταλλικό κομμάτι δεν πρέπει να είναι βουλω
μένη.Εικ.21.

Για να μην ξεραθεί το γάλα πάνω
 στο εξάρτημα αυτόματης παρασκευής καπουτσίνο, φ

ροντίστε να το καθαρίζετε
καλά. Συνιστάται να το καθαρίζετε άμεσα μόλις ολοκληρώ

νετε έναν κύκλο ατμού με το δοχείο του εξαρτήματος
που έχετε γεμίσει με νερό, προκειμένου να καθα ριστεί το εσω

τερικό του ακροφ
υσίου. Για τον σκοπό αυτό, μπορείτε

να χρησιμοποιήσετε το υγρό καθαριστικό που διατίθεται ω
ς εξάρτημα.
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 (ανάλογα με το μοντέλο) 
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6.2 Μ
ε το ακροφ

ύσιο ατμού (ανάλογα με το μοντέλο) 

Π
αρατήρηση

: Α
φ

ότου έχετε χρησιμοποιήσει τη λειτουργία ατμού, το ακροφ
ύσιο μπορεί να είναι ζεστό,

οπότε σας συνιστούμε να περιμένετε για λίγο πριν το ακουμπήσετε.

∂
Ï¤ÁÍÙÂ, Â¿Ó ÙÔ ·ÎÚÔÊ

‡ÛÈÔ Â›Ó·È Ûˆ
ÛÙ¿ ÂÁÎ·Ù·ÛÙËÌ¤ÓÔ. Εικ.22

μ
¿˙ÂÙÂ ÙÔ Á¿Ï· ÛÙÔ ‰Ô¯Â›Ô Á¿Ï·ÙÔ˜. °ÂÌ›ÛÙÂ ÙÔ ¿Óˆ

 ·fi ÙË Ì¤ÛË. Βυθίστετοακροφύσιοατµού
στογάλα

.Εικ.23
¶

·Ù‹Û
ÙÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì›

Εικ.15. 
Ότανζεσταθείτοακροφύσιο, µετακινήστετοχρησιµοποιώνταςα

ποκλειστικάκαιµόνοτο
πλαστικό

µέρος.Εικ.24
Í·Ó··Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì› Î·È ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÙÂ ÙÔÓ 

Î‡ÎÏÔ.Εικ.15
Π

ροσοχή η λειτουργία του ατμού δεν σταματά αμέσω
ς.

Για ένα καλό αποτέλεσμα :
Στάδιο

1 : Κρατώ
ντας την κανάτα με το γάλα, βυθίστε το ακροφ

ύσιο ατμού μέσα στο γάλα για περίπου 2 cm
και περιμένετε να αρχίσει να γίνεται αφ

ρός.
Στάδιο

2 : Σηκώ
στε λίγο το δοχείο. Μ

ην βυθίζετε εντελώ
ς το μεταλλικό σω

λήνα.
Στάδιο

3 : Κατεβάστε ξανά σιγά-σιγά το δοχείο, ανάλογα με την άνοδο του αφ
ρού.

Για να αφ
αιρέσετε όποια υπολείμματα γάλατος από το ακροφ

ύσιο, τοποθετήστε ένα δοχείο κάτω
 από το

ακροφ
ύσιο και πατήστε το κουμπί του ζεστού νερού 

.
Α

φ
ήστε τον ατμό να τρέξει για περίπου 10 δευτερόλεπτα και μετά ξαναπατήστε το κουμπί με του ζεστού νερού

για να σταματήσει η διαδικασία
ΔÔ ·ÎÚÔÊ‡ÛÈÔ ÌÔÚÂ› Ó· ‚ÁÂÈ ÁÈ· ÙÔÓ Ï‹ÚË Î·ı·ÚÈÛÌfi ÙÔ˘ Εικ.25. ¶

Ï‡ÓÂÙÂ ÙÔ ÌÂ ÓÂÚfi ‚Ú‡ÛË˜ ,ÌÂ ¤Ó·
‚Ô˘ÚÙÛ¿ÎÈ Î·È ··Ïfi ˘ÁÚfi Î·ı·ÚÈÛÌÔ‡. •ÂÏ‡ÓÂÙÂ ÙÔ Î·È ÛÙÂÁÓÒ

ÛÙÂ Εικ.25-26. ¶
ÚÈÓ ÙÔ Í·Ó¿ÙÔÔıÂÙÂ›ÛÂÙÂ

‚Â‚·Èˆ
ıÂ›ÙÂ, Â¿Ó fiÏÂ˜ ÔÈ Ô¤˜ ÁÈ· ÙËÓ ·ÚÔ¯‹ ÙÔ˘ ·¤Ú· ‰ÂÓ Â›Ó·È ‚Ô˘Ïˆ

Ì¤ÓÂ˜.Εικ.27.

Π
αρατήρηση

: °È· ÙÔ ÙÂÏÂ›ˆ
Ì· ÙË˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙË˜ ·Ú·Áˆ

Á‹˜ ÙÔ˘ ·ÙÌÔ‡ ÊÙ¿ÓÂÈ Ó· ·Ù‹ÛÂÙÂ ÔÔÈÔ‰‹ÔÙÂ
ÎÔ˘Ì›.  ∂

¿Ó ÙÔ ·ÎÚÔÊ
‡ÛÈÔ Â›Ó·È ‚Ô˘Ïˆ

Ì¤ÓÔ, Î·ı·Ú›ÛÙÂ ÙÔ ÌÂ ÌÈ· ÏÂÙ‹ ‚ÂÏfiÓ·.
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Μ
ετά από 12 καφ

έδες, η μηχανή σας ζητά να αδειάσετε το συλλέκτη χρησιμοποιημένου καφ
έ και να καθαρίσετε

το συρτάρι καφ
έ. Αν δεν ακολουθήσετε σω

στά αυτές τις διαδικασίες, είναι δυνατό να πάθει ζημιά η μηχανή
σας.
Π

εριμένετε για τουλάχιστον 8 δευτερόλεπτα πριν να επανατοποθετήσετε το συρτάρι καφ
έ και το συλλέκτη

χρησιμοποιημένου καφ
έ και ακολουθήστε τις οδηγίες της οθόνης.

Το αυλάκι σταξίματος δέχεται το χρησιμοποιημένο νερό και ο συλλέκτης υπολειμμάτω
ν καφ

έ λαμβάνει τον
χρησιμοποιημένο καφ

έ.
Το συρτάρι καφ

έ επιτρέπει την εξάλειψ
η τυχόν υπολειμμάτω

ν καφ
έ πάνω

 από το
θάλαμο παρασκευής καφ

έ.
∂

Ê
fiÛÔÓ ÂÌÊ

·ÓÈÛÙÂ› Ë ·Ó·Ê
ÂÚfiÌÂÓË ÚÔÂÈ‰ÔÔ›ËÛË, ‚Á¿ÏÙÂ, ·‰ÂÈ¿ÛÙÂ Î·È

Î·ı·Ú›ÛÙÂ ÙÔ ‰›ÛÎÔ Û˘ÏÏÔÁ‹˜ ˘ÁÚÒ
Ó.

1 - μ
Á¿ÏÙÂ, ·‰ÂÈ¿ÛÙÂ Î·È Î·ı·Ú›ÛÙÂ ÙÔ ‰Ô¯Â›Ô ÙÔ˘ ·ÏÂÛÌ¤ÓÔ˘ Î·Ê

¤. Εικ.28
2 - ∞

Ê
·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙÔ ‰›ÛÎÔ Î·ı·ÚÈÛÌÔ‡ ÙÔ˘ Î·Ê

¤. Εικ.28
Πρώ

τα
τοποθετήστετο

δίσκο
καθαρισμού

πίσω
καιμετά

το
δοχείο

αλεσμένου
καφέ.

Ο
σωλήναςαναρρόφησηςδιαθέτειέναφλοτέρ

πουσαςδείχνειανά
πάσαστιγµή

πότενατοαδειάσετε. Εικ.29
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Δ
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Ÿ
Ù·Ó ÛÙËÓ ÔıfiÓË ı· ÂÌÊ

·ÓÈÛÙÂ› Ë ÚÔÂÈ‰ÔÔ›ËÛË «∞
Ó¿ÁÎË Î·ı·ÚÈÛÌÔ‡», ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÂÎÎÈÓ‹ÛÂÙÂ ÙÔ ÚfiÁÚ·ÌÌ·

ÙÔ˘ ·˘ÙfiÌ·ÙÔ˘ Î·ı·ÚÈÛÌÔ‡ ÌÂ ÙÔ ¿ÙËÌ· ÙÔ˘ ÎÔ˘ÌÈÔ‡ 
.

ª
ÂÙ¿ ·ÎÔÏÔ˘ıÂ›ÛÙÂ ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÛÙËÓ ÔıfiÓË.

Το
πρόγραµµααυτόµατουκαθαρισµούσυµπεριλαµβάνει2 µέρη, τονκύκλοκαθαρισµούαυτόκαθαυτό

καιένανκύκλοέκπλυσης.ª
ÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÙÔ ÍÂÎÈÓ‹ÛÂÙÂ ÔÔÙÂ‰‹ÔÙÂ ÌÂ ÙÔ ¿ÙËÌ· ÙÔ˘ ÎÔ˘ÌÈÔ‡ 

, Î·È ÌÂÙ¿ ÙËÓ
ÂÈÏÔÁ‹ ™À

¡
Δ∏

ƒ
∏

™∏
 -> O

K
 -> ∫

∞
£

∞
ƒ

π™ª
√

™.

Π
αρατήρηση

: Εάν αποσυνδέσετε τη συσκευή από το ρεύμα κατά τον καθαρισμό ή σε περίπτω
ση διακοπής

ρεύματος το πρόγραμμά καθαρισμού θα ξεκινήσει πάλι από το σημείο που βρισκόταν όταν
συνέβη η διακοπή λειτουργίας. Αυτό είναι αναγκαίο λόγου ξεπλύματος του υδάτινου κύκλου. Στην
περίπτω

ση αυτή, ενδέχεται να χρειαστεί νέα ταμπλέτα καθαρισμού. Ο
 κύκλος καθαρισμού είναι

ένας συνεχής κύκλος όποτε μην βάζετε χέρια κάτω
 από τα στόμια εκροής καφ

έ κατά τη διάρκεια.

7.3
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ø
™
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™

 – ¢
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ƒ
∫
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: ¶
∂

ƒ
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√
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 22 §
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¶
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∞
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Π
ροσοχή

: Π
ριν την αφ

αλάτω
ση αφ

αιρέστε από την συσκευή σας το φ
ίλτρο νερού “Claris Aqua Filter”

(σε περίπτω
ση που το χρησιμοποιείτε)

∏
 ÔÛfiÙËÙ· ·Ôı¤Ì·ÙÔ˜ ÙË˜ ˘‰¿ÙÈÓË˜ ¤ÙÚ·˜ ÂÍ·ÚÙÈ¤Ù·È ·fi ÙËÓ ÛÎÏËÚfiÙËÙ· ÙÔ˘ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÌÂÓÔ˘ ÓÂÚÔ‡. ∂¿Ó

¯ÚÂÈ·ÛÙÂ› ·Ê·Ï¿Ùˆ
ÛË, Ë Û˘ÛÎÂ˘‹ ı· Û·˜ ÚÔÂÈ‰ÔÔÈ‹ÛÂÈ ÌÂ ÙËÓ Â·Ó·Ï·Ì‚·ÓfiÌÂÓË ·ÂÈÎfiÓÈÛË ÙË˜ ÚÔÂÈ‰ÔÔ›ËÛË˜.

°È· ÙËÓ ÂÎÙ¤ÏÂÛË ÙÔ˘ ÚÔÁÚ¿ÌÌ·ÙÔ˜ Î·ı·ÚÈÛÌÔ‡ ı· ¯ÚÂÈ·ÛÙÂ›ÙÂ ¤Ó· ‰Ô¯Â›Ô ¯ˆ
ÚËÙÈÎfiÙËÙ·˜ ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ 0,6 Ï, ÓÂÚfi

Î·È ¤Ó· Û·ÎÔ˘Ï¿ÎÈ ·Ê·Ï¿Ùˆ
ÛË˜ KR

U
P

S (40ÁÚ.). 
Ÿ

Ù·Ó ÛÙËÓ ÔıfiÓË ı· ÂÌÊ
·ÓÈÛÙÂ› Ë ÚÔÂÈ‰ÔÔ›ËÛË «∞

Ó¿ÁÎË ·Ê
·Ï¿Ùˆ

ÛË˜», ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÂÎÎÈÓ‹ÛÂÙÂ ÙÔ ÚfiÁÚ·ÌÌ·
·˘ÙfiÌ·ÙË˜ ·Ê

·Ï¿Ùˆ
ÛË˜ ÌÂ ÙÔ ¿ÙËÌ· ÙÔ˘ ÎÔ˘ÌÈÔ‡ 

™À
¡

Δ∏
ƒ

∏
™∏

 -> O
K

 -> ∞
º

∞
§

∞
Δø

™∏
™.

¶
·Ú·ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÙÂ ÌÂÙ¿ ÙÈ˜ ÏËÚÔÊ

ÔÚ›Â˜ ÛÙËÓ ÔıfiÓË, fiˆ
˜ Î·È ÙË ‰È¿Ï˘ÛË ÙÔ˘ ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ˘ ÙË˜ Û·ÎÔ‡Ï·˜.

√
 Î‡ÎÏÔ˜ ·Ê·Ï¿Ùˆ

ÛË˜ Û˘Óı¤ÙÂÙÂ ·fi ÙÚ›· ÙÌ‹Ì·Ù·: Î‡ÎÏÔ˜ ÙË˜ ›‰È·˜ ·Ê·Ï¿Ùˆ
ÛË˜, ÌÂÙ¿ ‰˘Ô Î‡ÎÏÔÈ ÍÂÏ‡Ì·ÙÔ˜. ΔÔ

ÚfiÁÚ·ÌÌ· ‰È·ÚÎÂ› ÂÚ›Ô˘ 20 ÏÂÙ¿. 
Εάν παρουσιαστεί διακοπή ρεύματος κατά τη διάρκεια του κύκλου ή αποσυνδέσετε τη συσκευή από το ρεύμα, ο
κύκλος θα ξεκινήσει πάλι από το σημείο που βρισκόταν όταν συνέβη η διακοπή λειτουργίας χω

ρίς να είναι δυνατή
η αναβολή της διαδικασίας.

Π
ροσοχή

: √
 Î‡ÎÏÔ˜ Î·ı·ÚÈÛ

ÌÔ‡ Ú¤ÂÈ Ó· ÂÎÙÂÏÂÛ
ÙÂ› ÔÏfiÎÏËÚÔ˜ ÏfiÁÔ˘ ÙÔ˘ ÎÈÓ‰‡ÓÔ˘ ‰ËÏËÙËÚ›·Û

Ë˜. 

7.4
°

∂
¡

π∫
∏

 ™
À

¡
Δ

∏
ƒ

∏
™

∏
¶

ÚÈÓ ÙÔÓ Î·ı·ÚÈÛ
Ìfi ‚Á¿˙ÂÙÂ ¿ÓÙ· ÙÔ ÙÚÔÊ

Ô‰ÔÙÈÎfi Î·ÏÒ
‰ÈÔ ·fi ÙËÓ Ú›˙· ÙÔ˘ ËÏÂÎÙÚÈÎÔ‡ ‰ÈÎÙ‡Ô˘ Î·È

·Ê
‹Û

ÙÂ ÙËÓ Û
˘Û

ÎÂ˘‹ Ó· ÎÚ˘Ò
Û

ÂÈ.ª
Ë ̄

ÚËÛ
ÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÂÚÁ·ÏÂ›· Ë Î·ı·ÚÈÛ

ÙÈÎ¿ Ì¤Û
·, Ù· ÔÔ›· ı· ÌÔÚÔ‡Û

·Ó
Ó· ÁÚ·ÙÛ

Ô˘Ó›Û
Ô˘Ó ‹ Ó· ‰È·‚ÚÒ

Û
Ô˘Ó ÙË Û

˘Û
ÎÂ˘‹. Σκουπίστε το κυρίω

ς σώ
μα με ένα βρεγμένο μη λειαντικό

πανί. Σκουπίστε απαλά την οθόνη της συσκευής με ένα μαλακό και στεγνό πανί.Για βέλτιστη υγιεινή, να καθαρίζετε
τακτικά τις βαμμένες επιφ

άνειες για να αποτραπεί η δημιουργία συμπύκνω
σης και να μην πέσουν σταγόνες νερού

στο φ
λιτζάνι.

Καθαρίζετε τον συλλέκτη τω
ν υπολειμμάτω

ν καφ
έ, καθώ

ς και το δοχείο συλλογής υγρώ
ν και τη σχάρα του με ζεστό

νερό και απορρυπαντικό - εικ. 30, 31, 32.Α
ξεσουάρ πρέπει να στεγνώ

σει πριν από την αντικατάσταση.
Για ευκολότερο καθαρισμό, αποσυναρμολογήστε το σω

λήνα αναρρόφ
ησης με τον τρόπο που περιγράφ

εται
παραπάνω

.Εικ.31 et 32.
•ÂÏ‡ÓÂÙÂ ÙÔ ‰Ô¯Â›Ô ÓÂÚÔ‡ ÌÂ Î·ı·Úfi ÓÂÚfi.Εικ.6

Π
ροσοχή

: Τα εξαρτήματα αυτά δεν έχουν σχεδιαστεί για πλύσιμο στο πλυντήριο πιάτω
ν.
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°È· Ó· ÂÈÏ¤ÍÂÙÂ ÙÈ˜ ¿ÏÏÂ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ ·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì› 
ÛÙËÓ ÚÔÛÊ

ÔÚ¿ ÂÈÏÔÁ‹˜ ροφημάτω
ν.

Χρησιμοποιήστε
τον

περιστρεφόμενο
διακόπτη

για
να

δείτε
όλες

τις
δυνατές

επιλογές
από

το
μενού

καιÌÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì›
O

K
 ‚Â‚·ÈÒ

ÓÂÙÂ ÙËÓ ÂÈÏÔÁ‹ Î·È ÌÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì› 
ÙËÓ ÂÎÌË‰ÂÓ›˙ÂÙÂ Î·È ÂÈÛÙÚ¤Ê

ÂÙÂ ÛÙËÓ ÚÔÛÊ
ÔÚ¿ ÙË˜

ÂÈÏÔÁ‹˜ Ùˆ
Ó

ροφημάτω
ν.

8.1 ™
À

¡
Δ

∏
ƒ

∏
™

∏
Μ

πορείτε να χρησιμοποιήσετε όλες τις παρακάτω
 επιλογές για να επιλέξετε συγκεκριμένα προγράμματα. Μ

ετά χρειάζεται
να παρακολουθείτε τις οδηγίες στην οθόνη. 
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G

™˘ÓÙ‹ÚËÛË
Πρόσβαση

ÚÔ˜ ÙÈ˜ ÂÁÁÚ·Ê¤˜ Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜.

ƒ‡ıÌÈÛË
Πρόσβαση

ÚÔ˜ ‰È¿ÊÔÚÂ˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜.

Info ÚÔ˚fiÓ
Πρόσβαση

ÚÔ˜ ‰È¿ÊÔÚÂ˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ ÁÈ· ÙÔ ÚÔ˚fiÓ.

D
em

o
Πρόσβαση

ÚÔ˜ ÛÙËÓ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË Â›‰ÂÈÍË˜.

Επιστροφή
Επιστροφή στο προηγούμενο μενού

�

�

����

™
À

¡
Δ

∏
ƒ

∏
™

∏

�

•¤Ï˘Ì·
Πρόσβαση

ÍÂÏ‡Ì·ÙÔ˜.

∫·ı·ÚÈÛÌfi˜
Πρόσβαση

ÚÔ˜ ÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· Î·ı·ÚÈÛÌÔ‡.

º
›ÏÙÚÔ

Πρόσβαση
ÚÔ˜ ÙÔ Î·ıÂÛÙÒ

˜ Î·ı·ÚÈÛÌÔ‡.

Επιστροφή
Επιστροφή στο προηγούμενο μενού

����

ƒ
À

£
ª

π™
∏

�

°ÏÒ
ÛÛ·

ª
ÔÚÂ›ÙÂ Ó· ‰È·Ï¤ÍÂÙÂ ÌÂÙ·Í‡ Ùˆ

Ó ÚÔÛÊÂÚfiÌÂÓˆ
Ó ÁÏˆ

ÛÛÒ
Ó.

∞ÓÙ›ıÂÛË ÙË˜ ÔıfiÓË˜ 
ª

ÔÚÂ›ÙÂ Ó· Ú˘ıÌ›ÛÂÙÂ ÙËÓ ·ÓÙ›ıÂÛË ÙË˜ ÔıfiÓË˜.

∏
ÌÂÚÔÌËÓ›·

∏
 Ú‡ıÌÈÛË ÙË˜ ËÌÂÚÔÌËÓ›·˜ Â›Ó·È ··Ú·›ÙËÙË ÁÈ· ÙË ¯ÚËÛÈÌÔÔ›ËÛË ÙË˜ Î·Û¤Ù·˜

·Ê·Ï¿Ùˆ
ÛË˜ Î·Ù¿ ÙË ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›· ÙË˜ ˘‰¿ÙÈÓË˜ ¤ÙÚ·˜.

ƒÔÏfiÈ
ª

ÔÚÂ›ÙÂ Ó· Ú˘ıÌ›ÛÂÙÂ ÙËÓ ·ÂÈÎfiÓÈÛË ÙÔ˘ ˆ
ÚÔÏÔÁ›Ô˘ ÌÂÙ·Í‡ ÙÔ˘ 12 Î·È 24-ˆ

ÚÔ˘
Î‡ÎÏÔ˘.

Auto-off
ª

ÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÂÈÏ¤ÍÂÙÂ ÙÔÓ ¯ÚfiÓÔ ˆ
˜ ÙËÓ ·˘ÙfiÌ·ÙË ·‡ÛË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙÔ˘

12 Î·È 24-ˆ
ÚÔ˘ Î‡ÎÏÔ˘.

Auto-on
ª

ÔÚÂ›ÙÂ Ó· Ú˘ıÌ›ÛÂÙÂ ÙËÓ ·˘ÙfiÌ·ÙË ÂÎÎ›ÓËÛË ÙË˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÚÔı¤ÚÌ·ÓÛË˜ ÛÙËÓ
ÂÈÏÂÁÌ¤ÓË Ò

Ú·.

ª
ÔÓ¿‰Â˜ Ì¤ÙÚËÛË˜

ª
ÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÂÈÏ¤ÍÂÙÂ ÙË Ì¤ÙÚËÛË ÌÂÙ·Í‡ Ùˆ

Ó m
l Ë oz.

™ÎÏËÚfiÙËÙ· ÙÔ˘
ÓÂÚÔ‡

ƒ˘ıÌ›˙ÂÙÂ ÙË ÛÎÏËÚfiÙËÙ· ÙÔ˘ ÓÂÚÔ‡ ÌÂÙ·Í‡ 0 Î·È 4. μÏ¤Â ÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ “ª
¤ÙÚËÛË

ÙË˜ ÛÎÏËÚfiÙËÙ·˜ ÙÔ˘ ÓÂÚÔ‡ “ σελιδα
4.

£
ÂÚÌÔÎÚ·Û›· ÙÔ˘

Î·Ê¤
ª

ÔÚÂ›ÙÂ Ó· Ú˘ıÌ›ÛÂÙÂ ÙËÓ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ÙÔ˘ ÂÛÚ¤ÛÔ˘ Ë ÙÔ˘ Î·Ê¤ ÛÂ ¤Ó· ·fi Ù· 3
Â›Â‰·.

Επιστροφή
Επιστροφή στο προηγούμενο μενού
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Ù·Ó ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ›Ù·È Ë ·ÚÔ‡Û· ‰È¿Ù·ÍË Î·È ·ÂÈÎÔÓ›˙ÂÙ·È Ë ÚÔÛÊ
ÔÚ¿ ÁÈ· ÙËÓ ÂÈÏÔÁ‹ ÙÔ˘

ροφήματος, ÛÙËÓ ÔıfiÓË
ı· ÂÌÊ

·Ó›˙ÔÓÙ·È ÛÂ Ù·ÎÙÈÎ¿ ‰È·ÛÙ‹Ì·Ù· ‰È¿Ê
ÔÚÂ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜, fiˆ

˜ Î·È Ë ÂÈÏÔÁ‹ ·˘ÙÒ
Ó.

™ÙËÓ ·ÚÔ‡Û· ÚÔÛÊ
ÔÚ¿ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ›ÙÂ ‹ Ó· ·ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ›ÙÂ ÙËÓ ·ÚÔ‡Û· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·. 

128
128

Π
ληροφ

ορίες για 
το προϊόν

�

∫‡ÎÏÔÈ ÙÔ˘ Î·Ê¤
∞ÂÈÎÔÓ›˙ÂÈ ÙÔÓ Û˘ÓÔÏÈÎfi ·ÚÈıÌfi Ùˆ

Ó Î‡ÎÏˆ
Ó ÙË˜ ÚÔÂÙÔÈÌ·Û›·˜ ÙÔ˘ Î·Ê¤ ÂÎÙÂÏÂÛÌ¤ÓÔ˘˜

·fi ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹.

∫‡ÎÏÔÈ ÙÔ˘ ÓÂÚÔ‡
∞ÂÈÎÔÓ›˙ÂÈ ÙÔÓ Û˘ÓÔÏÈÎfi ·ÚÈıÌfi Ùˆ

Ó Î‡ÎÏˆ
Ó ÙË˜ ÚÔÂÙÔÈÌ·Û›·˜ ÙÔ˘ ˙ÂÛÙÔ‡ ÓÂÚÔ‡

ÂÎÙÂÏÂÛÌ¤ÓÔ˘˜ ·fi ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹.

∫‡ÎÏÔÈ ÙÔ˘ ·ÙÌÔ‡
∞ÂÈÎÔÓ›˙ÂÈ ÙÔÓ Û˘ÓÔÏÈÎfi ·ÚÈıÌfi Ùˆ

Ó Î‡ÎÏˆ
Ó ÙË˜ ÚÔÂÙÔÈÌ·Û›·˜ ÙÔ˘ ·ÙÌÔ‡

ÂÎÙÂÏÂÛÌ¤ÓÔ˘˜ ·fi ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹.

•¤Ï˘Ì·
∞ÂÈÎÔÓ›˙ÂÈ ÙÔÓ Û˘ÓÔÏÈÎfi ·ÚÈıÌfi ÍÂÏ˘Ì¿Ùˆ

Ó.

∫·ı·ÚÈÛÌfi˜

�����

∞Ê·Ï¿Ùˆ
ÛË

�

Φ
ίλτρο

�

�
ΔÂÏÂ˘Ù·›Ô˜

∞ÂÈÎÔÓ›˙ÂÈ ÙÔÓ ·ÚÈıÌfi Î·Ê¤‰ˆ
Ó ÚÔÂÙÔÈÌ·˙fiÌÂÓˆ

Ó ·fi ÙÔÓ
ÙÂÏÂ˘Ù·›Ô Î·ı·ÚÈÛÌfi.

�
∂fiÌÂÓÔ˜

∞ÂÈÎÔÓ›˙ÂÈ ÙÔÓ ·ÚÈıÌfi Î·Ê¤‰ˆ
Ó Ô˘ ÌÔÚÔ‡Ó Ó· Á›ÓÔ˘Ó Ì¤¯ÚÈ ÙÔÓ

ÂfiÌÂÓÔ Î·ı·ÚÈÛÌfi.

�
¡

·
Î·ı·ÚÈÛÙÂ›

•ÂÎÈÓ¿ ÙÔ ÚfiÁÚ·ÌÌ· Î·ı·ÚÈÛÌÔ‡.

�
Επιστροφή

Επιστροφή στο προηγούμενο μενού

�
ΔÂÏÂ˘Ù·›Ô˜

Εμφανίζειτην
ημερομηνία

τηςτελευταίαςαλλαγήςφίλτρου, καιτην
ποσότητα

νερού
που

πέρασε.

�
∂fiÌÂÓÔ˜

Εμφανίζειτην
ημερομηνία

τηςεπόμενηςαλλαγήςφίλτρου, καιτην
ποσότητα

νερού
που

θα
περάσει.

�
Επιστροφή

Επιστροφή
στο

προηγούμενο
μενού.

Επιστροφή
Επιστροφή στο προηγούμενο μενού

�

�
ΔÂÏÂ˘Ù·›Ô˜

Εμφανίζειτην
ημερομηνία

τηςτελευταίαςαλλαγήςφίλτρου, καιτην
ποσότητα

νερού
που

πέρασε

�
∂fiÌÂÓÔ˜

Εμφανίζειτην
ημερομηνία

τηςεπόμενηςαλλαγήςφίλτρου, καιτην
ποσότητα

νερού
που

θα
περάσει

�
Œ

ÓıÂÛË
£

· ÍÂÎÈÓ‹ÛÂÈ ÙË ‰È·‰ÈÎ·Û›· ·ÏÏ·Á‹˜ ÙÔ˘ Ê›ÏÙÚÔ˘.

�
Επιστροφή

Επιστροφή στο προηγούμενο μενού

* : Ο
ι 2 πρώ

τες επιλογές του υπομενού Πληροφορίες για το φίλτρο, θα επαληθευτούν μονό εάν έχετε προηγουμένω
ς εγ-

καταστήσει σω
στά ένα φίλτρο, με την πρόσβαση στο πρόγραμμα να γίνεται μέσω

 της διαδρομής ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
=>

Φ
ΙΛΤΡΟ

=> ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ .

K
R

_E
S

P
R

E
S

S
O

_E
A

83_E
O

_E
A

83_N
E

W
 C

H
A

R
T

E
  30/05/13  11:29  P

age128



∫
Ú·ÙÂ›ÛÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘·Û›· ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ Î·È ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÛÙÂ ÙËÓ ÁÈ· ÙË ÌÂÙ·Ê

ÔÚ¿ ÙË˜.

Π
ροσοχή

:™
Â ÂÚ›Ùˆ

Û
Ë ÙÒ

Û
Ë˜ ÙË˜ Û

˘Û
ÎÂ˘‹˜ Ë ÔÔ›· ‰ÂÓ Â›Ó·È ÙÔÔıÂÙËÌ¤ÓË Û

ÙË Û
˘Û

ÎÂ˘·Û
›·

ÙË˜, ÙfiÙÂ Ú¤ÂÈ Ó· ÌÂÙ·Ê
ÂÚıÂ› Û

ÙÔ ÂÈ‰ÈÎÂ˘Ì¤ÓÔ Û
¤Ú‚È˜ ÁÈ· ÙËÓ ·ÔÊ

˘Á‹ ÎÈÓ‰‡ÓÔ˘
˘ÚÎ·ÁÈ¿˜ ‹ ÚÔ‚ÏËÌ¿Ùˆ

Ó ÌÂ Ù· ËÏÂÎÙÚÈÎ¿ Î˘ÎÏÒ
Ì·Ù·.

∞
˜ Û

˘Ì‚¿
ÏÔ

˘ÌÂ ÎÈ ÂÌÂ›˜ Û
ÙËÓ 

ÚÔ
Û

Ù·
Û

›·
 ÙÔ

˘ 
ÂÚÈ‚¿

ÏÏÔ
ÓÙÔ

˜ !

 
 
 
 
 
�

∏
Û˘ÛÎÂ˘‹ Û·˜ ÂÚÈ¤¯ÂÈ ÌÂÁ¿ÏË ÔÛfiÙËÙ· ÂÎÌÂÙ·ÏÏÂ˘fiÌÂÓˆ

Ó Ë ·Ó·Î˘ÎÏÒ
ÛÈÌˆ

Ó ˘ÏÈÎÒ
Ó.

 
 
�

Για την παράδοση της συσκευής παρακαλούμε επικοινω
νήστε με ένα κέντρο διαλογής του δήμου.
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Η
 μηχανή προβάλλει βλάβη,

το λογισμικό παγώ
νει ή η 

μηχανή σας παρουσιάζει 
δυσλειτουργία.

Α
πενεργοποιήστε τη συσκευή και βγάλτε την από την πρίζα, ανασηκώ

-
στε τη φ

ύσιγγα φ
ίλτρου, περιμένετε για ένα λεπτό και θέστε ξανά τη

συσκευή σε λειτουργία.

Η
 μηχανή δεν ανάβει όταν 

πατάτε το πλήκτρο Ενεργοποί-
ηση / Α

πενεργοποίηση. 

Ελέγξτε τις ασφ
άλειες και την πρίζα της ηλεκτρολογικής σας εγκατά-

στασης.
Ελέγξτε αν τα 2 φ

ις του καλω
δίου είναι σω

στά συνδεδεμένα στην
πλευρά της συσκευής και στην πλευρά της επιτοίχιας πρίζας.

Ο
 μύλος βγάζει έναν 

περίεργο θόρυβο.

Μ
έσα στο μύλο υπάρχουν ξένα σώ

ματα.
Π

ριν από οποιαδήποτε επέμβαση, βγάλτε τη συσκευή σας από την πρίζα.
Ελέγξτε αν μπορείτε να βγάλετε το ξένο σώ

μα με τη βοήθεια της ηλεκτρι-
κής σας σκούπας.

Το ακροφ
ύσιο ατμού κάνει

θόρυβο.

Το ακροφ
ύσιο ατμού της μη-

χανής σας φ
αίνεται εν μέρει ή

εντελώ
ς φ

ραγμένο.

Το ακροφ
ύσιο ατμού δεν πα-

ράγει ή παράγει μόνο λίγο
αφ

ρόγαλα.

Ελέγξτε αν το ακροφ
ύσιο ατμού είναι καλά βιδω

μένο στο άκρο του.

Καθαρίστε τις οπές με τη βελόνα που παρέχεται με τη συσκευή σας. Αν
το πρόβλημα επιμείνει, αποσυναρμολογήστε το ακροφ

ύσιο και το
άκρο ατμού.

Μ
όλις βγάλετε το άκρο, χρησιμοποιήστε ζεστό νερό για να αφ

αιρέσετε
τα υπόλοιπα κατακάθια και βεβαιω

θείτε ότι η οπή του άκρου δεν
φ

ράσσεται από υπολείμματα γάλακτος ή αλάτω
ν. 

�

�
�

1

2

3

Για τη βασική παρασκευή γάλακτος : 
Σας συνιστούμε να χρησιμοποιείτε φ

ρέσκο γάλα, απλής ή υψ
ηλής πα-

στερίω
σης, το οποίο ανοίξατε πρόσφ

ατα. Καλό είναι, επίσης, να χρησι-
μοποιείτε κρύο δοχείο.
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Δ
εν βγαίνει ατμός από το

ακροφ
ύσιο ατμού.

Α
δειάστε το δοχείο και βγάλτε προσω

ρινά την κάψ
ουλα Claris. 

Γεμίστε το δοχείο με μεταλλικό νερό υψ
ηλής περιεκτικότητας σε ασβέ-

στιο (>100m
g/l) και πραγματοποιήστε διαδοχικά κύκλους ατμού (5 με

10) μέσα σε ένα δοχείο, μέχρι που να λάβετε αδιάκοπη ροή ατμού. 
Ξαναβάλτε την κάψ

ουλα Claris μέσα στο δοχείο.

Το εξάρτημα Super καπου-
τσίνο δεν κάνει αφ

ρόγαλα ή
δεν κάνει αρκετό αφ

ρόγαλα.

Το εξάρτημα Super καπου-
τσίνο δεν αναρροφ

ά το γάλα.

Ελέγξτε αν το εξάρτημα έχει τοποθετηθεί σω
στά στη συσκευή, αφ

αιρέ-
στε το και τοποθετήστε το ξανά.
Βεβαιω

θείτε ότι ο εύκαμπτος σω
λήνας δεν είναι φ

ραγμένος, συστρεμ-
μένος και ότι είναι καλά τοποθετημένος μέσα στο εξάρτημα για να
αποφ

ευχθεί οποιαδήποτε είσοδος αέρα.
Ξεβγάλτε και καθαρίστε το εξάρτημα (ανατρέξτε στο κεφ

άλαιο «Εξάρ-
τημα Super καπουτσίνο »).
Αν το πρόβλημα επιμείνει, αντικαταστήστε το εξάρτημα με κόκκινο
χρώ

μα στην Εικ. 21
με το ανταλλακτικό που παρέχεται μαζί με τη συ-

σκευή σας.

Η
 συσκευή ζητά άδειασμα

του δοχείου συλλογής σταγό-
νω

ν ενώ
 δεν είναι γεμάτο.

Η
 μηχανή έχει προγραμματιστεί να ζητά άδειασμα του δοχείου συλλο-

γής σταγόνω
ν κάθε 12 καφ

έδες, ανεξάρτητα από τα ενδιάμεσα αδει-
άσματα που μπορείτε να πραγματοποιήσετε.

IΥ
πάρχει νερό κάτω

 από τη
συσκευή.

Π
ριν να βγάλετε το δοχείο, περιμένετε 15 λεπτά μετά τη ροή καφ

έ, για να
ολοκληρώ

σει η συσκευή σω
στά τον κύκλο της.

Βεβαιω
θείτε ότι το δοχείο συλλογής σταγόνω

ν είναι καλά τοποθετημένο
στη συσκευή, πρέπει να βρίσκεται πάντοτε στη θέση του, ακόμη κι όταν η
συσκευή δεν χρησιμοποιείται.
Ελέγξτε μήπω

ς έχει γεμίσει το δοχείο συλλογής σταγόνω
ν.

Το δοχείο συλλογής σταγόνω
ν δεν πρέπει να αφ

αιρείται κατά την εξέλιξη
ενός κύκλου.

Κατά την εξαγω
γή, ζεστό

νερό ρέει από τις εξόδους
καφ

έ.

Ανάλογα με τον τύπο της συνταγής που παρασκευάζετε, η μηχανή μπο-
ρεί να πραγματοποιήσει αυτόματο ξέβγαλμα κατά την εξαγω

γή της. Ο
 κύ-

κλος αυτός διαρκεί μερικά μόνο δευτερόλεπτα και σταματά αυτόματα.

Α
φ

ού αδειάσετε το συλλέκτη
χρησιμοποιημένου καφ

έ και
καθαρίσετε το συρτάρι καφ

έ,
το προειδοποιητικό μήνυμα
εξακολουθεί να εμφ

ανίζεται.

Επανεγκαταστήστε σω
στά το συρτάρι καφ

έ και το συλλέκτη χρησιμο-
ποιημένου καφ

έ, ακολουθήστε τις οδηγίες οθόνης.
Π

εριμένετε τουλάχιστον 8 δευτερόλεπτα πριν να τα επανεγκαταστήσετε.

Ο
 καφ

ές δεν έχει πολύ καϊ-
μάκι.

Στρέψ
τε δεξιά το πλήκτρο ρύθμισης της λεπτότητας του αλέσματος,

για πιο χοντρό άλεσμα (μπορεί να εξαρτάται από τον τύπο του χρησι-
μοποιούμενου καφ

έ).
Π

ραγματοποιήστε έναν ή παραπάνω
 κύκλους ξεβγάλματος. Εκκινήστε

τον καθαρισμό της μηχανής (βλ. «¶
ƒ

√
°ƒ
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», σελ.126).
Αλλάξτε την κάψ

ουλα Claris Aqua Filter System
 (βλ. «Εγκατάσταση του

φ
ίλτρου» σελ.121) .

Το νερό ή ο ατμός βγαίνει πε-
ρίεργα από το ακροφ

ύσιο
ατμού.

Στην αρχή ή στο τέλος της συνταγής είναι δυνατό να τρέξουν μερικές
σταγόνες από το ακροφ

ύσιο ατμού.

Α
φ

ού γεμίσετε το δοχείο με
νερό, το μήνυμα προειδοποί-
ησης παραμένει στην οθόνη.

Ελέγξτε αν τοποθετήσατε σω
στά το δοχείο στη συσκευή. Ελέγξτε και

ξεμπλοκάρετε, αν είναι απαραίτητο, το φ
λοτέρ. Το φ

λοτέρ Στο βάθος
του δοχείου πρέπει να μετακινείται ανεμπόδιστα.
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Κίνδυνος: Μ
όνο ένας εξειδικευμένος τεχνικός επιτρέπεται να πραγματοποιεί επισκευές στο

ηλεκτρικό καλώ
διο και να παρεμβαίνει στο ηλεκτρικό κύκλω

μα. Σε περίπτω
ση που

δεν τηρήσετε αυτή τη συμβουλή, εκτίθεστε σε θανάσιμο κίνδυνο από το ηλεκτρικό
ρεύμα! Μ

ην χρησιμοποιείτε ποτέ συσκευή που παρουσιάζει ορατές βλάβες !
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Το πλήκτρο ρύθμισης μεγέ-
θους του αλέσματος γυρίζει
δύσκολα.

Τροποποιήστε τη ρύθμιση του μύλου μόνο αν υπάρχει δυσλειτουργία.

Η
 εσπρέσο ή ο καφ

ές δεν
είναι αρκετά ζεστός.

Α
υξήστε τη θερμοκρασία του καφ

έ από το μενού ρυθμίσεις.
Ζεστάνετε το φ

λιτζάνι ξεπλένοντάς το με ζεστό νερό πριν να ξεκινή-
σετε την παρασκευή του ροφ

ήματος.

Ο
 καφ

ές είναι υπερβολικά
διάφ

ανος ή δεν έχει αρκετή
γεύση.

Μ
ην χρησιμοποιείτε λιπαρούς, καραμελω

μένους ή αρω
ματικούς καφ

έ-
δες.
Ελέγξτε αν το δοχείο με τους κόκκους περιέχει καφ

έ και αν ο καφ
ές κα-

τεβαίνει σω
στά.

Μ
ειώ

στε τον όγκο του ροφ
ήματος, αυξήστε την ένταση αρώ

ματος του
ροφ

ήματος.
Στρέψ

τε το πλήκτρο ρύθμισης της λεπτότητας του αλέσματος, για πιο
λεπτό άλεσμα.
Φ

τιάξτε το ρόφ
ημά σας σε δύο κύκλους, χρησιμοποιώ

ντας τη λειτουρ-
γία 2 φ

λιτζανιώ
ν.

Η
 συσκευή δεν παράγει καφ

έ.
Ανιχνεύτηκε ένα συμβάν κατά την παρασκευή.
Η

 συσκευή πραγματοποίησε αυτόματη επανεκκίνηση και είναι έτοιμη
για ένα νέο κύκλο.

Σημειώ
θηκε διακοπή ρεύμα-

τος κατά τη διάρκεια ενός κύ-
κλου.

Η
 συσκευή επανεκκινεί αυτόματα μόλις επανέλθει το ρεύμα.
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∂
‰Ò

 
·Ú·ı¤ÙÔÓÙ·È ÌÂÚÈÎ¤˜ Û

˘ÓÙ·Á¤˜, ÙÈ˜ Ô
Ô›Â˜ Ì

ÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÙÈ˜ 
ÚÔÂÙÔÈÌ¿Û

ÂÙÂ
Ì¤Û

ˆ
 ÙË˜ Û

˘Û
ÎÂ˘‹˜ K

R
U

P
S

 A
uto

m
atic:

ñ C
appuccino (∫

·
Ô˘ÙÛ›ÓÔ)

  °È· ÙËÓ ÚÔÂÙÔÈÌ·Û›· ÙÔ˘ ÁÓ‹ÛÈÔ˘ Î·Ô˘ÙÛ›ÓÔ˘ Â›Ó·È Î·Ù¿ÏÏËÏ· Ù· ·ÎfiÏÔ˘ı· Û˘ÛÙ·ÙÈÎ¿: 1/3 ˙ÂÛÙÔ‡ Á¿Ï·ÙÔ˜, 
  1/3 Î·Ê

¤ espresso, 1/3 ·Ê
Úfi˜ Á¿Ï·ÙÔ˜.

ñ C
affe Latte

  °È· ÙÔÓ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ Î·Ê
¤, ÔÓÔÌ·˙fiÌÂÓÔ Â›ÛË˜ Latte M

acchiato, Â›Ó·È Ù· ·ÎfiÏÔ˘ı· Û˘ÛÙ·ÙÈÎ¿: 3/5 ˙ÂÛÙÔ‡
Á¿Ï·ÙÔ˜,

  1/5 Î·Ê
¤ espresso, 1/5 ·Ê

Úfi˜ Á¿Ï·ÙÔ˜.
ñ °È· ÙÔ˘˜ ·ÚfiÓÙÂ˜ Î·Ê

¤‰Â˜ ÛÂ ‚¿ÛË Á¿Ï·ÙÔ˜ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ Î·Ï‡ÙÂÚ· ËÌ›·¯Ô Á¿Ï·
(·fi ÙÔ „

˘ÁÂ›Ô, ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜ 6 Î·È 8Æ C
).

ñ ª
ÔÚÂ›ÙÂ Ó· ·Û·Ï›ÛÂÙÂ ÙÔÓ Î·Ê

¤ ÌÂ ÛÎfiÓË ÛÔÎÔÏ¿Ù·˜.

ñ ∫
·Ê

¤˜ ÌÂ ÎÚ¤Ì· 
ñ ¶

ÚÔÂÙÔÈÌ¿ÛÙÂ ÎÏ·ÛÈÎfi espresso ÛÂ ÌÂÁ¿ÏÔ Ê
ÏÈÙ˙¿ÓÈ.

ñ ¶
ÚÔÛı¤ÛÙÂ Ï›ÁÔ ÎÚ¤Ì· Î·È ¤ÙÛÈ ı· ·ÔÎÙ‹ÛÂÙÂ Î·Ê

¤ ÌÂ ÎÚ¤Ì·.

ñ ∫
·Ê

¤˜ corretto*
ñ ¶

ÚÔÂÙÔÈÌ¿ÛÙÂ ¤Ó· Ê
ÏÈÙ˙¿ÓÈ espresso fiˆ

˜ Û˘Ó‹ıˆ
˜.

ñ ª
ÂÙ¿ ÚÔÛı¤ÛÙÂ 1/4 ‹ 1/2 ÔÙ‹ÚÈ ÏÈÎ¤Ú ‹ ÎÔÓÈ¿Î ,‹ S

am
buc· , ‹ K

irsch, ‹ C
ointreau.

ñ §
ÈÎ¤Ú ÌÂ Î·Ê

¤*
ñ ™Â ¿‰ÂÈÔ ÌÔ˘Î¿ÏÈ ÂÚÈÂÎÙÈÎfiÙËÙ·˜ 0,75 ÙÔ˘ Ï›ÙÚÔ˘ ·Ó·ÌÂÈÁÓ‡ÂÙÂ
  3 Ê

ÏÈÙ˙¿ÓÈ· espresso, 250 g ÛÎÔ‡Ú· ˙¿¯·ÚË, 1/2 ÎÔÓÈ¿Î ‹ K
irsche 

ñ ∞
Ê

‹ÓÔ˘ÌÂ ÙÔ Ì›ÁÌ· ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ 2 Â‚‰ÔÌ¿‰Â˜ Ó· ·ÔÚÚÔÊ
‹ÛÂÈ. 

  £
· ÎÂÚ‰›ÛÂÙÂ ¤ÙÛÈ ˘¤ÚÔ¯Ô ÏÈÎ¤Ú, ÙÔ ÔÔ›Ô ı· Â˘¯·ÚÈÛÙ‹ÛÂÈ ÚÔ·ÓÙfi˜ ·˘ÙÔ‡˜, Ô˘ ·Á·Ô‡ÓÂ ÙÔÓ Î·Ê

¤.

ñ ∫
Ú‡Ô˜ Î·Ê

¤˜ ·Ï¿ ÈÙ·ÏÈÎ¿
  4 ÌÂÚ›‰Â˜ ·Áˆ

ÙÔ‡ ‚·Ó›ÏÈ·˜, 2 Ê
ÏÈÙ˙¿ÓÈ· ÎÚ‡Ô ÁÏ˘Îfi E

spresso, 1/8 l Á¿Ï·, ÁÏ˘ÎÈ¿ ÎÚ¤Ì·, ÙÚÈÌÌ¤ÓË ÛÔÎÔÏ¿Ù·.
ñ ∞

Ó·Î·ÙÂ‡ÂÙÂ ÙÔÓ ÎÚ‡Ô espresso ÌÂ Á¿Ï·.
ñ Ã

ˆ
Ú›ÛÙÂ ÙÈ˜ ÌÂÚ›‰Â˜ ÙÔ˘ ·Áˆ

ÙÔ‡ ÛÂ ÔÙËÚ¿ÎÈ·, ¯‡ÛÙÂ ·fi ¿Óˆ
 ÙÔÓ Î·Ê

¤ Î·È ‰È·ÎÔÛÌÂ›ÛÙÂ ÌÂ ÁÏ˘ÎÈ¿ ÎÚ¤Ì·
Î·È ÙÚÈÌÌ¤ÓË ÛÔÎÔÏ¿Ù·.

ñ ∫
·Ê

¤˜ ala frisonne*
ñ ¶

ÚÔÛı¤ÛÙÂ ¤Ó· ÌÈÎÚfi ÔÙËÚ¿ÎÈ ÚÔ‡ÌÈ ÛÂ ¤Ó· Ê
ÏÈÙ˙¿ÓÈ ÁÏ˘ÎÔ‡ espresso.

ñ ¢
È·ÎÔÛÌÂ›ÛÙÂ ÌÂ ¤Ó· ·¯‡ ÛÙÚÒ

Ì· ÁÏ˘ÎÈ¿˜ ÎÚ¤Ì·˜ Î·È ÛÂÚ‚›ÚÂÙÂ.

ñ Flam
be espresso*

  2 Ê
ÏÈÙ˙¿ÓÈ· espresso, 2 ÌÈÎÚ¿ ÔÙËÚ¿ÎÈ· ÎÔÓÈ¿Î, 2 ÎÔ˘Ù·Ï¿ÎÈ· ÙÔ˘ Î·Ê

¤ Î·Ê
¤ ˙¿¯·ÚË, ÁÏ˘ÎÈ¿ ÎÚ¤Ì·.

ñ ƒ
›ÍÙÂ ÙÔ ÎÔÓÈ¿Î ÛÙ· ÔÙËÚ¿ÎÈ·, ˙ÂÛÙ·›ÓÂÙÂ ÙÔ Î·È Ê

ÏÔÁ›ÛÙÂ.
ñ ¶

ÚÔÛı¤ÛÙÂ ˙¿¯·ÚË, ·Ó·Î·ÙÂ‡ÂÙÂ , Ú›¯ÓÂÙÂ ÙÔÓ Î·Ê
¤ Î·È ‰È·ÎÔÛÌÂ›ÛÙÂ ÌÂ ÁÏ˘ÎÈ¿ ÎÚ¤Ì·.

ñ ¶
·ÚÊ

¤ espresso*
  2 Ê

ÏÈÙ˙¿ÓÈ· espresso, 6 ÎÚfiÎÔ˘˜ ·˘ÁÒ
Ó, 200 g ˙¿¯·ÚË, 1/8 ˙·¯·Úˆ

Ì¤ÓË ÁÏ˘ÎÈ¿ ÎÚ¤Ì·, 1 ÌÈÎÚfi ÔÙËÚ¿ÎÈ ÏÈÎ¤Ú
ÔÚÙÔÎ¿ÏÈ.

ñ Ã
Ù˘‹ÛÙÂ Ù· ·˘Á¿ ÌÂ ˙¿¯·ÚË, Ì¤¯ÚÈ Ó· Á›ÓÂÈ ¤Ó· ˘ÎÓfi Î·È ·Ê

ÚÒ
‰Â˜ ÌÂ›ÁÌ·.

ñ ¶
ÚÔÛı¤ÛÙÂ ÎÚ‡Ô espresso Î·È ÏÈÎ¤Ú ÔÚÙÔÎ¿ÏÈ.

ñ ™Â Û˘Ó¤¯ÂÈ· ·Ó·Î·ÙÂ‡ÂÙÂ ÌÂ Ê
Ú¤ÛÎÈ· ÎÚ¤Ì·.

ñ μ
¿ÏÙÂ ÙÔ ÌÂ›ÁÌ· ÛÂ ÔÙ‹ÚÈ· ‹ ÌÒ

Ï .
ñ ΔÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ Ù· ÛÙËÓ Î·Ù¿„

˘ÍË.
                                                                                         (*: ∏

 ˘ÂÚ‚ÔÏÈÎ‹ Î·Ù·Ó¿Ïˆ
ÛË ÙÔ˘ ·ÏÎÔfiÏ ‚Ï¿ÙÂÈ ÛÙËÓ ˘ÁÂ›·.
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134 Fo
rsig

tig
 : B

rug kun autorisered
e tilb

ehørsd
ele til d

enne kaffem
askine for at b

evare garantien.

1.1 Info
rm

atio
n o

m
 esp

resso
kaffe

K
æ

re kund
e,

T
illykke m

ed
 kø

b
et af d

enne K
R

U
P

S
 A

uto
m

atic . D
e vil sæ

tte p
ris p

å b
åd

e kaffekvaliteten o
g

 hvo
r let

m
askinen er at anvend

e.
E

sp
resso eller café lungo, café ristretto eller cap

p
uccino – D

eres esp
resso/kaffe-m

askine er b
eregnet til,

at D
e kan få d

en sam
m

e kvalitet d
erhjem

m
e som

 p
å en café, uanset hvornår p

å d
agen eller ugen, D

e gerne
vil tilb

ered
e kaffe.

Takket væ
re ap

p
aratets C

o
m

p
act T

herm
o

b
lo

ck S
ystem

 o
g

 d
ens 15 b

ar p
um

p
e, o

g
 fo

rd
i m

askinen
ud

elukkend
e arb

ejd
er m

ed
 friske nym

aled
e b

ønner, kan D
e få en kaffed

rik m
ed

 m
aksim

al arom
a, m

ed
 en

gyld
enb

run farve og d
æ

kket m
ed

 læ
kker crem

a – et p
rod

ukt af d
e naturlige olier i kaffeb

ønner.
E

sp
resso serveres ikke i trad

itionelle kaffekop
p

er, m
en d

erim
od

 i sm
å p

orcelæ
nskop

p
er. 

D
e anb

efales at forvarm
e kop

p
erne for at få en op

tim
al tem

p
eratur og et god

t skum
 p

å esp
ressoen.

D
e vil sikkert efter flere forsøg find

e d
en typ

e kaffeb
land

ing og ristning af kaffeb
ønnerne, d

er svarer til D
eres

sm
ag. Vand

kvaliteten er naturligvis også en faktor m
ed

 ind
flyd

else p
å kafferesultatet.

D
e skal sørge for, at vand

et lige er kom
m

et ud
 af vand

hanen (så d
et ikke har haft tid

 til at stå og b
live

ked
eligt), at d

er ikke er klor i vand
et, og at vand

et er kold
t.

E
sp

resso-kaffe har en m
ere rig arom

a end
 klassisk filterkaffe. P

å trod
s af esp

ressoens stæ
rkere og m

ere
ved

varend
e sm

ag i m
und

en, er d
er rent faktisk m

ind
re koffein i esp

resso end
 i filterkaffe (ca. 60 til 80 m

g
p

r. kop
 sam

m
enlignet m

ed
 80 til 100 m

g p
r. kop

). D
ette skyld

es en kortere gennem
strøm

ningstid
.

1. B
E

S
K

R
IV

E
LS

E

! A
Låg til vand

b
ehold

er
B

H
ånd

tag til vand
b

ehold
er

C
Vand

b
ehold

er
D

K
affeskuffe

E
K

affegrum
sb

ehold
er

F
H

ånd
tag til kaffed

yser, som
 kan ind

stilles i
højd

en
G

A
ftageligt gitter og d

ryp
b

akke

K
affeb

ønneb
ehold

er

L
K

nap
 til ind

stilling af finm
alingsgrad

M
A

fløb
 til rengøringstab

let
N

K
affekvæ

rn af m
etal

H
Låg til kaffeb

ønneb
ehold

er
I

G
itter til anb

ringelse af kop
p

er
J

D
am

p
d

yse eller sup
er cap

p
uccino-tilb

ehør (i
henhold

 til m
od

ellen)
K

Flyd
er til vand

niveau
T

O
p

b
evaringsb

oks m
ed

 låg

E
cran grap

hiq
ue

O
Touche “m

arche/arrêt”
P

Touche p
rogram

m
ation

Q
B

outon rotatif
R

Touche “eau chaud
e”

S
Touche “vap

eur”

2

1

T
ILB

E
H

Ø
R

 (S
æ

lg
es sep

arat) 
D

ette p
rod

ukt kan 
afvige fra fotoet

F 088
C

laris - A
q

ua Filter
S

ystem
 p

atron 
(1 p

atron m
ed

følger)

X
S

 3000
P

lad
e m

ed
 10 rengøringsta-

b
letter (2 tab

letter m
ed

føl-
ger)

F 054
A

fkalkningsp
ulver (1 p

ose
m

ed
følger)

sup
er cap

p
uccino-tilb

e-
hør (m

ed
følger ikke)

(i henhold
 til m

od
ellen)

D
am

p
d

yse 
(i henhold

 til m
od

ellen)

X
S

 4000 K
R

U
P

S
 

rensem
id

d
el til A

uto-
C

ap
p

uccino sæ
t

(m
ed

følger ikke)
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M
ed

 d
en enkle hånd

tering af ap
p

aratet, d
et klare ud

syn til alle b
ehold

erne og ap
p

aratets autom
atiske

p
ro

g
ram

m
er fo

r reng
ø

ring
 o

g
 afkalkning

, er D
eres K

R
U

P
S

 A
uto

m
atic m

eg
et b

ehag
elig

 o
g

 nem
 at

anvend
e.

1.2 E
nergibesparende funktion på autom

atiske espressom
askiner

D
en autom

atiske esp
ressom

askine er ud
styret m

ed
 en energib

esp
arend

e funktion.
N

år ap
p

aratet ikke er b
levet b

rugt i flere m
inutter, skifter d

et grafiske d
isp

lay til red
uceret b

elysning.
M

askinen forlad
er d

en energib
esp

arend
e tilstand

 når m
an anvend

er d
en igen. B

elysningen b
liver igen

100%
 aktiv og d

en autom
atiske esp

ressom
askine er klar til b

rug efter en eventuel op
varm

ning.

1.3 G
arantib

eting
elser

A
p

p
aratets garanti gæ

ld
er for 2 år og/eller 6.000 cyklusser m

ed
 højst 3.000 cyklusser om

 året. S
e

garantib
eviset for at få flere d

etaljer om
 d

e and
re garantib

etingelser i d
it land

.
D

ette p
ro

d
ukt er ud

elukkend
e b

ereg
net til b

rug
 i hjem

m
et, o

g
 eg

ner sig
 ikke til p

ro
fessio

nel eller
erhvervsm

æ
ssig b

rug. E
nhver and

en b
rug vil ugyld

iggøre garantien.
G

arantien d
æ

kker ikke skad
er, som

 stam
m

er fra forkert b
rug, rep

arationer ud
ført af ikke-autorisered

e
p

ersoner, eller m
anglend

e overhold
else af b

rugsanvisningen. 
For at overhold

e garantib
etingelserne skal d

u ub
etinget ud

føre afkalknings- og rengøringscyklussen
p

å ap
p

aratet. G
arantien g

æ
ld

er ikke, hvis instruktio
nerne fo

r afkalkning
 o

g
 ved

lig
eho

ld
else ikke

o
verho

ld
es, 

eller 
hvis 

d
er 

b
enyttes 

reng
ø

ring
sm

id
ler 

eller 
afkalkning

sm
id

ler, 
so

m
 

ikke 
er 

i
overensstem

m
else m

ed
 K

R
U

P
S

’ sp
ecifikationer. G

arantien gæ
ld

er ikke, hvis C
laris A

q
ua Filter S

ystem
filterp

atronen ikke b
enyttes i henhold

 til instruktionerne fra K
R

U
P

S
. 

A
lm

ind
elig slitage p

å d
ele (b

lad
e i kvæ

rnen, ventiler, forseglinger) er und
taget fra garantien, og d

et er
skad

er, d
er skyld

es frem
m

ed
legem

er i kaffekvæ
rnen også (f.eks. træ

, sten, p
lastikd

ele osv.).

1.4 S
ikkerhed

sfo
rskrifter

V
ig

tig
t: D

isse sikkerhed
sforskrifter er b

eregnet til at b
eskytte d

ig, and
re p

ersoner og ap
p

aratet. D
e

skal d
erfor ub

etinget overhold
es.

B
rug

sb
eting

elser
A

p
p

aratet m
å ikke ned

sæ
nkes i vand

. Led
ningen eller stikket m

å ikke ned
sæ

nkes i vand
 eller and

re
væ

sker. E
nhver kontakt af d

e led
end

e d
ele af ap

p
aratet m

ed
 fugtighed

 eller vand
 kan forvold

e livsfarlige
kvæ

stelser p
å grund

 af tilsted
evæ

relsen af elektricitet! D
ette ap

p
arat m

å kun b
enyttes ind

end
ørs og i

tørre lokaler.
H

vis tem
p

eraturen af d
en om

givend
e luft æ

nd
rer sig fra kold

 til varm
, skal d

u vente nogle tim
er, før d

u
tæ

nd
er for ap

p
aratet, for at d

et ikke skal b
live b

eskad
iget af kond

ensvand
.

U
nd

gå at p
lacere ap

p
aratet i d

irekte sollys, eller p
å sted

er, d
er er ud

sat for varm
e, kuld

e, frost eller
fugtighed

.
S

ørg for ikke at anb
ringe ap

p
aratet p

å en varm
 flad

e, som
 f.eks. en kogep

lad
e, eller i næ

rhed
en af

åb
en ild

, for at und
gå enhver risiko for b

rand
 eller and

re skad
er.

H
old

 ap
p

aratet ud
en for ræ

kkevid
d

e af b
ørn.

D
ette ap

p
arat er ikke b

ereg
net til at b

live b
rug

t af p
erso

ner, hvis fysiske, senso
riske eller m

entale
egenskab

er er ned
satte (gæ

ld
er også b

ørn), eller af p
ersoner, som

 ikke har erfaring m
ed

 eller kend
skab

til d
et, und

tagen hvis d
e forud

gåend
e har fået instruktion i b

rugen af ap
p

aratet eller overvåges af en
p

erson, som
 er ansvarlig for d

eres sikkerhed
.

B
ørn skal overvåges for at sikre, at d

e ikke leger m
ed

 ap
p

aratet.
I tilfæ

ld
e af ind

tagelse af et af p
rod

ukterne leveret m
ed

 m
askinen skal d

u straks kontakte læ
gen og/eller

giftcentralen.
A

p
p

aratet er ikke b
eregnet til at tilb

ered
e d

rikkevarer til sp
æ

d
b

ørn.

S
trø

m
fo

rsyning

Fare: M
anglend

e overhold
else af d

isse forskrifter kan føre til livsfarlige kvæ
stelser p

å grund
 af

elektriciteten!

K
o

ntro
ller, at fo

rsyning
ssp

æ
nd

ing
en ang

ivet p
å ap

p
aratets m

æ
rkep

lad
e svarer til d

in elektriske
installation.
K

ontroller, at stikkontakten er let tilgæ
ngelig, så d

et er nem
t at træ

kke stikket ud
 i tilfæ

ld
e af fejlfunktion

eller for eksem
p

el und
er tord

envejr.
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A
f hensyn til ap

p
aratets sikkerhed

, skal stikket tages ud
 i tilfæ

ld
e af tord

envejr. Træ
k ikke i el-led

ningen,
for at tage stikket ud

 af stikkontakten.
Fjern øjeb

likkeligt stikket fra stikkontakten, hvis d
u konstaterer nogen form

 for uregelm
æ

ssighed
 und

er
b

rugen, eller hvis p
erkolationen ikke forløb

er korrekt.
A

fb
ryd

 ap
p

aratet fra stikkontakten, når d
u ikke b

ruger d
et i læ

ngere tid
, og når d

u gør d
et rent.

B
rug ikke ap

p
aratet, hvis el-led

ningen eller selve ap
p

aratet er b
eskad

iget. H
vis el-led

ningen eller stikket er
b

eskad
iget, er d

et ob
ligatorisk at få ud

skiftet el-led
ningen p

å et servicecenter god
kend

t af K
R

U
P

S
.

Lad
 ikke el-led

ning
en hæ

ng
e ned

 fra kanten af et b
o

rd
 eller kø

kkenb
o

rd
et. Læ

g
 ikke hånd

en eller el-
led

ningen p
å d

e varm
e d

ele af ap
p

aratet.
D

et fraråd
es at b

ruge m
ultistik eller forlæ

ngerled
ninger. Forkert tilslutning vil ugyld

iggøre garantien.

A
p

p
arat

M
ed

 und
tagelse af rengøring og afkalkning i henhold

 til p
roced

urerne i ap
p

aratets b
rugsanvisning, skal alle

ind
greb

 p
å ap

p
aratet ud

føres af et servicecenter god
kend

t af K
R

U
P

S
.

A
f hensyn til d

in sikkerhed
 m

å d
u kun anvend

e tilb
ehør og forb

rugsvarer fra K
R

U
P

S
, som

 p
asser p

erfekt
til ap

p
aratet.

A
fb

ryd
 ap

p
aratet fra stikkontakten, når d

u forlad
er rum

m
et eller huset i læ

ngere tid
.

Å
b

n ald
rig

 ap
p

aratet. F
o

rsig
tig

, livsfare p
å g

rund
 af elektrisk strø

m
! E

nhver ikke-auto
riseret åb

ning
 af

ap
p

aratet vil ugyld
iggøre garantien. B

rug ikke ap
p

aratet, hvis d
et ikke fungerer korrekt, eller hvis d

et har
lid

t overlast. I såd
anne tilfæ

ld
e tilråd

es d
et at få ap

p
aratet und

ersøgt p
å et servicecenter god

kend
t af

K
R

U
P

S
 (se listen i K

R
U

P
S

 servicehånd
b

ogen).
A

f hensyn til sikkerhed
 og typ

egod
kend

else er d
et forb

ud
t at ud

føre enhver form
 for transform

ation eller
æ

nd
ring af ap

p
aratet p

å egen hånd
, d

a kun tested
e ap

p
arater er typ

egod
kend

te, og p
rod

ucenten fralæ
gger

sig ethvert ansvar i tilfæ
ld

e af skad
er.

U
nd

er p
ro

d
uktio

n af d
am

p
 til tilb

ered
ning

 af cap
p

uccino
, varm

 m
æ

lk eller varm
t vand

 skal d
u af

sikkerhed
shensyn p

asse p
å ikke at anb

ringe hånd
en und

er d
am

p
d

ysen eller und
er sup

er cap
p

uccino-
tilb

ehøret, eller und
er kaffed

ysen, når d
u laver kaffe.

D
am

p
d

ysen kan væ
re varm

, p
as p

å ikke at røre ved
 d

en und
er, eller lige efter d

en har væ
ret i b

rug.
H

usk at sæ
tte d

ryp
b

akken p
å p

lad
s for at forhind

re, at d
er løb

er vand
 ud

 p
å køkkenb

ord
et, eller at d

u
risikerer at b

ræ
nd

e d
ig

. S
ø

rg
 o

g
så fo

r at b
eskytte kø

kkenb
o

rd
et und

er afkalkning
, isæ

r hvis d
et er af

m
arm

or, sten eller træ
.

H
æ

ld
 ald

rig m
alet kaffe i kaffeb

ønneb
ehold

eren.
H

æ
ld

 ikke vand
 i kaffeb

ønneb
ehold

eren.

1.5 K
o

rrekt b
rug

D
enne kaffe-/esp

ressom
askine, E

sp
resso

 A
uto

m
atic S

erie E
A

83X
X

, m
å kun b

enyttes til tilb
ered

else af
esp

resso, kaffe og varm
t vand

, eller til at skum
m

e m
æ

lk.
D

enne kaffe-/esp
ressom

askine er ikke b
eregnet til en kom

m
erciel eller p

rofessionel b
rug. H

vis p
rod

uktet
b

ruges i d
enne typ

e om
givelser, er d

et ikke d
æ

kket af fab
rikantens garanti.

D
en er ikke b

eregnet til b
rug und

er følgend
e forhold

 og en såd
an b

rug er ikke d
æ

kket af garantien:
  - I et køkken forb

ehold
t p

ersonalet, i b
utikker, p

å kontorer og i and
re p

rofessionelle om
givelser

  - P
å gård

e
  - A

f kund
er p

å hoteller, m
oteller og and

re b
eb

oelsesm
æ

ssige om
givelser

  - I om
givelser af typ

en B
ed

 and
 B

reakfast.
D

enne kaffe-/esp
ressom

askine, E
sp

resso
 A

uto
m

atic S
erie E

A
83X

X
, er ikke b

eregnet til erhvervsm
æ

ssig
eller professionel brug. A

nden brug end den, som
 er beskrevet i denne håndbog, er ikke i overensstem

m
else

m
ed

 fo
rskrifterne o

g
 kan m

ed
fø

re p
erso

nskad
er o

g
 m

aterielle skad
er, sam

t fø
re til fo

rring
else eller

ød
elæ

ggelse af ap
p

aratet.
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2.1 M
åling

 af vand
ets hård

hed
Ind

en ap
p

aratet anvend
es første gang eller, hvis D

e har konstateret, at vand
ets hård

hed
 har æ

nd
ret

sig, b
ør D

e tilp
asse ap

p
aratet til vand

ets hård
hed

. For at få konstateret vand
ets hård

hed
, kan d

enne
fastsæ

ttes ved
 hjæ

lp
 af d

en lille stav, d
er leveres sam

m
en m

ed
 ap

p
aratet, eller D

e kan henvend
e D

em
til D

eres vand
forsyningsselskab

. M
askinen vil sp

ørge om
 vand

ets hård
hed

 ved
 første anvend

else (se
afsnittet om

 første ib
rugtagning/p

rogram
m

ering af m
askinen sid

e 138).

Fyld
 et glas m

ed
 vand

 og stik d
en lille stav ned

 heri. Fig
. 1

A
flæ

s vand
ets hård

hed
 efter 1 m

inut. Fig
. 2

2.2 C
laris p

atro
n - A

q
ua F

ilter S
ystem

For at få en op
tim

al kaffesm
ag og levetid

 for D
eres ap

p
arat, anb

efales D
e at anvend

e C
laris p

atronen
- A

q
ua Filter S

ystem
et, d

er sæ
lges som

 tilb
ehør. D

en b
estår af en anti-kalk sub

stans, d
er red

ucerer
ind

hold
et af klor, urenhed

er, b
ly, kob

b
er, p

esticid
er m

m
. i vand

et. M
ineraler og næ

ringsstoffer b
evares

p
å d

enne m
åd

e.
N

år vand
et filtreres m

ed
 C

laris p
atronen–A

q
ua Filter S

ystem
et, red

uceres: K
arb

onat-hård
hed

en m
ed

op
 til 75 %

*, K
lorind

hold
et m

ed
 op

 til 85 %
*, B

lyind
hold

et m
ed

 op
 til 90 %

*, K
ob

b
erind

hold
et m

ed
 op

til 95%
*, A

lum
inium

sind
hold

et m
ed

 op
 til 67%

*.
M

ekanism
e, d

er husker, hvornår p
atronen b

lev anb
ragt eller ud

skiftet (efter højst 2 m
åned

er). Fig
. 3

B
em

æ
rk : N

år filterp
atronen i C

laris - A
q

ua Filter S
ystem

 skal ud
skiftes, signalerer ap

p
aratet d

et
m

ed
 en m

ed
d

elelse.

2.3 Installation af filteret (filterp
atron i C

laris - A
q

ua Filter S
ystem

)
For at sp

æ
nd

e filteret korrekt, skal m
an følge frem

gangsm
åd

en m
eget nøje, hver gang d

er installeres
et filter.
For en senere installation eller ud

skiftning: V
æ

lg “Filter” m
enuen m

ed
 

-tasten: “Ved
ligehold

else” -
O

K
 - “Vand

filter” - O
K

 - “Installér” (eller ud
skift)- O

K
 – og følg angivelserne p

å skæ
rm

en. 
Installation af filterp

atronen i m
askinen: S

kru filteret fast i b
und

en af vand
b

ehold
eren. Fig

. 4
S

til en b
ehold

er, d
er kan rum

m
e 0,6 l und

er d
am

p
d

ysen. Fig
. 5

Tag vand
b

ehold
eren og fyld

 d
en m

ed
 vand

. Fig
. 6

Luk ap
p

aratet ved
 at læ

gge låget p
å b

ehold
eren. Fig

. 7
Å

b
en låget p

å kaffeb
ønne-b

ehold
eren. Fyld

 hele kaffeb
ønner i (m

ax 250g). Fig
. 8

Luk låget igen til kaffeb
ønne-b

ehold
eren. Fig

. 9

B
em

æ
rk : Fyld

 ikke vand
b

eho
ld

eren o
p

 m
ed

 m
æ

lk eller enhver and
en væ

ske. 

Fo
rsig

tig
 : D

et 
fraråd

es 
at 

b
ru

g
e 

o
lieh

o
ld

ig
e, 

karam
ellisered

e 
eller 

aro
m

atisered
e

kaffeb
ø

n
n

er 
til 

d
en

n
e 

kaffem
askin

e. 
D

en
n

e 
typ

e 
b

ø
n

n
er 

kan
 

b
eskad

ig
e

kaffem
askinen.

2. FØ
R

 FØ
R

S
T

E
 A

N
V

E
N

D
E

LS
E

Hårdheds-grad
Klasse 0

M
eget blødt

Klasse 1
Blødt

Klasse 2
M

ellem
hårdt

Klasse 3
Hårdt

Klasse 4
M

eget
hårdt

° dH
<

 3°
>

 4°
>

 7°
>

 14°
>

 21°

° e
<

 3,75°
>

 5°
>

 8,75°
>

 17,5°
>

 26,25°

° f
<

 5,4°
>

 7,2°
>

 12,6°
>

 25,2°
>

 37,8°

!

3. K
LA

R
G

Ø
R

IN
G

 A
F M

A
S

K
IN

E
N

!!
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3.1 F
ø

rste ib
rug

tag
ning

 / p
ro

g
ram

m
ering

 af m
askinen

M
ed

 d
rejeknap

p
en kan d

u væ
lge en funktion sam

t forøge eller red
ucere væ

rd
ier.

M
ed

 O
K

-tasten kan d
u god

kend
e d

it valg.

Tæ
nd

 for ap
p

aratet ved
 at trykke p

å 
. Fig

. 10
Følg angivelserne i d

isp
layet “Valg af sp

rog”.
V

æ
lg et sp

rog m
ed

 d
rejeknap

p
en. D

erefter frem
hæ

ves sp
roget. G

od
kend

 m
ed

 O
K

-tasten.

V
æ

lg Fig
. 11

G
od

kend
 Fig

. 12

Første gang ap
p

aratet tages i b
rug vil d

u b
live b

ed
t om

 at ind
stille flere p

aram
etre. H

vis ap
p

aratets stik
tages ud

, vil d
u b

live b
ed

t om
 nogle af d

isse p
aram

etre igen.

A
p

p
aratet vil b

ed
e d

ig om
 at ind

stille: 

S
p

ro
g

D
u kan væ

lge et af d
e foreslåed

e sp
rog.

M
åleenhed

D
u kan væ

lge m
ellem

 m
l og oz.

D
ato

D
u skal ind

stille d
atoen.

U
r

D
u kan væ

lge visning af klokkeslæ
t over 12 eller 24 tim

er.

A
uto

-o
ff

D
u kan starte en autom

atisk op
varm

ning af ap
p

aratet p
å et b

estem
t tid

sp
unkt.

A
uto

-o
n

Vous p
ouvez lancer autom

atiq
uem

ent le p
réchauffage d

e votre ap
p

areil à une heure choisie.

Vand
ets hård

hed
D

u skal ind
stille vand

ets hård
hed

 fra 0 til 4. S
e afsnittet “M

åling af vand
ets hård

hed
” sid

e 137 .

3.2 F
ø

rste g
ang

 ap
p

aratet tag
es i b

rug
: Isæ

tning
 af filteret

Første gang d
u tæ

nd
er for ap

p
aratet, vil d

u b
live b

ed
t om

 at sæ
tte filteret i. B

ekræ
ft ved

 at trykke p
å O

K
,

og følg d
erefter vejled

ningen p
å d

isp
layet.

S
kru filteret i b

und
en af vand

b
ehold

eren for at m
ontere p

atronen.
Ind

stil m
åned

en for m
ontering af p

atronen
(Fig

. 3)ved
 at d

reje d
en grå ring, d

er sid
d

er i d
en øverste end

e
af filteret.M

åned
en for ud

skiftning af p
atronen er anført i p

osition 2 p
å illustrationen.

S
til en b

ehold
er, d

er kan rum
m

e 0,6 l und
er d

am
p

d
ysen.

3.3 S
kylning

 af kred
slø

b
ene

S
kylning

 af kaffekred
slø

b
et:

N
år d

er er tæ
nd

t fo
r ap

p
aratet o

g
 d

et har varm
et o

p
, har d

u m
ulig

hed
 fo

r at fo
retag

e en skylning
 af

kaffekred
sløb

et. S
til en b

ehold
er und

er kaffeud
løb

ene og væ
lg "JA

" i d
en foreslåed

e m
enu. C

yklussen m
ed

skylning stand
ser autom

atisk efter ca. 40 m
l.

S
kylning

 af d
am

p
kred

slø
b

et:
S

til en b
ehold

er und
er d

am
p

d
ysen. Tryk p

å tasten 
for at skylle d

am
p

kred
sløb

et. C
yklussen stand

ser
autom

atisk, når d
en m

æ
ngd

e vand
, d

er er vist i d
isp

layet, er løb
et igennem

. 

D
u kan foretage en skylning p

å et vilkårligt tid
sp

unkt ved
 at trykke p

å 
for at se m

enuerne og d
ernæ

st
væ

lge: V
E

D
LIG

E
H

O
LD

E
LS

E
 =

>
 O

K
 =

>
 S

K
Y

LN
IN

G
 =

>
 O

K
.

B
em

æ
rk : D

et er b
ed

st at foretage én eller flere skylninger af b
egge kred

sløb
, hvis ap

p
aratet ikke er

b
levet b

rugt i flere d
age.
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3.4 Ind
stilling

 af kaffekvæ
rnen

D
e kan ind

stille, hvor stæ
rk kaffen skal væ

re, ved
 at regulere kaffekvæ

rnens m
aling af kaffeb

ønnerne.
Jo finere kaffem

aling, jo stæ
rkere og m

ere crem
et kaffe.

n 
Ind

stil 
kaffekvæ

rnens 
m

aling
sg

rad
 

ved
 

at 
d

reje 
p

å 
knap

p
en 

”Ind
stilling

 
af 

kaffekvæ
rnens

m
alingsgrad

”.
Ind

stil 
finhed

sg
rad

en 
af 

m
aling

en 
ved

 
at 

d
reje 

knap
p

en 
"Ind

stilling
 

af 
finm

aling
sg

rad
" 

(L) 
i

kaffeb
ønneb

ehold
eren. D

et tilråd
es at ud

føre d
enne ind

stilling und
er m

alingen, og trin for trin. E
fter 3

tilb
ered

elser vil d
u b

em
æ

rke en m
eget tyd

elig forskel i sm
agen.

M
od

 venstre: kaffeb
ønnerne b

liver finere. M
od

 højre: K
affeb

ønnerne b
liver m

ere grove. Fig
. 13

4.1 T
ilb

ered
ning

 af en esp
resso

M
æ

ngd
en af vand

 til en esp
resso ligger p

å m
ellem

 20 og 70 m
l.

H
ver gang d

u sæ
tter ap

p
aratets stik i, foretager kaffem

askinen en initialiserringscyklus.
Tryk p

å knap
p

en 
.

M
enuen m

ed
 valg af d

rik vises.
S

til en kop
 und

er kaffeud
løb

ene. D
u kan sæ

nke eller føre kaffeud
løb

ene op
 afhæ

ngig af kop
p

ens højd
e.

V
æ

lg d
rik m

ed
 d

rejeknap
p

en og god
kend

 m
ed

 O
K

-tasten.

B
em

æ
rk: d

u skal b
lot trykke p

å en tast for at afb
ryd

e ned
løb

et i kop
p

en.

4.2 B
ryg

ning
 af en ko

p
 kaffe

M
æ

ngd
en af vand

 til en kop
 kaffe ligger m

ellem
 80 og 160 m

l.

4.3 B
ryg

ning
 af en d

o
b

b
elt kaffe

M
æ

ngd
en af vand

 til en lang kaffe er ind
b

efattet m
ellem

 120 og 240 m
l. A

p
p

aratet foretager autom
atisk

en d
ob

b
elt b

ryggefase, tag ikke kop
p

en ud
 før kaffeb

rygningen er helt fæ
rd

ig.
E

n funktion gør d
et m

uligt at justere kaffens tem
p

eratur (se afsnittet Ind
stillinger sid

e 143.).

Fo
rsig

tig
 : Tag ikke vand

b
ehold

eren ud
 før kaffeb

rygningen er slut, d
vs. ca. 15 sekund

er efter
kaffen er fæ

rd
ig m

ed
 at løb

e ud
.

4.4 F
unktio

n m
ed

 2 ko
p

p
er

D
ette ap

p
arat g

iver m
ulig

hed
 fo

r at b
ryg

g
e 2 ko

p
p

er kaffe eller esp
resso

 m
ed

 d
e 3 fø

lg
end

e
valgm

ulighed
er: esp

resso / stæ
rk esp

resso / kaffe. D
enne funktion find

es ikke m
ed

 en d
ob

b
elt kaffe.

P
as p

å ikke at tage kop
p

erne ud
 efter d

en første b
ryggefase.M

enuen m
ed

 valg af d
rik vises.

S
til to kop

p
er und

er kaffeud
løb

ene.
D

u kan sæ
nke eller føre kaffeud

løb
ene op

 afhæ
ngig af kop

p
ernes højd

e.
V

æ
lg d

rik og god
kend

 ved
 at trykke to gange hurtigt efter hinand

en p
å O

K
-tasten.

E
n m

ed
d

elelse angiver, at d
u har b

ed
t om

 to kop
p

er.

B
em

æ
rk : A

p
p

aratet vil autom
atisk køre 2 kom

p
lette b

ryggefaser.

Fo
rsig

tig
 : A

U
TO

M
ATIS

K
 R

E
N

S
N

IN
G

 A
F K

A
FFE

D
Y

S
E

N
A

fhæ
ngig af hvilken typ

e p
rogram

, d
er anvend

es, kan m
askinen ud

føre
en autom

atisk
rensning, ind

en d
en slukkes

4. T
ILB

E
R

E
D

N
IN

G
 A

F E
S

P
R

E
S

S
O

 E
LLE

R
 K

A
FFE

!!!!
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Til d
rikkevarer m

ed
 m

æ
lkeskum

 eller varm
t vand

 er d
ryp

b
akken sp

ecielt konstrueret til at anb
ringe en stor

kop
 und

er d
am

p
d

ysen eller sup
er cap

p
uccino-tilb

ehøret, når m
agnetb

oksen er b
levet fjernet. K

op
p

en er
id

eelt p
laceret til at op

fange m
æ

lkeskum
m

et eller d
et varm

e vand
, som

 frem
b

ringes af d
ysen eller sup

er
cap

p
uccino-tilb

ehøret. D
esud

en kan d
u b

ruge b
oksen til at op

b
evare sup

er cap
p

uccino-tilb
ehøret.

5.1 T
ilb

ered
ning

 m
ed

 varm
t vand

 
K

ontroller, at dam
pdysen sidder ordentligt på m

undstykket.
N

år displayet viser m
enuen m

ed valg af drik, tryk på tasten “varm
t vand” 

. Fig
. 14

E
n m

eddelelse beder dig om
 at stille en beholder under dam

pdysen. D
u kan starte produktionen af varm

t
vand ved at trykke igen på tasten til “varm

t vand” 
.

For at afb
ryd

e varm
tvand

sfunktionen skal m
an b

lot trykke p
å en vilkårlig tast. 

H
vis d

ysen er tilstop
p

et, skal d
en renses m

ed
 d

en m
ed

følgend
e nål. 

D
am

p
en b

ruges til op
skum

ning af m
æ

lk ved
 tilb

ered
ning af for eksem

p
el en cap

p
uccino eller en caffe latte,

og d
en varm

er ligeled
es væ

sken op
. D

a d
et kræ

ver en højere tem
p

eratur at lave d
am

p
 end

 d
en, d

er kræ
ves

til en esp
resso, sørger ap

p
aratet for en ekstra op

varm
ningstid

 til d
am

p
en.

N
år d

isp
layet viser m

enuen m
ed

 valg af d
rik, tryk p

å tasten til “d
am

p
” 

. Fig
. 15. 

E
t skæ

rm
b

illed
e signalerer, at ap

p
aratet varm

er op
. N

år op
varm

ningen er slut, b
ed

er en m
ed

d
elelse d

ig
om

 at stille en b
ehold

er und
er d

am
p

d
ysen. D

u kan starte p
rod

uktionen af d
am

p
 ved

 at trykke p
å tasten til

“d
am

p
” 

igen. D
u kan også afb

ryd
e d

am
p

p
rod

uktionen m
ed

 d
enne tast.

D
am

p
cyklussen stand

ser ikke ø
jeb

likkelig
t.

B
em

æ
rk : V

i anb
efaler at b

rug
e p

asteuriseret m
æ

lk eller U
H

T-m
æ

lk, d
er er b

levet åb
net fo

r nylig
.

R
åm

æ
lk giver ikke et op

tim
alt resultat.

6.1 S
up

er C
ap

p
uccino

-tilb
ehø

r (i henho
ld

 til m
o

d
ellen)

S
up

er cap
p

uccino-tilb
ehøret gør d

et nem
m

ere at lave cap
p

uccino eller caffè latte.
Forb

ind
 d

e forskellige elem
enter m

ed
 hinand

en. Fig
. 16

S
æ

t d
en affased

e end
e til m

æ
lken.

V
æ

lg p
ositionen til cap

p
uccino eller caffe latte p

å d
en sæ

rlige d
yse. Fig

. 17
Fyld

 m
æ

lkekand
en op

 og stil en kop
 eller et glas und

er auto-cap
p

uccino d
ysen. Fig

. 18-19
Tryk p

å tasten 
for at starte og d

ernæ
st stand

se cyklussen.
S

til kop
p

en und
er kaffeud

løb
ene og start en cyklus m

ed
 kaffe / esp

resso. Fig
. 20

V
ig

tig
t: S

langen m
å ikke vrid

es.

R
engøring og ved

ligehold
else: Fjern tilb

ehøret og rengør d
elene vha. en lille b

ørste og – om
 nød

vend
igt –

lid
t op

vaskem
id

d
el. S

ørg for grund
ig rengøring af d

e d
ele, d

er er m
arkeret m

ed
 en cirkel p

å fotoet. H
ullet i

m
etald

elen m
å ikke b

lokeres. Fig
. 21.

M
an skal sørge for at rengøre auto-cap

p
uccino tilb

ehøret god
t for at und

gå, at m
æ

lken tørrer ind
 p

å d
et.

D
et anb

efales at vaske d
et øjeb

likkeligt ved
 at køre en d

am
p

cyklus m
ed

 tilb
ehørets kand

e fyld
t m

ed
 vand

for at rengøre d
ysen ind

vend
igt. H

ertil kan m
an b

ruge d
et flyd

end
e rensem

id
d

el fra K
R

U
P

S
, som

 kan køb
es

sæ
rskilt.

5. T
ILB

E
R

E
D

N
IN

G
 A

F A
N

D
R

E
 D

R
IK

K
E

VA
R

E
R

 

6. TILB
E

R
E

D
N

IN
G

 M
E

D
 S

U
P

E
R

 C
A

P
P

U
C

C
IN

O
-TILB

E
H

Ø
R

E
T

E
LLE

R
 D

A
M

P
D

Y
S

E
N

 (i henhold til m
odellen) 
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6.2 M
ed

 d
am

p
d

ysen (i henho
ld

 til m
o

d
ellen) 

B
em

æ
rk : E

fter b
rug

 af d
am

p
funktio

nen kan d
ysen væ

re varm
, vi anb

efaler d
erfo

r at vente et
øjeb

lik, før d
en hånd

teres.

S
ørg for at d

am
p

d
ysen sid

d
er korrekt. Fig

. 22
H

æ
ld

 m
æ

lken op
 i b

ehold
eren. S

æ
nk d

am
p

d
ysen ned

 i m
æ

lken. Fig
. 23

Tryk p
å tasten til "d

am
p

"
Fig

. 15 og følg angivelserne i d
isp

layet.
N

år d
ysen er varm

, m
å d

u kun røre ved
 p

lastd
elen. Fig

. 24
Tryk igen p

å tasten 
for at stand

se cyklussen. Fig
. 15

V
æ

r o
p

m
æ

rkso
m

 p
å, at cyklussen ikke stand

ser ø
jeb

likkelig
t.

S
åd

an o
p

når d
u et g

o
d

t resultat:
E

tap
e 1 : M

ens d
u hold

er m
æ

lkekand
en, stikker d

u d
am

p
d

ysen ca. 2 cm
 ned

 i m
æ

lken og venter, til
d

en b
egynd

er at skum
m

e.
E

tap
e 2 : Løft kand

en en anelse op
ad

. N
ed

sæ
nk ikke m

etalrøret helt.
E

tap
e 3 : S

æ
nk grad

vist kand
en ned

 igen, efterhånd
en som

 skum
m

et d
annes.

S
til en b

ehold
er und

er d
am

p
d

ysen og tryk p
å tasten til “varm

t vand
” 

for at fjerne alle eventuelle
rester af m

æ
lk i d

am
p

d
ysen. 

Lad
 d

et varm
e vand

 løb
e ud

 i m
ind

st 10 sekund
er og tryk igen p

å tasten til “varm
t vand

” 
for at

stand
se p

rod
uktionen af varm

t vand
.

D
am

p
d

ysen kan afm
onteres for at tillad

e en m
ere grund

ig rengøring Fig
. 25. Vask d

en i varm
t vand

tilsat lid
t m

ild
t op

vaskem
id

d
el og b

rug en b
ørste. S

kyl efter og tør d
en af Fig

. 25-26. K
ontroller, før d

en
sæ

ttes i igen, at lufthullerne ikke er tilstop
p

ed
e af m

æ
lkerester. R

ens d
em

 om
 nød

vend
igt m

ed
 d

en
m

ed
følgend

e nål. Fig
. 27.

B
em

æ
rk : For at stand

se d
am

p
en skal m

an b
are trykke p

å en hvilken som
 helst knap

.  H
vis d

ysen
er tilstop

p
et, skal d

en renses m
ed

 d
en m

ed
følgend

e nål. 

7.1 T
ø

m
ning

 af o
p

sam
ling

sb
eho

ld
eren til kaffeg

rum
s, kaffeskuffen o

g
d

ryp
b

akken
E

fter 12 ko
p

p
er kaffe vil m

askinen b
ed

e d
ig

 o
m

 at tø
m

m
e kaffeg

rum
so

p
sam

leren o
g

 reng
ø

re
kaffeskuffen. H

vis d
isse hand

linger ikke ud
føres korrekt, kan d

et b
eskad

ige m
askinen.

Vent m
ind

st 8 sekund
er, før d

u sæ
tter kaffeskuffen og kaffegrum

sop
sam

leren p
å p

lad
s igen, og følg

anvisningerne p
å skæ

rm
en.

D
ryp

b
akken op

sam
ler b

rugt vand
, og kaffegrum

sb
ehold

eren op
sam

ler b
rugt kaffegrum

s.
K

affeskuffen b
ruges til at fjerne eventuelle rester af kaffegrum

s oven over p
erkolationskam

m
eret.

H
vis m

ed
d

elelsen ovenfor vises, tag d
ryp

b
akken ud

, tøm
 d

en og rengør d
en.

1 - Fjern, tøm
 og rengør op

sam
lingsb

ehold
eren til kaffegrum

s. Fig
. 28

2 -
R

engør d
en und

er vand
. Fig

. 28
S

æ
t først kaffeskuffen i og d

ernæ
st b

ehold
eren til op

sam
ling af kaffegrum

s.
D

råb
efangeren er ud

styret m
ed

 et flåd
, d

er hele tid
en viser, hvornår d

en skal
tøm

m
es. Fig

. 29

!!
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7.2 P
ro

g
ram

 fo
r auto

m
atisk reng

ø
ring

 - varig
hed

 i alt: ca. 13 m
inutter

N
år m

ed
d

elelsen “R
engøring nød

vend
ig” vises, kan d

u starte d
et autom

atiske rengøringsp
rogram

 ved
 at

trykke p
å 

-tasten.
Følg angivelserne, d

er vises p
å skæ

rm
en.

D
et autom

atiske rengøringsp
rogram

 har 2 faser: D
en egentlige rengøringsfase og d

ernæ
st 1 faser m

ed
skylning. D

u kan foretage en rengøring p
å et vilkårligt tid

sp
unkt ved

 at trykke p
å 

for at vise m
enuerne

og d
ernæ

st væ
lge V

E
D

LIG
E

H
O

LD
E

LS
E

 =
>

 O
K

 =
>

 R
E

N
G

Ø
R

IN
G

.

B
em

æ
rk : H

vis d
u tager m

askinens stik ud
 und

er rengøring eller i tilfæ
ld

e af strøm
svigt, genop

tages
rengøringsp

rogram
m

et ved
 d

et trin, d
er b

lev ud
ført, d

a uheld
et skete. D

et er ikke m
uligt at

ud
sæ

tte afslutningen af d
ette p

rogram
. P

rogram
m

et skal afsluttes, ford
i vand

kred
sløb

et
skal skylles. I så fald

 kan d
et væ

re nød
vend

igt at b
ruge en ny rengøringstab

let. K
ør hele

rengøringsp
rogram

m
et for at und

gå enhver risiko for forgiftning. R
engøringscyklussen er en

d
iskontinuerlig cyklus, hold

 ikke hæ
nd

erne ind
 und

er kaffeud
løb

ene und
er d

enne cyklus.

7.3 A
fkalkning

sp
ro

g
ram

 - sam
let varig

hed
: ca. 22 m

inutter

Fo
rsig

tig
 : H

vis d
er i m

askinen b
enyttes K

rup
s C

laris - A
q

ua Filter S
ystem

 - venligst ud
tag filteret

und
er afkalkningsp

rocessen.

M
æ

ng
d

en af kalk afhæ
ng

er af vand
hård

hed
en. N

år d
et er nø

d
vend

ig
t at fo

retag
e en afkalkning

signalerer m
askinen d

et autom
atisk.

For at køre afkalkningsp
rogram

m
et har d

u b
rug for en b

ehold
er, d

er kan rum
m

e m
ind

st 0,6 liter og et b
rev

K
R

U
P

S
 afkalkningsm

id
d

el (40 g) F 054.  
N

år m
ed

d
elelsen «A

fkalkning nød
vend

ig» vises, kan d
u starte d

et autom
atiske afkalkningsp

rogram
 ved

 at
trykke p

å 
-tasten. V

E
D

LIG
E

H
O

LD
E

LS
E

 =
>

 O
K

 =
>

 A
FK

A
LK

N
IN

G
.

Følg angivelserne p
å skæ

rm
en og overhold

 b
revets op

løsningsforhold
.

A
fkalkningscyklussen har 3 faser: D

en egentlige afkalkningsfase efterfulgt af 2 faser m
ed

 skylning.
H

vis d
er op

står strøm
svigt eller hvis d

u tager ap
p

aratets stik ud
, vil cyklussen starte igen ved

 d
et trin, d

er
b

lev ud
ført, d

a uheld
et skete, ud

en m
ulighed

 for at ud
sæ

tte d
enne hand

ling.

A
 Fo

rsig
tig

 : Lad
 afkalkningsp

rogram
m

et køre helt til end
e for at und

gå risikoen for forgiftning.

7.4 A
lm

ind
elig

 ved
lig

eho
ld

else
Tag altid

 stikket ud
 af stikkontakten og lad

 ap
p

aratet afkøle ind
en rengøring. B

rug ikke red
skab

er eller
p

rod
ukter, d

er kan rid
se eller æ

tse ap
p

aratet. Tør enhed
en ren m

ed
 en b

lød
, fugtig klud

. Tør forsigtigt
d

isp
layet rent m

ed
 en b

lød
, tør klud

.
For op

tim
al hygiejne skal d

e farved
e d

ele rengøres m
ed

 jæ
vne m

ellem
rum

 for at foreb
ygge kond

ens og
und

gå, at d
enne kond

ens havner ned
e i kop

p
en

R
engør kaffegrum

sop
sam

leren, d
ryp

b
akken og varm

tvand
sristen m

ed
 flyd

end
e op

vaskem
id

d
el, Fig

. 30,
31, 32.Tilb

ehør skal tørres, før d
u ud

skifter.
For at gøre rengøringen nem

m
ere, kan D

e afm
ontere d

råb
efangeren, såled

es som
 b

eskrevet herund
er  Fig

.
31 et 32.
S

kyl vand
b

ehold
eren m

ed
 frisk vand

. Fig
. 6

Fo
rsig

tig
 : D

isse tilb
ehørsd

ele skal ikke vaskes i op
vaskem

askinen.
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-tasten p
å skæ

rm
en m

ed
 valg af d

rik giver ad
gang til m

enuen m
ed

 ap
p

aratets and
re funktioner.

H
vad

 angår alle ind
stillinger, gør d

rejeknap
p

en d
et m

uligt at navigere i m
enuerne og valgm

ulighed
erne,

m
ed

 O
K

-knap
p

en kan m
an god

kend
e et valg og m

ed
 

-knap
p

en kan m
an annullere et valg og vend

e
tilb

age til m
enuen m

ed
 valg af d

rik.

8.1 Ved
lig

eho
ld

else
D

isse valgm
ulighed

er gør d
et m

uligt at starte d
e valgte p

rogram
m

er. D
erefter skal d

u følge angivelserne
p

å skæ
rm

en

8.2 Ind
stilling

er 8. A
N

D
R

E
 FU

N
K

T
IO

N
E

R
: Tasten P

ro
g
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IN
D

S
T

ILLIN
G

E
R

�

S
p

rog
D

u kan væ
lge et af d

e foreslåed
e sp

rog.

D
isp

laykontrast
D

u kan justere skæ
rm

ens kontrast.

D
ato

D
et er nød

vend
igt at ind

stille d
ato, isæ

t hvis d
er b

ruges et anti-
kalkfilter.

U
r

D
u kan væ

lge at vise klokkeslæ
ttet over 12 eller 24 tim

er.

A
uto-off

D
u kan væ

lge d
et tid

srum
, hvorefter ap

p
aratet slukker autom

atisk.
Fra 30 m

inutter til 4 tim
er i trin p

å 30 m
inutter.

A
uto-on

D
u kan starte en autom

atisk op
varm

ning af ap
p

aratet p
å et b

e-
stem

t tid
sp

unkt.

M
åleenhed

D
u kan væ

lge m
åleenhed

 m
ellem

 m
l og oz.

�������

DA

P
R

O
G

Ved
lig

eho
ld

else
G

iver ad
gang til ved

ligehold
else.

Ind
stilling

er
G

iver ad
gang til ind

stillinger.

M
askininfo

G
iver ad

gang til p
rod

uktinform
ationer.

D
em

o
p

ro
g

ram
G

iver ad
gang til d

em
o-funktion.

T
ilb

ag
e

Vend
er tilb

age til foregåend
e m

enu.

�

�

����

V
E

D
L
IG

E
H

O
L
-

D
E

L
S

E

�

S
kylning

G
iver ad

gang til skylning.

R
engøring

G
iver ad

gang til rengøring.

Vand
filter

G
iver ad

gang til filterfunktion.

Tilb
age

Vend
er tilb

age til foregåend
e m

enu.

����
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8.3 P
ro

d
uktinfo

rm
atio

ner

8.4 D
em

o
-funktio

n
N

år d
enne funktion er aktiveret viser skæ

rm
en m

enuen m
ed

 valg af d
rik. A

p
p

aratet viser m
ed

 regelm
æ

ssige
m

ellem
rum

 d
e forskellige funktioner og hvord

an m
an får ad

gang til d
em

.
I d

enne und
erm

enu kan d
u væ

lge at d
eaktivere eller aktivere d

enne funktion igen.

144

Vand
ets hård

hed
D

u skal ind
stille vand

ets hård
hed

 fra 0 til 4. S
e afsnittet “M

åling af
vand

ets hård
hed

” sid
e 137.

K
affetem

p
eratur

D
u kan justere tem

p
eraturen p

å d
in esp

resso eller d
in kaffe over

tre niveauer.

Tilb
age

Vend
er tilb

age til foregåend
e m

enu.

IN
D

S
T

ILLIN
G

E
R

�

���

* : D
e 2 første valgm

ulighed
er i und

erm
enuen m

ed
 Filter vil kun b

live god
kend

t, hvis d
u først har installeret

et filter m
ed

 p
rogram

m
et, d

er er tilgæ
ngeligt und

er V
E

D
LIG

E
H

O
LD

E
LS

E
 =

>
 VA

N
D

FILTE
R

 =
>

 IN
S

TA
LLE

R
.

M
A

S
K

IN
IN

F
O

�

K
affecyklus

V
iser antallet af kop

p
er kaffe, som

 m
askinen har b

rygget.

Vand
cyklus

V
iser antallet af cyklusser m

ed
 varm

t vand
, som

 m
askinen har p

rod
uceret.

D
am

p
cyklus

V
iser antallet af cyklusser m

ed
 d

am
p

, som
 m

askinen har ud
ført.

S
kylning

V
iser antallet af skylninger, som

 m
askinen har ud

ført.

R
engøring

�����

A
fkalkning

�

Vand
filter

�

�
S

id
ste

V
iser antallet af kaffeb

rygninger sid
en sid

ste rengøring.

�
N

æ
ste

V
iser antallet af m

ulige kaffeb
rygninger før næ

ste rengø-
ring.

�
R

engør
S

tarter rengøringsp
rogram

m
et.

�
Tilb

age
Vend

er tilb
age til foregåend

e m
enu.

�
S

id
ste

V
iser antallet af cyklusser m

ed
 varm

t vand
 eller d

am
p

sid
en sid

ste afkalkning.

�
N

æ
ste

V
iser antallet af m

ulige cyklusser m
ed

 varm
t vand

 eller
d

am
p

 før næ
ste afkalkning.

�
Tilb

age
Vend

er tilb
age til foregåend

e m
enu.

Tilb
age

Vend
er tilb

age til foregåend
e m

enu.
�

�
S

id
ste

V
iser d

atoen for sid
ste ud

skiftning af filter * og m
æ

ngd
en

af vand
, d

er er løb
et igennem

 sid
en.

�
N

æ
ste

V
iser d

atoen for næ
ste ud

skiftning af filter * eller d
en

m
æ

ngd
e vand

, d
er kan løb

e igennem
.

�
Ind

sæ
t

S
tarter frem

gangsm
åd

en for ud
skiftning af filter.

�
Tilb

age
Vend

er tilb
age til foregåend

e m
enu.
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O
p

b
evar d

en originale em
b

allage og b
rug d

en ved
 transp

ort af ap
p

aratet.

Fo
rsig

tig
 : I tilfæ

ld
e af at ap

p
aratet tab

es p
å gulvet og ikke er i sin em

b
allage, b

ør d
en ind

leveres
hos en autoriseret forhand

ler for at und
gå b

rand
risiko eller elektriske p

rob
lem

er.

          V
i skal alle væ

re m
ed

 til at b
eskytte m

iljø
et !

 
 
 
 
 
�

D
eres ap

p
arat ind

ehold
er ad

skillige m
aterialer, d

er kan genanvend
es eller genvind

es.

 
 
�

A
flevér ap

p
aratet ved

 et ind
sam

lingssted
.

9. T
R

A
N

S
P

O
R

T
 A

F A
P

PA
R

A
T

E
T

!

10. U
D

T
JE

N
T

E
 E

LE
K

T
R

O
N

IS
K

E
 E

LLE
R

 E
LE

K
T

R
O

N
IS

K
E

A
P

PA
R

A
T

E
R

11. P
R

O
B

LE
M

E
R

 &
 LØ

S
N

IN
G

E
R
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DA

P
R

O
B

LE
M

 M
E

D
 

FE
JLFU

N
K

T
IO

N
A

FH
JÆ

LP
E

N
D

E
 H

A
N

D
LIN

G
E

R

M
askinen viser en d

riftsfo
rs-

tyrrelse, so
ftw

aren er b
lo

ke-
ret, eller m

askinen frem
viser

en funktio
nsfejl.

S
luk for m

askinen og afb
ryd

 d
en fra stikkontakten, fjern filterp

a-
tronen, vent i et m

inut og start m
askinen igen.

A
p

p
aratet tæ

nd
es 

ikke efter tryk p
å 

T
æ

nd
/sluk-knap

p
en

K
ontroller sikringerne og stikkontakten i d

in elinstallation.
K

ontroller, at d
e to stik p

å el-led
ningen er korrekt isat b

åd
e i ap

-
p

aratet og i stikkontakten.

K
væ

rnen laver en uno
rm

al
stø

j.

D
er er et frem

m
ed

legem
e i kvæ

rnen.
A

fb
ryd

 m
askinen fra stikkontakten før alle ind

greb
.

P
røv, om

 d
u kan fjerne frem

m
ed

legem
et ved

 hjæ
lp

 af støvsuge-
ren.

D
am

p
d

ysen stø
jer.

M
askinens d

am
p

d
yse synes

at væ
re helt eller d

elvist tils-
to

p
p

et.

D
am

p
d

ysen laver ikke m
æ

l-
keskum

 eller kun lid
t m

æ
l-

keskum
.

K
ontroller, at dam

pdysen er låst fast på dens m
undstykke.

R
ens hullerne ved

 hjæ
lp

 af nålen, som
 følger m

ed
 ap

p
aratet. H

vis
p

rob
lem

et ved
varer, afm

onteres d
ysen og d

am
p

m
und

stykket.

N
år m

und
stykket er fjernet, laves varm

t vand
 for at fjerne resten

af aflejringerne, og d
et kontrolleres, at hullet ikke er tilstop

p
et af

rester af m
æ

lk eller kalk. 

�

�
�

1

2

3

Tilberedninger m
ed m

æ
lk: 

D
et tilrådes at benytte frisk, pasteuriseret eller U

H
T m

æ
lk, som

 ny-
ligt er åbnet. D

et tilrådes ligeledes at benytte en kold beholder.

K
R

_E
S

P
R

E
S

S
O

_E
A

83_E
O

_E
A

83_N
E

W
 C

H
A

R
T

E
  30/05/13  11:29  P

age145



146

P
R

O
B

LE
M

 M
E

D
 

FE
JLFU

N
K

T
IO

N
A

FH
JÆ

LP
E

N
D

E
 H

A
N

D
LIN

G
E

R

D
er ko

m
m

er ikke d
am

p
 ud

af d
am

p
d

ysen.

Tøm
 b

ehold
eren og fjern C

laris-p
atronen m

id
lertid

igt. 
Fyld

 b
ehold

eren m
ed

 stæ
rkt kalkhold

igt m
ineralvand

 (>
100 m

g/l)
og ud

før 5 til 10 d
am

p
cyklusser efter hinand

en i en b
ehold

er, ind
-

til d
u op

når en kontinuerlig d
am

p
stråle. 

S
æ

t C
laris-p

atronen tilb
age i b

ehold
eren.

S
up

er cap
p

uccino
-tilb

ehø
ret

laver kun lid
t eller intet m

æ
l-

keskum
.

S
up

er cap
p

uccino
-tilb

ehø
ret

sug
er ikke m

æ
lken o

p
.

K
ontroller, at tilb

ehøret er korrekt m
onteret p

å ap
p

aratet, tag d
et

af og sæ
t d

et p
å igen.

K
ontroller, at d

et b
øjelige rør ikke er tilstop

p
et eller forvred

et, og
at d

et er ord
entligt ind

sat i tilb
ehøret for at forhind

re enhver luf-
tind

sugning.
S

kyl og rengør tilb
ehøret (se kap

itlet S
up

er cap
p

uccino-tilb
ehør).

H
vis p

rob
lem

et ved
varer, ud

skiftes d
elen om

givet m
ed

 rød
t p

å
Fig

. 21
m

ed
 d

en ekstra d
el, som

 følger m
ed

 m
askinen.

M
askinen anm

o
d

er o
m

 tø
m

-
ning

 af d
ryp

b
akken, selv o

m
d

en ikke er fuld
.

M
askinen er p

rogram
m

eret til at anm
od

e om
 tøm

ning af d
ryp

b
ak-

ken for hver 12 kop
p

er kaffe, uafhæ
ngigt af d

e tøm
ninger, som

 d
u

kan have foretaget ind
 im

ellem
.

D
er er vand

 und
er ap

p
ara-

tet.

Før beholderen tages ud, skal du vente i 15 sekunder, efter at kaffen er
løbet igennem

, for at m
askinen kan fuldføre cyklussen korrekt.

K
ontroller, at drypbakken er korrekt placeret på m

askinen, den skal
altid væ

re på plads, også selv om
 apparatet ikke er i brug.

K
ontroller, at drypbakken ikke er fuld.

D
rypbakken m

å ikke fjernes, når en cyklus er i gang.

N
år m

askinen slukkes, lø
b

er
d

er varm
t vand

 ud
 af kaffe-

d
yserne.

I henhold til den type opskrift du tilbereder kan m
askinen udføre en

autom
atisk skylning, når du slukker for den. C

yklussen varer kun
nogle få sekunder, og stopper autom

atisk.

A
d

varselsm
ed

d
elelsen b

li-
ver ståend

e, selv o
m

 kaffe-
g

rum
so

p
sam

leren er b
levet

tø
m

t o
g

 kaffeskuffen renset.

S
æ

t kaffeskuffen og kaffegrum
sopsam

leren korrekt på plads igen
ved at følge anvisningerne på skæ

rm
en.

Vent m
indst 8 sekunder, før du sæ

tter dem
 på plads igen.

K
affen lø

b
er fo

r lang
so

m
t

ig
ennem

.

D
rej knap

p
en til ind

stilling af finm
alingsgrad

 m
od

 højre for at op
nå

en grovere m
aling (kan afhæ

nge af d
en anvend

te kaffetyp
e).

U
d

før en eller flere skyllecyklusser. 
S

tart en rengøring af m
askinen (S

e "P
rogram

 for autom
atisk ren-

gøring" s. 142).
U

dskift C
laris A

qua Filter S
ystem

 patronen (se "Installation af filte-
ret" s. 137).

D
er ko

m
m

er vand
 eller

d
am

p
 ud

 af d
am

p
d

ysen p
å

uno
rm

al vis.

Ved
 starten eller afslutningen af tilb

ered
ningen kan d

er løb
e nogle

d
råb

er ud
 af d

am
p

d
ysen.

E
fter p

åfyld
ning

 af vand
b

e-
ho

ld
eren b

liver ad
varsels-

m
ed

d
elelsen ved

 m
ed

 at stå
p

å skæ
rm

en.

K
ontroller, at b

ehold
eren er korrekt anb

ragt i ap
p

aratet. K
ontroller

flyd
eren og fjern b

lokeringen, hvis d
en er b

lokeret. Flyd
eren i b

un-
d

en af b
ehold

eren skal b
evæ

ge sig frit.
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Fare: K
un en kvalificeret tekniker har tillad

else til at ud
føre rep

arationer af el-led
ningen

og at foretage ind
greb

 p
å d

et elektriske kred
sløb

. H
vis d

enne forskrift ikke over-
hold

es, ud
sæ

tter d
u d

ig for livsfare p
å grund

 af elektrisk stød
! B

rug ald
rig et ap

-
p

arat, d
er ud

viser synlige tegn p
å skad

er!

DA

P
R

O
B

LE
M

 M
E

D
 

FE
JLFU

N
K

T
IO

N
A

FH
JÆ

LP
E

N
D

E
 H

A
N

D
LIN

G
E

R

K
nap

p
en til ind

stilling
 af fin-

m
aling

sg
rad

 er svæ
r at

d
reje.

R
et kun ind

stillingen af kvæ
rnen, når d

en er i gang.

E
sp

resso
en eller kaffen er

ikke varm
 no

k.

Ø
g kaffens tem

p
eratur i m

enuen Ind
stillinger.

Varm
 kop

p
en op

 ved
 at skylle d

en i varm
t vand

, før d
u starter til-

b
ered

elsen.

K
affen er fo

r tynd
 eller ikke

stæ
rk no

k.

U
nd

gå at b
ruge kaffeb

ønner, d
er er oliehold

ige, karam
ellisered

e
eller arom

atisered
e.

K
ontroller, at kaffeb

ønneb
ehold

eren ind
ehold

er kaffeb
ønner, og at

d
en fald

er ned
 p

å korrekt vis.

N
ed

sæ
t tilb

ered
elsesm

æ
ngd

en, øg styrken af tilb
ered

elsen.

D
rej knap

p
en til ind

stilling af finm
alingsgrad

 m
od

 venstre, for at
op

nå en finere m
aling.

U
d

før tilb
ered

elsen i to cyklusser ved
 at b

ruge funktionen til to
kop

p
er.

A
p

p
aratet leverer ikke kaffe.

D
er er d

etekteret et uheld
 und

er tilb
ered

elsen.
A

p
p

aratet har reinitialiseret autom
atisk og er klar til en ny cyklus.

D
er ind

traf et strø
m

svig
t

und
er en cyklus.

A
p

p
aratet reinitialiserer autom

atisk, når strøm
m

en vend
er tilb

age.
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E
t p

ar o
p

skrifter til D
eres K

R
U

P
S

 A
u

to
m

atic :

• C
ap

p
u

ccin
o

Til en cappuccino efter alle kunstens regler, er de ideelle proportioner som
 følger: 1/3 varm

 m
æ

lk, 1/3 kaffe,
1/3 opskum

m
et m

æ
lk. 

• C
affe L

atte 
Til C

affe Latte, også kaldet Latte M
achiatto, er proportionerne som

 følger: 3/5 varm
 m

æ
lk, 1/5 kaffe, 1/5 ops-

kum
m

et m
æ

lk.
• Til disse tilberedninger, hvor grundingrediensen er m

æ
lk, skal der helst anvendes frisk letm

æ
lk (lige fra køles-

kabet, m
ed en idealtem

peratur på m
ellem

 6 og 8 C
).

• D
e kan drysse kakaopulver over til sidst.

• C
affe C

rem
e 

• Lav en klassisk espresso i en stor kop.
• Tilsæ

t lidt fløde for at få en C
affe C

rem
e.

• C
affé C

o
retto

* 
• Tilbered en alm

indelig kop espresso.
• G

iv den ny sm
ag ved at tilsæ

tte 1/4 eller 1/2 glas cognac. Likør, S
am

buco, K
irch eller C

ointreau kan også
bruges.

  D
er er flere andre m

uligheder for at give espressoen en ”finere” sm
ag. K

un fantasien sæ
tter græ

nser.

• K
affelikø

r*
• Tag en tom

 flaske til 0.75 l og bland 3 kopper espresso, 250 g brunt sukker (farin), 1/2 l cognac eller K
irsch.

• Lad blandingen træ
kke i m

indst 2 uger.
D

e får på denne m
åde en læ

kker likør, isæ
r for kaffedrikkere.

• Italien
sk kaffe m

ed
 is

4 kugler vanilleis, 2 kopper kold espresso m
ed sukker, 1/8 m

æ
lk, fløde, revet chocolade.

• B
land den kolde espresso m

ed m
æ

lk.
• Fordel iskuglerne i glas, hæ

ld kaffe over og pynt m
ed flødeskum

 og revet chocolade.

• K
affe m

ed
 ro

m
 o

g
 flø

d
esku

m
*

• Tilsæ
t et lille glas rom

 til en kop espresso m
ed sukker.

• P
ynt m

ed flødeskum
 og server kaffen.

• F
lam

b
eret esp

resso
*

2 kopper espresso, 2 sm
å glas cognac, 2 tsk brunt sukker (farin), fløde.

• H
æ

ld cognas i glas, der kan tåle varm
e, og varm

 den op og flam
ber den.

• Tilsæ
t sukker og bland. H

æ
ld kaffe ved og pynt m

ed flødeskum
.

• E
sp

resso
 p

arfait*
2 kopper espresso, 6 æ

ggeblom
m

er, 200 g sukker, 1/8 fløde m
ed sukker, 1 lille glas orangelikør.

• R
ør æ

ggeblom
m

erne sam
m

en m
ed sukker, indtil m

an får en tyk, skum
m

ende m
asse.

• Tilsæ
t kold espresso og orangelikør.

• B
land herefter pisket flødeskum

 i.
• K

om
 blandingen i en form

 eller i glas.
• S

æ
t form

ene i fryseren.

                                                                                                        (* :A
lkoholm

isbrug er farligt for helbredet.).
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150 V
iktig

 : For at garantien skal gjeld
e, m

å d
et kun b

rukes god
kjente tilb

ehørsd
eler. 

1.1 O
p

p
lysning

er o
m

 esp
resso

kaffen
K

jæ
re kund

e.
G

ratulerer m
ed

 kjøp
et av et A

utom
atic K

R
U

P
S

 ap
p

arat. D
u vil sette p

ris p
å ap

p
aratet b

åd
e ford

i d
et er av

god
 kvalitet og ford

i d
et er enkelt å b

ruke.
O

m
 d

et d
reier seg

 o
m

 esp
resso

 eller lung
o

, ristretto
 eller cap

p
uccino

, så er d
in auto

m
atiske kaffe- /

esp
ressom

askin fab
rikkert for at d

u skal kunne nyte d
en sam

m
e kvaliteten hjem

m
e som

 p
å kafé, uansett

når p
å d

agen eller i uken d
u tilb

ered
er d

en.
Takket væ

re Therm
ob

lock S
ystem

et, p
um

p
en p

å 15 b
ar og ford

i d
et kun arb

eid
es m

ed
 kaffeb

ønner som
er b

litt m
alt rett før trekkingen, vil d

u m
ed

 A
utom

atic K
R

U
P

S
 op

p
nå en d

rikk som
 innehold

er m
est m

ulig
arom

aer, m
ed

 et tykt og gyllent lag krem
 m

ed
 lysegul farge, et p

rod
ukt som

 kom
m

er fra kaffeb
ønnenes

naturlige olje.
E

sp
ressoen serveres ikke i vanlige kaffekop

p
er, m

en heller i sm
å p

orselenskop
p

er. 
F

o
r å o

p
p

nå en esp
resso

 m
ed

 o
p

tim
al tem

p
eratur o

g
 veld

ig
 ko

m
p

akt krem
 anb

efaler vi d
eg

 å varm
e

kop
p

ene god
t op

p
 p

å forhånd
.

D
u m

å p
røve d

eg fram
 til d

en b
land

ingstyp
en og kaffeb

ønneb
renningen som

 stem
m

er overens m
ed

 d
in

sm
ak. K

valiteten p
å  vannet d

u b
ruker er selvsagt en annen avgjørend

e faktor m
ht. d

en kvaliteten d
u op

p
når

p
å d

et d
u har i kop

p
en.

1. B
E

S
K

R
IV

E
LS

E

! A
Lokk p

å vanntank
B

H
ånd

tak p
å vanntank

C
Vanntank

D
K

affeskuff
E

O
p

p
sam

ler for kaffegrut
F

H
ånd

tak for høyd
eregulering av uttak for

kaffe
G

R
ist og avtakb

ar d
ryp

p
skuff

B
ehold

er for kaffeb
ønner

L
K

nap
p

 for regulering av m
alingsfinhet

M
P

lass for rengjøringstab
lett

N
K

vern m
ed

 kniver i m
etall

H
Lokk for b

ehold
er for kaffeb

ønner
I

K
op

p
b

rett rist
J

D
am

p
d

yse eller Tilb
ehøret sup

er 
cap

p
uccino (avhengig av m

od
ell)

K
Vannivåm

åler
T

O
p

p
b

evaringsb
oks m

ed
 lokk

G
rafisk skjerm

O
T”A

v/p
å”-knap

p
P

P
rogram

m
eringsknap

p
Q

D
reieknap

p
R

Varm
tvannsknap

p
S

D
am

p
knap

p

2

1

T
ILB

E
H

Ø
R

 (selg
es sep

arat)
Ikke kontraktsb

etinged
e b

ild
er

F 088
C

laris vannfilter  

X
S

 3000
P

akke m
ed

 10 rensetab
let-

ter. (to tab
letter m

ed
følger)

F 054
A

vkalkingsp
ulver 

(en p
ose m

ed
følger)

Tilb
ehøret sup

er cap
-

p
uccino (m

ed
følger ikke)

(avhengig av m
od

ell) 
D

am
p

d
yse 

(avhengig av m
od

ell) 

X
S

 4000 K
R

U
P

S
 

R
ensevæ

ske for 
cap

p
uccino-system

(m
ed

følger ikke)
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Vannet skal kom
m

e rett fra sp
ringen, slik at d

et ikke er stagnert i kontakt m
ed

 luften, at d
et ikke lukter

klor av d
et og at d

et er kald
t.

E
sp

resso
kaffen er m

er rik p
å aro

m
aer enn en vanlig

 filterkaffe. T
il tro

ss fo
r esp

resso
ens m

er
frem

tred
end

e sm
ak og lange ettersm

ak i m
unnen, innehold

er d
en faktisk m

ind
re koffein enn filterkaffen

(ca. 
60-80 

m
g

 
p

er 
ko

p
p

 
sam

m
enlig

net 
m

ed
 

80-100 
m

g
 

p
r 

ko
p

p
). 

D
ette 

skyld
es 

en 
ko

rtere
p

erkolasjonstid
.

A
utom

atic K
R

U
P

S
 ap

p
aratet er svæ

rt b
ehagelig å b

ruke, p
ga. at d

et er veld
ig enkelt å hånd

tere, alle
b

ehold
erne er synlige og at d

et har autom
atiske rengjørings- og kalkfjerningsp

rogram
m

er. 

1.2 E
nerg

isp
aring

sm
o

d
us fo

r auto
m

atiske esp
resso

m
askiner

D
in autom

atiske esp
ressom

askin er utstyrt m
ed

 en energisp
aringsm

od
us. 

N
år m

askinen ikke b
rukes p

å flere m
inutter, går skjerm

en over til red
usert b

elysning. 
D

enne m
od

usen avsluttes så snart m
askinen b

erøres.  B
elysningen går d

a over til full styrke, og d
in

autom
atiske m

askin er klar til b
ruk etter en eventuell forvarm

ing.

1.3 G
arantivilkår 

G
arantien for d

ette ap
p

aratet er 2 år og/eller 6000 sykluser m
ed

 m
aksim

alt 3000 sykluser p
er år. S

e
garantien for m

er inform
asjon om

 and
re garantib

etingelser i d
itt land

.
D

ette p
rod

uktet er b
eregnet for b

ruk i hjem
m

et og ikke egnet for p
rofesjonell eller kom

m
ersiell b

ruk.
A

ll annen b
ruk vil ugyld

iggjøre garantien.
G

arantien d
ekker ikke skad

er og forringelse som
 skyld

es feil b
ruk, rep

arasjoner utført av uautoriserte
p

ersoner eller hvis b
ruksanvisningen ikke følges. 

For å overhold
e garantien, er d

et viktig at avkalking og rengjøring utføres. G
arantien gjeld

er ikke hvis
alle funksjo

nene eller reng
jø

ring
s- o

g
 avkalking

sinstruksjo
nene resp

ekteres, eller hvis d
et b

rukes
rengjørings- eller avkalkingsp

rod
ukter som

 ikke er i sam
svar m

ed
 K

R
U

P
S

 sp
esifikasjoner. G

arantien
gjeld

er ikke hvis C
laris A

q
ua Filter S

ystem
-p

atronen ikke b
rukes i henhold

 til b
ruksanvisningene fra

K
R

U
P

S
. 

N
orm

ale slitasjed
eler (kvernsteiner, ventiler, p

akninger) er ikke d
ekket av garantien, heller ikke skad

er
forårsaket av frem

m
ed

legem
er i kaffekvernen (f.eks.: tre, steiner, p

lastd
eler etc.). 

1.4 S
ikkerhetsinfo

rm
asjo

n

V
iktig

: D
isse sikkerhetsinstruksene er m

ent for å b
eskytte d

eg, tred
jep

arter og ap
p

aratet. D
e m

å
d

erfor følges nøye.

B
eting

elser fo
r b

ruk
Ikke senk ap

p
aratet i vann. Ikke senk led

ningen eller støp
selet i vann eller annen væ

ske. A
lle d

eler av
ap

p
aratet som

 har væ
rt i kontakt m

ed
 fuktighet eller vann, kan føre til livstruend

e skad
er p

å grunn av
tilsted

evæ
relsen av elektrisitet! D

ette ap
p

aratet skal b
are b

rukes innend
ørs p

å et tørt sted
.

Ved
 end

ring av lufttem
p

eratur fra kald
t til varm

t, vent noen tim
er før d

u slår p
å ap

p
aratet slik av d

et
ikke b

lir skad
et av kond

ens.
U

nngå å p
lassere ap

p
aratet i d

irekte sollys eller p
å et sted

 som
 er utsatt for varm

e, kuld
e, frost eller

fuktighet.
For å unngå risiko for b

rann eller and
re skad

er, ikke p
lasser ap

p
aratet p

å en varm
 overflate slik som

 en
kokep

late eller i næ
rheten av en åp

en flam
m

e.
O

p
p

b
evar ap

p
aratet utilgjengelig for b

arn.
D

ette ap
p

aratet er ikke b
eregnet for b

ruk av p
ersoner (inklud

ert b
arn) m

ed
 red

userte fysiske, sensoriske
eller m

entale evner, eller m
ed

 m
anglend

e erfaring eller kunnskap
, m

ed
 m

ind
re d

e er und
er tilsyn eller

har fått op
p

læ
ring i b

ruk av ap
p

aratet av en p
erson som

 er ansvarlig d
eres sikkerhet.

P
ass p

å at b
arn ikke leker m

ed
 ap

p
aratet.

I tilfeller hvor et av p
rod

uktene som
 leveres m

ed
 m

askinen er inntatt, kontakt legen d
in um

id
d

elb
art

og/eller G
iftinform

asjonen.
A

p
p

aratet er ikke b
eregnet p

å tilb
ered

ning av d
rikke til sp

ed
b

arn.
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S
trø

m
tilfø

rsel

Fare: B
rud

d
 p

å d
isse instruksene kan resultere i fatale skad

er knyttet til elektrisitet!

K
ontroller at sp

enningen som
 er angitt p

å typ
eskiltet, tilsvarer d

en elektriske installasjonen. K
ob

le ap
p

aratet
utelukkend

e til en jord
et stikkontakt.

S
ørg for at stikkontakten er lett tilgjengelig slik at d

u enkelt kan ta ut kontakten i tilfelle av funksjonssvikt,
eller for eksem

p
el ved

 tord
envæ

r.
For ap

p
aratets sikkerhet, trekk ut kontakten ved

 tord
envæ

r. Ikke d
ra i led

ningen for å trekke d
en ut.

Trekk ut stikkontakten um
id

d
elb

art hvis en feil op
p

står und
er d

rift eller hvis trekking ikke skjer p
å riktig

m
åte.

K
ob

le fra ap
p

aratet når d
u ikke skal b

ruke d
et over lengre tid

 og når d
u rengjør d

et.
Ikke b

ruk ap
p

aratet hvis strøm
led

ningen eller selve ap
p

aratet er skad
et. H

vis strøm
led

ningen eller støp
selet

er skad
et, m

å d
e erstattes av et servicesenter god

kjent av K
R

U
P

S
.

Ikke la strøm
led

ningen henge over kanten p
å b

ord
et eller b

enken. Ikke la hånd
en d

in eller strøm
kab

elen
b

erøre d
e varm

e d
elene av ap

p
aratet.

B
ruk av m

ultistøp
sel eller skjøteled

ning anb
efales ikke. E

nhver tilkob
lingsfeil op

p
hever garantien.

A
p

p
aratet

B
ortsett fra rengjøring og avkalking i henhold

 til b
ruksanvisningen, skal inngrep

 p
å ap

p
aratet utføres av et

servicesenter autorisert av K
R

U
P

S
.

F
o

r d
in eg

en sikkerhet, b
ruk b

are tilb
ehø

r o
g

 fo
rb

ruksm
ateriell fra K

R
U

P
S

 d
a d

e er p
erfekt tilp

asset
ap

p
aratet d

itt.
K

ob
le fra ap

p
aratet når d

u forlater rom
m

et eller hjem
m

et for en lengre p
eriod

e.
A

ld
ri åp

ne ap
p

aratet. A
d

varsel: Fare for d
ød

 knyttet til elektrisitet! E
nhver åp

ning av ap
p

aratet op
p

hever
garantien. Ikke b

ruk ap
p

aratet hvis d
et ikke fungerer slik d

et skal eller d
et har væ

rt utsatt for en ulykke. I
slike tilfeller er d

et tilråd
elig å få ap

p
aratet und

ersøkt ved
 et servicesenter god

kjent av K
R

U
P

S
. (S

e liste i
serviceheftet fra K

R
U

P
S

).
A

v sikkerhetsm
essige årsaker og for at ap

p
aratet skal forb

li god
kjent, er d

et forb
ud

t å foreta end
ringer eller

m
od

ifiseringer av ap
p

aratet p
å egen hånd

. D
et er kun tested

e ap
p

arater som
 er god

kjent, og p
rod

usenten
fraskriver seg ethvert ansvar i tilfelle av skad

er.
Ved

 p
rod

uksjon av d
am

p
 for cap

p
uccino, varm

 m
elk eller varm

t vann, er d
et av sikkerhetsm

essige årsaker
viktig å p

asse p
å at ikke hånd

en kom
m

er und
er d

am
p

d
ysen eller tilb

ehøret for sup
er cap

p
uccino, eller

und
er utløp

et for kaffe ved
 en tilb

ered
ning av kaffe.

D
am

p
d

ysen kan væ
re varm

. V
æ

r forsiktig, og ikke hånd
ter d

en und
er eller um

id
d

elb
art etter en tilb

ered
ning.

Ikke glem
 å sette p

å p
lass d

ryp
p

annen for å unngå at b
rukt vann kom

m
er i tilb

ered
ningene d

ine eller for å
unngå forb

renning. S
ørg for å b

eskytte arb
eid

sb
enken ved

 avkalkingssyklusene, sp
esielt hvis d

et er laget
av m

arm
or, stein eller tre.

A
ld

ri ha m
alt kaffe i kaffeb

ehold
eren.

Ikke ha vann i kaffeb
ehold

eren.

1.5 T
iltenkt b

ruk
D

enne kaffe-/esp
resso

m
askinen E

sp
resso

 A
u

to
m

atic S
erie E

A
83X

X
skal ikke b

rukes til annet enn
tilb

ered
ning av esp

resso, kaffe, varm
t vann eller for å skum

m
e m

elk.
D

ette ap
p

aratet er kun b
eregnet til b

ruk i hjem
m

et og lignend
e sted

er (op
p

ad
 b

egrenset til 3000 sykluser
p

er år), og m
å ikke b

rukes p
å sted

er som
 b

eskrevet ned
enfor, f.eks.:

  - p
ersonalets kjøkken i b

utikker, p
å kontorer og and

re arb
eid

ssted
er

  - gård
sb

ruk
  - av kund

er p
å hotell, herb

erger og and
re overnattingssted

er
  - overnattingssted

er som
 b

ed
 &

 b
reakfast.

D
enne kaffe-/esp

ressom
askinen E

sp
resso

 A
uto

m
atic S

erie E
A

83X
X

er ikke b
eregnet til kom

m
ersiell eller

p
rofesjonell b

ruk. E
n b

ruk utover d
et som

 er b
eskrevet i d

enne b
ruksanvisningen er ikke i sam

svar m
ed

instruksjo
nene o

g
 kan m

ed
fø

re p
erso

nskad
e o

g
 m

ateriell skad
e, o

g
 d

et kan fo
rring

e eller ø
d

eleg
g

e
ap

p
aratet. 
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2.1 M
åling

 av vannhard
het

Før d
u tar i b

ruk ap
p

aratet for første gang eller etter at d
u har konstatert at vannhard

heten er end
ret,

b
ør d

u tilp
asse ap

p
aratet til d

en fastslåtte vannhard
heten. D

u kan b
ruke p

innen som
 leveres sam

m
en

m
ed

 ap
p

aratet til å fastsette vannhard
heten, eller d

u kan kontakte vannvesenet. A
p

p
aratet vil sp

ørre
etter vannhard

heten ved
 første b

ruk (S
e Før første b

ruk / Innstillinger sid
e 154).

Fyll vann i et glass og sett p
innen ned

 i d
et.  Fig

. 1
Les av vannhard

heten etter 1 m
in. Fig

. 2

2.2 P
atro

nen C
laris - A

q
ua F

ilter S
ystem

V
i anb

efaler d
eg, for å op

tim
ere sm

aken p
å d

ine tilb
ered

ninger og ap
p

aratets levetid
, å b

ruke p
atronen

C
laris - A

q
ua Filter S

ystem
, som

 selges som
 tilb

ehør.
D

en b
estår av et antikalk- og aktivt kullm

id
d

el, som
 red

userer klor, urenheter, b
ly, kob

b
er, insektgift

osv. som
 finnes i vannet. D

erm
ed

 op
p

retthold
es m

ineralene og sp
orstoffene.

H
vis d

u filtrerer vannet m
ed

 p
atronen C

laris - A
q

ua Filter S
ystem

, red
userer d

u: K
arb

onathard
heten -

op
p

til 75 %
*, K

lor - op
p

til 85 %
*, B

ly - op
p

til 90 %
*, K

ob
b

er -  op
p

til 95 %
*, A

lum
inium

 -  op
p

til 67 %
*.

D
enne m

ekanism
en lagrer m

åned
en d

a p
atronen b

le satt inn og når d
en m

å skiftes ut (etter m
aksim

um
2 m

åned
er). Fig

. 3

B
em

erk : A
p

p
aratet gir d

eg b
eskjed

 via en m
eld

ing når d
u m

å b
ytte p

atronen C
laris - A

q
ua Filter

S
ystem

.

2.3 Installere filteret (p
atronen C

laris - A
q

ua Filter S
ystem

)
For å innstallere filteret riktig, m

å d
u alltid

 følge d
enne p

rosed
yren.

S
lik installerer eller b

ytter d
u filteret: Velg m

enyen ”Filter” m
ed

 
-knap

p
en: ”Ved

likehold
” – O

K
 –

”Filter” – O
K

 – ”S
ett inn” (eller b

ytt) – O
K

 – og følg anvisningen p
å skjerm

en. 
Installer p

atronen i m
askinen. S

kru filteret fast i b
unnen av vanntanken. Fig

. 4
S

ett en b
ehold

er p
å 6 d

l und
er d

am
p

d
ysen. Fig

. 5

Fjern og fyll op
p

 vannb
ehold

eren. Fig
. 6

S
ett lokket p

å tanken og lukk d
et. Fig

. 7
Å

p
ne lokket p

å kaffeb
ønneb

ehold
eren. H

ell i kaffe (m
aks. 250 gr). Fig

. 8
Lukk lokket p

å kaffeb
ønneb

ehold
eren igjen. Fig

. 9

B
em

erk : Ikke fyll tanken m
ed

 varm
t vann, m

elk eller annen væ
ske. 

V
iktig

 : D
et fraråd

es å b
ru

ke o
ljeh

o
ld

ig
e, karam

elliserte eller aro
m

atiserte kaffeb
ø

n
n

er i
d

enne m
askinen. D

enne typ
en b

ø
nner kan skad

e m
askinen.

!

3. FO
R

B
E

R
E

D
E

LS
E

 A
V

 A
P

PA
R

A
T

E
T

!

2. FØ
R

 FØ
R

S
T

E
 G

A
N

G
S

 B
R

U
K

Hardhetsnivå
Klasse 0
M

eget 
m

ykt

Klasse 1
M

ykt

Klasse 2 
M

iddels 
hardt

Klasse 3
Hardt

Klasse 4
M

eget
hardt

° dH
<

 3°
>

 4°
>

 7°
>

 14°
>

 21°

° e
<

 3,75°
>

 5°
>

 8,75°
>

 17,5°
>

 26,25°

° f
<

 5,4°
>

 7,2°
>

 12,6°
>

 25,2°
>

 37,8°

!
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itt av fab
rikanten

NO

K
R

_E
S

P
R

E
S

S
O

_E
A

83_E
O

_E
A

83_N
E

W
 C

H
A

R
T

E
  30/05/13  11:29  P

age153



3.1 F
ø

rste g
ang

s b
ruk/innstille m

askinen
B

ruk d
reieb

ryteren til å velge en funksjon, øke eller senke verd
ier. 

Trykk O
K

 for å b
ekrefte valget.

S
lå p

å m
askinen ved

 å trykke p
å 

. Fig
. 10

Følg instruksjonene p
å skjerm

en ”Velg sp
råk.”

Velg et sp
råk m

ed
d

reieb
ryteren. S

p
råket vises d

a uthevet. B
ekreft valget ved

 å trykke O
K

.

Velg Fig
. 11

B
ekreft Fig

. 12

Første gang m
askinen b

rukes, vil d
en b

e d
eg om

 å foreta flere innstillinger. H
vis d

u kob
ler fra m

askinen, vil
noen av d

isse innstillingene m
åtte innstilles p

å nytt.

M
askinen vil b

e d
eg om

 å innstille: 

S
p

råk
D

u kan velge sp
råk b

lant forslagene.

M
åleenhet

D
u kan velge m

ellom
 m

l og oz.

D
ato

D
u m

å innstille d
atoen.

K
lo

kke
D

u kan velge en m
od

us som
 viser 12 eller 24 tim

er.

A
uto

-o
ff

D
u kan innstille autom

atisk stans av m
askinen p

å et b
estem

t klokkeslett. Fra 30 m
in til 4 tim

er, i intervaller
p

å 30 m
in.

A
uto

-o
n

D
u kan starte op

p
 autom

atisk forvarm
ing av ap

p
aratet p

å et b
estem

t klokkeslett.

Vannhard
het

D
u m

å op
p

gi vannets hard
het m

ellom
 0 og 4. S

e avsnitt ”M
åle vannets hard

het” sid
e 153 .

3.2 F
ø

rste g
ang

s b
ruk: S

ette p
å p

lass filteret
Første gang ap

p
aratet kob

les til, sp
ør d

et om
 d

u vil sette inn filteret. B
ekreft m

ed
 O

K
 og følg instruksjonene

p
å skjerm

en
For å installere p

atronen i m
askinen, skrur d

u filteret i b
unnen av vanntanken.

A
ngi m

åned
 for p

lassering av p
atronen Fig

. 3
ved

 å vri p
å d

en grå ringen som
 b

efinner seg p
å d

en øverste
end

en av filteret.M
åned

en for utskifting av innsatsen vises i p
osisjon 2 i illustrasjonen. 

S
ett en b

ehold
er p

å 6 d
l und

er d
am

p
d

ysen.

3.3 S
kylle kretsene

S
kylle kaffekretsen:

N
år ap

p
aratet tilkob

les strøm
 og forvarm

ingen er utført, har d
u m

uligheten til å skylle kaffekretsen.
S

ett en b
eho

ld
er und

er kaffeutg
ang

ene o
g

 velg
 ”JA

” p
å d

en viste m
enyen. S

kyllesyklusen stanser
autom

atisk etter ca. 40 m
l.

S
kylle d

am
p

kretsen:
S

ett en b
eho

ld
er und

er d
am

p
d

ysen. Trykk p
å knap

p
en 

fo
r å skylle d

am
p

kretsen. S
yklusen stanser

autom
atisk etter at vannm

engd
en angitt p

å skjerm
en, har rent gjennom

 kretsen.

n D
u kan skylle kretsene når so

m
 helst ved

 å trykke p
å 

fo
r å få o

p
p

 m
enyene, o

g
 d

eretter velg
e

V
E

D
LIK

E
H

O
LD

 =
>

 O
K

 =
>

 S
K

Y
LLIN

G
 =

>
 O

K
. 

B
em

erk : D
et anb

efales å skylle b
egge kretsene én eller flere ganger etter flere d

agers stillstand
.
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3.4 F
o

rb
ered

else av m
aleap

p
aratet

D
u kan justere hvor sterk kaffen skal væ

re ved
 å stille inn finhetsgrad

en p
å m

alingen av kaffeb
ønnene.

Jo m
er finjustert m

aleap
p

aratet er, jo sterkere og fyld
igere b

lir kaffen.
n S

till inn ønsket finhetsgrad
 for m

alingen ved
 å d

reie knap
p

en ’Innstilling av m
alingsfinhetsgrad

’.
Juster finheten p

å m
alingen av kaffen ved

 å vri p
å knap

p
en «K

nap
p

 for regulering av m
alingsfinhet» (L)

som
 er i b

ehold
eren for b

ønner. D
et anb

efales at d
et justeres und

er m
aling og trinn for trinn. E

tter ca.
3 tilb

ered
ninger, vil d

u m
erke en tyd

elig forskjell i sm
ak.

M
ot venstre for finere m

alingsgrad
. M

ot høyre for grovere m
alingsgrad

. Fig
. 13

4.1 T
ilb

ered
else av en esp

resso
Vannm

engd
en for en esp

resso skal væ
re m

ellom
 20 og 70 m

l.
H

ver gang d
u kob

ler til ap
p

aratet foretar m
askinen en op

p
startsyklus.

Trykk p
å knap

p
en 

.
Valgm

enyen for d
rikker vises.

S
ett en kop

p
 und

er kaffeutgangene. D
u kan heve eller senke kaffeutgangene avhengig av størrelsen

p
å kop

p
en.

Velg d
rikken m

ed
 d

reieb
ryteren og b

ekreft ved
 å trykke O

K
.

M
erk: D

u kan b
are trykke p

å en knap
p

 for å stanse utstrøm
ningen ned

 i kop
p

en.

4.2 Trakte en kaffe
Vannm

engd
en for en kaffekop

p
 skal væ

re m
ellom

 80 og 160 m
l

4.3 Trakte en sto
r kaffe

Vannm
engd

en for en stor kaffekop
p

 er m
ellom

 120 og 240 m
l. M

askinen kjører autom
atisk en d

ob
b

el
syklus. Ikke ta b

ort kop
p

en før slutten av traktingen.
n E

n funksjon gjør d
et m

ulig å justere tem
p

eraturen p
å kaffen (se avsnittet Innstillinger sid

e 159).

V
iktig

 : Ikke ta av vanntanken fø
r syklusen er ferd

ig
 (ca 15 sekund

er etter at kaffen har rent
gjennom

).

4.4 F
unksjo

n 2 ko
p

p
er

M
ed

 d
enne m

askinen kan d
u lage 2 kop

p
er kaffe eller esp

resso av følgend
e typ

er: E
sp

resso/sterk
esp

resso/kaffe. D
enne funksjonen er ikke tilgjengelig for d

rikken S
tor kaffe. P

ass p
å at d

u ikke fjerner
kop

p
ene etter første syklus. Valgm

enyen for d
rikker vises.

S
ett to kop

p
er und

er kaffeutgangene.
D

u kan heve eller senke kaffeutgangene avhengig av størrelsen p
å kop

p
en.

Velg d
rikken og b

ekreft ved
 å trykke raskt to ganger p

å O
K

. 
E

n m
eld

ing angir at d
u har b

ed
t om

 to kop
p

er.

B
em

erk : M
askinen kjører autom

atisk to fulle  sykluser kaffetrakting. 

V
iktig

: A
U

TO
M

ATIS
K

 S
K

Y
LLIN

G
 A

V
 K

A
FFE

D
Y

S
E

N
A

vhengig av op
p

skrift og ingred
ienser kan m

askinen foreta
en autom

atisk skylling når d
en

slås av.

4. T
ILB

E
R

E
D

E
LS

E
 A

V
 E

N
 E

S
P

R
E

S
S

O
 O

G
 E

N
 K

A
FFE
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For d
rikker m

ed
 m

elkeskum
 eller varm

t vann, er d
ryp

p
annen sp

esielt konstruert slik at en stor kop
p

 kan
settes und

er d
am

p
d

ysen eller tilb
ehøret sup

er cap
p

uccino, d
en m

agnetiske b
oksen trukket tilb

ake. K
op

p
en

er p
erfekt p

lassert for å sam
le op

p
m

elkeskum
m

et eller d
et varm

e vannet som
 p

rod
useres av d

ysen eller
tilb

ehø
ret sup

er cap
p

uccino
. I tilleg

g
 kan d

u b
ruke b

o
ksen so

m
 o

p
p

b
evaring

 av tilb
ehø

ret sup
er

cap
p

uccino.

5.1 T
ilb

ered
ning

 m
ed

 varm
t vann 

K
ontroller at d

am
p

d
ysen er korrekt p

lassert p
å end

estykket.

N
år skjerm

en viser m
enyen for valg av d

rikker, m
å d

u trykke p
å varm

tvannsknap
p

en
. Fig

. 14. 
E

n m
eld

ing b
er d

eg om
 å sette en b

ehold
er und

er d
am

p
d

ysen. D
u kan b

egynne p
rod

uksjonen av varm
t

vann ved
 å trykke p

å nytt p
å varm

tvannsknap
p

en
.

D
u kan avb

ryte funksjonen for varm
t vann ved

 å trykke p
å en knap

p
. 

H
vis d

ysen er tilstop
p

et, m
å d

en renses m
ed

 m
ed

følgend
e nål. 

D
am

p
en tjener til å få m

elken til å skum
m

e for å f.eks. lage en cap
p

uccino eller en caffe latte og også til å
varm

e op
p

 væ
sker. E

ttersom
 p

rod
uksjonen av d

am
p

 krever en høyere tem
p

eratur enn tilb
ered

elsen av en
esp

resso, trenger ap
p

aratet en lengre forvarm
ingsfase for d

am
p

e
N

år skjerm
en viser m

enyen for valg av d
rikker, m

å d
u trykke p

å d
am

p
knap

p
en 

. Fig
. 15. 

E
n skjerm

 angir at m
askinen forvarm

es. 
N

år fo
rvarm

ing
sfasen er fullfø

rt, får d
u b

eskjed
 o

m
 å sette en b

eho
ld

er und
er d

am
p

d
ysen. D

u kan 
b

egynne p
rod

uksjonen av d
am

p
 ved

 å trykke p
å nytt p

å d
am

p
knap

p
en 

. D
u kan også b

ruke d
enne

knap
p

en for å avb
ryte d

am
p

p
rod

uksjonen.  

S
yklusen stanser ikke um

id
d

elb
art.

B
em

erk : V
i anb

efaler at d
u b

ruker p
asteurisert, frisk lettm

elk. R
å m

elk gir ikke d
e b

este resultatene.

6.1 T
ilb

ehø
ret sup

er C
ap

p
uccino

 (avheng
ig

 av m
o

d
ell) 

D
ette tilb

ehøret sup
er cap

p
uccino er for tilb

ered
ning av cap

p
uccino eller caffe latte.

S
ett d

e forskjellige d
elene sam

m
en. Fig

. 16
S

ett d
en skrå end

en til m
elken.

Velg p
osisjonen for cap

p
uccino eller caffe latte p

å sp
esiald

ysen. Fig
. 17

Fyll m
elkem

uggen og sett en kop
p

 eller et glass und
er sp

esiald
ysen for sup

er C
ap

p
uccino.  Fig

. 18-19
Trykk p

å knap
p

en 
for å starte og stanse syklusen.

S
ett kop

p
en und

er kaffeutgangene og start op
p

 en kaffe-/esp
ressosyklus. Fig

. 20

V
iktig

:S
langen m

å ikke væ
re vrid

d
.

R
engjøring og ved

likehold
: Ta tilb

ehøret fra hverand
re og rengjør alle d

elene ved
 hjelp

 av en liten b
ørste

og, om
 nød

vend
ig, litt op

p
vaskm

id
d

el. S
ørg for at d

elene som
 er sirklet inn i rød

t p
å b

ild
et er skikkelig

rengjort. H
ullet p

å m
etalld

elen m
å ikke væ

re b
lokkert Fig

. 21.
For å hindre at m

elken tørker på tilbehøret for auto-cappuccino er det viktig å rengjøre tilbehøret godt. D
et

anbefales å vaske det rett etter bruk ved å kjøre en dam
psyklus m

ed tilbehørets m
ugge fylt m

ed vann slik at
d

ysen renses fra innsid
en. D

u kan b
ruke d

et flytend
e rengjøringsm

id
let K

R
U

P
S

 som
 kan kjøp

es som
 et

tilleggsprodukt.

5. T
ILB

E
R

E
D

N
IN

G
 A

V
 A

N
D

R
E

 D
R

IK
K

E
R

6. TILB
E

R
E

D
N

IN
G

 M
E

D
 TILB

E
H

Ø
R

E
T S

U
P

E
R

 C
A

P
P

U
C

C
IN

O
E

LLE
R

 D
A

M
P

D
Y

S
E

N
 (avhengig av m

odell) 

!!156

K
R

_E
S

P
R

E
S

S
O

_E
A

83_E
O

_E
A

83_N
E

W
 C

H
A

R
T

E
  30/05/13  11:29  P

age156



6.2 M
ed

 d
am

p
d

ysen (avheng
ig

 av m
o

d
ell) 

B
em

erk : E
tter at d

am
p

funksjonene har b
litt b

rukt, kan d
ysen væ

re varm
. V

i anb
efaler at d

u venter
litt før d

u hånd
terer d

en.

K
ontroller at d

am
p

d
ysen er korrekt p

lassert. Fig
. 22

H
ell m

elken i m
elkem

uggen. D
yp

p
 d

am
p

d
ysen ned

 i m
elken. D

yp
p

 d
am

p
d

ysen ned
 i m

elken. Fig
. 23

Trykk p
å d

am
p

knap
p

en 
Fig

. 15 og følg instruksjonene p
å skjerm

en. 
N

år d
ysen er varm

, m
å d

u kun b
erøre p

lastd
elen. Fig

. 24
Trykk p

å nytt p
å knap

p
en

for å stanse syklusen. Fig
. 15

N
B

. S
yklusen stanser ikke um

id
d

elb
art.

Fo
r et g

o
d

t resultat:
Trinn 1 : H

old
 b

ehold
eren m

ed
 m

elk, d
yp

p
 d

am
p

d
ysen ned

 ca. 2 cm
 i m

elken og vent til skum
m

ingen
starter.

Trinn 2 : H
ev b

ehold
eren litt. Ikke d

yp
p

 i hele m
etallrøret.

Trinn 3 : S
enk b

ehold
eren grad

vis etter hvert som
 skum

 p
rod

useres.

F
o

r å fjerne eventuelle m
elkerester i d

am
p

d
ysen setter d

u en b
eho

ld
er und

er d
ysen o

g
 trykker p

å

varm
tvannsknap

p
en 

. 

La d
et varm

e vannet renne ut i m
inst 10 sekund

er og trykk p
å nytt p

å varm
tvannsknap

p
en 

for å
stanse p

rod
uksjonen av varm

t vann.
D

am
p

d
ysen kan d

em
onteres slik at d

u kan rengjøre d
en grund

ig Fig
. 25. B

ruk en b
ørste for å vaske

d
en m

ed
 vann og litt m

ild
 op

p
vasksåp

e. S
kyll og tørk d

en Fig
. 25-26. ør d

u setter d
en p

å p
lass, m

å d
u

sørge for at luftinntakshullene ikke er tilstop
p

et av m
elkerester. R

ens d
em

 om
 nød

vend
ig m

ed
 nålen

som
 leveres m

ed
 ap

p
aratet Fig

. 27.

B
em

erk : For å avb
ryte d

am
p

funksjonen er d
et b

are å trykke p
å hvilken som

 helst tast. H
vis d

ysen
er tilstop

p
et, m

å d
en renses m

ed
 m

ed
følgend

e nål.

7.1 T
ø

m
m

ing
 av kaffeg

ruto
p

p
sam

leren,  kaffeskuffen o
g

d
råp

eo
p

p
sam

lerkaret
E

tter 12 tilb
ered

ninger av kaffe vil m
askinen b

e d
eg om

 å tøm
m

e op
p

sam
leren for kaffegrut og rengjøre

kaffeskuffen. H
vis d

ette ikke utføres riktig, kan d
et skad

e m
askinen.

Vent i m
inst 8 sekund

er fø
r d

u setter tilb
ake kaffeskuffen o

g
 o

p
p

sam
leren fo

r kaffeg
rut. F

ø
lg

instruksjonene p
å skjerm

en.
D

ryp
p

skuffen sam
ler op

p
 b

rukt vann, og kaffegrutb
ehold

eren sam
ler op

p
 b

rukt m
alt kaffe.

K
affeskuffen fjerner eventuelt overskud

d
 av m

alt kaffe over b
ryggingssted

et.

H
vis m

eld
ingen ovenfor vises, m

å d
u ta ut, tøm

m
e og rengjøre d

ryp
p

skuffen.
1- Fjern, tøm

 og rengjør kaffegrutop
p

sam
leren. Fig

. 28
2- Fjern kaffeskuffen. Fig

. 28
S

ett først tilb
ake kaffeskuffen, så setter d

u tilb
ake grutsam

leren.
D

råp
eop

p
sam

leren er utstyrt m
ed

 en flottør som
 varsler om

 når tanken skal
tøm

m
es. Fig

. 29

!!
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158

7.2 P
ro

g
ram

 fo
r auto

m
atisk reng

jø
ring

 av m
askinen - to

tal varig
het : ca. 

13 m
inutter

N
år m

eld
ingen ”R

ensing nød
vend

ig" vises, kan d
u starte rensep

rogram
m

et autom
atisk ved

 å trykke p
å

knap
p

en 
.

Følg instruksjonene p
å skjerm

en.

D
et autom

atiske rensep
rogram

m
et er 2-d

elt: S
elve rensesyklusen, d

eretter 1 skyllesyklusen. D
u kan rense

kretsene når som
 helst ved

 å trykke p
å 

for å få op
p

 m
enyene, og d

eretter velge V
E

D
LIK

E
H

O
LD

 =
>

O
K

 =
>

 R
E

N
S

IN
G

.

B
em

erk :H
vis d

u frakob
ler m

askinen und
er rensingen eller d

ersom
 d

et skjer et strøm
b

rud
d

, fortsetter
rensep

rogram
m

et p
å trinnet som

 p
ågikk d

a hend
elsen op

p
stod

. D
et er ikke m

ulig å utsette
d

ette p
rogram

m
et. D

ette er ob
ligatorisk for å skylle vannkretsen. D

ersom
 d

ette skulle skje,
kan d

et væ
re nø

d
vend

ig
 å b

ruke en ekstra rensetab
lett. D

et er viktig
 å kjø

re hele
rensep

rogram
m

et for å unngå fare for forgiftning. R
ensesyklusen er en usam

m
enhengend

e
syklus. D

u m
å ikke sette hend

ene und
er kaffeutgangene m

ens syklusen p
ågår.

7.3 A
vkalking

sp
ro

g
ram

 – varig
het: to

talt ca. 22 m
inutter.

V
iktig

 : D
ersom

 d
itt p

rod
ukt er utstyrt m

ed
 p

atronen C
laris - A

q
ua Filter S

ystem
, vennligst fjern d

enne
und

er kalkfjerningsp
rosessen.

M
engd

en kalk avhenger av vannets hard
het. M

askinen vil autom
atisk gi d

eg b
eskjed

 når d
et er nød

vend
ig

å avkalke m
askinen. 

F
o

r å utfø
re avkalking

sp
ro

g
ram

m
et treng

er d
u en b

eho
ld

er so
m

 ro
m

m
er m

inst 6 d
l o

g
 en p

o
se

avkalkingsm
id

d
el av typ

en K
R

U
P

S
 (40 g).  

N
år m

eld
ingen ”A

vkalking nød
vend

ig" vises, kan d
u starte avkalkingsp

rogram
m

et autom
atisk ved

 å trykke
p

å knap
p

en 
. V

E
D

LIK
E

H
O

LD
 =

>
 O

K
 =

>
 A

V
K

A
LK

IN
G

 
Følg instruksjonene p

å skjerm
en, og væ

r nøye m
ed

 å op
p

løse innhold
et i p

osen.
A

vkalkingssyklusen er 3-d
elt og b

estår av selve avkalkingsfasen og 2 skyllefaser.
D

ersom
 d

et skjer et strøm
b

rud
d

 eller m
askinen frakob

les strøm
, fortsetter syklusen p

å trinnet som
 p

ågikk
når hend

elsen op
p

stod
, og d

ette p
rogram

m
et kan ikke utsettes.

A
V

iktig
 : La hele avkalkingsp

rossesen b
li ferd

ig for å unngå forgiftning. 

7.4 G
enerelt ved

likeho
ld

Før d
u rengjør ap

p
aratet, m

å d
u alltid

 ta støp
selet ut av stikkontakten og la ap

p
aratet avkjøles. 

D
u m

å ikke b
ruke kjøkkenred

skap
 eller rengjøringsp

rod
ukter som

 vil kunne skrap
e op

p
 ap

p
aratet eller få

d
et til å ruste. 

R
engjør utsid

en m
ed

 en m
yk, fuktig klut. Tørk forsiktig av skjerm

en p
å m

askinen m
ed

 en m
yk og tørr klut.

A
v hygieniske grunner m

å d
e m

alte d
elene regelm

essig rengjøres for å unngå at d
et d

annes kond
ens som

renner ned
 i kop

p
en.

O
p

p
sam

leren for kaffegrut, d
ryp

p
annen og risten for varm

t vann rengjøres m
ed

 op
p

vaskm
id

d
el Fig

. 30,
31, 32.Tilb

ehør m
å tørkes før d

u b
ytter.

For end
a enklere rengjøring, d

em
onter d

råp
eop

p
sam

leren som
 b

eskrevet over. Fig
. 31 et 32.

S
kyll vannb

ehold
eren m

ed
 rent vann. Fig

. 6

V
iktig

 : D
isse tilb

ehørsd
elene skal ikke vaskes i op

p
vaskm

askin.
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D
u får tilgang til d

e and
re funksjonene via 

-knap
p

en fra skjerm
en for valg av d

rikker.
For alle innstillingene b

rukes d
reieb

ryteren for å navigere i m
enyene og valgene. O

K
-knap

p
en b

rukes
for å b

ekrefte et valg, 
-knap

p
en b

rukes for å avb
ryte et valg og gå tilb

ake til m
enyen for valg av

d
rikker.

8.1 Ved
likeho

ld
Velger d

u ett av d
isse valgene, starter d

u d
et valgte p

rogram
m

et. D
eretter følger d

u instruksjonene p
å

skjerm
en

8.2 Innstilling
er 8. A

N
D

R
E

 FU
N

K
S

JO
N

E
R

:          -knap
p

159

IN
N

S
T

ILLIN
G

E
R

�

S
p

råk
D

u kan velge sp
råk b

lant forslagene.

D
isp

laykontrast
D

u kan justere skjerm
kontrast etter eget ønske.

D
ato

D
atoinnstilling er nød

vend
ig b

l.a. når d
u b

ruker et antikalkfilter. 

Tid
D

u kan velge en m
od

us som
 viser 12 eller 24 tim

er.

A
uto-off

D
u kan innstille autom

atisk stans av m
askinen p

å et b
estem

t
klokkeslett, fra 30 m

in til 4 tim
er, i intervaller p

å 30 m
in.

A
uto-on

D
u kan starte o

p
p

 auto
m

atisk fo
rvarm

ing
 av ap

p
aratet p

å et
b

estem
t klokkeslett.

Volum
enhet

D
u kan velge m

ellom
 m

l og oz.

�������

NO

P
R

O
G

S
ervicer

Å
p

ner m
enyen Ved

likehold
.

Innstilling
er

Å
p

ner m
enyen Innstillinger.

M
askininfo

Å
p

ner m
enyen P

rod
uktinform

asjon.

D
em

o
m

o
d

us
Å

p
ner m

enyen D
em

onstrasjonsm
od

us.

E
xit

D
u går tilb

ake til forrige m
eny.

�

�

����

V
E

D
L
IK

E
H

O
L
D

�

R
ensing

Å
p

ner p
rogram

m
et S

kylling.

R
engjøring

Å
p

ner p
rogram

m
et R

ensing.

Vannfilter
Å

p
ner p

rogram
m

et Filterm
od

us.

E
xit

D
u går tilb

ake til forrige m
eny.

����
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8.3 P
ro

d
uktinfo

rm
asjo

n

8.4 D
em

o
nstrasjo

nsm
o

d
usn

N
år d

enne m
od

usen er aktivert og skjerm
en viser m

enyen for valg av d
rikker, viser m

askinen d
e forskjellige

funksjonene m
ed

 regelm
essig intervall, sam

t tilgangen til funksjonene.
D

u kan velge å d
eaktivere eller reaktivere d

enne funksjonen i d
enne und

erm
enyen.

160

Vannets hard
het

D
u kan innstille vannets hard

hetsgrad
 m

ellom
 0 og 4. S

e kap
ittel

”M
åle vannets hard

het” sid
e

153.

K
affetem

p
eratur

D
u kan justere tre tem

p
eraturnivåer p

å esp
ressoen eller kaffen.

E
xit

D
u går tilb

ake til forrige m
eny.

IN
N

S
T

ILLIN
G

E
R

�

���

* : D
e 2 første valgene i und

erm
enyen Filter kan b

are b
ekreftes d

ersom
 d

u har installert filteret riktig fra før
via p

rogram
m

et V
E

D
LIK

E
H

O
LD

 =
>

 FILTE
R

 =
>

 IN
S

TA
LLE

R
E

.

M
A

S
K

IN
IN

F
O

-
M

E
N

Y

�

K
affesykluser

V
iser totalt antall kaffekop

p
er som

 m
askinen har traktet. 

Vannsykluser
V

iser totalt antall varm
tvannssykluser som

 m
askinen har utført. 

D
am

p
sykluser

V
iser totalt antall d

am
p

sykluser som
 m

askinen har utført.

R
ensing

V
iser totalt antall skyllinger som

 m
askinen har utført.

R
engjøring

�����

A
vkalking

�

Vannfilter
�

�
S

iste
V

iser antall kaffekop
p

er traktet sid
en siste rensep

rogram
.

�
N

este
V

iser antall kaffekop
p

er som
 kan traktes før neste rense-

p
rogram

.

�
R

engjør
S

tarter rensep
rogram

m
et.

�
E

xit
D

u går tilb
ake til forrige m

eny.

�
S

iste
V

iser antall varm
tvanns- eller d

am
p

sykluser utført sid
en

siste avkalking.

�
N

este
V

iser antallet varm
tvanns- eller d

am
p

sykluser som
 kan

utføres før neste avkalking.

�
E

xit
D

u går tilb
ake til forrige m

eny.

E
xit

D
u går tilb

ake til forrige m
eny.

�

�
S

iste
V

iser d
atoen d

a filteret sist b
le skiftet* og d

en filtrerte
vannm

engd
en.

�
N

este
V

iser d
atoen for neste filterb

ytte* eller gjenståend
e filtre-

ringskap
asitet.

�
S

kifte
S

tarter filterb
yttet. 

�
E

xit
D

u går tilb
ake til forrige m

eny.
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Ta vare p
å originalem

b
allasjen for å transp

ortere ap
p

aratet.

V
iktig

 : H
vis ap

p
aratet faller ned

 uten em
b

allasjen, anb
efales d

et å ta d
et m

ed
 til et g

o
d

kjent
servicesenter for å unngå enhver fare for b

rann eller elektriske p
rob

lem
er.

          La o
ss b

id
ra til m

iljø
vern!

 
 
 
 
 
�

A
p

p
aratet d

itt innehold
er m

ange m
aterialer som

 kan gjenb
rukes.

 
 
�

Ta d
et m

ed
 til en op

p
sam

lingsp
lass eller i m

angel av d
ette til et god

kjent servicesenter slik

at d
et b

lir b
ehand

let.

9. T
R

A
N

S
P

O
R

T
 A

V
 A

P
PA

R
A

T
E

T

!

10. E
LE

K
TR

IS
K

 E
LLE

R
 E

LE
K

TR
O

N
IS

K
 A

P
PA

R
AT S

O
M

 IK
K

E
S

K
A

L B
R

U
K

E
S

 M
E

R

11. P
R

O
B

LE
M

E
R

 O
G

 LØ
S

N
IN

G
E

R
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NO

FU
N

K
S

JO
N

S
P

R
O

B
LE

M
K

O
R

R
IG

E
R

E
N

D
E

 T
ILTA

K

M
askinen viser en feil, p

ro
-

g
ram

varen har fro
sset eller

m
askinen viser en feil.

S
lå av og kob

le fra m
askinen. Ta ut filterp

atronen, vent ett m
inutt

og start m
askinen igjen.

A
p

p
aratet tenner ikke etter å

ha trykket p
å start/sto

p
p

-
knap

p
en.

K
ontroller sikringene og strøm

uttaket p
å d

et elektriske anlegget
d

itt.
K

ontroller at d
e to støp

slene p
å led

ningen er ord
entlig stukket inn

i ap
p

aratet og strøm
forsyningen.

K
vernen lag

er en uno
rm

al
lyd

.

D
et er frem

m
ed

legem
er i kvernen.

Trekk ut støp
selet før enhver intervensjon.

S
jekk om

 d
u kan fjerne frem

m
ed

legem
et m

ed
 støvsugeren.

D
am

p
d

ysen lag
er stø

y.

D
et virker so

m
 o

m
 d

am
p

d
y-

sen er d
elvis eller helt b

lo
k-

kert.

D
am

p
d

ysen lag
er ikke eller

b
are litt m

elkeskum
.

K
ontroller at dam

pdysen er godt skrudd på m
unnstykket.

Å
p

ne op
p

 hullene m
ed

 nålen levert m
ed

 ap
p

aratet. H
vis p

rob
le-

m
et ved

varer, d
em

onter d
am

p
d

ysen og m
unnstykket.

N
år m

unnstykket er tatt av, lag varm
t vann for å fjerne avleirings-

rester. K
ontroller at hullet p

å m
unnstykket ikke er tett av m

elke-
rester eller kalk. 

�

�
�

1

2

3

For tilberedninger basert på m
elk: 

Vi anbefaler at du bruker nyåpnet, frisk pasteurisert eller ultrapas-
teurisert m

elk. Vi anbefaler også bruk av en kjølig beholder.
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FU
N

K
S

JO
N

S
P

R
O

B
LE

M
K

O
R

R
IG

E
R

E
N

D
E

 T
ILTA

K

Ing
en d

am
p

 ko
m

m
er ut av

d
am

p
d

ysen.

Tøm
 tanken og m

id
lertid

ig fjern C
laris-p

atronen. 
Fyll tanken m

ed
 m

ineralvann rikt p
å kalsium

 (>
100m

g/l), 
og start flere d

am
p

sykluser etter hverand
re (5 til 10) i en 

b
ehold

er for å op
p

nå en kontinuerlig d
am

p
. 

S
ett C

laris-p
atronen tilb

ake i tanken.

T
ilb

ehø
ret sup

er cap
p

uc-
cino

 lag
er ikke eller b

are litt
skum

.

T
ilb

ehø
ret sup

er cap
p

uc-
cino

 sug
er ikke inn m

elken.

K
ontroller at tilb

ehøret er m
ontert riktig p

å ap
p

aratet, ta d
et av og

sett d
et tilb

ake igjen.
K

ontroller at slangen ikke er tett eller vrid
d

 og at d
en er god

t stuk-
ket inn i tilb

ehøret for å unngå luftinntak.
S

kyll og rengjør tilb
ehøret (se kap

ittelet "Tilb
ehøret sup

er cap
p

uc-
cino").
H

vis p
rob

lem
et er ved

varend
e, skift ut d

elen m
arkert m

ed
 rød

t i
Fig

 21
m

ed
 ekstrad

elen levert m
ed

 m
askinen.

M
askinen g

ir b
eskjed

 o
m

 å
tø

m
m

e d
ryp

p
annen selv o

m
d

en ikke er full.

M
askinen er p

rogram
m

ert til å gi b
eskjed

 om
 tøm

m
ing av d

ryp
-

p
annen etter hver 12. kaffe, uavhengig om

 d
u har tøm

t d
en i m

el-
lom

tid
en.

D
et er vann und

er 
enheten.

Vent 15 sekunder før du fjerner tanken etter at kaffen har rent ut slik at
m

askinen kan avslutte syklusen.
K

ontroller at dryppannen er riktig plassert i m
askinen. D

en skal alltid
væ

re på plass, selv når apparatet ikke er i bruk.
K

ontroller at dryppannen ikke er full.
D

ryppannen kan ikke trekkes ut i løpet av en syklus.

N
år m

askinen slås av, ren-
ner varm

t vann ut g
jenno

m
kaffeutlø

p
ene.

A
vhengig av hvilken type oppskrift som

 tilberedes, kan m
askinen

utføre en autom
atisk skylling når den er slått av. S

yklusen varer
bare i noen få sekunder og stopper autom

atisk.

Varselsm
eld

ing
en vises fo

rt-
satt etter at o

p
p

sam
leren fo

r
kaffeg

rut er tø
m

t o
g

 kaffes-
kuffen er reng

jo
rt.

S
ett tilbake kaffeskuffen og oppsam

leren for kaffegrut på riktig
m

åte og følg instruksjonene på skjerm
en.

Vent m
inst 8 sekunder før de settes tilbake på plass.

Le café s’éco
ule tro

p
 

lentem
ent.

Vri knap
p

en for finhet av m
aling m

ot høyre for å op
p

nå en grovere
m

aling (kan avhenge av hvilken typ
e kaffe som

 anvend
es).

S
tart én eller flere skyllesykluser. S

tart rengjøring av m
askinen

(jf.
"P

rogram
 for autom

atisk rengjøring av m
askinen" s. 158).

S
kift C

laris A
qua Filter S

ystem
-patronen  (jf. "Installering av filter" s.

153).

D
et ko

m
m

er uno
rm

alt vann
eller d

am
p

 ut av d
am

p
d

y-
sen.

Ved
 starten eller slutten av en op

p
skrift kan noen d

råp
er renne ut

av d
am

p
d

ysen.

E
tter p

åfylling
 av vanntan-

ken, vises en ad
varselsm

el-
d

ing
 p

å skjerm
en.

K
ontroller riktig p

lassering av tanken i ap
p

aratet. S
jekk og løsne

om
 nød

vend
ig flottøren. Flottøren i b

unnen av tanken b
ør kunne

b
evege seg fritt.
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Fare: B
are en kvalifisert tekniker kan utføre rep

arasjoner p
å d

en elektriske led
ningen

og grip
e inn p

å strøm
nettet. M

anglend
e overhold

else av d
enne ad

varselen kan
utsette d

eg for d
ød

 knyttet til elektrisitet! A
ld

ri b
ruk et ap

p
arat m

ed
 synlige ska-

d
er!

NO

FU
N

K
S

JO
N

S
P

R
O

B
LE

M
K

O
R

R
IG

E
R

E
N

D
E

 T
ILTA

K

K
nap

p
en fo

r m
aling

 i kver-
nen er vanskelig

 å vri.
E

nd
re innstilling av m

aleren b
are når d

en er i d
rift.

E
sp

resso
en eller kaffen er

ikke varm
 no

k.
Ø

k tem
p

eraturen p
å kaffen i m

enyen Innstillinger.

Varm
 kop

p
en ved

 å skylle d
en i varm

t vann før tilb
ered

ning.

K
affen er fo

r klar eller ikke
sterk no

k.

K
ast oljet, karam

ellisert eller arom
atisert kaffe.

S
jekk at b

ehold
eren for kaffeb

ønner innehold
er kaffe og at d

et
renner ut som

 d
et skal.

M
insk volum

et og øk styrken p
å tilb

ered
ningen.

Vri knap
p

en for m
aling m

ot venstre for en finere m
aling.

Lag tilb
ered

ningen i to sykluser ved
 b

ruk av funksjonen to kop
p

er.

A
p

p
aratet har ikke 

lag
et kaffen.

E
t p

rob
lem

 op
p

stod
 und

er tilb
ered

ningen.
A

p
p

aratet tilb
akestilles autom

atisk og er klar for en ny syklus.

E
t strø

m
avb

rud
d

 o
p

p
sto

d
 i

lø
p

et av en syklus.
A

p
p

aratet tilb
akestilles autom

atisk når strøm
m

en kom
m

er tilb
ake.
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H
er er n

o
en

 o
p

p
skrifter d

u
 kan

 tilb
ered

e m
ed

 d
in

 K
R

U
P

S
 A

u
to

m
atic:

• C
ap

p
u

ccin
o

H
vis du vil lage en cappuccino etter alle kunstens regler, er dette de ideelle proporsjonene: 1/3 varm

 m
elk, 1/3

kaffe, 1/3 m
elkeskum

. 

• C
affe L

atte  
For denne tilberedningen, som

 også ofte kalles Latte M
acchiato, er proporsjonene som

 følger: 3/5 varm
 m

elk,
1/5 kaffe 1/5 m

elkeskum
.

• For disse tilberedningene m
ed m

elk som
 hovedingrediens, bør du fortrinnsvis bruke godt avkjølt lettm

elk (som
kom

m
er rett fra kjøleskapet, helst m

ellom
 6 og 8 °C

).
• Til slutt drysser du pulversjokolade over.

• C
afé C

rèm
e 

• Lag en vanlig espresso i en stor kopp.
• Tilsett en dråpe fløte for å få café crèm

e.

• C
afé co

rretto
* 

• Lag en kopp espresso som
 vanlig.

• Foredle deretter sm
aken litt ved å tilsette 1/4 eller 1/2 glass konjakklikør.

  A
nislikør, druebrennevin, S

am
buco, kirsebæ

rbrennevin og C
ointreau egner seg også til dette.

  D
et finnes m

ange andre m
åter å  gjøre espressoen «edlere» på. M

ulighetene er grenseløse.

• K
affelikø

r*
• I en tom

 0,75 literflaske blander du :
  3 kopper espresso, 250 g brunt kandissukker, 1/2 liter konjakk eller kirsebæ

rbrennevin.
• La blandingen ligge og trekke i m

inst 2 uker.
  S

lik får du en deilig likør, spesielt for kaffeelskere.

• Iskaffe p
å italien

sk vis
4 kuler vaniljeis, 2 kopper søt og kald espresso, 1/8 l m

elk, krem
, revet sjokolade.

• B
land den kalde espressoen m

ed m
elken.

• Fordel iskulene i glassene, hell kaffe over og pynt m
ed krem

 og revet sjokolade.

• K
affe m

ed
 ku

ld
eg

ys*
• Tilsett et lite glass rom

 i en kopp m
ed søt espresso.

• P
ynt m

ed et tykt lag krem
 og server.

• F
lam

b
ert esp

resso
*

2 kopper espresso, 2 sm
å glass konjakk, 2 teskjeer brunt kandissukker, krem

.
• H

ell konjakk i varm
ebestandige glass, varm

 opp og flam
ber.

• Tilsett sukker, bland, hell i kaffe og pynt m
ed krem

.

• E
sp

resso
 p

arfait*
2 kopper espresso, 6 eggeplom

m
er, 200 g sukker, 1/8 liter søt krem

, 1 lite glass appelsinlikør.
• V

isp eggeplom
m

ene sam
m

en m
ed sukkeret helt til blandingen blir tykk og skum

m
ende.

• Tilsett den kalde espressoen og appelsinlikøren.
• B

land så i pisket krem
.

• H
ell alt i skåler eller glass.

• S
ett skålene i fryseren.

                                                                                                               (* A
lkoholm

isbruk er farlig for helsen.)

K
R

_E
S

P
R

E
S

S
O

_E
A

83_E
O

_E
A

83_N
E

W
 C

H
A

R
T

E
  30/05/13  11:29  P

age164



165

1. B
E

S
K

R
IV

N
IN

G
 ............................................................................................................................166

 1.1 Inform
ation om

 esp
ressokaffe ................................................................................................

166
 1.2 E

nergisp
arläge för autom

atiska esp
ressom

askiner.................................................................
167

 1.3 G
arantivillkor ............................................................................................................................167

 1.4 S
äkerhetsanvisningar ...............................................................................................................167

 1.5 B
egränsning av använd

ning .....................................................................................................168

 2. FÖ
R

E
 FÖ

R
S

TA
 A

N
V

Ä
N

D
N

IN
G

 .................................................................................................169
 2.1 M

ätning av vattnets hård
hetsgrad

 ...........................................................................................169
 2.2 C

laris-p
atron- A

q
ua Filter S

ystem
 ............................................................................................169

 2.3 Installation av filter ...................................................................................................................169

 3. FÖ
R

B
E

R
E

D
E

LS
E

 A
V

 M
A

S
K

IN
E

N
 ............................................................................................169

 3.1 Första använd
ningen / inställning av m

askinen .......................................................................170
 3.2 V

id
 första använd

ningstillfället: M
ontering av filter ..................................................................170

 3.3 S
köljning av system

en .............................................................................................................170
 3.4 Förb

ered
else av kvarnen ..........................................................................................................171

 4. B
R

Y
G

G
N

IN
G

 A
V

 E
S

P
R

E
S

S
O

 O
C

H
 K

A
FFE

 .............................................................................171
 4.1 B

ryggning av esp
resso (20 - 70 m

l) .........................................................................................171
 4.2 B

ryggning av kaffe (80 - 160 m
l) ..............................................................................................171

 4.3 B
ered

ning av kaffe (120 - 240 m
l).............................................................................................171

 4.4 Funktion två kop
p

ar .................................................................................................................171

 5. S
Å

H
Ä

R
 K

A
N

 D
U

 G
Ö

R
A

 A
N

D
R

A
 D

R
Y

C
K

E
R

 ...........................................................................172
 5.1 M

ed
 hett vatten  .......................................................................................................................172

 6. M
E

D
 T

ILLB
E

H
Ö

R
E

T
 FÖ

R
 S

U
P

E
R

 C
A

P
P

U
C

C
IN

O
 E

LLE
R

 Å
N

G
M

U
N

S
T

Y
C

K
E

T
 ...................172

 6.1 Tillb
ehöret sup

er C
ap

p
uccino (b

eroend
e p

å m
od

ell)  ..............................................................172
 6.2 M

ed
 ångm

unstycket (b
eroend

e p
å m

od
ell)  ............................................................................173

 7. U
N

D
E

R
H

Å
LL A

V
 M

A
S

K
IN

E
N

 ...................................................................................................173
 7.1

Töm
ning av sum

p
b

ehållaren, rengöringsb
rickan och d

rop
p

b
rickan .......................................173

 7.2
R

engöringsp
rogram

 .................................................................................................................174
 7.3

A
vkalkningsp

rogram
 .................................................................................................................174

 7.4
A

llm
änt und

erhåll .....................................................................................................................174

 8. A
N

D
R

A
 FU

N
K

T
IO

N
E

R
: P

R
O

G
-K

N
A

P
P

  ..................................................................................175
 8.1 U

nd
erhåll ..................................................................................................................................175

 8.2 Inställningar ..............................................................................................................................175
 8.3 P

rod
uktinform

ation....................................................................................................................176
 8.4 D

em
onstrationsläge .................................................................................................................176

 9. T
R

A
N

S
P

O
R

T
 A

V
 M

A
S

K
IN

E
N

 ...................................................................................................177

 10. N
Ä

R
 E

N
 E

LE
K

T
R

IS
K

 E
LLE

R
 E

LE
K

T
R

O
N

IS
K

 P
R

O
D

U
K

T
 H

A
R

 G
JO

R
T

 S
IT

T
 .....................177

 11. P
R

O
B

LE
M

 O
C

H
 K

O
R

R
IG

E
R

A
N

D
E

 Å
T

G
Ä

R
D

E
R

 ...................................................................177

R
E

C
E

P
T

 ..........................................................................................................................................170

IN
N

E
H

Å
LL

SV

K
R

_E
S

P
R

E
S

S
O

_E
A

83_E
O

_E
A

83_N
E

W
 C

H
A

R
T

E
  30/05/13  11:29  P

age165



166 Varning
 : G

arantin gäller end
ast vid

 använd
ning av auktoriserad

e tillb
ehör till m

askinen.

1.1 Info
rm

atio
n o

m
 esp

resso
kaffe 

K
ära kund

,
Tack för att d

u har köp
t d

enna K
R

U
P

S
 A

utom
atic. V

i är övertygad
e om

 att d
u kom

m
er att up

p
-skatta b

åd
e

kvaliteten p
å kaffet som

 d
en gör och hur använd

arvänlig d
en är.

Vare sig d
et gäller esp

resso, lungo, ristretto eller cap
uccino har d

in autom
atiska kaffe-/esp

ressob
ryggare

utform
ats för att d

u skall njuta av sam
m

a kvalitet hem
m

a som
 p

å ett kafé oavsett vilken tid
 p

å d
ygnet eller

d
ag i veckan d

u b
rygger kaffet.

Tack vare Therm
ob

lock-system
et, p

um
p

en p
å 15 b

ar och d
et faktum

 att kaffeb
önorna m

als d
irekt före

använd
ning ger K

R
U

P
S

 A
utom

atic d
ig en d

ryck som
 innehåller d

e finaste arom
er top

p
ad

e m
ed

 en fin,
gyllene crem

a som
 b

ild
as av kaffeb

önornas naturliga oljor.
E

sp
resso serveras inte i en trad

itionell kaffekop
p

 utan hellre i sm
å p

orslinskop
p

ar.
För att få en esp

resso m
ed

 op
tim

al tem
p

eratur och en fin, kom
p

akt crem
a p

å top
p

en råd
er vi d

ig att värm
a

kop
p

arna i förväg.
D

u b
ehöver säkert några försök för att få d

en typ
 av b

land
ning och rostning av kaffeb

önorna som
 p

assar
just d

in sm
ak. 

E
n annan viktig faktor för att få d

et kaffe som
 d

u vill ha är kvaliteten p
å vattnet d

u använd
er.

D
u b

ör se till att d
u har friskt vatten från kranen (så att d

et inte får tid
 att stagnera i kontakten m

ed
 luften)

1. B
E

S
K

R
IV

N
IN

G

! A
Lock till vattentank

B
H

and
tag till vattentank

C
Vattentank

D
K

affelåd
a

E
U

p
p

sam
lare för kaffesum

p
 

F
H

and
tag för att reglera höjd

en
G

Löstagb
art galler och d

rop
p

b
ricka

Fack för kaffeb
önor

L
R

eglerknap
p

 för m
alningsgrad

M
R

änna för rengöringstab
lett

N
K

varn i m
etall

H
Lock till fack för kaffeb

önor
I

G
allerställ för kop

p
ar

J
Å

ngm
unstycke eller Tillb

ehör sup
ercap

p
uc-

cino (b
eroend

e p
å m

od
ell)

K
Flottör för vattennivå

T
Förvaringslåd

a m
ed

 lock

D
isp

lay

O
K

nap
p

 “p
å-/av”

P
P

rogram
m

eringsknap
p

Q
Vrid

knap
p

R
K

nap
p

 “varm
t vatten”

S
K

nap
p

 “ånga”

2
1

T
illb

ehö
r (säljs sep

arat)
D

enna p
rod

ukt kan skilja sig från fotot

F 088
C

laris-p
atron aq

ua-
filtersystem

X
S

 3000
Förp

ackning m
ed

 10 rengö-
ringstab

letter 
(2 st ingår vid

 lev.)

F 054
A

vkalk-ningsp
ulver

(en p
åse ingår vid

 lev.)

Tillb
ehör sup

ercap
p

uc-
cino (ingår ej)
(b

eroend
e p

å m
od

ell)

Å
ngm

unstycke 
(b

eroend
e p

å
m

od
ell)

X
S

 4000 K
R

U
P

S
 

R
engöringsvätska

förC
ap

p
uccino-

system
 (ingår ej)
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och att d
et är klorfritt och kallt.

E
sp

resso
kaffe har rikare aro

m
 än klassiskt filterkaffe. Tro

ts d
ess utp

räg
lad

e aro
m

 m
ed

 kraftig
 o

ch
varaktig sm

ak innehåller faktiskt esp
resso m

ind
re koffein än filterkaffe (om

kring 60-80 m
g p

er kop
p

jäm
fört m

ed
 80-100 m

g p
er kop

p
). D

etta b
eror p

å d
en kortare  b

ryggningstid
en.

Tack vare d
e transp

arenta b
ehållarna och m

askinens autom
atiska rengörings- och avkalkningsp

rogram
är d

in K
R

U
P

S
 A

utom
atic extrem

t enkel att använd
a. 

1.2 E
nerg

isp
arläg

e fö
r auto

m
atiska esp

resso
m

askiner
E

sp
ressom

askinen har ett energisp
arläge.

N
är m

askinen inte har använts p
å flera m

inuter övergår d
isp

layen till att lysa m
ed

 ett svagare sken.
E

nergisp
arläget avb

ryts så fort d
u b

örjar använd
a m

askinen igen. D
isp

layen b
örjar d

å lysa m
ed

 fullt
sken och d

u kan använd
a esp

ressom
askinen p

å nytt (efter eventuell förvärm
ning).

1.3 G
arantivillko

r 
G

arantin för d
en här m

askinen gäller i 2 år och/eller 6 000 cykler, m
ed

 högst 3 000 cykler p
er år. M

er
inform

ation och övriga villkor för d
itt land

 finner d
u i garantib

eviset.
P

ro
d

ukten är fram
tag

en fö
r hushållsb

ruk o
ch läm

p
ar sig

 inte fö
r ko

m
m

ersiell använd
ning

. Ö
vrig

använd
ning inneb

är att garantin är förb
rukad

.
G

arantin täcker inte skad
or och försäm

ringar som
 b

eror p
å felaktig hantering, rep

arationer utförd
a av

ej b
ehöriga p

ersoner eller hantering som
 inte följer b

ruksanvisningen. 
För att garantin ska gälla m

åste avkalkning och rengöring göras. G
arantin up

p
hör att gälla om

 åtgärd
er

och instruktioner för rengöring och avkalkning inte följs eller om
 rengörings- och avkalkningsp

rod
ukter

inte är K
R

U
P

S
-original. G

arantin förfaller om
 C

laris vattenfilter inte använd
s i enlighet m

ed
 K

R
U

P
S

anvisningar. 
N

orm
alt slitage av d

elar (kvarn, ventiler, p
ackningar) und

antas från garantin, likaså skad
or som

 orsakas
av främ

m
and

e förem
ål i kaffekvarnen (exem

p
elvis: trä, grus, p

last, m
ynt...). 

1.4 S
äkerhetsanvisning

ar

V
iktig

t! D
e här säkerhetsanvisningarna är avsed

d
a att skyd

d
a d

ig, tred
je m

an sam
t m

askinen. D
e

m
åste resp

ekteras.

V
illko

r fö
r använd

ning
D

op
p

a inte m
askinen i vatten. D

op
p

a inte slad
d

en eller kontakten i vatten eller annan vätska. A
ll kontakt

m
ellan led

and
e d

elar och fukt kan led
a till d

öd
lig skad

a p
å grund

 av elektriciteten! D
en här m

askinen
får end

ast använd
as inom

hus och i torra lokaler.
O

m
 tem

p
eraturen p

å d
en om

givand
e luften växlar m

ellan varm
t och kallt b

ör d
u vänta några tim

m
ar

innan d
u startar m

askinen så att d
en inte skad

as av kond
ensen.

U
nd

vik att p
lacera m

askinen i d
irekt solljus, i om

råd
e som

 utsätts för värm
e, kyla, frost eller fukt.

S
e till att inte ställa m

askinen p
å en varm

 yta som
 en sp

isp
latta eller nära levand

e eld
, för att und

vika
risk för b

rand
 eller annan skad

a.
M

askinen m
åste förvaras utom

 räckhåll för b
arn.

D
en här m

askinen är inte avsed
d

 att använd
as av p

ersoner (d
ärib

land
 b

arn) som
 har ned

satt fysisk,
sensorisk eller m

ental förm
åga, eller av p

ersoner som
 inte har tillräcklig erfarenhet och kunskap

, utom
om

 d
e hand

har m
askinen efter att en p

erson som
 ansvarar för d

eras säkerhet instruerat d
em

 eller und
er

använd
ningen utövar tillsyn över d

em
.

B
arn b

ör hållas und
er up

p
sikt. D

e får inte hand
skas m

ed
 m

askinen.
O

m
 någ

o
n skulle fö

rtära någ
o

n av d
e p

ro
d

ukter so
m

 m
ed

fö
ljer m

askinen m
åste läkare o

ch/eller
giftinform

ationscentralen genast kontaktas.
M

askinen är inte avsed
d

 för b
ered

ning av d
rycker till sp

äd
b

arn.

S
trö

m
fö

rsö
rjning

Fara! O
m

 d
u inte följer d

e här anvisningarna kan d
et led

a till allvarlig skad
a eller d

öd
en p

å grund
av elektricitet!

K
o

ntro
llera att m

askinens nätsp
änning

 ö
verensstäm

m
er m

ed
 d

et lo
kala elnätets. A

nslut enb
art

m
askinen till jord

at uttag.
S

äkerställ att väggkontakten sitter lätt tillgängligt så att d
u enkelt kan d

ra ur kontakten vid
 p

rob
lem

eller und
er åskväd

er.

!
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V
id

 åskväd
er b

ör d
u d

ra ur kontakten ur vägguttaget för att skyd
d

a m
askinen. D

ra i kontakten, inte i slad
d

en
när d

u ska d
ra ur kontakten.

D
ra g

enast ur ko
ntakten ur väg

g
en o

m
 p

ro
b

lem
 av någ

o
t so

m
 helst slag

 up
p

står und
er b

ruk eller o
m

b
ryggningen inte löp

er som
 d

en ska.
D

ra ur ko
ntakten ur väg

g
uttag

et när d
u inte ska använd

a m
askinen und

er en läng
re p

erio
d

 eller vid
rengöring.
A

nvänd
 inte m

askinen om
 slad

d
en eller själva m

askinen är skad
ad

. O
m

 ström
slad

d
en eller stickp

rop
p

en
är skad

ad
e m

åste ström
slad

d
en b

ytas ut av ett K
R

U
P

S
-god

känt servicecenter.
Låt inte strö

m
slad

d
en häng

a från kanten av ett b
o

rd
 eller en arb

etsb
änk. Låt inte händ

erna eller
ström

slad
d

en kom
m

a i kontakt m
ed

 d
e heta p

artierna p
å m

askinen.
V

i avråd
er från att använd

a förlängningsslad
d

. A
ll felaktig typ

 av inkop
p

ling inneb
är att garantin up

p
hör att

gälla.

M
askinen

M
ed

 und
antaget rengöring och avkalkning i enlighet m

ed
 instruktionerna i b

ruksanvisningen, m
åste alla

ingrep
p

 i m
askinen göras av ett god

känt K
R

U
P

S
-servicecenter.

För d
in egen säkerhet b

ör d
u end

ast använd
a d

e K
R

U
P

S
-tillb

ehör som
 är anp

assad
e för d

en här m
askinen.

D
ra ur kontakten ur vägguttaget när d

u läm
nar rum

m
et eller huset för en längre tid

.
Ö

p
p

na ald
rig m

askinen. S
e up

p
, elektriciteten kan m

ed
föra d

öd
sfara! A

llt öp
p

nand
e av m

askinen av annan
än b

ehörig inneb
är att garantin förfaller. A

nvänd
 inte m

askinen om
 d

en inte fungerar korrekt eller om
 d

en
har skad

ats. Låt d
en i såd

ant fall gås igenom
 p

å ett K
R

U
P

S
-god

känt servicecenter (se lista i häftet om
K

R
U

P
S

 service).
A

v säkerhetsskäl och för att m
askinen ska fortsätta vara god

känd
 får inga som

 helst änd
ringar utföras p

å
m

askinen. D
et är förb

jud
et, och tillverkaren friskriver sig från allt ansvar om

 skad
a skulle up

p
stå.

N
är d

u gör cap
p

uccino, varm
 m

jölk eller hett vatten m
åste d

u vara försiktig så att d
u inte håller hand

en
nära ångm

unstyckets utflöd
e, vid

 tillb
ehöret för sup

ercap
p

uccino, eller vid
 kaffem

unstycket när d
u gör

kaffe.
Å

ngm
unstycket kan vara hett, hantera d

et inte und
er eller strax efter använd

ning.
För att und

vika att använt vatten d
rop

p
ar och sm

utsar ner arb
etsytan eller riskerar att b

ränna d
ig m

åste d
u

kom
m

a ihåg att sätta d
it d

rop
p

tråget sam
t att skyd

d
a arb

etsb
änken vid

 avkalkning, särskilt om
 d

en är av
m

arm
or, sten eller trä.

H
äll ald

rig m
alet kaffe i facket för kaffeb

önor.
H

äll inte vatten i facket för kaffeb
önor. 

1.5 A
vsed

d
 använd

ning
D

en här kaffe-/esp
ressom

askinen E
sp

resso
 A

uto
m

atic S
erie E

A
83X

X
får enb

art använd
as till att göra

esp
resso, kaffe, hett vatten eller för att skum

m
a m

jölk.
A

p
p

araten är end
ast avsed

d
 för hem

m
ab

ruk (högst 3000 cykler p
er år). D

en är inte avsed
d

 för följand
e

m
iljöer och p

ersoner: 
  - i p

ersonalp
entryn i b

utiker, p
å kontor eller and

ra arb
etsp

latser,
  - p

å lantb
ruk;

  - för gästernas använd
ning p

å hotell, m
otell och and

ra liknand
e b

oend
em

iljöer,
  - i m

iljöer av typ
en vand

rarhem
. 

D
en här kaffe-/esp

ressom
askinen E

sp
resso

 A
u

to
m

atic S
erie E

A
83X

X
är inte avsed

d
 för kom

m
ersiellt

eller p
ro

fessio
nellt b

ruk. A
nnan använd

ning
 än d

en so
m

 ang
es i d

en här b
ruksanvisning

en fö
ljer inte

fö
reskrifterna o

ch kan m
ed

fö
ra kro

p
p

sskad
a o

ch m
ateriell skad

a sam
t skad

a p
å eller fö

rstö
relse av

m
askinen.

K
R

_E
S

P
R

E
S

S
O

_E
A

83_E
O

_E
A

83_N
E

W
 C

H
A

R
T

E
  30/05/13  11:29  P

age168



2.1 M
ätning

 av vattnets hård
hetsg

rad
Innan d

u använd
er ap

p
araten för första gången eller om

 d
u har iakttagit en föränd

ring av vattnets hård
-

hetsgrad
 m

åste d
u anp

assa ap
p

araten till vattnets hård
hetsgrad

. För att ta red
a p

å vattnets hård
-

hetsgrad
, använd

 d
en m

ätsticka som
 levereras m

ed
 ap

p
araten eller ta kontakt m

ed
 d

in vattenleverantör.
A

p
p

araten kom
m

er att fråga efter hård
hetsgrad

en p
å d

itt vatten vid
 d

en första använd
ningen (se Första

använd
ningen / Inställning av m

askinen sid
an 170).

Fyll ett glas m
ed

 vatten och d
op

p
a ned

 en sticka. Fig
. 1

E
fter 1 m

inut, kan d
u läsa av hård

hetsgrad
en. Fig

. 2

2.2 C
laris-p

atro
n – A

q
ua F

ilter S
ystem

För att op
tim

era kaffesm
aken och ap

p
aratens livslängd

 rekom
m

end
erar vi att d

u använd
er C

laris –
A

q
ua Filter S

ystem
 som

 säljs som
 tillb

ehör.
D

en b
estår av ett äm

ne som
 tar b

ort kalken och aktivt kol som
 m

inskar innehållet av klor, föroreningar,
b

ly, kop
p

ar, p
esticid

er etc. som
 finns i vattnet. M

ineraler och sp
åräm

nen b
evaras sålund

a.
O

m
 d

u filtrerar vattnet m
ed

 C
laris - A

q
uafilter S

ystem
 kan d

u m
inska: K

arb
onathalten- up

p
 till 75 %

*,
K

lorhalten - up
p

 till 85 %
*, B

lyhalten - up
p

 till 90 %
*, K

op
p

arhalten - up
p

 till 95 %
*, A

lum
inium

halten-
up

p
 till 67%

*.
E

n m
ekanism

 so
m

 m
inns vilken m

ånad
 p

atro
nen sattes i o

ch när d
en ska b

ytas ut (efter m
ax. 2

m
ånad

er). Fig
. 3

O
b

servera : A
p

p
araten ind

ikerar m
ed

 ett m
ed

d
eland

e när d
u skall b

yta ut C
laris - A

q
ua F

ilter
S

ystem
. 

2.3 Installation av filtret (C
laris p

atron - A
q

ua Filter S
ystem

)
För rätt insättning av p

atronen, följ anvisningarna noga för varje etap
p

.
För en senare installation eller vid

 ett b
yte: V

älj m
enyn “Filter” m

ed
 hjälp

 av knap
p

en 
: “U

nd
erhåll”-

O
K

 - “Filter”- O
K

 - “S
ätt i” (eller b

yt) - O
K

 – och följ anvisningarna i d
isp

layen.  
Installation av p

atronen i m
askinen: S

kruva fast filtret i b
otten p

å vattenb
ehållaren. Fig

. 4
P

lacera en skål p
å 0,6 l und

er ångröret. Fig
. 5

Ta b
ort och fyll vattenb

ehållaren. Fig
. 6

P
lacera locket p

å tanken för att försluta. Fig
. 7

Ö
p

p
na locket till  b

ehållaren för kaffeb
önor. Tillsätt kaffe (högst 250 g). Fig

. 8
S

täng locket till b
ehållaren för kaffeb

önor. Fig
. 9

O
b

servera : Fyll inte b
ehållaren m

ed
 varm

t vatten, m
jö

lk eller annan vätska. 

Varning
 : D

et är o
läm

p
lig

t att an
vän

d
a kaffeb

ö
n

o
r so

m
 är o

ljig
a, karam

elliserad
e eller

aro
m

atiserad
e i m

askinen. D
en typ

en av kaffeb
ö

no
r kan skad

a m
askinen.

!

3. FÖ
R

B
E

R
E

D
E

LS
E

 A
V

 M
A

S
K

IN
E

N

2. FÖ
R

E
 FÖ

R
S

TA
 A

N
V

Ä
N

D
N

IN
G

Hårdhetsgrad
Klass 0
M

ycket
m

jukt

Klass 1
M

jukt
Klass 2

M
edelhårt

Klass 3
Hårt

Klass 4
M

ycket hårt

° dH
<

 3°
>

 4°
>

 7°
>

 14°
>

 21°

° e
<

 3,75°
>

 5°
>

 8,75°
>

 17,5°
>

 26,25°

° f
<

 5,4°
>

 7,2°
>

 12,6°
>

 25,2°
>

 37,8°

!!
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3.1 F
ö

rsta använd
ning

en / inställning
 av m

askinen
M

ed
 hjälp

 av vrid
knap

p
en kan d

u välja funktion och öka eller m
inska värd

en. 
M

ed
 knap

p
en O

K
 b

ekräftar d
u d

itt val.

S
ätt p

å ap
p

araten genom
 att trycka p

å 
. Fig

. 10
Följ anvisningarna för "val av sp

råk" som
 visas i d

isp
layen.

V
älj ett sp

råk m
ed

 hjälp
 av vrid

knap
p

en. D
et vald

a sp
råket m

arkeras. Tryck p
å knap

p
en O

K
 för att b

ekräfta.

V
älj Fig

. 11
B

ekräfta Fig
. 12

V
id

 d
en fö

rsta använd
ning

en b
er ap

p
araten att d

u g
ö

r flera inställning
ar. O

m
 d

u ko
p

p
lar ur ap

p
araten

kom
m

er d
en återigen att fråga efter vissa av inställningarna.

A
p

p
araten b

er d
ig ställa in:

S
p

råk
D

u väljer b
land

 d
e föreslagna sp

råken.

M
åttenhet

D
u väljer m

åttenhet: m
l eller oz.

M
åttenhet

S
täll in d

atum
.

K
lo

cka
D

u kan välja tid
sangivelse m

ed
 12 eller 24 tim

m
ar.

A
uto

-o
ff

D
u kan välja tid

slängd
 efter vilken ap

p
araten stängs av autom

atiskt. Från 30 m
inuter till 4 tim

m
ar m

ed
intervall p

å 30 m
inuter.

A
uto

-o
n

D
u kan autom

atiskt starta up
p

värm
ningen av ap

p
araten p

å vald
 tid

.

Vattnets hård
hetsg

rad
D

u m
åste ställa in vattnets hård

hetsgrad
 m

ellan 0 och 4. S
e rub

riken "M
ätning av vattnets hård

hetsgrad
"

sid
an 169.

3.2 V
id

 fö
rsta använd

ning
stillfället: M

o
ntering

 av filter
V

id
 första sp

änningssättning, frågar ap
p

araten om
 d

u önskar sätta in filtret. G
od

känn genom
 att välja O

K
,

och följ d
ärefter anvisningarna p

å skärm
en.

S
kruva ner filtret i b

otten p
å vattenb

ehållaren för att installera p
atronen i m

askinen.
A

nge d
en m

ånad
 d

u satte i p
atronen Fig

. 3
genom

 att vrid
a d

en grå ringen ovantill p
å filtret.V

ilken m
ånad

d
et är d

ags att b
yta kassetten anges p

å p
osition 2 i b

ild
en.

P
lacera en skål p

å 0,6 l und
er ångröret.

3.3 S
kö

ljning
 av system

en
S

kö
ljning

 av kaffefunktio
nen:

N
är d

u kop
p

lar p
å ap

p
araten, efter genom

förd
 up

p
värm

ning, har d
u m

öjlighet att skölja kaffefunktionen.
P

lacera en skål und
er kaffeutlop

p
en och välj "JA

" i d
en föreslagna m

enyn. S
köljningen stop

p
ar autom

atiskt
efter ca 40 m

l.

S
kö

ljning
 av ång

funktio
nen:

P
lacera en skål und

er ångröret. Tryck p
å e 

knap
p

en för att skölja ångfunktionen. S
köljningen stop

p
ar

autom
atiskt efter d

en ind
ikerad

e vattenm
ängd

en i d
isp

layen.

D
u kan när som

 helst göra en sköljning genom
 att trycka p

å 
för att visa m

enyerna och sed
an välja

U
N

D
E

R
H

Å
LL =

>
 O

K
 =

>
 S

K
Ö

LJN
IN

G
 =

>
 O

K
.

O
b

servera : D
et är läm

p
ligt att göra en eller flera sköljningar av d

e 2 funktionerna efter flera d
agar

utan använd
ning
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3.4 F
ö

rb
ered

else av kvarnen
D

u kan reglera kaffets styrka genom
 justering av kaffeb

önornas m
alningsgrad

. Ju finare inställning av
kaffekvarnen d

esto starkare och kräm
igare kaffe.

R
eglera finhetsgrad

 för m
alning genom

 att vrid
a knap

p
en för inställning av m

alningens finhetsgrad
.

R
eglera finhetsgrad

en p
å m

alningen genom
 att vrid

a p
å knap

p
en "R

eglerknap
p

 för m
alningsgrad

" (L)
p

å facket för b
önor. G

ör d
et und

er p
ågåend

e m
alning, ett steg i taget. E

fter 3 kop
p

ar kom
m

er d
u att

m
ärka en tyd

lig sm
akskillnad

.
Å

t vänster b
lir kaffet m

er finm
alet. Å

t höger b
lir kaffet m

er grovm
alet. Fig

. 13

4.1 B
ryg

g
ning

 av esp
resso

E
sp

resso kräver en vattenm
ängd

 m
ellan 20 och 70 m

l.
Varje gång d

u ansluter m
askinen gör d

en en initiering.
Tryck p

å 
.

M
enyn för att välja d

ryck visas.
S

täll en ko
p

p
 und

er kaffeutlo
p

p
en. D

u kan sänka eller hö
ja kaffe- utlo

p
p

en b
ero

end
e p

å ko
p

p
ens

storlek.
V

älj d
ryck m

ed
 vrid

- knap
p

en och tryck p
å knap

p
en O

K
 för att b

ekräfta.

O
b

s! D
et räcker m

ed
 ett tryck för att avb

ryta flöd
et ner i kop

p
en.

4.2 K
affeb

ryg
g

ning
Vattenm

ängd
en för en kop

p
 kaffe ska vara m

ellan 80 och 160 m
l.

4.3 B
ered

ning
 av kaffe

K
affe kräver en vattenm

ängd
 m

ellan 120 och 240 m
l. M

askinen gör autom
atiskt en d

ub
b

el om
gång, ta

inte b
ort kop

p
en innan d

et är klart.
D

et finns en funktion d
är d

u kan justera kaffetem
p

eraturen (se rub
riken Inställningar sid

an 175).

Varning
 : Ta inte b

ort vattenb
ehållaren innan b

ryggningsom
gången är avslutad

 (d
et tar cirka 15

sekund
er efter d

et att kaffet har slutat rinna igenom
). 

4.4 F
unktio

n två ko
p

p
ar

M
askinen kan b

ryg
g

a två ko
p

p
ar kaffe eller esp

resso
 m

ed
 d

e fö
ljand

e 3 p
ro

g
ram

m
en: esp

resso
 /

esp
resso stark / kaffe stark. Funktionen är inte tillgänglig för kaffe. Ta inte b

ort kop
p

arna efter d
en

första om
gången. M

enyn för att välja d
ryck visas

S
täll två kop

p
ar und

er kaffeutlop
p

en. 
D

u kan sänka eller höja kaffe- utlop
p

en b
eroend

e p
å kop

p
arnas storlek.

V
älj d

ryck och gör ett snab
b

t d
ub

b
elt tryck p

å knap
p

en O
K

 för att b
ekräfta. 

E
tt m

ed
d

eland
e visar att d

u har valt två kop
p

ar.

O
b

servera : M
askinen fortsätter autom

atiskt m
ed

 2 fullständ
iga om

gångar kaffeb
ryggning.

Varning
 : A

U
TO

M
ATIS

K
 S

K
Ö

LJN
IN

G
 A

V
 K

A
FFE

M
U

N
S

TY
C

K
E

T
B

eroend
e p

å typ
en av recep

t som
 b

ryggs, kan m
askinen utföra

en autom
atisk sköljning

vid
 avstängningen

4. B
R

Y
G

G
N

IN
G

 A
V

 E
S

P
R

E
S

S
O

 O
C

H
 K

A
FFE

!!!!
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D
rop

p
tråget har utform

ats så att d
et går att ställa en stor m

ugg und
er ångm

unstycket eller tillb
ehöret för

sup
ercap

p
uccino när d

u gör d
rycker m

ed
 skum

m
ad

 m
jölk eller hett vatten, d

et är b
ara att ta b

ort låd
an

m
ed

 m
agnet. D

u kan enkelt ställa m
uggen och skum

m
a d

irekt i eller låta d
et heta vattnet rinna ner d

irekt i
m

ug
g

en från ång
m

unstycket eller tillb
ehö

ret sup
ercap

p
uccino

. D
essuto

m
 kan d

u fö
rvara tillb

ehö
ret

sup
ercap

p
uccino i låd

an..

5.1 M
ed

 hett vatten 
K

ontrollera att ångröret sitter ord
entligt p

å sitt änd
stycke.

N
är m

enyn för att välja d
ryck visas i d

isp
layen, tryck p

å knap
p

en "varm
t vatten"

. Fig
. 14. 

E
tt m

ed
d

eland
e talar om

 för d
ig att d

u ska ställa en skål und
er ångröret. D

u kan b
örja b

ered
a varm

t vatten

genom
 att p

å nytt trycka p
å knap

p
en "varm

t vatten"
.

För att avb
ryta funktionen varm

t vatten räcker d
et m

ed
 att trycka p

å vilken knap
p

 som
 helst. O

m
 röret är

tilltäp
p

t, rensa d
et m

ed
 en fin nål. 

Å
ngan använd

s för att skum
m

a m
jölken, t.ex. för en cap

p
uccino eller en caffe latte, och även för att värm

a
vätska. E

ftersom
 d

et b
ehövs en högre tem

p
eratur för att p

rod
ucera ånga än för att göra en esp

resso, sker
en extra up

p
värm

ning av m
askinen för ångan.

N
är m

enyn för att välja d
ryck visas i d

isp
layen, tryck p

å knap
p

en "ånga"
. Fig

. 15. I d
isp

layen anges att
m

askinen värm
s up

p
. N

är up
p

värm
ningen är klar, visas ett m

ed
d

eland
e om

 att d
u ska ställa en skål und

er
ångröret. D

u kan b
örja b

ered
a ånga genom

 att p
å nytt trycka p

å knap
p

en "ånga”
. M

ed
 d

enna knap
p

kan d
u också avb

ryta ångan.  

O
b

servera, o
m

g
ång

en avb
ryts inte o

m
ed

elb
art.

O
b

servera : V
i rekom

m
end

erar att d
u använd

er nyligen öp
p

nad
 p

astöriserad
 m

jölk eller U
H

T-m
jölk. 

6.1 T
illb

ehö
ret sup

er C
ap

p
uccino

 (b
ero

end
e p

å m
o

d
ell) 

C
et accessoire sup

er-cap
p

uccino facilite la p
rép

aration d
'un cap

p
uccino ou d

'un caffe latte.
K

op
p

la ihop
 d

e olika d
elarna m

ed
 varand

ra. Fig
. 16

S
ätt avfasad

e änd
en till m

jölken.
V

älj läget cap
p

uccino eller caffe latte p
å sp

ecialröret. Fig
. 17

Fyll m
jölkkannan och p

lacera en kop
p

 eller ett glas und
er sup

er-cap
p

uccino röret. Fig
. 18-19

Tryck p
å knap

p
en 

för att starta och d
ärefter avb

ryta om
gången.

P
lacera kop

p
en und

er kaffeutlop
p

en och starta en kaffe / esp
resso b

ryggning. Fig
. 20

O
b

servera : S
langen får inte ha snott sig.

U
nd

erhåll och rengöring: m
ontera av tillb

ehöret och rengör d
elarna m

ed
 en liten b

orste och vid
 b

ehov lite
flytand

e d
iskm

ed
el. R

engör noga d
e m

arkerad
e d

elarna p
å fotot. H

ålet p
å m

etalld
elen får inte vara tilltäp

p
t.

Fig
. 21.

F
ö

rhind
ra 

att 
m

jö
lken 

to
rkar 

in 
p

å 
auto

-cap
p

uccino
 

tillb
ehö

ret 
g

eno
m

 
att 

no
g

a 
reng

ö
ra 

d
et. 

V
i

rekom
m

end
erar att d

u rengör d
et om

ed
elb

art genom
 att köra en om

gång ånga m
ed

 tillb
ehörets kanna fylld

m
ed

 vatten för att rengöra röret invänd
igt. D

u kan använd
a K

R
U

P
S

 flytand
e rengöringsm

ed
el, som

 finns
d

isp
onib

elt som
 tillb

ehör.

5. S
Å

H
Ä

R
 K

A
N

 D
U

 G
Ö

R
A

 A
N

D
R

A
 D

R
Y

C
K

E
R

 

6. M
E

D
 T

ILLB
E

H
Ö

R
E

T
 FÖ

R
 S

U
P

E
R

 C
A

P
P

U
C

C
IN

O
 

E
LLE

R
 Å

N
G

M
U

N
S

T
Y

C
K

E
T

 (b
ero

end
e p

å m
o

d
ell) 
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6.2 M
ed

 ång
m

unstycket (b
ero

end
e p

å m
o

d
ell) 

O
b

servera : E
fter att ha använt ångfunktionen kan röret vara varm

t, vi råd
er d

ig att vänta några
ögonb

lick innan d
u rör vid

 d
et. 

K
ontrollera att ångröret sitter rätt. Fig

. 22
H

äll m
jölk i kannan. S

änk ner ångröret i m
jölken. S

änk ned
 ångröret i m

jölken. Fig
. 23

Tryck p
å knap

p
en ånga 

Fig
. 15 och följ anvisningarna i d

isp
layen.

N
är röret är varm

t, tag end
ast i p

lastd
elen. Fig

. 24
Tryck p

å nytt p
å knap

p
en 

för att avb
ryta om

gången. Fig
. 15

O
b

servera, ång
an avb

ryts inte o
m

ed
elb

art. 

S
å här får d

u ett b
ra resultat: 

S
teg 1 : För ner ångm

unstycket ca 2 cm
 i m

jölken och vänta p
å att d

en b
örjar skum

m
as.

S
teg 2 : Lyft kannan lite grann. För inte ner m

etallröret helt.
S

teg 3 : S
änk kannan igen allt eftersom

 skum
m

et ökar.

För att ta b
ort eventuella sp

år av m
jölk i ångröret, ställ en skål und

er ångröret och tryck p
å knap

p
en

“varm
t vatten” 

. 

Låt varm
t vatten ström

m
a ut i m

inst 10 sekund
er och tryck p

å nytt p
å knap

p
en ”varm

t vatten” 
för

att stop
p

a p
rod

uktionen av varm
t vatten.

Å
ngröret kan tas isär för en grund

lig rengöring Fig
. 25. D

iska d
et m

ed
 en b

orste och m
ilt d

iskm
ed

el.
S

kö
lj o

ch to
rka F

ig
. 25-26. Innan d

et sätts tillb
aka p

å sin p
lats, var no

g
a m

ed
 att lufthålen inte är

tilltäp
p

ta av m
jölkrester. O

m
 nöd

vänd
igt rengör d

em
 m

ed
 d

en b
ifogad

e nålen Fig
. 27.

O
b

servera : För att avb
ryta ångfunktionen räcker d

et m
ed

 att trycka p
å vilken knap

p
 som

 helst.
O

m
 röret är tilltäp

p
t, rensa d

et m
ed

 d
en b

ifogad
e nålen. 

7.1 T
ö

m
ning

 av sum
p

b
ehållaren, reng

ö
ring

sb
rickan o

ch d
ro

p
p

b
rickan

E
fter 12 kaffe ang

es p
å m

askinen att b
ehållaren fö

r kaffesum
p

 ska tö
m

m
as o

ch att
kaffelåd

an ska rengöras. O
m

 d
etta inte görs korrekt kan m

askinen skad
as.

V
änta m

inst 8 sekund
er innan d

u sätter tillb
aka kaffelåd

an och b
ehållaren för kaffesum

p
,

och följ anvisningarna p
å skärm

en.
D

ro
p

p
b

rickan 
sam

lar 
up

p
 

använt 
vatten 

o
ch 

up
p

sam
laren 

fö
r 

kaffesum
p

 
sam

lar 
up

p
 

kaffesum
p

en.
V

id
 

kaffelåd
an 

kan 
d

u 
få 

b
o

rt 
eventuella 

rester 
av 

kaffesum
p

 
o

vanp
å 

utrym
m

et 
fö

r 
b

ryggning.

O
m

 ovanståend
e m

ed
d

eland
e visas, ta ut, töm

 och rengör d
rop

p
b

rickan.
1- Ta ut, töm

 och rengör sum
p

b
ehållaren. Fig

. 28
2- D

ra ut rengöringsb
rickan. Fig

. 28
S

ätt fö
rst tillb

aka kaffeb
rickan p

å sin p
lats o

ch d
ärefter up

p
sam

laren fö
r

kaffesum
p

.
D

rop
p

b
ägaren är försed

d
 m

ed
 en flottör som

 anger när d
et är d

ags att töm
m

a
d

en. Fig
. 29

!!
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174

7.2 R
eng

ö
ring

sp
ro

g
ram

 – sam
m

anlag
d

 tid
: ca 13 m

inuter
N

är 
m

ed
d

eland
et 

"R
eng

ö
ring

 
nö

d
vänd

ig
" 

visas 
i 

d
isp

layen, 
kan 

d
u 

starta 
d

et 
auto

m
atiska

rengöringsp
rogram

m
et genom

 att trycka p
å knap

p
en 

. 
Följ anvisningarna i d

isp
layen.

D
et autom

atiska rengöringsp
rogram

m
et b

estår av 2 etap
p

er: själva rengöringen och d
ärefter 1 sköljningar.

D
u kan när som

 helst göra en rengöring genom
 att trycka p

å 
för att visa m

enyerna och sed
an välja

U
N

D
E

R
H

Å
LL =

>
 O

K
 =

>
 R

E
N

G
Ö

R
IN

G
.

O
b

servera : O
m

 d
u kop

p
lar ur m

askinen und
er rengöringen eller i händ

else av ström
avb

rott, fortsätter
sed

an rengöringsp
rogram

m
et d

en avb
rutna etap

p
en. D

et går inte att skjuta up
p

 d
enna

åtgärd
. D

etta är ob
ligatoriskt p

å grund
 av att vattensystem

et m
åste sköljas. O

m
 d

etta
inträffar kan en ny reng

ö
ring

stab
lett vara nö

d
vänd

ig
. Var no

g
a m

ed
 att g

eno
m

fö
ra

rengöringsp
rogram

m
et helt och hållet för att förhind

ra förgiftning. R
engöringsp

rogram
m

et
genom

för olika faser, sätt d
ärför inte händ

erna und
er kaffeutlop

p
en und

er p
rogram

m
ets

förlop
p

.

7.3 A
vkalkning

sp
ro

g
ram

 – to
tal tid

: ca 22 m
inuter

Varning
 : O

m
 d

in p
rod

ukt är utrustad
 m

ed
 C

laris A
q

ua Filter S
ystem

 p
atron m

åste d
u ta b

ort d
enna

p
atron und

er avkalkningsp
roced

uren.

M
äng

d
en av kalkavlag

ring
ar b

ero
r p

å vattnets hård
hetsg

rad
. M

askinen varnar auto
m

atiskt m
ed

 ett
m

ed
d

eland
e när d

u b
ehöver köra ett avkalkningsp

rogram
.  

För att genom
föra avkalkningsp

rogram
m

et b
ehöver d

u en skål som
 rym

m
er m

inst 0,6 liter och en p
åse

avkalkningsm
ed

el från K
R

U
P

S
 (40 g) F 054.

N
är m

ed
d

eland
et "A

vkalkning nöd
vänd

ig" visas, kan d
u starta d

et autom
atiska avkalkningsp

rogram
m

et
genom

 att trycka p
å knap

p
en 

. U
N

D
E

R
H

Å
LL =

>
 O

K
 =

>
 A

V
K

A
LK

N
IN

G
Följ anvisningarna i d

isp
layen, se till att avkalkningsm

ed
let har lösts up

p
.

A
vkalkningsp

rogram
m

et b
estår av 3 etap

p
er: själva avkalkningen och d

ärefter 2 sköljningar.
O

m
 ett ström

avb
rott inträffar eller om

 d
u kop

p
lar ur m

askinen, fortsätter sed
an p

rogram
m

et d
en avb

rutna
etap

p
en. D

et går inte att skjuta up
p

 d
enna åtgärd

.

Varning
 : F

ö
rsäkra d

ig
 o

m
 att hela avkalkning

sp
ro

g
ram

m
et kö

rs fö
r att und

vika alla risker fö
r

förgiftning.

7.4 A
llm

änt und
erhåll

D
ra ut slad

d
en från eluttaget och låt m

askinen kallna innan d
u rengör d

en.  
A

nvänd
 inte verktyg eller rengöringsp

rod
ukter som

 kan rep
a eller fräta p

å m
askinen.

Torka ren enheten m
ed

 en m
juk fuktig trasa. Torka försiktigt ren d

isp
layen m

ed
 en torr och m

juk trasa.
För op

tim
al hygien, rengör d

e färgad
e d

elarna m
ed

 jäm
na m

ellanrum
 för att föreb

ygga kond
ens och und

vika
att d

enna kond
ens ham

nar i kop
p

en.
R

engör b
ehållaren för kaffesum

p
, d

rop
p

tråget och d
ess galler m

ed
 hett vatten och d

iskm
ed

el Fig
. 30, 31,

32.Tillb
ehör m

åste torkas innan d
u b

yter.
M

ontera av d
rop

p
b

ägaren enligt ovan, så b
lir d

et enklare att göra ren d
en. Fig

. 31 et 32.
S

kölj vattenb
ehållaren i rent vatten. Fig

. 6

Varning
 : Tillb

ehören är inte avsed
d

a att d
iskas i d

iskm
askin. 

!!!!
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Tillträd
e till m

enyn för m
askinens övriga funktioner sker m

ed
 knap

p
en 

när val av d
ryck visas i

d
isp

layen.
M

ed
 hjälp

 av vrid
knap

p
en kan d

u förflytta d
ig i m

enyerna och alternativen, m
ed

 knap
p

en O
K

 b
ekräftar

d
u d

itt val och m
ed

 knap
p

en 
kan d

u ta b
ort ett val och gå tillb

aka till m
enyn för val av d

ryck.

8.1 U
nd

erhåll
M

ed
 hjälp

 av d
essa alternativ kan d

u starta d
e vald

a p
ro

g
ram

m
en. F

ö
lj d

ärefter anvisning
arna i

d
isp

layen.

8.2 Inställning
ar 8. A

N
D

R
A

 FU
N

K
T

IO
N

E
R

: P
ro

g
-knap

p
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IN
S

TÄ
LLN

IN
G

A
R

�

S
p

råk
D

u väljer b
land

 d
e föreslagna sp

råken.

K
ontrast d

isp
lay

D
u kan justera d

isp
layens kontrast enligt önskem

ål.

D
atum

Inställning av d
atum

 är nöd
vänd

ig, i synnerhet vid
 använd

ning av
en avkalkningsp

atron.

Tid
D

u kan välja tid
sangivelse m

ed
 12 eller 24 tim

m
ar.

A
uto-off

D
u kan välja tidslängd efter vilken apparaten stängs av autom

atiskt.
Från 30 m

inuter till 4 tim
m

ar m
ed

 intervall p
å 30 m

inuter.

A
uto-on

D
u kan autom

atiskt starta up
p

värm
ning av m

askinen p
å vald

 tid
.

Volym
enheten

D
u väljer m

åttenhet: m
l och oz.

�������

SV

P
R

O
G

U
nd

erhåll
G

er tillträd
e till und

erhåll.

Inställning
ar

G
er tillträd

e till inställningar.

M
askininfo

G
er tillträd

e till p
rod

uktinform
ation.

D
em

o
p

ro
g

ram
G

er tillträd
e till d

em
oläge.

T
illb

aka
G

å tillb
aka till föregåend

e m
eny.

�

�

����

U
N

D
E

R
H

Å
L
L

�

S
köljning

G
er tillträd

e till sköljning.

R
engöring

G
er tillträd

e till rengöring.

Vattenfilter
G

er tillträd
e till filter.

Tillb
aka

G
å tillb

aka till föregåend
e m

eny.

����
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P
ro

d
uktinfo

rm
atio

n

8.4 D
em

o
nstratio

nsläg
e

N
är d

etta läge är aktiverat och m
enyn för val av d

ryck visas i d
isp

layen, rullar m
askinen regelb

und
et fram

d
e olika funktionerna så att d

u kom
m

er åt d
em

.
I und

erm
enyn kan d

u välja att avaktivera eller p
å nytt aktivera d

enna funktion.

176

Vattnets hård
het

D
u m

åste ställa in vattnets hård
hetsg

rad
 m

ellan 0 o
ch 4. S

e
rub

riken "M
ätning av vattnets hård

hetsgrad
" sid

an 169.

K
affetem

p
eratur

D
u kan ställa in tem

p
eratur för esp

resso eller kaffe p
å tre nivåer.

Tillb
aka

G
å tillb

aka till föregåend
e m

eny.

IN
S

TÄ
LLN

IN
G

A
R

�

���

* : D
e 2 första alternativen i und

erm
enyn filter god

känns end
ast om

 ett filter tid
igare har installerats p

å rätt
sätt m

ed
 p

rogram
m

et U
N

D
E

R
H

Å
LL =

>
 FILTE

R
 =

>
 IN

S
TA

LLE
R

A
.

M
A

S
K

IN
IN

F
O

�

K
affecykler

V
isar totalt antal om

gångar kaffeb
ryggningar som

 m
askinen har genom

fört.

Vattencykler
V

isar totalt antal om
gångar varm

t vatten som
 m

askinen har genom
fört.

Å
ngcykler

V
isar totalt antal om

gångar ånga som
 m

askinen har genom
fört.

S
köljning

V
isar totalt antal sköljningar som

 m
askinen har genom

fört.

R
engöring

�����

A
vkalkning

�

Vattenfilter
�

�
S

enaste
V

isar antal kaffeb
ryggningar efter d

en senaste rengörin-
gen.

�
N

ästa
V

isar antal kaffeb
ryggningar före nästa rengöring.

�
R

engör
S

tartar rengöringsp
rogram

m
et.

�
Tillb

aka
G

å tillb
aka till föregåend

e m
eny

�
S

enaste
V

isar antal om
gångar varm

t vatten eller ånga efter d
en

senaste avkalkningen.

�
N

ästa
V

isar antal om
gångar varm

t vatten eller ånga före nästa
avkalkning.

�
Tillb

aka
G

å tillb
aka till föregåend

e m
eny.

Tillb
aka

G
å tillb

aka till föregåend
e m

eny
�

�
S

enaste
V

isar d
atum

 för senaste b
yte av filter* och m

ängd
 vatten

som
 p

asserat.

�
N

ästa
V

isar d
atum

 för nästa b
yte av filter* eller m

ängd
 vatten

som
 kan p

assera.

�
Installera

S
tartar b

yte av filter. 

�
Tillb

aka
G

å tillb
aka till föregåend

e m
eny
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S
p

ara och använd
 originalförp

ackningen för att transp
ortera m

askinen.

Varning
 : O

m
 d

en o
up

p
ackad

e ap
p

araten tap
p

as i g
o

lvet, b
ö

r d
u ta d

en till ett g
o

d
känt

servicecenter för att und
vika b

rand
risk och elektriska p

rob
lem

.

          Var räd
d

 o
m

 m
iljö

n!

 
 
 
 
 
�

D
in ap

p
arat innehåller olika m

aterial som
 kan återanvänd

as eller återvinnas.

 
 
�

Läm
na d

en till en insam
ling

scentral eller en aukto
riserad

 serviceverkstad
 så att d

en

om
händ

ertas p
å rätt sätt.

9. T
R

A
N

S
P

O
R

T
 A

V
 M

A
S

K
IN

E
N

!

10. E
LE

K
TR

IS
K

 E
LLE

R
 E

LE
K

TR
O

N
IS

K
 P

R
O

D
U

K
T 

S
O

M
 H

A
R

 G
JO

R
T S

ITT

11. P
R

O
B

LE
M

 O
C

H
 K

O
R

R
IG

E
R

A
N

D
E

 Å
T

G
Ä

R
D

E
R

177

SV

P
R

O
B

LE
M

Å
T

G
Ä

R
D

M
askinen visar ett fel, skär-

m
en är lång

sam
 eller en

funktio
n fung

erar inte.

S
täng av m

askinen och d
ra ur kontakten. Ta ur filterp

atronen,
vänta en m

inut och sätt sed
an p

å m
askinen igen.

M
askinen startar inte 

när d
u tryckt p

å 
P

å/A
v-knap

p
en.

K
ontrollera säkringarna och uttaget.

K
ontrollera att kontakterna sitter korrekt b

åd
e i m

askinen och i
vägguttaget.

K
varnen låter m

ärklig
t.

D
et finns ett främ

m
and

e förem
ål i kvarnen.

B
ryt ström

m
en till m

askinen innan.
U

nd
ersök om

 d
u kan suga ut förem

ålet m
ed

 d
am

m
sugaren.

Å
ng

m
unstycket låter.

M
askinens ång

rö
r verkar

d
elvis eller helt ig

entäp
p

t.

Å
ng

m
unstycket g

ö
r fö

r lite
m

jö
lkskum

 eller ing
et alls.

K
ontrollera att ångm

unstycket sitter ordentligt fast.

Tryck igenom
 d

en m
ed

följand
e nålen i hålen. M

ontera av slangen
och ångm

unstycket om
 p

rob
lem

et kvarstår.

G
ör hett vatten för att få b

ort d
e sista avlagringarna och se till att

m
unstycket inte täp

p
ts igen av m

jölkrester eller kalk. . 

�

�
�

1

2

3

D
rycker m

ed m
jölk: 

Vi rekom
m

enderar att du använder färsk och nyöppnad m
jölk,

sam
t ett kallt kärl.
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P
R

O
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Å
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G
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D
et ko

m
m

er ing
en ång

a ur
ång

m
unstycket.

Töm
 vattentanken och avlägsna tillfälligt vattenfilterp

atronen. 
Fyll vattentanken m

ed
 m

ineralvatten m
ed

 hög kalcium
halt

(>
100m

g/l) och kör ångcykler (5 till 10 stycken) i en kanna, tills d
u

får ett jäm
nt ångflöd

e. 
S

ätt tillb
aka vattenfilterp

atronen i tanken.

T
illb

ehö
ret sup

ercap
p

uccino
g

ö
r ing

et eller b
ara lite

skum
.

M
jö

lken sug
s inte up

p
 i till-

b
ehö

ret sup
ercap

p
uccino

.

K
ontrollera att tillb

ehöret är korrekt m
onterat p

å m
askinen, ta av

d
et och sätt tillb

aka d
et.

K
ontrollera att slangen inte är igentäp

p
t och att d

en sitter fast
korrekt p

å tillb
ehöret, så att d

et inte kom
m

er in luft.
S

kölj och gör ren tillb
ehöret (se avsnittet om

 tillb
ehöret sup

ercap
-

p
uccino).

O
m

 p
rob

lem
et kvarstår kan d

u b
yta ut d

en röd
a ringen p

å Fig
. 21

m
ed

 d
en extra som

 m
ed

följd
e m

askinen.

M
ed

d
eland

e o
m

 att d
ro

p
p

-
tråg

et b
ehö

ver tö
m

m
as tro

ts
att d

et inte är fullt.

M
askinens inställningar är p

rogram
m

erad
e för att ange att d

rop
p

-
tråget ska töm

m
as efter var 12:e kaffe, även om

 d
u skulle töm

m
a

tråget em
ellan.

D
et är vatten und

er 
m

askinen.

Vänta 15 sekunder efter att kaffet är klart innan du tar bort behållaren,
så att m

askinens cykel hinner avslutas korrekt.
K

ontrollera att dropptråget sitter korrekt på m
askinen, det m

åste alltid
sitta på, även när m

askinen inte används.
K

ontrollera att dropptråget inte är fullt.
D

ropptråget får inte flyttas under pågående cykel.

N
är d

u stäng
er av m

askinen
rinner d

et hett vatten ur kaf-
fem

unstyckena.

B
eroende på vad m

askinen kört för cykel kan en autom
atisk skölj-

ning genom
föras när du stänger av den. D

et tar bara några sekun-
der och avslutas autom

atiskt.

Varning
sm

ed
d

eland
et visas

tro
ts att jag

 har tö
m

t b
ehål-

laren fö
r kaffesum

p
 o

ch
reng

jo
rt kaffelåd

an.

Följ anvisningarna på skärm
en och sätt tillbaka kaffelådan och be-

hållaren för kaffesum
p på rätt sätt.

V
änta m

inst 8 sekunder innan du sätter tillbaka dem
.

K
affet rinner fö

r lång
sam

t.

Vrid
 knap

p
en för m

alningens finhetsgrad
 åt höger, så får d

u en
grövre m

alning (kan b
ero p

å vilken typ
 av kaffeb

öna d
u använ-

d
er).

S
kölj en eller flera gånger. S

tarta rengöringsp
rogram

m
et (se avs-

nittet om
 R

engöringsp
rogram

, sid
. 174).

B
yt vattenfilterpatron (se avsnittet om

 m
ontering av filter, sid. 213).

D
et ko

m
m

er vatten eller
ång

a ur ång
m

unstycket p
å

ett o
no

rm
alt sätt.

N
är d

u använd
er ångm

unstycket kan d
et d

rop
p

a lite i b
örjan och

slutet av använd
ningen.

M
ed

d
eland

e o
m

 att fylla
vattentanken fö

rsvinner inte
tro

ts att d
en fyllts.

K
ontrollera att vattentanken sitter rätt i m

askinen. 
K

ontrollera flottören. D
en kan b

ehöva lossas. Flottören, p
å vat-

tentankens b
otten, m

åste kunna röra sig.
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Fara! E
nd

ast b
ehöriga elektriker får utföra rep

arationer p
å ström

slad
d

 och hantera led
-

ningsnätet. D
e som

 inte följer ovanståend
e utsätter sig för livsfara! A

nvänd
 inte

en m
askin m

ed
 tyd

liga skad
or!

SV

P
R

O
B

LE
M

Å
T

G
Ä

R
D

K
nap

p
en fö

r m
alning

sg
rad

är svår att vrid
a p

å.
Vrid

 b
ara reglaget när kvarnen är igång.

E
sp

resso
n eller kaffet är inte

tillräcklig
t hett.

H
öj kaffetem

p
eraturen i m

enyn Inställningar.

S
kölj kop

p
en i hett vatten innan d

u gör kaffe.

K
affet är fö

r ljust eller inte
tillräcklig

t starkt.

U
nd

vik oljiga, karam
elliserad

e eller sm
aksatta kaffeb

önor.

K
ontrollera att facket för kaffeb

önor innehåller kaffe och att d
et

förs vid
are som

 d
et ska.

M
inska m

ängd
en d

ryck d
u ska göra, öka styrkan p

å d
rycken.

Vrid
 knap

p
en för m

alningens finhetsgrad
 åt vänster så får d

u m
er

finm
alet kaffe.

G
ör kaffet i två cykler, m

ed
 funktionen för två kop

p
ar.

D
et ko

m
m

er ing
et kaffe.

E
n incid

ent har up
p

täckts und
er förb

ered
elserna.

M
askinen har startat om

 sig själv och är red
o för en ny cykel.

S
trö

m
m

en g
ick und

er en
cykel.

M
askinen startar om

 när ström
m

en kom
m

er tillb
aka. 
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Voici quelques recettes à réaliser avec votre K
R

U
P

S
 A

utom
atic :

CN
åg

ra recep
t so

m
 kan

 g
ö

ras m
ed

 h
jälp

 av K
R

U
P

S
 A

u
to

m
atic:

• C
ap

p
u

ccin
o

 
För en regelrätt cappuccino är följande proportioner idealiska: 1/3 varm

 m
jölk, 1/3 kaffe, 1/3 m

jölkskum
.

• C
affe L

atte 
D

enna beredning som
 ofta också kallas Latte M

acchiato har följande proportioner: 3/5 varm
 m

jölk, 1/5 kaffe,
1/5 m

jölkskum
.

• A
nvänd företrädesvis väl kyld m

jölk (kylskåpskall m
jölk, 6-8° C

) för dessa beredningar.
• D

u kan avslutningsvis strö över lite chokladpulver

• K
affe C

rèm
e 

• B
rygg en klassisk espresso i en stor kopp.

• Tillsätt en skvätt grädde för att få en kaffe crèm
e.

• K
affe co

rretto
* 

• B
rygg en kopp espresso som

 vanligt.
• Tillsätt sedan 1/4 eller 1/2 likörglas konjak.
  A

nislikör eau de vie av druvor, S
am

buca, K
irsch och C

ointreau passar också i detta sam
m

anhang. 
  D

et finns ytterligare m
ånga m

öjligheter att "förädla" espresso. Fantasin är obegränsad.

• K
affe m

ed
 likö

r*
• B

landa i en tom
 flaska på 0,75 liter:

  3 koppar espresso, 250 g brunt kandisocker, 1/2 liter konjak eller K
irsch.

• Låt blandningen stå i m
inst 2 veckor.

  D
u får en läcker likör, i synnerhet för kaffeälskare.

• K
affe m

ed
 g

lass p
å italien

skt vis
4 kulor vaniljglass, 2 koppar kall espresso m

ed socker, 1/8 liter m
jölk, grädde, riven choklad.

• B
landa den kalla espresson m

ed m
jölken.

• Fördela glasskulorna i glasen, häll kaffet över dem
 och dekorera m

ed grädde och riven choklad.

• K
affe m

ed
 ro

m
* 

• H
äll ett litet glas rom

 i en kopp m
ed sockrad espresso.

• D
ekorera m

ed ett ordentligt lager grädde och servera.

• F
lam

b
erad

 esp
resso

*
2 koppar espresso, 2 sm

å glas konjak, 2 teskedar farinsocker, grädde.
• H

äll konjak i värm
etåliga glas, värm

 upp och flam
bera.

• Tillsätt socker, blanda, häll i kaffe och dekorera m
ed grädde.

• E
sp

resso
 P

arfait*
2 koppar espresso, 6 äggulor, 200 g socker, 1/8 liter grädde m

ed socker, 1 litet glas apelsinlikör.
• V

ispa äggulorna m
ed sockret till en tjock och skum

m
ig m

assa.
• Tillsätt kall espresso och apelsinlikör.
• B

landa därefter i vispad grädde.
• H

äll upp blandningen i skålar eller glas.
• S

täll skålarna i kylskåp.

                                                                                                       (*A
tt m

issbruka alkohol är farligt för hälsan)
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182 H
uo

m
io

 : Takuu raukeaa, m
ikäli laitteen kanssa käytetään m

uita kuin valm
istajan suo

sittelem
ia

lisälaitteita.

1.1 M
itä esp

resso
 o

n
H

yvä asiakas,
O

nnittelem
m

e K
rup

s A
utom

atic -esp
ressolaitteen valinnasta. O

lem
m

e varm
oja, että huom

aat p
ian m

iten
laad

ukasta kahvia p
ystyt laitteellasi valm

istam
aan ja m

iten help
p

oa sen käyttö on.
R

iip
p

um
atta siitä, haluatko p

ienen vai suuren kup
illisen vahvaa ristrettoa, hyvää esp

ressoa, m
ied

om
p

aa
lungoa vai p

ehm
eää, täyteläistä cap

p
uccinoa, autom

aattinen esp
ressolaitteesi on suunniteltu niin, että voit

nauttia kotonasi yhtä hyvää kahvijuom
aa kuin kahvilassa - m

illoin tahansa haluat.
Therm

ob
lock-tekniikan ja 15 b

aarin p
aineella toim

ivan p
um

p
un ansiosta, ja koska kahvin valm

istukseen
käytetään p

elkästään tuoreista kahvinp
avuista juuri jauhettua kahvijauhetta, saat K

rup
s A

utom
atic -laitteella

aro
m

ikasta, p
ehm

eää ja täyteläistä juo
m

aa kahvip
avuissa o

levien luo
nno

llisten ö
ljyjen synnyttäm

än
p

intavaahd
on ansiosta.

Ä
lä tarjoa esp

ressoa tavallisista kahvikup
eista, vaan p

ienistä p
aksureunaisista p

osliinikup
eista.

Void
aksesi nauttia esp

ressosi juuri oikeassa läm
p

ötilassa ja saad
aksesi kiinteän, täyteläisen vaahd

on, voit
läm

m
ittää kup

it etukäteen.

1. LA
IT

T
E

E
N

 K
U

VA
U

S

! A
Vesisäiliön kansi

B
Vesisäiliön kahva

C
Vesisäiliö

D
K

ahvilaatikko
E

K
ahvip

orojen kerääjä
F

K
ahvisuuttim

ien kahva, 
korkeussäätö

G
Irrotettava ritilä ja tip

p
a-allas

K
ahvip

ap
usäiliö

L
Jauhatuksen 
hienoud

ensäätövalitsin
M

P
uhd

istustab
letin aukko

N
M

etallinen jauhin

H
K

ahvisäiliön kansi
I

K
up

in asetusritilä
J

H
öyrysuutin tai sup

er cap
p

uccino -lisäva-
ruste (m

allista riip
p

uen)
K

Ved
en tason kelluke

T
S

äilytyskotelo ja sen kansi

G
raafinen näyttö

O
K

äynnistys/sam
m

utusp
ainike

P
O

hjelm
ointip

ainike
Q

K
ierrettävä valintap

ainike
R

K
uum

avesip
ainike

S
H

öyryp
ainike

2

1

Varusteet (M
yyd

ään erikseen)
K

uvien esittäm
ä laite voi olla hie-

m
an erilainen kuin om

a laitteesi

F 088
K

alkinp
oistojauhe

X
S

 3000
P

uhd
istustab

letti, p
aketissa

10 kp
l tab

letteja. (K
aksi ta-

b
lettia laitteen m

ukana)

F 054
A

q
ua C

laris-ved
en-

suod
atin (m

yyd
ään

erikseen)

S
up

er cap
p

uccino -lisä-
varuste (m

yyd
ään erik-

seen )
(m

allista riip
p

uen) 
H

öyrysuutin 
(m

allista riip
p

uen) 

X
S

 4000 K
R

U
P

S
 

p
esuneste S

up
er C

ap
p

uc-
cino- lisälaitteen sekä höy-
rysuuttim

en p
uhd

istam
iseen

(m
yyd

ään erikseen)
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M
uutam

an valm
istuskerran jälkeen löyd

ät varm
asti juuri m

akuusi sop
ivan kahvip

ap
usekoituksen ja

jauhatuskarkeud
en. 

M
yös käyttävän ved

en laad
ulla on valm

istustuloksen kannalta suuri m
erkitys.

M
uista aina käyttää suoraan vesijohd

osta otettua kylm
ää vettä (ei seissyttä), joka ei sisällä klooria.

E
sp

ressokahvissa on täyteläisem
p

i ja hienom
p

i arom
i kuin tavallisessa suod

atinkahvissa. Vaikka se on
voim

akkaam
p

aa kuin suod
atinkahvi ja sen m

aku kestää kauem
m

in, siinä on itse asiassa vähem
m

än
kofeiinia (60 – 80 m

illigram
m

aa annoksessa) kun vastaavankokoisessa annoksessa suod
atinkahvia (80

– 100 m
illigram

m
aa). Täm

ä johtuu lyhyem
m

ästä suod
atusajasta.

Läp
inäkyvien säiliö

id
en sekä auto

m
aattisten p

uhd
istus- ja kalkinp

o
isto

-o
hjelm

ien ansio
sta K

rup
s

A
utom

atic -laitteella on erittäin help
p

o käyttää.

1.2 E
nerg

iansäästö
, täysauto

m
aattiset esp

resso
laitteet

A
utom

aattinen esp
ressolaite on varustettu energiansäästö näytöllä.

K
un laitetta ei käytetä useaan m

inuuttiin, graafisen näytön valaistus him
m

enee.
H

eti kun alat valm
istaa itsellesi esim

erkiksi kahvia valaistus aktivoituu jälleen 100 %
. 

1.3 Takuuehd
o

t 
Laitteen takuun kesto on 2 vuotta ja/tai 6000 sykliä, m

aksim
i 3000 sykliä vuod

essa. M
e kehotam

m
e

katsom
aan takuuasiakirjasta yksityiskohtia m

uista takuuehd
oista om

assa m
aassasi. 

Täm
ä tuote on tarkoitettu vain kotikäyttöön, eikä se sovi am

m
attim

aiseen tai kaup
allisen käyttöön.

V
irheellinen käyttö kum

oaa takuun. 
Takuu ei kata vahinkoja ja vaurioita, jotka johtuvat virheellisestä käytöstä, ep

äp
ätevien henkilöid

en ilm
an

valtuuksia tekem
istä korjauksista tai käyttöohjeen laim

inlyöm
isestä.  

Takuuehto
jen täyttäm

iseksi o
n ehd

o
tto

m
asti tehtävä kalkinp

o
isto

- ja p
uhd

istussykli.  Takuu ei o
le

voim
assa, jos kaikkia kalkinp

oisto- ja p
uhd

istustoim
ia ja ohjeita ei noud

ateta tai käytetty p
uhd

istus- tai
kalkinp

oistoaine ei täytä K
R

U
P

S
-yhtiön alkup

eräisiä vaatim
uksia. Takuu ei ole voim

assa, jos C
laris

A
q

ua Filter S
ystem

-suod
atinp

atruunaa ei käytetä K
R

U
P

S
-yhtiön ohjeid

en m
ukaisesti. 

N
orm

aalit kulutustavarat (kahvin jauhatusm
yllyt, venttiilit, tiivisteet) eivät kuulu takuun p

iiriin sam
oin

m
yös kahvim

yllyssä olevien vieraid
en esineid

en aiheuttam
at viat ovat takuun ulkop

uolella (esim
erkiksi:

p
uukap

p
aleet, kivet, m

uovi, kolikot...). 

1.4 Turvao
hjeita

T
ärkeää: N

äm
ä turvaohjeet on tarkoitettu suojaam

aan käyttäjää, m
uita henkilöitä ja itse laitetta.

N
iitä on ehd

ottom
asti noud

atettava.

K
äyttö

ehd
o

t
Ä

lä up
o

ta laiteta veteen. Ä
lä up

o
ta jo

hto
a tai p

isto
ketta veteen tai m

uuhun nesteeseen. K
o

ntakti
jännitettä sisältävien osin ja ved

en tai kosteud
en välillä voi aiheuttaa  hengenvaaraan johtavia vam

m
oja

jännitteen vuoksi!  Laitetta saa käyttää vain kuivissa sisätiloissa.  
Jo

s läm
p

ö
tila no

usee kylm
ästä kuum

aan, o
d

o
ta m

uutam
a tunti ennen laitteen käynnistystä, jo

tta
kond

ensaatiovesi ei aiheuta vahinkoja.   
Ä

lä laita laitetta suo
raan auring

o
nvalo

o
n, suo

raan kuum
uuteen, kylm

ään, p
akkaseen tai ko

steaan
ym

p
äristöön.

Ä
lä laita laitetta kuum

alle p
innalle kuten keittolevylle tai avotulen lähelle, jotta vältät tulip

alovaaran ja
m

uut vauriot. 
P

id
ä laite p

oissa lasten ulottuvilta.
Tätä laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkilöid

en käyttöön (m
ukaan lukien lap

set), joid
en fyysiset,

aistim
elliset tai henkiset kyvyt o

vat heikentyneet, tai sellaisten henkilö
id

en käyttö
ö

n, jo
illa ei o

le
tarvittavaa tietoa tai kokem

usta laitteen  käytöstä, ellei joku heid
än turvallisuud

estaan vastaava henkilö
ole antanut ohjeita yksikön käyttäm

isessä. 
Lap

sia on p
id

ettävä silm
ällä, jotta he eivät leiki laitteella..

Jos nielet laitteen m
ukana toim

itettuja tuotteita, käänny heti lääkärin ja/tai m
yrkytyskeskuksen p

uoleen. 
Laitetta ei ole tarkoitettu p

ienten lasten juom
ien valm

istukseen.
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S
ähkö

nsyö
ttö

Vaara: N
äid

en ohjeid
en laim

inlyönti voi aiheuttaa hengenvaaraan johtavia vam
m

oja sähköiskun takia!

Tarkasta, että laitteen arvo
kilvessä ilm

o
itettu jännite vastaa sähkö

verko
n jännitettä. K

ytke laite vain
m

aad
oitettuun p

istokkeeseen. 
Varm

ista, että sähköp
istoke on help

p
op

ääsyisessä p
aikassa p

istokkeen irrottam
iseksi, jos laitteessa on

käyttöhäiriöitä tai esim
erkiksi ukkosella. 

O
m

an turvallisuutesi vuo
ksi sinun tulee irro

ttaa p
isto

ke ukko
sella. Ä

lä ved
ä sähkö

jo
hd

o
sta p

isto
kkeen

irrottam
iseksi.  

Irrota sähköp
istoke heti, kuin huom

aat laitteessa m
erkkejä käyttöhäiriöstä tai suod

atus ei suju oikein. 
Irrota laite sähköverkosta, kun lop

etat sen käytön p
id

em
m

äksi aikaa ja kun p
uhd

istat  laitetta.
Ä

lä käytä laitetta, jo
s sen sähkö

jo
hto

 tai  itse laite o
n vahing

o
ittunut. Jo

s sähkö
jo

hto
 tai p

isto
ke o

n
vahingoittunut, se on ehd

ottom
asti vaihd

ettava valtuutetussa K
R

U
P

S
-huoltokeskuksessa.

Ä
lä anna sähköjohd

on roikkua p
öyd

än tai työtason reunan yli. Ä
lä laita sähköjohtoa laitteen kuum

ille osille.   
M

e em
m

e suosittele m
oniosaisten haarap

istokkeid
en tai jatkojohtojen käyttöä. V

irheellinen sähköliitäntä
kum

oaa takuun. 

Laite
Lukuun ottam

atta laitteen käyttöop
p

aassa esitettyä p
uhd

istusta ja kalkinp
oistoa kaikki laitteelle tehtävät

toim
enp

iteet on annettava valtuutetun K
R

U
P

S
-huoltokeskuksen tehtäväksi.   

O
m

an turvallisuutesi vuoksi sinun ei p
id

ä käyttää m
uita kuin K

R
U

P
S

-yhtiön hyväksym
iä lisävarusteita ja

kulutustavaroita, sillä ne sop
ivat täyd

ellisesti laitteeseen.
Irrota laite sähköverkosta, kun p

oistut huoneesta tai talosta p
id

em
m

äksi aikaa. 
Ä

lä koskaan avaa laitetta. Varo, hengenvaara sähkövirran vuoksi! Ilm
an lup

aa tai valtuutusta tehty avaus
kum

oaa takuun. Ä
lä käytä laitetta, jos se ei toim

i kunnolla tai se on p
ud

onnut. Tässä tap
auksessa laite on

annettava valtuutetun K
R

U
P

S
-huoltokeskuksen tarkastettavaksi (katso listaa K

R
U

P
S

-huoltokirjasessa).
Turvallisuussyistä ja hyväksynnän vuoksi laitteelle ei saa tehd

ä  m
uutoksia itse, sillä vain testatut laitteet

on hyväksytty, ja valm
istaja kieltäytyy kaikesta  vastuusta, jos tästä aiheutuu vahinkoja.

K
un valm

istat höyryä valm
istaaksesi cap

p
ucinoa, kuum

aa m
aitoa tai kuum

aa vettä, on turvallisuud
en vuoksi

varottava laittam
asta kättä höyrysuuttim

en tai sup
er cap

p
ucino -lisälaitteen alle, tai kahvin ulostulon alle,

kun valm
istat kahvia.   

H
öyrysuutin voi olla kuum

a, älä käsittele sitä valm
istuksen aikana tai heti sen jälkeen.

Jotta vuotava vesi ei likaa työtasoasi eikä aiheuta p
alovam

m
avaaraa, on m

uistettava laittaa tip
p

a-allas
p

aikoilleen ja suojattava työtaso kalkinp
oistosyklin aikana, erityisesti, jos se on m

arm
oria, kiveä tai p

uuta.
Ä

lä koskaan laita jauhettua kahvia kahvisäiliöön.
Ä

lä laita vettä kahvip
ap

usäiliöön.

1.5 A
siam

ukainen käyttö
Tätä E

sp
resso

 A
uto

m
atic S

erie E
A

83X
X

-laitetta saa käyttää vain esp
resson, kahvin, kuum

an ved
en tai

m
aitovaahd

on valm
istam

iseen.
Täm

ä laite on tarkoitettu käytettäväksi vain kotikäytössä tai vastaavissa olosuhteissa (rajoitettu 3000 sykliin
vuod

essa), kuten:  
  - henkilökunnan kahvinurkkauksissa, kaup

oissa, toim
istoissa ja m

uissa am
m

atillisissa ym
p

äristöissä. 
  - m

aatiloilla ;
  - hotellien, m

otellien ja m
uid

en m
ajoitusp

alveluid
en käyttäjien käyttö.

  - m
aatilam

atkailun tyyp
p

iset ym
p

äristöt.
T

ätä
E

sp
resso

 A
u

to
m

atic S
erie E

A
83X

X
-laitetta ei o

le suunniteltu kaup
alliseen tai am

m
attim

aiseen
käyttöön.  M

uu kuin tässä op
p

aassa kuvattu käyttö ei vastaa ohjeita ja voi aiheuttaa ruum
iinvam

m
oja ja

m
ateriaalivahinkoja sekä laitteen vahingoittum

isen tai tuhoutum
isen.
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2.1 Ved
en ko

vuud
en m

ittaus
E

nnen laitteen ensim
m

äistä käyttö
ä tai havaitessasi ved

en ko
vuud

en m
uuttuneen, o

n suo
siteltava

m
itata käytettävän ved

en kovuus, jotta laitteen toim
inta-asetukset void

aan tehd
ä oikein. K

äytä laitteen
m

ukana toim
itettu m

ittatikkua tai ota yhteys p
aikalliseen vesilaitokseen. E

nsim
m

äisellä käyttökerralla
laite kysyy käytettävän ved

en kovuutta ( K
TS

 E
nsim

m
äinen käyttö / A

setukset sivu 186).

Täytä lasi ved
ellä ja työnnä tikku lasiin. Fig

. 1
M

ittaustulos näkyy tikussa noin m
inuutin kuluttua (m

elko kova vesi). Fig
. 2

2.2 A
q

ua claris - ved
ensuo

d
atin - A

q
ua F

ilter S
ystem

S
aat 

p
arhaan 

m
akunautinno

n 
kahvistasi 

ja 
p

id
ennät 

laitteesi 
käyttö

ikää 
käyttäm

ällä 
C

laris-
ved

ensuod
atinta, joka on saatavana lisävarusteena. S

uod
atin koostuu kalkkia p

oistavasta aineesta
sekä 

aktiivihiilestä, 
jo

ka 
vähentää 

m
m

. 
ved

en 
klo

o
ri-, 

ep
äp

uhtaus-, 
lyijy-, 

kup
ari- 

ja 
to

rjunta-
ainep

itoisuutta. Ved
en sisältäm

ät kivennäis- ja hivenaineet tulevat näin tehokkaasti hyöd
ynnetyiksi.

Ved
en suod

attam
inen C

laris-ved
ensuod

attim
ella alentaa karb

onaattikovuutta jop
a 75%

*, K
looria jop

a
85%

*, Lyijyä jop
a 90%

*, K
up

aria jop
a 95%

*, A
lum

iinia jop
a 67%

*.
M

ekanism
i, joka m

uistaa suod
attim

en asennuskuukaud
en ja suod

attim
en vaihtoajankohd

an (vähintään
joka toinen kuukausi). Fig

. 3

H
uo

m
io

 :Laite ilm
oittaa viestillä, koska on aika vaihtaa C

laris - A
q

ua Filter S
ystem

- ved
ensuod

atin. 

2.3 S
uod

attim
en asennus (C

laris - A
q

ua Filter S
ystem

-ved
ensuod

atin)
Ved

ensuod
attim

en asennuksessa on seurattava asennusohjeita.
Jos asennat tuotteen m

yöhem
m

in tai vaihd
at sen: Valitse suod

atinnäyttö ohjelm
ointip

ainikkeella 
:

“K
unnossap

ito”- O
K

 - “S
uod

atin”- O
K

 - “A
senna tai vaihd

a”- O
K

 – ja seuraa näytön ohjeita.
A

senna ved
ensuod

atin laitteeseen: kierrä suod
atin vesisäiliön p

ohjaan. Fig
. 4

Laita höyrysuuttim
en alle astia, jonka tilavuus on 0,6 l. Fig

. 5

Irrota ja täytä vesisäiliö. Fig
. 6

S
ulje kansi uud

estaan asettam
alla se säiliön p

äälle. Fig
. 7

A
vaa kahvip

ap
usäiliön kansi. Lisää kahvip

avut (enintään 250 g). Fig
. 8

S
ulje kahvip

ap
usäiliön kansi. Fig

. 9

H
uo

m
io

 : Ä
lä täytä säiliö

tä kuum
alla ved

ellä, m
aid

o
lla tai m

uulla nesteellä. J

H
uo

m
io

 : Ö
ljyp

ito
isten, karam

elliso
itujen tai m

austettujen kahvip
ap

ujen käyttö
ä ei suo

sitella
tälle laitteelle. T

äm
äntyyp

p
iset p

avut vo
ivat vahing

o
ittaa laitetta.

2. E
N

N
E

N
 E

N
S

IM
M

Ä
IS

TA
 K

Ä
Y

T
T

Ö
Ä

!

3. LA
IT

T
E

E
N

 VA
LM

IS
T

E
LU

! Kovuusaste
Luokka 0
Erittäin
pehm

eä

Luokka 1
Pehm

eä
Luokka 2
Keskikova

Luokka 3
Kova

Luokka 4
Erittäin

kova

° dH
<

 3°
>

 4°
>

 7°
>

 14°
>

 21°

° e
<

 3,75°
>

 5°
>

 8,75°
>

 17,5°
>

 26,25°

° f
<

 5,4°
>

 7,2°
>

 12,6°
>

 25,2°
>

 37,8°

!
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3.1 E
nsim

m
äinen käyttö

 / laitteen p
aram

etrien säätö
K

ierrettävän valintap
ainikkeen avulla voit valita toim

innon, nostaa tai laskea arvoja. 
O

K
-näp

p
äin vahvistaa valinnan

K
ytke laitteeseen virta p

ainam
alla näp

p
äintä 

. Fig
. 10

S
euraa ohjeita näytöllä “kielen valinta”.

Valitse kieli kiertäm
ällä valintap

ainiketta.Valittu kieli näkyyym
p

äröitynä. Vahvista p
ainam

alla O
K

.

Valitse Fig
. 11

Vahvista Fig
. 12

E
nsim

m
äisellä 

käyttö
kerralla 

laite 
vaatii 

sinua 
säätäm

ään 
useita 

p
aram

etreja. 
Jo

s 
irro

tat 
laitteen

sähköverkosta, p
aram

etrit on sääd
ettävä uud

estaan.

Laite p
yytää sinua asentam

aan seuraavat asetukset : 

K
ieli

Voit valita kielen vaihtoehtojen joukosta.

M
ittayksikkö

Voit valita m
ittayksiköksi m

l ja nesteunssin (oz).

P
äivä

Voit säätää p
äiväm

äärän.

K
ello

Voit valita 12 tai 24-tunnin aikanäytön.

A
uto

-o
ff

Voit valita ajan, jonka jälkeen laite sam
m

uu autom
aattisesti. 30 m

in - 4h, 30 m
in välein.

A
uto

-o
n

Voit käynnistää laitteen esikuum
ennuksen autom

aattisesti valittuna kellonaikana.

Ved
en ko

vuus
Ved

en kovuus tulee säätää välille 0-4. K
atso kap

p
ale “Ved

en kovuud
en m

ittaam
inen” sivu 185.

3.2 E
nsim

m
äinen käyttö

kerta: suo
d

attim
en asentam

inen
K

un laitteeseen kytketään virta ensim
m

äisen kerran, se kysyy, haluatko asentaa suod
attim

en. Vahvista
valitsem

alla O
K

 ja noud
ata sitten näyttöön tulevia ohjeita.

A
senna p

atruuna laitteeseen kiertäm
ällä suod

atin kiinni vesisäiliön p
ohjaan.

S
ääd

ä p
atruunan kiinnityskuukausi K

u
va 3

kääntäm
ällä suo

d
attim

en ylem
m

ässä ulko
reunassa o

levaa
harm

aata rengasta.P
atruunan vaihtokuukausi näkyy kuvan asennossa 2. 

Laita höyrysuuttim
en alle astia, jonka tilavuus on 0,6 l.

3.3 P
iirien huuhtelu

K
ahvip

iirin huuhtelu:
K

un kytket laitteeseen virran esiläm
m

ityksen jälkeen, voit huuhd
ella kahvip

iirin.
Laita astia kahvisuuttim

ien alle, p
aina sitten valikossa "kyllä". H

uuhtelusykli sam
m

uu autom
aattisesti noin

40 m
inuutin jälkeen.

H
ö

yryp
iirin huuhtelu:

Laita 
astia 

hö
yrysuuttim

en 
alle. 

P
aina 

näp
p

äintä 
huuhd

ellaksesi 
hö

yryp
iirin. 

S
ykli 

p
ysähtyy

autom
aattisesti, kun näytön vesi m

äärä on kulkenut läp
i.

Voit tehd
ä huuhtelun koska tahansa p

ainam
alla 

valikko ja valitse sitten K
U

N
N

O
S

S
A

P
ITO

 =
>

 O
K

 =
>

huuhtelu =
>

 O
K

.

H
uo

m
io

 : O
n p

arem
p

i huuhd
ella m

o
lem

m
at p

iirit kerran tai useam
p

aan kertaan, jo
s laitetta ei o

le
käytetty useam

p
aan p

äivään.
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3.4 K
arkeusasteen säätäm

inen
Jauhatuksen karkeusaste vo

id
aan asettaa halutun kahvin vahvuud

en m
ukaan.  M

itä hieno
m

p
i

jauhatuskarkeus valitaan, sitä täyteläisem
p

ää ja vahvem
p

aa kahvista tulee.
Valitse jauhatuksen karkeusaste karkeud

en asetusvip
ua kiertäm

ällä.
S

ääd
ä 

jauhatuksen 
hieno

us 
kiertäm

ällä 
valitsinta 

‘Jauhatuksen 
hieno

us’ 
(L), 

jo
ka 

sijaitsee
kahvip

ap
usäiliössä. O

n suositeltavaa tehd
ä täm

ä toim
enp

id
e jauhatuksen aikana p

ykälä kerrallaan.
K

olm
en valm

istuskerran kuluttua huom
aat eron m

aussa. 
Valitse 

hieno
m

p
i 

jauhatus 
kiertäm

ällä 
vastap

äivään. 
Valitse 

karkeam
p

i 
jauhatus 

kiertäm
ällä

m
yötäp

äivään. Fig
. 13

4.1 E
sp

resso
n valm

istus
Y

hd
en esp

ressoannoksen valm
istukseen tarvitaan 20 – 70 m

l vettä.
A

ina kun kiinnität laitteen sähköverkkoon, laite tekee alustussyklin. 
P

aina p
ainiketta 

.
Juom

ien valintavalikko tulee esiin. 
Laita kup

p
i kahvisuuttim

ien alle. Voit laskea tai nostaa kahvisuuttim
ia kup

in koon m
ukaan. 

Valitse juom
asi kiertäm

ällä valintap
ainiketta ja vahvista p

ainam
alla O

K
. 

H
uo

m
autus: p

ysäytä juom
an valum

inen kup
p

iin p
ainiketta p

ainam
alla.

4.2 K
ahvin valm

istus
K

ahvia varten tarvittavan ved
en m

äärä on 80 - 160 m
l.

4.3 Iso
n kahvin valm

istus
Ison kahvin vesim

äärä on välillä 120 ja 240 m
l. Laite tekee kaksinkertaisen syklin autom

aattisesti, älä
ota kup

p
ia p

ois ennen valm
istuksen lop

p
um

ista.
n Toim

innon avulla voit säätää kahvin läm
p

ötilaa (katso osaa asetukset sivu 191)

H
uo

m
io

 : H
uom

! älä ota kahvikup
p

iasi p
ois ennen syklin lop

p
um

ista (kahvin valm
istum

isen jälkeen
noin 15 sekuntia).

4.4 K
ahd

en kup
in to

im
into

Voit valm
istaa laitteellasi m

yös 2 kup
p

ia kahvia tai esp
ressoa. K

ahd
en kup

in toim
into ei ole käytettävissä

iso
a kahvia varten. Ä

lä o
ta kup

p
ia p

o
is ensim

m
äisen syklin jälkeen. Juo

m
ien valintavalikko

 tulee
näyttöön.
Laita kaksi kup

p
ia kahvisuuttim

ien alle. 
Voit nostaa tai laskea ulostuloja kahvisuuttim

ia koon m
ukaan. 

Valitse juom
asi ja vahvista p

ainam
alla kaksi kertaa nop

easti O
K

. 
V

iesti ilm
oittaa, että olet p

yytänyt kahta kup
p

ia. 

H
uo

m
io

 : Laite tekee autom
aattisesti 2 täyd

ellistä kahvinvalm
istussykliä.

H
uo

m
io

 :K
A

H
V

IS
U

U
TTIM

E
N

 A
U

TO
M

A
ATTIN

E
N

 H
U

U
H

TE
LU

Valm
istettavien resep

tien tyyp
istä riip

p
uen laite voi suorittaa

autom
aattisen huuhtelun

sam
m

utuksen yhteyd
essä.

4. E
S

P
R

E
S

S
O

N
 JA

 TA
VA

LLIS
E

N
 K

A
H

V
IN

 VA
LM

IS
T

U
S

!!!!
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K
un valm

istat juom
ia, joissa käytetään m

aitovaahtoa tai kuum
aa vettä, tip

p
a-allas on suunniteltu erityisesti

siten, että voit laittaa ison kup
in höyrysuuttim

en tai sup
er cap

p
ucino -lisävarusteen alle, kun olet p

oistanut
m

ag
neetilla varustetun ko

telo
n. K

up
p

i o
n ihanteellisessa p

aikassa kerääm
ään suuttim

en tai sup
er

cap
p

ucino -lisävarusteen tuottam
a m

aitovaahto tai kuum
a vesi. Voit m

yös käyttää koteloa sup
er cap

p
ucino

-lisälaitteen säilytykseen.

5.1 Valm
istus kuum

alla ved
ellä 

Tarkista, että höyrysuutin on kunnolla p
aikallaan.

K
un näytössä on juom

ien valintavalikko, p
aina näp

p
äintä “kuum

a vesi”
. Fig

. 14. 
V

iesti keho
ttaa sinua laittam

aan astian hö
yrysuuttim

en alle. Vo
it alo

ittaa kuum
an ved

en valm
istuksen

p
ainam

alla näp
p

äintä “kuum
a vesi”

.
K

uum
avesitoim

innon lop
ettam

iseksi voit p
ainaa m

itä tahansa näp
p

äintä.
Jos suutin on tukossa, avaa se laitteen m

ukana toim
itetun neulan avulla. 

H
öyryä käytetään m

aid
on vaahd

ottam
iseen esim

erkiksi cap
p

uccinoa tai caffe lattea valm
istettaessa sekä

nesteid
en 

kuum
ennukseen. 

K
o

ska 
hö

yryn 
tuo

ttam
inen 

vaatii 
esp

resso
n 

valm
istukseen 

verrattuna
korkeam

m
an läm

p
ötilan, laite suorittaa ylim

ääräisen esiläm
m

itysjakson höyryn tuottam
iseksi.

K
un näytössä on juom

ien valintavalikko, on p
ainettava näp

p
äintä “höyry” 

. Fig
. 15.

N
äyttö ilm

oittaa, että laite on esiläm
m

ityksessä. K
un esiläm

m
itys on lop

p
u, viesti p

yytää sinua laittam
aan

astian höyrysuuttim
en alle. Voit aloittaa höyryn valm

istuksen p
ainam

alla uud
estaan näp

p
äintä “höyry”

.Täm
än näp

p
äim

en avulla voit keskeyttää höyryn. 

H
uo

m
io

 sykli ei katkea heti. 

H
uo

m
io

 : S
uosittelem

m
e p

astöroid
un tai kestokuum

ennetun m
aid

on käyttöä, joka on aivan tuoretta.
K

äsittelem
ätön m

aito ei anna p
arhaita tuloksia. 

6.1 S
up

er C
ap

p
uccino

 -lisätarvike (m
alliko

htainen) 
Täm

ä sup
er cap

p
ucino -lisävaruste help

ottaa cap
p

ucinon tai caffè latten valm
istam

ista.
Y

hd
istä osat yhteen. Fig

. 16
Laita viistetty p

ää m
aitoa.

A
seta cap

p
uccino- tai caffe latte-asentoon. Fig

. 17
Täytä m

aitokannu ja laita kup
p

i tai lasi sup
er-cap

p
uccino-suuttim

en alle. Fig
. 18-19

P
aina näp

p
äintä 

käynnistääksesi ja sam
m

uttaaksesi syklin.
Laita kup

p
i kahvisuuttim

ien alle ja käynnistä kahvi/ esp
ressosykli. Fig

. 20

T
ärkeää :Letku ei saa kiertyä.

H
uo

lto
 ja p

uhd
istus: irro

ta lisätarvike ja p
uhd

ista o
sat p

ienellä harjalla. K
äytä tarvittaessa hiem

an
nestem

äistä astianp
esuainetta. M

uista p
uhd

istaa huolellisesti kuvassa ym
p

äröid
yt osat. M

etallisen osan
reikää ei saa tukkia.  Fig

. 21.
Jo

tta m
aito

 ei kuivuisi auto
-cap

p
uccino

-lisälaitteeseen, se o
n p

estävä huo
lella.  S

uo
sittelem

m
e sen

p
esem

istä heti, käytä hö
yrysykliä ja lisälaitteen kannua täynnä vettä, jo

tta suuttim
en saa p

uhd
istettua

sisältä.  Tätä varten voit käyttää nestem
äistä K

R
U

P
S

-p
uhd

istusainetta, jota on saatavana erikseen.

5. M
U

ID
E

N
 JU

O
M

IE
N

 VA
LM

IS
T

U
S

 

6. VA
LM

IS
T

U
S

 S
U

P
E

R
 C

A
P

P
U

C
C

IN
O

 -LIS
Ä

TA
R

V
IK

K
E

E
LLA

TA
I H

Ö
Y

R
Y

S
U

U
T

T
IM

E
LLA

 (m
alliko

htainen)
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6.2 H
ö

yrysuuttim
ella (m

alliko
htainen) 

H
uo

m
io

 : K
un olet käyttänyt höyrytoim

intoa, suutin voi olla kuum
a.  K

ehotam
m

e sinua od
ottam

aan
jonkin aikaa ennen suuttim

en käsittelyä.

Tarkasta, että  höyrysuutin on oikein p
aikoillaan. Fig

. 22
K

aad
a m

aito m
aitoastiaan. U

p
ota höyrysuutin m

aitoon. Fig
. 23

P
aina höyrynäp

p
äintä 

Fig
. 15 ja seuraa näytön ohjeita.

K
un suutin on kuum

a, koske vain sen m
uoviosaan. Fig

. 24
P

aina uud
estaan näp

p
äintä 

toim
innon sam

m
uttam

iseksi. Fig
. 15

H
uo

m
io

, sykli ei  p
ysähd

y heti

Jo
tta saat hyvän tulo

ksen:
Vaihe 1 : P

id
ä kiinni kup

ista ja up
ota höyrysuutin m

aitoon noin 2 cm
 ja od

ota vaahd
otuksen alkua.

Vaihe 2 : N
osta astiaa hiem

an. Ä
lä up

ota m
etallip

utkea kokonaan.
Vaihe 3 : Laske astiaa vaahd

on m
uod

ostuessa. 

Jotta saisit p
ois m

ahd
olliset m

aitojääm
ät höyrysuuttim

esta, laita astia suuttim
en alle ja p

aina näp
p

äintä

“kuum
a vesi” 

. 

A
nna ved

en valua ainakin 10 sekuntia, p
aina sitten uud

estaan näp
p

äintä “kuum
a vesi” 

lop
ettaaksesi

kuum
an ved

envalm
istuksen.

H
öyrysuuttim

en voi irrottaa, jotta sen voi p
uhd

istaa p
erusteellisesti Fig

. 25. P
ese se ved

ellä, jossa on
vähän astianp

esuainetta, käytä p
ehm

eää harjaa. H
uuhtele ja kuivaa se Fig

. 25-26. E
nnen sen laittam

ista
takaisin p

aikoilleen, sinun on varm
istettava, että ilm

a-aukot eivät ole tukossa. A
vaa ne tarvittaessa

laitteen m
ukana toim

itetulla neulalla Fig
. 27.

H
uo

m
io

 : H
öyrytyksen keskeyttäm

iseksi p
aina m

itä tahansa p
ainiketta. Jos suutin on tukossa, avaa

se laitteen m
ukana toim

itettavalla neulalla.

7.1 V
id

ang
e d

u co
llecteur d

e m
arc d

e café, d
u tiro

ir à café et d
u b

ac
réco

lte-g
o

uttes
12 kup

in jälkeen laite p
yytää sinua tyhjentäm

ään kahvinp
orojen kerääjän ja p

uhd
istam

aan kahvilaatikon.
Jos et tee näitä toim

ia kunnolla, laite voi vahingoittua. 
O

d
ota ainakin 8 sekuntia ennen kahvilaatikon ja kahvinp

orojen kerääjän laittam
ista takaisin ja noud

ata
näytön ohjeita.
Tip

p
a-altaaseen tulee käytetty vesi ja kahvip

orojen kerääjä kerää käytetyt p
orot.

K
ahvilaatikko p

oistaa p
orot suod

atuskam
m

ion p
äältä.

Jos viesti yllä tulee näyttöön, tyhjennä ja p
uhd

ista tip
p

a-allas.
1. Irrota, tyhjennä ja  p

uhd
ista kahvinp

orojen keruuastia. Fig
. 28

2. Irrota p
uhd

istuskaukalo. Fig
. 28

A
seta 

ensin 
 

kahvinp
o

ro
jen 

keruuastia 
p

aiko
illeen. 

A
seta 

sen 
jälkeen

p
uhd

istuskaukalo p
aikoilleen. 

T
ip

p
asäiliö

 o
n varustettu kelluvalla o

salla, jo
ka ilm

aisee m
illo

in säiliö
 tulee

tyhjentää. Fig
. 29

!
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190

7.2 A
uto

m
aattinen p

uhd
istuso

hjelm
a - ko

ko
naiskesto

: no
in 13 m

inuuttia
K

un näyttöön tulee teksti “p
uhd

istus tarp
een”, voit käynnistää autom

aattisen p
uhd

istusohjelm
an p

ainam
alla

näp
p

äintä 
.

S
euraa näytön ohjeita.

A
utom

aattisessa p
uhd

istusohjelm
assa on kaksi vaihetta, varsinainen p

uhd
istusjakso ja huuhtelujakso. Voit

tehd
ä p

uhd
istuksen koska haluat  p

ainam
all 

, saat esiin valikot, valitse sitten K
U

N
N

O
S

S
A

P
ITO

 =
>

 O
K

=
>

 p
uhd

istus.

H
uo

m
io

 : Jo
s 

irro
tat 

laitteen 
sähkö

verko
sta 

p
uhd

istuksen 
aikana 

tai 
sattuu 

sähkö
katko

s,
p

uhd
istusohjelm

a jatkaa vaiheesta, jossa se oli katkoksen aikana. Tätä toim
enp

id
että ei voi

lykätä. S
e on p

akollinen, koska vesip
iirit täytyy huuhtoa. Tässä tap

auksessa tulee käyttää
toista p

uhd
istustab

lettia. P
uhd

istussykli on keskeytyvä sykli, älä laita käsiä kahvin ulostuloihin
syklin aikana. 

7.3 K
alkinp

o
isto

-o
hjelm

a - ko
ko

naiskesto
: no

in 22 m
inuuttia

H
uo

m
io

 : Jos laitteessasi on C
laris ved

ensuod
atin F088, p

oista se laitteesta kalkinp
oiston ajaksi.

K
alkinp

oisto riip
p

uu käytettävän ved
en kovuud

esta. Laite huom
auttaa autom

aattisesti kun kalkinp
oisto on

tarp
eellista suorittaa.  

K
alkinp

o
isto

-o
hjelm

an tekem
iseksi tarvitset astian, jo

ho
n m

ahtuu vähintään 0,6 l ja p
ussin K

R
U

P
S

-
kalkinp

oistoainetta (40 g). 
K

un näyttö
ö

n tulee viesti «kalkinp
o

isto
 tarp

een», vo
it käynnistää kalkinp

o
isto

-o
hjelm

an p
ainam

alla
näp

p
äintä 

. K
U

N
N

O
S

S
A

P
ITO

 =
>

 O
K

 =
>

 K
A

LK
IN

P
O

IS
TO

.
S

euraa ohjeita näytössä ja noud
ata p

ussin liukenem
isaikaa. 

K
alkinp

oistosyklissä on kolm
e osaa: varsinainen kalkinp

oisto, jota seuraa kaksi huuhteluvaihetta. 
Jos tap

ahtuu sähkökatkos tai irrotat laitteen sähköverkosta, sykli käynnistyy uud
estaan siitä vaiheesta,

jossa se oli katkoksen hetkellä, tätä toim
enp

id
että ei voi lykätä.

H
uo

m
io

 : Varm
ista, että kalkinp

oiston ohjelm
a suoritetaan lop

p
uun asti välttääksesi vahingot.

7.4 Y
leinen kunno

ssap
ito

Irrota aina p
istotulp

p
a p

istorasiasta ennen laitteen p
uhd

istusta ja anna laitteen jäähtyä. 
Ä

lä käytä p
uhd

istukseen välineitä ja p
uhd

istusaineita, jotka voivat naarm
uttaa tai syövyttää laitetta. 

K
uivaa runko kostealla, hankaam

attom
alla liinalla. P

yyhi laitteen näyttö varovasti p
ehm

eällä ja kuivalla
liinalla.
Varm

ista p
aras m

ahd
o

llinen hyg
ienia p

esem
ällä m

aalatut o
sat säännö

llisesti, jo
tta niihin ei p

ääse
m

uod
ostum

aan kond
ensaatiota, joka saattaa valua kup

p
iin.

P
uhd

ista kahvinp
urusäiliö, tip

p
asäiliö ja kuum

avesiritilä nestem
äisellä p

uhd
istusaineella K

uvat 30, 31, 32.
Tarvikkeet on kuivattava ennen kuin vaihd

at.
P

uhd
istus on help

om
p

aa, kun p
urat tip

p
asäiliön yllä kuvatulla tavalla. Fig

. 31 et 32.
H

uuhtele vesisäiliö p
uhtaalla ved

ellä. Fig
. 6

H
uo

m
io

 : N
äitä lisälaitteita ei saa laittaa astianp

esukoneeseen. 

!!!!
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P
ääsy m

uid
en toim

intojen valikkoon tap
ahtuu p

ainam
alla näp

p
äintä 

juom
ien valintanäytössä.

K
aikkia säätöjä varten kiertäm

ällä valintap
ainiketta voit liikkua valikoissa ja vaihtoehd

oissa, O
K

-näp
p

äin
vahvistaa valinnan, ja näp

p
äin 

p
eruu valinnan ja p

alauttaa sinut juom
ien valintavalikkoon. 

8.1 K
unno

ssap
ito

K
aikkien näid

en vaihtoehtojen avulla voit käynnistää valitsem
asi ohjelm

at. S
itten sinun tulee seurata

näytön ohjeita.

8.2 A
setukset

8. M
U

U
T

 T
O

IM
IN

N
O

T: P
ro

g
-valitsin

191

A
S

E
T

TA
M

IN
E

N

�

K
ieli

Voit valita kielen ehd
otetuista vaihtoehd

oista.

N
äytön kontrasti

Voit säätää näytön kontrastin valintasi m
ukaan.

P
äiväys

P
äiväm

äärän 
säätö

 
o

n 
tarp

een, 
jo

s 
käytetään

kalkinp
oistop

atruunaa.

A
ika

Voit valita 12- tai 24-tunnin aikanäytön.

A
uto-off

oit valita ajan, jonka jälkeen laite sam
m

uu autom
aattisesti. V

äli 30
m

in - 4 h, säätöväli 30 m
in.

A
uto-on

Voit käynnistää laitteen esiläm
m

ityksen autom
aattisesti valittuna

aikana.

M
ittayksikkö

Voit valita m
ittayksikön, m

l tai nesteunssi (oz).

�������

FI

P
R

O
G

O
hjelm

at
P

ääset laitteen kunnossap
itotoim

intoihin.

A
setukset

P
ääset asetusvalikkoon.

Laiteinfo
P

ääset tuotetietoihin.

E
sitystila

P
ääset d

em
okäyttöön.

Takaisin
P

alaat ed
elliseen näyttöön.

�

�

����

K
U

N
N

O
S

S
A

P
IT

O

�

H
uuhtelu

P
ääset huuhteluun.

P
uhd

istus
P

ääset p
uhd

istukseen.

Ved
ensuod

atin
P

ääset suod
atustoim

intoon.

Takaisin
P

alaat ed
elliseen valikkoon.

����
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8.3 Tuo
tetied

o
t

8.4 D
em

o
käyttö

K
un täm

ä käyttö
 o

n aktiivinen ja näytö
ssä o

n juo
m

ien valintavalikko
, laite näyttää käytettävissä o

levia
vaihtoehtoja sekä m

yös tavan p
äästä niihin. 

Tässä alivalikossa voit valita täm
än toim

innon eston tai aktivoinnin. 

192

Ved
en kovuus

Ved
en ko

vuus tulee säätää välille 0-4. K
atso

 kap
p

ale “Ved
en

kovuud
en m

ittaam
inen” sivu 185.

K
ahvin läm

p
ötila

Voit säätää esp
resson tai kahvin läm

p
ötilan, kolm

e tasoa.

Takaisin
P

alaat ed
elliseen valikkoon.

A
S

E
T

TA
M

IN
E

N

�

���

* : 2 ensim
m

äistä vaihto
ehto

a suo
d

attim
en alivaliko

ssa o
vat vahvistettavissa vain, jo

s o
let asettanut

suod
attim

en oikein p
aikoilleen, ohjelm

aan p
ääsee reitillä K

U
N

N
O

S
S

A
P

ITO
 =

>
 suod

atin =
>

 asenna.

A
L
A

V
A

L
IK

K
O

�

K
ahvin valm

istus
N

äyttää laitteen valm
istam

ien kahvien kokonaism
äärän.

Ved
en kuum

ennus
N

äyttää laitteella tehtyjen kuum
an ved

en syklien kokonaism
äärän. 

H
öyrytoim

innot
N

äyttää laitteella tehtyjen höyrysyklien kokonaism
äärän. 

H
uuhtelu

N
äyttää laitteella tehtyjen huuhteluid

en kokonaism
äärän. 

P
uhd

istus

�����

K
alkinp

oisto
�

Ved
ensuod

atus
�

�
V

iim
einen

N
äyttää viim

eisen p
uhd

istuksen jälkeen valm
istet-

tujen kahvien kokonaism
äärän. 

�
S

euraava
N

äyttää ennen seuraava p
uhd

istusta valm
istetta-

vien kahvien m
äärän. 

�
P

uhd
ista

K
äynnistää p

uhd
istusohjelm

an.

�
Takaisin

P
alaat ed

elliseen valikkoon.

�
V

iim
einen

N
äyttää kuum

an ved
en tai höyryn syklien m

äärän,
joka on tehty ed

ellisen kalkinp
oiston jälkeen.

�
S

euraava
N

äyttää kuum
an ved

en tai höyryn syklien m
äärän,

jotka voi tehd
ä ennen seuraavaa kalkinp

oistoa. 

�
Takaisin

P
alaat ed

elliseen valikkoon.

Takaisin
P

alaat ed
elliseen valikkoon.

�

�
V

iim
einen

N
äyttää päiväm

äärän, jolloin suodatin on viim
eksi vaih-

dettu*, ja laitteen kautta kulkeneen veden m
äärän.

�
S

euraava
N

äyttää suodattim
en vaihdon seuraavan päiväm

äärän.
*, tai laitteen kautta kulkevan veden m

äärän.

�
A

senna
A

loittaa suod
attim

en vaihto-op
eraation.

�
Takaisin

P
alaat ed

elliseen valikkoon.
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P
id

ä laitteen alkup
eräinen p

akkaus tallessa ja käytä sitä laitteen kuljetukseen.

H
uo

m
io

 : Jo
s p

akkaam
ato

n laite p
uto

aa, to
im

ita se tarkastettavaksi valtuutettuun huo
lto

o
n

p
alovaaran ja sähkötap

aturm
ien välttäm

iseksi.

          P
id

ä huo
lta ym

p
äristö

stä!

 
 
 
 
 
�

Laitteessa on p
aljon kierrätyskelp

oisia osia ja m
ateriaaleja, jotka soveltuvat uusiokäyttöön.

 
 
�

V
ie laitteesi lähim

m
älle kierrätysasem

alle tai laitteen jälleenm
yyjälle, jolla on velvollisuus

ottaa vastaan käytöstä p
oistetut sähkölaitteet.

9. LA
IT

T
E

E
N

 K
U

LJE
T

U
S

!

10. O
S

IE
N

 K
IE

R
R

Ä
TY

S
 LA

ITTE
E

N
 K

Ä
Y

TTÖ
IÄ

N
 P

Ä
Ä

TY
TTY

Ä

11. V
IA

N
M

Ä
Ä

R
IT

Y
S

TA
U

LU
K

K
O
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FI

O
N

G
E

LM
A

 
K

Ä
Y

T
T

Ö
H

Ä
IR

IÖ
R

A
T

K
A

IS
U

Laite ilm
o

ittaa viasta, o
h-

jelm
a o

n jäänyt jum
iin tai

laitteessa o
n käyttö

häiriö
.

S
am

m
uta laite ja kytke se uud

estaan, irrota suod
atinp

atruuna,
od

ota m
inuutti ja käynnistä laite uud

estaan.

Laite ei käynnisty, kun o
let

p
ainanut  käynnistys- /sam

-
m

utusvalitsinta. 

Tarkasta sähköverkon p
istorasia ja sulakkeet. 

Tarkasta, että laitteen 2 p
istoketta on kiinnitetty kunnolla laittee-

seen ja verkkop
istorasiaan.

Jauhin p
itää ep

ätavallista
käyntiääntä. 

Jauhim
essa on vieraita esineitä.

Irrota laite sähköverkosta toim
enp

iteen ajaksi.
K

atso, onko im
ulaitteessa jokin vieras esine.

H
ö

yrysuutin p
itää ko

vaa
käyntiääntä.

Laitteen hö
yrysuutin näyttää

o
levan o

sittain tai ko
ko

naan
tuko

ssa.

H
ö

yrysuutin ei tee m
aito

-
vaahto

a tai vaahto
a tulee

vähän. 

Varm
ista, että höyrysuutin on kunnolla paikoillaan kiinnikkeessään.

A
vaa reiät laitteen m

ukana toim
itetulla neulalla. Jos ongelm

a tois-
tuu, irrota suutin ja höyryp

ää.

K
un p

ää on irotettu, valm
ista kuum

aa vettä p
oistaaksesi lop

ut
kerrostum

at ja varm
ista, että p

ään reikä ei ole m
aid

on tai kalkki-
karstan tukkim

a. 

�

�
�

1

2

3

M
aitopohjaiset valm

isteet: 
M

e kehotam
m

e käyttäm
ään tuoretta, pastöroitua tai iskukuum

en-
nettua, vasta-avattua m

aitoa, m
e suosittelem

m
e m

yös, että käytät
kylm

ää astiaa.
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O
N

G
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H
ö

yrysuuttim
esta ei tule

hö
yryä.

Tyhjennä säiliö ja irrota vähäksi aikaa C
laris-p

atruuna.
Täytä vesisäiliö ved

ellä, jossa on p
aljon kalsium

ia (>
100m

g/l) ja
tee p

eräkkäin höyrysyklejä (5 - 10) astiassa, kunnes saat jatkuvan
höyrysuihkun. 
Laita p

atruuna takaisin säiliöön.

S
up

er cap
p

ucino
 -lisäva-

ruste ei tuo
ta vaahto

a tai
sitä o

n vähän.

S
up

er cap
p

ucino
 -lisäva-

ruste ei im
e m

aito
a.

Varm
ista, että lisävaruste on kunnolla asennettu laitteelle, irrota se

ja laita takaisin.
Varm

ista, että joustava letku ei ole tukossa tai kiertynyt ja se on
kunnolla kiinni lisävarusteessa, jotta ilm

an p
ääsy estyy.

H
uuhtele ja p

uhd
ista lisävaruste (katso kap

p
aletta "S

up
er cap

p
u-

cino -lisävaruste").
Jos ongelm

a toistuu, korvaa osa, joka on ym
p

äröity p
unaisella

kuvassa 21, uud
ella osalla, joka on toim

itettu laitteen m
ukana. 

Laite p
yytää, että tip

p
a-allas

tyhjennetään, vaikka se ei
o

le täynnä.

Laite on ohjelm
oitu p

yytäm
ään tip

p
a-altaan tyhjennystä aina 12

kahvinvalm
istuskerran jälkeen riip

p
um

atta valm
istusten välillä

m
ahd

ollisesti tehd
yistä tyhjennyksistä. 

Laitteessa ei o
le vettä.

Ennen säiliön irrottam
ista on odotettava 15 sekuntia kahvin valum

isen
jälkeen, jotta laite vie syklin oikein loppuun.
Varm

ista, että tippa-allas on oikein asennettu laitteeseen, sen täytyy
olla aina paikoillaan, vaikka laitetta ei käytetä.
Tarkasta, että tippa-allas ei ole täynnä.
Tippa-allasta ei saa ottaa käyttösyklin aikana.

S
am

m
utuksen aikana kuu-

m
aa vettä valuu 

kahvintulo
auko

ista.

Valm
istetusta juom

asta riippuen laite saattaa suorittaa autom
aatti-

sen huuhtelun sam
m

utuksen aikana. H
uuhtelujakso kestää vain

m
uutam

an sekunnin ja sam
m

uu autom
aattisesti. 

K
un o

let tyhjentänyt kahvin-
p

o
ro

jen kerääjän ja p
uhd

is-
tanut kahvilaatiko

n,
näyttö

ö
n tulee varo

itus-
viesti.

A
senna kahvilaatikko ja kahvinporojen kerääjä kunnolla, noudata

näytön ohjeita. 
O

dota ainakin 8 sekuntia ennen asentam
ista.

K
ahvi valuu liian hitaasti.

K
äännä jauhatuksen karkeusvalitsinta oikealle saad

aksesi kar-
keam

p
aa jauhetta  (voi riip

p
ua käytetystä kahvityyp

istä).
Tee yksi tai useam

p
i huuhtelusykli. K

äynnistä laitteen p
uhd

istus
p

uhd
istus (katso "A

utom
aattinen p

uhd
istusohjelm

a" s.190).
Vaihda C

laris A
qua Filter S

ystem
 -patruuna  (katso "S

uodattim
en

asennus" s.185).

H
ö

yrysuuttim
esta tulee ep

ä-
no

rm
aalisti vettä tai hö

yryä. 
R

esep
tin valm

istuksen alussa tai lop
ussa voi kahvisuuttim

esta
valua m

uutam
a p

isara.

K
un o

let täyttänyt vesisäi-
liö

n, varo
itusviesti p

ysyy
näytö

ssä.

Tarkasta, että säiliö on  oikeassa p
aikassa. 

Tarkasta kelluke ja vap
auta tarvittaessa. S

äiliön p
ohjan kellukkeen

on voitava liikkua vap
aasti.
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Vaara : Vain p
ätevä asentaja saa tehd

ä korjauksia sähköjohd
olle ja sähköverkolle. Jos

tätä ohjetta ei noud
ateta, saatat altistua hengenvaaraan sähkön takia! Ä

lä käytä
laitetta, jos siinä on silm

in havaittavia vaurioita!

FI
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G
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Ä
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Jauhatuksen säätö
valinta o

n
vaikea kääntää.

M
uuta jauhim

en säätöä vain, kuin se on käytössä.

E
sp

resso
 tai kahvi ei o

le tar-
p

eeksi kuum
aa. 

N
osta kahvin läm

p
ötilaa säätövalikossa.

Läm
m

itä kup
p

i huuhtelem
alla se kuum

alla ved
ellä ennen valm

is-
tuksen käynnistäm

istä uud
elleen. 

K
ahvi o

n liian vaaleaa tai
liian laihaa.

Ä
lä käytä öljyisiä, karam

ellim
aisia tai arom

atisoituja kahveja.

Tarkasta, että p
ap

usäiliö on kunnolla kiinni ja se laskeutuu oikein.

V
ähennä valm

istettavaa m
äärää, täm

ä lisää kahvin 
vahvuutta.

K
äännä jauhatuksen karkeusvalitsinta vasem

m
alle saad

aksesi
hienom

p
aa jauhetta.

Tee valm
istus kahd

essa syklissä käyttäen 2 kup
in toim

intoa. 

Laite ei valm
ista kahvia.

Valm
istuksen aikana on sattunut jokin ongelm

a.
Laite on m

ennyt alkutilaan autom
aattisesti ja on valm

is uuteen sy-
kliin.

S
ähkö

katko
s o

n tap
ahtunut

syklin aikana. 
Laite p

alaa autom
aattisesti valm

iustilaan, kun virta kytketään. 
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S
eu

raavassa o
n

 jo
itakin

 resep
tejä, jo

ita käyttäm
ällä vo

it teh
d

ä K
ru

p
s A

u
to

m
a-

tic -laitteellasi to
d

ella h
erku

llisia kah
vian

n
o

ksia:
• C

ap
p

u
ccin

o
O

ikea cappuccino valm
istetaan käyttäm

ällä 1/3 kuum
aa m

aitoa, 1/3 kahvia ja 1/3 m
aitovaahtoa. 

• C
affe L

atte 
Tätä m

aitokahvia kutsutaan m
yös Latte M

acchiatoksi ja sen seossuhteet ovat: 3/5 läm
m

intä m
aitoa, 1/5

kahvia ja, 1/5 m
aitovaahtoa.

• Täm
än kahvin valm

istam
iseksi käytä m

ieluiten suoraan jääkaapista otettua m
aitoa, jonka läm

pötila on 6ºC
 –

8ºC
.

• Voit koristella annoksen suklaalastuilla.

• K
erm

akah
vi 

• Valm
ista tavallista espressoa suureen kuppiin.

• Lisää hiem
an kerm

aa.

• C
afé co

rretto
* 

• Valm
ista kupillinen espressoa tavalliseen tapaan.

• Lisää sen jälkeen 1/4 tai 1/2 pikkulasillista konjakkia tai konjakkilikööriä.
Voit m

yös käyttää aniksen m
akuisia juom

ia, brandya, S
am

bucaa, kirsikkalikööriä tai C
ointreauta. 

Voit m
yös antaa lisäm

akua espressollesi m
onilla m

uilla juom
illa.

• K
ah

vilikö
ö

ri*
• S

ekoita tyhjään 0,75 litran pulloon 3 kupillista espressoa, 250 g fariinisokeria, 1/2 litraa konjakkia tai kirsikka-
likööriä.

• A
nna sekoituksen vetäytyä vähintään 2 viikkoa.

S
aat ihanan liköörin kaikille kahvin ystäville.

• Italialain
en

 jäätelö
kah

vi
4 palloa vaniljajäätelöä, 2 kupillista m

akeaa jäähdytettyä espressoa, 1/8 l m
aitoa, vispikerm

aa, suklaalastuja.
• S

ekoita valm
is jäähtynyt espressokahvi m

aitoon.
• Jaa jäätelöpalloja laseihin, kaada päälle espresso ja annostele lopuksi päälle vispikerm

aa. K
oristele suklaa-

lastuilla.

• F
riisiläin

en
 kah

vi *
• Lisää pikkulasillinen rom

m
ia m

akeutettuun espressoon.
• Laita päälle paksulti kerm

avaahtoa ja tarjoa.

• E
sp

resso
 flam

b
é*

2 kupillista espressoa, 2 pikkulasillista konjakkia, 2 teelusikallista fariinisokeria, vispikerm
aa.

• K
aada konjakki kuum

uutta kestävin laseihin, läm
m

itä konjakki ja sytytä.
• Lisää sokeri ja sekoita. K

aada kahvin sekaan ja koristele vatkatulla kerm
alla.

• E
sp

resso
 p

arfait* 
2 kupillista espressoa, 6 m

unankeltuaista, 200 g sokeria, 1/8 litraa m
akeaa vispikerm

aa, 1 pieni lasillinen ap-
pelsiinilikööriä.

• Vatkaa keltuaiset ja sokeri kuohkeasti vaahdoksi. 
• Lisää kylm

ä espresso ja appelsiinilikööri.
• S

ekoita sitten joukkoon kovaksi vaahdoksi vatkattu kerm
a. 

• K
aada koko seos kulhoihin tai laseihin.

• P
akasta pakastim

essa.

(* : Liiallinen alkoholikäyttö vaarantaa terveytesi.)
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